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    De bejaarde vrouw had besloten dat ze toch niet dood wilde, maar toen was het te laat geweest. Ze had haar vingertoppen in de verf en het pleisterwerk op de muur geperst totdat bijna al haar nagels waren afgebroken. Daarna had ze haar bebloede vingers naar haar hals gebracht en geprobeerd ze onder het snoer te wringen. Ze had vier tenen gebroken toen ze tegen de muren schopte. Ze had zo'n wanhopige overlevingsdrang getoond, dat Harry Bosch zich afvroeg hoe ze daarvóór was geweest. Waar waren toen die volharding en overlevingsdrang geweest, en waarom hadden ze haar in de steek gelaten totdat ze het elektriciteitssnoer om haar nek had geknoopt en de stoel omver had geschopt? Waarom hadden ze haar aan haar lot overgelaten?

  


  
    Het waren geen officiële vragen die hij in zijn rapport zou noteren. Maar het waren wel dingen die Bosch niet uit zijn hoofd kon zetten toen hij in zijn auto zat voor bejaardentehuis Splendid Age op Sunset Boulevard ten oosten van Hollywood Freeway. Het was 16.20 uur op de eerste dag van het nieuwe jaar. Bosch had oproepdienst.
  


  
    De dag was voor meer dan de helft verstreken en zijn dienst had bestaan uit twee zelfmoorden, de ene met een handwapen en de andere door verhanging. Beide slachtoffers waren vrouwen. In beide gevallen was sprake van depressie en wanhoop. Eenzaamheid. Nieuwjaarsdag was altijd een topdag voor zelfmoorden. Terwijl de meeste mensen die dag opstonden met nieuwe hoop, waren er ook die het een goede dag vonden om te sterven, hoewel sommigen - zoals de bejaarde vrouw - daar weer van terugkwamen als het al te laat was.
  


  
    Bosch keek op en zag door de voorruit hoe het lichaam van het laatste slachtoffer op een brancard op wieltjes en afgedekt met een groen laken in het blauwe busje van het mortuarium werd geladen. Hij zag het lichaam op de andere brancard in het busje en wist dat het afkomstig was van de eerste zelfmoord, een vierendertig jaar oude actrice die zich voor het hoofd had geschoten terwijl ze geparkeerd stond op Mulholland Drive, met uitzicht op Hollywood. Bosch en de bergingsploeg waren van het ene geval naar het andere gereden.
  


  
    Zijn mobiele telefoon begon te piepen en hij was blij met de onderbreking van zijn gedachten over de dood. Het was Mankiewicz, de wachtcommandant van bureau Hollywood van de politie van Los Angeles.
  


  
    'Ben je daar klaar?'
  


  
    'Ik wilde net vertrekken.'
  


  
    'Was het wat?'
  


  
    'Een toch-maar-niet-zelfmoord. Heb je iets anders voor me?'
  


  
    'Ja. En ik dacht dat ik het maar beter niet via de portofoon kon doen. Het is blijkbaar een stille dag voor de pers; ik krijg meer telefoontjes van verslaggevers - of ik nog iets voor ze heb - dan gewone meldingen. Ze willen allemaal iets doen met die eerste, de actrice op Mulholland. Je weet wel, "Het einde van een Hollywood-droom",zo'n soort verhaal. En ze zullen waarschijnlijk ook boven op deze laatste melding willen duiken.'
  


  
    'Ja, en die is?'
  


  
    'Een man in Laurel Canyon. Op Wonderland Avenue. Hij belde net en zei dat zijn hond uit het bos was teruggekomen met een bot in zijn bek. Hij zegt dat het een mensenbot is... een arm van een kind.'
  


  
    Bosch kon nog net een kreun onderdrukken. Meldingen als deze kregen ze vier of vijf keer per jaar. En de hysterie werd altijd gevolgd door de simpele verklaring dat het om botten van dieren ging. Hij zwaaide door de voorruit naar de twee mannen van het mortuarium toen ze naar de voorportieren van het busje liepen.
  


  
    'Ik weet wat je denkt, Harry. Niet weer een stel botten. Je hebt dit al honderd keer gedaan en het komt altijd weer op hetzelfde neer. Coyotes, herten, wat dan ook. Maar luister, die man met die hond is arts. En hij zegt dat er geen twijfel mogelijk is. Het is een humerus. Dat is het opperarmbeen. Hij zegt dat het van een kind is, Harry. En moet je horen, hij zei...'
  


  
    Er viel een stilte waarin Mankiewicz vermoedelijk zijn aantekeningen raadpleegde. Bosch zag hoe het blauwe busje van het mortuarium zich in het verkeer voegde. Toen Mankiewicz weer begon te praten, las hij duidelijk iets voor.
  


  
    'Het bot heeft een zichtbare fractuur net boven de epicondylus, wat dat ook moge zijn.'
  


  
    Bosch' kaakspieren verstrakten. Hij voelde een lichte elektrische tinteling vanaf zijn nek omlaaggaan.
  


  
    'Dat staat hier tenminste; ik weet niet of ik het goed zeg. Waar het om gaat is dat die arts zegt dat het een kind is. Dus onze vraag is of Hieronymus even naar de humerus wil gaan kijken?'
  


  
    Bosch reageerde niet.
  


  
    'Sorry, ik kon het niet laten.'
  


  
    'Ja, erg leuk, Mank. Wat is het adres?'
  


  
    Mankiewicz gaf het en zei dat hij er al een patrouillewagen naartoe had gestuurd.
  


  
    'Het is goed dat je het uit de lucht hebt gehouden. Laten we proberen het zo te houden.'
  


  
    Mankiewicz zei dat hij dat zou doen. Bosch vouwde zijn telefoon dicht en startte de auto. Voordat hij wegreed, keek hij nog een keer naar de ingang van bejaardentehuis Splendid Age, maar hij zag niets wat die naam rechtvaardigde. De vrouw die zichzelf had opgehangen in de kast van haar slaapkamertje had volgens de leiding van het tehuis geen nabestaanden. Nu ze dood was, zou ze niet minder alleen gelaten en vergeten zijn dan toen ze nog leefde.
  


  
    Hij reed weg van de stoeprand en zette koers naar Laurel Canyon.
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    Bosch luisterde naar een wedstrijd van de Lakers op de autoradio toen hij de vallei in reed en Lookout Mountain naar Wonderland Avenue begon te beklimmen. Het profbasketbal volgde hij niet echt, maar hij wilde op de hoogte blijven van de stand voor het geval hij zijn partner, Jerry Edgar, nodig had. Bosch werkte vandaag alleen omdat het Jerry gelukt was een paar ereplaatsen voor de wedstrijd te bemachtigen. Bosch had toegezegd dat hij de meldingen zou afhandelen en Edgar niet zou lastigvallen tenzij het ging om moord of iets anders wat Bosch niet alleen afkon. Bosch was ook alleen omdat het derde lid van zijn team, Kizmin Rider, bijna een jaar geleden was gepromoveerd naar Berovingen-Moordzaken en nog steeds niet was vervangen.
  


  
    Ze zaten in het begin van het derde kwart en de strijd met de Trail Blazers kon nog alle kanten op. Hoewel Bosch geen fanatiek aanhanger was, wist hij genoeg van de competitie - omdat Edgar het er altijd over had en voortdurend zeurde om vrije uren als ze oproepdienst hadden - om te weten dat het ging om een belangrijke wedstrijd tegen een van de grootste rivalen van het team uit Los Angeles. Hij besloot dat hij Edgar niet zou oppiepen totdat hij de situatie had bekeken en beoordeeld. Hij zette de radio af toen de ontvangst van de zender in de vallei steeds slechter werd.
  


  
    De weg liep steil omhoog. Laurel Canyon was een kloof in de Santa Monica Mountains. De toegangswegen liepen merendeels bergopwaarts. Wonderland Avenue liep dood in een afgelegen gebied waar huizen van een half miljoen dollar werden omgeven door dichte bossen en steil oplopend terrein. Bosch wist meteen dat het zoeken naar beenderen in deze omgeving een logistieke nachtmerrie zou worden. Hij parkeerde achter de patrouillewagen voor het adres dat Mankiewicz hem had opgegeven en keek op zijn horloge. Het was 16.38 uur, wat hij noteerde op een nieuwe bladzijde van zijn notitieboekje. Hij schatte dat het over minder dan een uur donker zou worden.
  


  
    Een agente die hij niet herkende deed open nadat hij op de deur had geklopt. Op haar naamplaatje stond dat ze Brasher heette. Ze ging hem voor door het huis naar een werkkamer waar haar partner, die Bosch wel kende en van wie hij wist dat hij Edgewood heette, in gesprek was met een man met wit haar, die achter een rommelig bureau zat. Op het bureau stond een schoenendoos zonder deksel.
  


  
    Bosch liep de werkkamer in en stelde zich voor. De man met het witte haar zei dat hij dr. Paul Guyot heette en huisarts was. Bosch boog zich over de schoenendoos en zag het bot dat hen hier had samengebracht. Het was donkerbruin van kleur en zag eruit als een stuk verweerd drijfhout.
  


  
    Hij zag ook dat er naast de bureaustoel van de arts een hond op de grond lag. Het was een grote hond met een geelbruine vacht.
  


  
    'Dus dit is het,' zei Bosch, en hij keek weer in de doos.
  


  
    'Ja rechercheur, dat is uw bot,' zei Guyot. 'En zoals u kunt zien... '
  


  
    Hij draaide zich om naar de boekenplank achter hem en pakte een zwaar boek met de titel Gray's Anatomy . Hij sloeg het open op een plek die hij eerder had aangegeven. Bosch zag dat hij dunne gummihandschoenen aanhad.
  


  
    Op de bladzijde stonden afbeeldingen van een bot, zowel het voor- als het achteraanzicht. Onderaan stond een kleine afbeelding van een skelet waarvan de beide opperarmbeenderen gekleurd waren.
  


  
    'De humerus ,' zei Guyot terwijl hij op de bladzijde tikte. 'En hier hebben we het gevonden exemplaar.'
  


  
    Hij stak zijn hand in de schoenendoos en haalde het bot er voorzichtig uit. Hij hield het boven de afbeelding en begon het er punt voor punt mee te vergelijken.
  


  
    'De epicondylus, de trochlea, het grote en kleine tuberculum,' zei hij. 'Het zit er allemaal aan. En ik zei net tegen deze twee agenten dat ik het bot ook zonder boek had herkend. Dit bot is van een mens, rechercheur. Daar is geen twijfel over mogelijk.'
  


  
    Bosch keek naar Guyots gezicht. Hij zag een lichte trilling, misschien de eerste tekenen van de ziekte van Parkinson.
  


  
    'U bent gepensioneerd, dokter?'
  


  
    'Ja, maar dat betekent niet dat ik een bot niet herken als ik het zie... '
  


  
    'Daar twijfel ik ook niet aan, dokter Guyot.' Bosch probeerde te glimlachen. 'Als u zegt dat dit een bot van een mens is, dan geloof ik u, oké? Ik probeer alleen even een beeld voor mezelf te schetsen. U kunt het nu terugleggen, als u wilt.'
  


  
    Guyot legde het bot terug in de schoenendoos.
  


  
    'Hoe heet uw hond?'
  


  
    'Calamity.'
  


  
    Bosch keek naar de hond, die zo te zien lag te slapen. 'Als puppy was ze heel stout.' Bosch knikte.
  


  
    'Als u het niet erg vindt om het nog een keer te doen, vertelt u me dan wat er vandaag precies gebeurd is.'
  


  
    Guyot bukte zich en aaide de nek van zijn hond. De hond keek hem even aan, legde haar kop weer neer en deed haar ogen dicht.
  


  
    'Ik nam Calamity mee uit voor haar middagwandeling. Zoals altijd als we bij de rotonde komen, maakte ik haar riem los en mocht ze het bos in rennen. Dat vindt ze leuk.'
  


  
    'Wat voor soort hond is het?' vroeg Bosch.
  


  
    'Een labrador,' antwoordde Brasher achter hem.
  


  
    Bosch draaide zich om en keek haar aan. Ze besefte dat ze een fout had gemaakt door zich ermee te bemoeien, knikte en deed een stap richting de deur van de werkkamer, waar haar partner stond.
  


  
    'Jullie kunnen gaan als er andere meldingen binnenkomen,' zei Bosch. 'Ik handel dit verder wel af.'
  


  
    Edgewood knikte en gebaarde zijn partner dat ze mee moest komen.
  


  
    'Bedankt, dokter,' zei hij voordat hij de kamer uit liep. 'Graag gedaan.'
  


  
    Bosch moest ineens aan iets denken. 'Hé, jongens?'
  


  
    Edgewood en Brasher draaiden zich om.
  


  
    'Laten we dit uit de lucht houden, oké?'
  


  
    'Komt voor elkaar,' zei Brasher, waarna ze Bosch bleef aankijken totdat hij zijn blik afwendde.
  


  
    Toen ze weg waren, richtte Bosch zijn aandacht weer op de arts en zag hij dat de trilling in diens gezicht iets was toegenomen.
  


  
    'Ze wilden me eerst niet geloven,' zei hij.
  


  
    'Het punt is dat we veel van dit soort telefoontjes krijgen. Maar ik geloof u, dokter, dus waarom gaat u niet door met uw verhaal?'
  


  
    Guyot knikte.
  


  
    'Nou, we kwamen bij de rotonde en ik maakte haar riem los. Ze rende het bos in zoals ze dat graag doet. Ze is goed getraind. Als ik fluit, komt ze terug. Het enige probleem is dat ik niet meer zo hard kan fluiten. Dus als ze ver weg is en me niet hoort, dan zal ik moeten wachten, snapt u wel?'
  


  
    'Wat gebeurde er vandaag, toen ze het bot had gevonden?'
  


  
    'Ik floot, maar ze kwam niet terug.'
  


  
    'Dus ze was flink ver weg.'
  


  
    'Ja, precies. Ik wachtte. Ik floot nog een paar keer en uiteindelijk kwam ze uit het bos naast het huis van meneer Ulrich. Toen had ze het bot al in haar bek. Kijk, ik dacht eerst dat het een tak was en dat ze wilde dat ik die weggooide. Maar toen ze dichterbij kwam, herkende ik de vorm. Ik pakte het bot af, wat een hele strijd was, en toen ik het hier had nagekeken en er zeker van was, heb ik jullie gebeld.'
  


  
    Jullie, dacht Bosch. Zo werd het altijd gezegd, alsof politiemensen tot een ander ras behoorden. Het blauwe ras, gekleed in harnassen waar de gruwelen van de wereld niet doorheen konden dringen.
  


  
    'Toen u belde, hebt u de wachtcommandant gezegd dat er een breuk in het bot zat.'
  


  
    'Dat klopt.'
  


  
    Opnieuw nam Guyot voorzichtig het bot uit de doos. Hij draaide het om en ging met zijn vinger langs een dunne lijn over de lengterichting van het bot.
  


  
    'Dit is de breuklijn, rechercheur, van een geheelde fractuur.'
  


  
    'Juist.'
  


  
    Bosch wees naar de doos en de arts legde het bot er weer in.
  


  
    'Dokter, zou u het erg vinden om uw hond aan te lijnen en met mij naar de rotonde te lopen?'
  


  
    'Helemaal niet. Ik moet alleen even andere schoenen aantrekken.'
  


  
    'Ik moet me ook omkleden. Zal ik voor het huis op u wachten?'
  


  
    'Ja, ik kom zo.'
  


  
    'Ik neem dit meteen mee.'
  


  
    Bosch deed de deksel op de schoenendoos, pakte hem op met twee handen en lette goed op dat hij hem niet scheef hield of de inhoud op een andere manier zou beschadigen.
  


  
    Buiten zag Bosch dat de patrouillewagen nog steeds voor het huis stond. De twee agenten zaten erin en waren zo te zien bezig met het schrijven van hun rapporten. Hij liep door naar zijn eigen auto en zette de schoenendoos voorzichtig op de passagiersstoel.
  


  
    Aangezien hij oproepdienst had, had hij geen pak aangetrokken. Hij was gekleed in een spijkerbroek, een katoenen overhemd en een sportief jasje. Hij trok het jasje uit, vouwde het binnenstebuiten en legde het op de achterbank. Hij zag dat de kolf van het wapen in de holster aan zijn riem een gat in de voering had gesleten, terwijl het jasje nog geen jaar oud was. Over een tijdje zou de binnenzak kapotgaan en daarna ook de buitenzak. Hij versleet zijn jasjes meestal van binnen uit.
  


  
    Vervolgens trok hij zijn overhemd uit, waaronder hij een wit T-shirt droeg. Hij opende de kofferbak en pakte een paar werklaarzen en zijn gereedschapskist voor het locatieonderzoek. Toen hij zijn voet op de achterbumper zette om zijn schoen uit te trekken, zag hij Brasher uit de patrouillewagen stappen en zijn kant op komen.
  


  
    'Dus het is echt, hè?'
  


  
    'Ik denk het wel. Maar iemand van het lab zal het moeten bevestigen.'
  


  
    'Ga je naar boven om te kijken?'
  


  
    'Ik ga het proberen. Er is alleen niet veel licht meer. Ik denk dat we morgen terug moeten komen.'
  


  
    'Trouwens, ik ben Julia Brasher. Ik ben nieuw in het korps.'
  


  
    'Harry Bosch.'
  


  
    'Dat weet ik. Ik heb over je gehoord.'
  


  
    'Ik ontken alles.'
  


  
    Daar moest ze om glimlachen en ze stak hem haar hand toe, maar Bosch was net bezig zijn laars vast te maken. Hij stopte even en schudde haar de hand.
  


  
    'Sorry,' zei ze. 'Mijn timing is niet al te best vandaag.'
  


  
    'Maak je geen zorgen.'
  


  
    Hij maakte zijn laars verder vast en haalde zijn voet van de bumper.
  


  
    'Toen ik daar binnen dat antwoord over die hond gaf, besefte ik onmiddellijk dat je bezig was contact te leggen met de dokter. Ik zat fout. Het spijt me.'
  


  
    Bosch bleef haar even aankijken. Ze was halverwege de dertig en had donker haar dat strak naar achteren was getrokken en in een staartje over de kraag van haar uniform hing. Haar ogen waren donkerbruin. Hij vermoedde dat ze graag buiten was, want haar huid was licht gebruind.
  


  
    'Zoals ik al zei, maak je geen zorgen.'
  


  
    'Ben je alleen?'
  


  
    Bosch aarzelde.
  


  
    'Mijn partner is met iets anders bezig terwijl ik dit naga.' Hij zag de arts met zijn hond aan de riem naar buiten komen.
  


  
    Bosch had geen zin om zijn overall aan te trekken en besloot hem in de auto te laten liggen. Hij keek naar Julia Brasher, die haar aandacht op de hond gericht had.
  


  
    'Hebben jullie geen meldingen?'
  


  
    'Nee, het is rustig.'
  


  
    Bosch keek naar de MagLite in zijn gereedschapskist. Hij keek weer naar haar, pakte snel een poetsdoek uit de kofferbak en gooide die over de zaklantaarn. Hij pakte de polaroidcamera en een rol geel plastic lint om de locatie af te zetten, deed de kofferbak dicht en draaide zich om naar Brasher.
  


  
    'Vind je het dan erg als ik je MagLite even leen? Ik... eh, heb de mijne vergeten.'
  


  
    'Geen probleem.'
  


  
    Ze maakte de zaklantaarn los van de ring aan haar riem en gaf hem aan Bosch.
  


  
    De arts en zijn hond kwamen aanlopen. 'Ik ben klaar.'
  


  
    'Oké dokter, brengt u ons naar de plek waar u uw hond hebt losgemaakt en dan kijken we waar ze naartoe gaat.'
  


  
    'Ik denk niet dat u haar kunt bijhouden.'
  


  
    'Laat dat maar aan mij over, dokter.'
  


  
    'Goed, deze kant op dan.'
  


  
    Ze liepen de helling op naar de kleine rotonde die het einde van Wonderland Avenue vormde. Brasher maakte een handgebaar naar haar partner in de auto en liep met hen mee.
  


  
    'Weet u,' zei Guyot, 'we hebben hier een paar jaar geleden een ' kleine rel gehad. Een man werd vanaf de Hollywood Bowl gevolgd en is later bij een beroving neergeschoten.'
  


  
    'Dat kan ik me herinneren,' zei Bosch.
  


  
    Hij wist dat het onderzoek nog steeds liep, maar zei er niets over. Het was zijn zaak niet.
  


  
    Dr. Guyot liep in een tempo dat voor zijn leeftijd en ogenschijnlijke conditie verrassend hoog was. Hij liet zich leiden door zijn hond en liep algauw een paar passen voor Bosch en Brasher.
  


  
    'Wat heb je hiervoor gedaan?' vroeg Bosch aan Brasher.
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    'Je zei dat je nieuw was op bureau Hollywood. Waar heb je daarvoor gezeten?'
  


  
    'O, op de academie.'
  


  
    Dat verbaasde hem. Hij keek haar nog eens aan en vroeg zich af of hij haar leeftijd fout had ingeschat.
  


  
    Ze knikte en zei: 'Ik weet het, ik ben oud.'
  


  
    Bosch voelde zich opgelaten.
  


  
    'Nee, zo bedoelde ik het niet. Ik dacht gewoon dat je hiervoor op een ander bureau had gewerkt. Je komt niet op me over als een groentje.'
  


  
    'Ik ben pas op mijn vierendertigste begonnen.'
  


  
    'Echt? Wauw.'
  


  
    'Ja, ik ben pas laat besmet geraakt.'
  


  
    'En wat heb je daarvóór gedaan?'
  


  
    'O, allerlei dingen. Gereisd voornamelijk. Het heeft een tijd geduurd voordat ik wist wat ik wilde. En weet je wat ik het liefst wil?'
  


  
    Bosch keek haar aan. 'Nou?'
  


  
    'Wat jij doet. Moordzaken.'
  


  
    Hij wist niet wat hij moest zeggen, of hij haar moest aanmoedigen of het haar moest afraden.
  


  
    'Nou, succes,' zei hij.
  


  
    'Ik bedoel, is dit niet het meest bevredigende werk dat je ooit hebt gedaan? Moet je zien wat je doet: je haalt de slechtste mensen uit de mix.'
  


  
    'De mix?'
  


  
    'Van de samenleving.'
  


  
    'Ja, dat zal wel. Als we geluk hebben.'
  


  
    Ze kwamen bij dr. Guyot en de hond, die op hen stonden te wachten.
  


  
    'Dit is de plek?'
  


  
    'Ja, hier laat ik haar altijd los. Ze is daar naar boven gegaan.'
  


  
    Hij wees naar een stuk braakliggend, overgroeid terrein dat op straatniveau begon maar al snel steil omhoogliep. Er liep een dikke betonnen afwateringspijp overheen, wat verklaarde waarom het perceel nooit was bebouwd. Het terrein was eigendom van de gemeente en werd gebruikt om het regenwater bij de huizen langs de weg af te voeren. Veel van de straten in de vallei waren ooit kreken en rivierbeddingen geweest. Wanneer het regende, zouden ze hun oorspronkelijke functie weer gaan vervullen als het afwateringssysteem er niet was geweest. 'Gaat u naar boven?' vroeg de arts. 'Ik ga het proberen.'
  


  
    'Ik ga met je mee,' zei Brasher.
  


  
    Bosch keek haar aan en draaide zich om toen hij een auto hoorde. Het was de patrouillewagen. Hij stopte en Edgewood draaide het raampje open.
  


  
    'We hebben een melding, partner. Een HR.'
  


  
    Hij knikte naar de lege plaats naast hem. Brasher trok een gezicht en keek Bosch aan.
  


  
    'Ik heb de pest aan huiselijke ruzies.'
  


  
    Bosch glimlachte. Hij had er ook de pest aan, vooral als ze op moord uitdraaiden.
  


  
    'Jammer.'
  


  
    'Nou, volgende keer beter.'
  


  
    Ze liep naar de voorkant van de auto.
  


  
    'Hier,' zei Bosch, en hij hield de MagLite omhoog.
  


  
    'Ik heb er nog een in de auto,' zei ze. 'Geef hem maar een andere keer terug.'
  


  
    'Weet je het zeker?'
  


  
    Hij kwam even in de verleiding haar telefoonnummer te vragen, maar deed het niet.
  


  
    'Ja, ik weet het zeker. Succes.'
  


  
    'Jij ook. Wees voorzichtig.'
  


  
    Ze glimlachte naar hem en liep snel om de auto heen. Ze stapte in en de patrouillewagen reed weg. Bosch richtte zijn aandacht weer op Guyot en zijn hond.
  


  
    'Aantrekkelijke vrouw,' zei Guyot.
  


  
    Bosch negeerde het en vroeg zich af of de arts de opmerking had gemaakt op grond van Bosch' reactie op Brasher. Hij hoopte dat die niet al te duidelijk was geweest.
  


  
    'Oké, dokter,' zei hij. 'Laat de hond gaan, dan probeer ik haar te volgen.'
  


  
    Guyot klopte zijn hond op de borst en maakte de riem los.
  


  
    'Ga je bot zoeken, meisje. Ga je bot zoeken!'
  


  
    De hond rende het braakliggende terrein op en was uit het zicht verdwenen voordat Bosch een stap had kunnen doen. Hij schoot bijna in de lach.
  


  
    'Nou, ik denk dat u gelijk had, doe.'
  


  
    Hij keek achterom om te zien of de patrouillewagen weg was, zodat Brasher de flitsende start van de hond niet had gezien.
  


  
    'Zal ik haar terugfluiten?'
  


  
    'Nee. Ik ga gewoon naar boven om een kijkje te nemen. Misschien zie ik haar wel.'
  


  
    Hij knipte de zaklantaarn aan.
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    Het was al donker in het bos voordat de zon onder was. Een groep hoge pijnbomen ving het merendeel van het licht op voordat het de grond kon bereiken. Bosch behielp zich met de zaklantaarn, zocht zich een weg naar boven en liet zich sturen door het geritsel van de hond in de struiken. Hij moest zich inspannen en kwam maar langzaam vooruit. De grond was bedekt met een dikke laag pijnboomnaalden, die vaak meegaf onder Bosch' laarzen wanneer hij ze neerzette op de hellende ondergrond. Algauw waren zijn handen kleverig van de takken die hij moest vastpakken om zich staande te houden.
  


  
    Het kostte hem tien minuten om dertig meter de heuvel op te klimmen. Toen begon het terrein wat vlakker te worden en werd het licht beter naarmate er minder bomen stonden. Bosch keek om zich heen, maar zag de hond niet.
  


  
    'Dokter Guyot?' riep hij naar beneden, hoewel hij de arts niet meer kon zien. 'Kunt u me horen?'
  


  
    'Ja, ik hoor u.'
  


  
    'Fluit u uw hond terug.'
  


  
    Even later hoorde hij een drietonig fluitje. Het was herkenbaar maar erg zacht, had blijkbaar dezelfde moeite om door de bomen en het groen te komen als het zonlicht. Bosch probeerde het fluitje te imiteren en na een paar pogingen meende hij dat het hem aardig lukte. Maar de hond kwam niet terug.
  


  
    Bosch floot nog een keer en bleef op het vlakke terrein, want hij geloofde dat als iemand een lichaam wilde dumpen of begraven, hij dat zou doen op vlak terrein en niet op een steile helling. Hij volgde een gemakkelijk pad en kwam uit bij een groepje acacia's. En daar stuitte hij onmiddellijk op een plek waar de aarde onlangs was omgewoeld. Het zag eruit alsof een dier of mens met een tak of een schop willekeurig in de aarde had gewroet. Hij gebruikte zijn voet om de aarde en takjes opzij te duwen en zag toen dat het geen takjes waren.
  


  
    Hij liet zich op zijn knieën vallen en richtte het licht van de zaklantaarn op de korte, bruine botjes die verspreid lagen over een oppervlak van dertig vierkante centimeter. Hij wist bijna zeker dat hij naar de losgeraakte botjes van een hand keek. Een kleine hand. De hand van een kind.
  


  
    Bosch stond op. Hij besefte dat zijn belangstelling voor Julia Brasher hem had afgeleid van zijn werk, want hij had niets meegebracht om de botjes in te doen. Als hij ze oppakte en ermee naar beneden liep, zou hij zondigen tegen alle wetten van het verzamelen van bewijsmateriaal.
  


  
    De polaroidcamera hing aan een schoenveter om zijn nek. Hij keek door de zoeker en maakte een close-up van de botjes. Toen deed hij een paar stappen achteruit en maakte een overzichtsfoto van de plek onder de acacia 's.
  


  
    In de verte hoorde hij het zachte gefluit van dr. Guyot. Bosch ging aan de slag met het gele plastic lint om de vindplaats af te zetten. Hij knoopte het uiteinde aan de stam van een van de acacia's en liep vervolgens om het groepje bomen heen. Terwijl hij bedacht hoe ze de zaak de volgende ochtend zouden aanpakken, kwam hij tussen de acacia's vandaan en ging op zoek naar iets wat hij als luchtmarkering kon gebruiken. Naast de acacia's stond een grote alsemstruik. Hij bond het lint eromheen en sloeg het vervolgens diverse keren over de bovenkant van de struik.
  


  
    Toen hij dat had gedaan, was het bijna donker. Hij keek nog een keer om zich heen, maar wist dat een zoektocht met een zaklantaarn zinloos was; bovendien zou het hele terrein de volgende ochtend grondig worden afgezocht. Met het pennenmesje aan zijn sleutelring sneed hij drie stukken van ruim een meter van de rol.
  


  
    Hij daalde de heuvel weer af en knoopte de stukken lint met gelijke tussenruimtes om boomstammen en bosjes. Toen hij dichter bij de weg kwam, hoorde hij stemmen, die hij gebruikte om zijn richting te bepalen. Maar op een zeker moment schoot de zachte ondergrond weg onder zijn voeten. Hij viel, rolde naar beneden en kwam hard tegen een pijnboom terecht. De boomstam trof hem in zijn zij, scheurde zijn T-shirt en liet een flinke schaafwond achter.
  


  
    Een paar seconden lang kon Bosch zich niet bewegen. Hij had rechts vast een paar ribben gebroken. Ademhalen was moeizaam en pijnlijk. Hardop kreunend trok hij zichzelf omhoog aan de boomstam en vervolgde zijn weg in de richting van de stemmen.
  


  
    Even later stond hij weer op de weg, waar dr. Guyot en zijn hond gezelschap hadden gekregen van een andere man. De twee mannen schrokken toen ze het bloed op Bosch' T-shirt zagen.
  


  
    'Mijn hemel, wat is er gebeurd?' riep Guyot.
  


  
    'Niets. Ik ben gevallen.'
  


  
    'Maar uw shirt... dat is bloed!'
  


  
    'Hoort bij het werk.'
  


  
    'Laat me even naar uw borst kijken.'
  


  
    De arts kwam op hem af maar Bosch stak zijn handen omhoog. 'Ik voel me prima. Wie is dit?' De andere man antwoordde. 'Ik ben Victor Ulrich. Ik woon daar.'
  


  
    Hij wees naar het huis naast het braakliggende terrein. Bosch knikte.
  


  
    'Ik ben even naar buiten gekomen om te zien wat er aan de hand was.'
  


  
    'Nou, op dit moment is er niets aan de hand. Maar daar boven bevindt zich een misdaadlocatie. Of die komt er in elk geval. We komen morgenochtend terug om aan het werk te beginnen. Maar ik wil dat u daar allebei weg blijft en er tegen niemand iets over zegt. Afgesproken?'
  


  
    De twee buren knikten.
  


  
    'En dokter, houdt u uw hond de eerstkomende dagen aan de riem. Ik moet nu terug naar mijn auto om het bureau te bellen. Meneer Ulrich, ik weet zeker dat we morgen even met u moeten praten. Bent u er dan?'
  


  
    'Ja zeker. Wanneer u maar wilt. Ik werk thuis.'
  


  
    'Wat doet u?'
  


  
    'Ik schrijf.'
  


  
    'Oké. Dan zien we u morgen.'
  


  
    Bosch begon met Guyot en de hond aan de wandeling terug.
  


  
    'U moet me echt even naar die verwonding laten kijken,' drong Guyot aan.
  


  
    'Ik overleef het wel.'
  


  
    Bosch keek naar links en meende te zien dat er snel een gordijn werd dichtgedaan in het huis dat ze passeerden.
  


  
    'Te zien aan de manier waarop u uzelf vasthoudt terwijl u loopt, hebt u een rib bezeerd,' zei Guyot. 'Misschien hebt u er een gebroken, of meer dan een.'
  


  
    Bosch dacht aan de korte, tere botjes die hij onder de acacia's had zien liggen.
  


  
    'Gebroken of niet, u zult er weinig aan kunnen doen,' zei hij.
  


  
    'Ik kan ze intapen. Dan kunt u gemakkelijker ademhalen. En ik kan die schaafwond schoonmaken.'
  


  
    Bosch gaf zich gewonnen.
  


  
    'Oké dokter, haalt u uw zwarte tas maar tevoorschijn. Ik ga mijn overhemd uit de auto pakken.'
  


  
    Even later, in Guyots huis, maakte de arts de schaafwond in de zij van Bosch schoon en tapete hij de ribben in. Het voelde beter, maar het deed nog steeds pijn. Guyot zei dat hij geen recepten meer mocht uitschrijven, maar hij raadde Bosch aan niets sterkers dan aspirine te nemen.
  


  
    Bosch herinnerde zich het flesje met nog een paar Vicodin-tabletjes, die hij had overgehouden nadat hij een paar maanden terug een verstandskies had laten trekken. Die zouden de pijn wel wegnemen als hij het op die manier wilde aanpakken.
  


  
    'Ik red me wel,' zei Bosch. 'Bedankt voor de goede zorgen.'
  


  
    'Een kleine moeite.'
  


  
    Bosch trok zijn schone overhemd aan en zag hoe Guyot zijn verbanddoos inpakte. Hij vroeg zich af hoe lang het geleden was dat de arts zijn kennis op een patiënt had toegepast.
  


  
    'Hoe lang bent u al gepensioneerd?' vroeg hij.
  


  
    'Volgende maand twaalf jaar.'
  


  
    'Mist u het?'
  


  
    Guyot draaide zich om en keek hem aan. De trilling in zijn gezicht was verdwenen.
  


  
    'Elke dag. Ik mis het werk op zich niet zozeer... u weet wel, de gevallen. Maar het was een bijzonder beroep. Dat mis ik.'
  


  
    Bosch herinnerde zich hoe Julia Brasher eerder het werk van Moordzaken had omschreven. Hij knikte om aan te geven dat hij begreep wat Guyot bedoelde.
  


  
    'U zei dat er boven een misdaadlocatie was?' zei de arts.
  


  
    'Ja. Ik heb meer botten gevonden. Ik moet even bellen om te vragen hoe we het gaan aanpakken. Mag ik uw telefoon gebruiken? Ik denk niet dat mijn mobiele telefoon het hier zal doen.'
  


  
    'Nee, die doen het nooit hier in de vallei. U kunt de telefoon op mijn bureau gebruiken. Ik zal u wat privacy geven.'
  


  
    Hij liep zijn werkkamer uit en nam de verbanddoos mee. Bosch liep om het bureau heen en ging zitten. De hond was weer naast de bureaustoel gaan liggen. Ze keek op en leek te schrikken toen ze Bosch op de stoel van haar baas zag.
  


  
    'Calamity,' zei hij. 'Je hebt je naam vandaag eer aangedaan, meisje.'
  


  
    Bosch boog zich opzij en aaide de nek van de hond. Ze begon te grommen en hij trok snel zijn hand terug terwijl hij zich afvroeg wat die vijandige reactie had veroorzaakt: de training van de hond of iets aan hemzelf.
  


  
    Hij pakte de telefoon en belde naar het huis van zijn chef, inspecteur Grace Billets. Hij legde uit wat er op Wonderland Avenue was gebeurd en wat hij op de heuvel had gevonden.
  


  
    'Harry, hoe oud zien die botjes eruit?' vroeg Billets.
  


  
    Bosch keek naar de polaroidfoto die hij van de botjes had genomen. Het was een slechte foto, overbelicht doordat hij van te dichtbij had geflitst.
  


  
    'Ik weet het niet. Oud, volgens mij. Ik denk dat we het over jaren hebben.'
  


  
    'Oké, dus wat daar ligt, is niet van recente datum.'
  


  
    'Misschien recent opgegraven, maar nee, het ligt er al een tijdje.'
  


  
    'Dat bedoel ik. Daarom denk ik dat we de plek moeten markeren en er morgen nog eens moeten gaan kijken. Wat daar op die heuvel ligt, ligt er morgen ook nog wel.'
  


  
    'Ja,' zei Bosch. 'Dat dacht ik ook al.'
  


  
    Ze wachtte even voordat ze weer iets zei.
  


  
    'Dit soort zaken, Harry... '
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ze zijn een aanslag op het budget en de mankracht... en ze zijn het moeilijkst af te sluiten, als we ze al kunnen afsluiten.'
  


  
    'Oké, dan klim ik weer naar boven, schop de aarde eroverheen en vraag de dokter of hij zijn hond voortaan aan de lijn wil houden.'
  


  
    'Kom op, Harry, je weet best wat ik bedoel.' Ze zuchtte hoorbaar. 'Het is de eerste dag van het jaar en wij gaan in het verleden staan graven.'
  


  
    Bosch zei niets, gaf haar de tijd om haar beleidsmatige frustraties te verwerken. Dat duurde niet lang. Het was een van haar eigenschappen die hem wel aanstonden.
  


  
    'Goed, wat is er vandaag nog meer gebeurd?'
  


  
    'Niet al te veel. Een paar zelfmoorden; dat is het tot nu toe.'
  


  
    'Oké, hoe laat ga je morgen beginnen?'
  


  
    'Ik wil er graag vroeg naartoe. Ik ga nog een paar mensen bellen om te kijken wat ik in gang kan zetten. Maar voordat we beginnen, wil ik eerst een bevestiging dat dat bot van een mens is.'
  


  
    'Oké, hou me op de hoogte.'
  


  
    Bosch zei dat hij dat zou doen en hing op. Toen belde hij Teresa Corazon, de patholoog-anatoom, thuis op. Hoewel hun relatie buiten het werk jaren geleden was beëindigd en ze sindsdien ten minste twee keer was verhuisd, had ze altijd hetzelfde nummer gehouden. Bosch kende het uit zijn hoofd en dat kwam hem nu goed van pas. Hij legde uit wat er aan de hand was en dat hij een officiële bevestiging moest hebben dat het om een bot van een mens ging voordat hij de andere dingen in gang kon zetten. Wanneer hij die eenmaal had, had hij een archeologisch team nodig om zo snel mogelijk aan de opgraving te beginnen.
  


  
    Corazon zette hem bijna vijf minuten in de wacht.
  


  
    'Helaas,' zei ze toen ze weer aan de lijn kwam. 'Ik kan Kathy Kohl niet bereiken. Ze is niet thuis.'
  


  
    Bosch wist dat Kohl de stafarcheoloog was. Haar echte vakgebied - en de reden dat ze fulltime in dienst was - was het opgraven van botten van lichamen die in de woestijn in het noorden van de staat waren gedumpt, waar ze zich wekelijks mee bezighield. Maar Bosch wist dat ze gebeld zou worden om de opgraving bij Wonderland Avenue te doen.
  


  
    'En wat moet ik nu doen? Ik heb vanavond die bevestiging nodig.'
  


  
    'Rustig aan, Harry. Je bent altijd zo ongeduldig. Net een hond die naar zijn bot springt.'
  


  
    'Het gaat om een kind,Teresa. Kunnen we serieus blijven?'
  


  
    'Kom maar hiernaartoe, dan zal ík naar dat bot kijken.'
  


  
    'En morgen?'
  


  
    'Ik zal de zaken in gang zetten. Ik heb een bericht ingesproken voor Kathy en zodra we hebben opgehangen, bel ik naar kantoor - en laat ik haar oppiepen. Zij krijgt morgenochtend de leiding van de opgraving zodra het licht is en we daar terecht kunnen. Als alle botten zijn opgegraven, is er een forensisch deskundige van de Universiteit van Californië met wie we vaker samenwerken en die ik kan laten komen als hij in de stad is. En ik kom zelf ook. Tevreden?'
  


  
    Van dat laatste was Bosch even stil.
  


  
    'Teresa,' zei hij ten slotte, 'ik wil proberen dit zo lang mogelijk stil te houden.'
  


  
    'En wat wil je daarmee zeggen?'
  


  
    'Dat ik niet zeker weet of het nodig is dat dé patholoog-anatoom van Los Angeles erbij is. En dat ik jou al heel lang niet op een misdaadlocatie heb gezien zonder cameraman in je kielzog.'
  


  
    'Harry, dat is mijn persoonlijke videograaf, oké? De opnames die hij maakt, zijn voor later en worden alleen door mij beheerd. Ze komen heus niet in het nieuws van zes uur terecht.'
  


  
    'Maar toch. Ik denk gewoon dat we in deze zaak alle mogelijke complicaties moeten vermijden. Het gaat om een kind. Je weet hoe gevoelig dat soort zaken ligt.'
  


  
    'Kom nou maar hiernaartoe met dat bot. Ik moet over een uur weg.'
  


  
    Daarna hing ze abrupt op.
  


  
    Bosch wilde dat hij Corazon wat diplomatieker had aangepakt, maar hij was blij dat hij had gezegd hoe hij erover dacht. Corazon was een bekendheid die regelmatig als forensisch expert optrad in Court tv en soortgelijke programma's. Ze had er een gewoonte van gemaakt zich te laten volgen door een cameraman, zodat haar zaken later konden worden bewerkt tot documentaires die werden uitgezonden in een van de vele politie- of juridische programma's op de kabel of de satelliet. Hij kon niet toestaan dat de prioriteiten die zij als bekend politiearts had, botsten met die van hem, de onderzoeker van wat misschien de moord op een kind was.
  


  
    Hij besloot zijn telefoontjes naar de facilitaire dienst en de hondenbrigade van de politie uit te stellen tot na de bevestiging van de herkomst van het bot. Hij stond op, liep de kamer uit en ging op zoek naar Guyot.
  


  
    De arts was in de keuken, waar hij aan de kleine eettafel in een notitieboek met spiraalrug zat te schrijven. Hij keek op toen Bosch binnenkwam.
  


  
    'Ik maak een paar aantekeningen over uw behandeling. Ik heb altijd aantekeningen bijgehouden over de patiënten die ik behandelde.'
  


  
    Bosch knikte alleen, hoewel hij het wat vreemd vond dat Guyot dingen over hem opschreef.
  


  
    'Ik moet er nu vandoor, dokter. We komen morgen terug. Op volle sterkte, vermoed ik. Misschien hebben we uw hond nog een keer nodig. Bent u morgen thuis?'
  


  
    'Ja, ik ben hier en zal met alle plezier helpen. Hoe gaat het met uw ribben?'
  


  
    'Ze doen pijn.'
  


  
    'Alleen als u ademhaalt, hè? Dat zal ongeveer een week duren.'
  


  
    'Bedankt voor de goede zorgen. U hoeft die schoenendoos niet terug, hè?'
  


  
    'Nee, nu zeker niet.'
  


  
    Bosch wilde naar de voordeur lopen, maar draaide zich nog een keer om naar Guyot.
  


  
    'Dokter, woont u hier alleen?'
  


  
    'Tegenwoordig wel. Mijn vrouw is twee jaar geleden overleden. Een maand voor onze vijftigste trouwdag.'
  


  
    'Het spijt me.'
  


  
    Guyot knikte en zei: 'Mijn dochter woont met haar gezin in Seattle. Ik zie ze alleen bij speciale gelegenheden.'
  


  
    Bosch wilde vragen waarom alleen bij speciale gelegenheden, maar hij deed het niet. Hij bedankte de man nog een keer en vertrok.
  


  
    Toen hij de vallei uit reed en op weg ging naar het huis van Teresa Corazon in Hancock Park, lag zijn hand op de schoenendoos om te voorkomen dat hij van de stoel viel of de inhoud heen en weer werd geschud. Ondertussen voelde hij een intense droefenis in zich opwellen. Hij wist dat dat kwam doordat het lot hem op deze dag bepaald niet had toegelachen. Hij had nu de ergste zaak die je ooit kon krijgen. Een zaak met een kind.
  


  
    Zaken met kinderen bleven je achtervolgen. Ze holden je uit en vraten aan je. Er bestond geen kogelvrij vest dat dik genoeg was om te voorkomen dat je erdoor werd geraakt. Zaken met kinderen deden je beseffen dat de wereld verloren was.
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    Teresa Corazon woonde in een vrijstaand huis in mediterrane stijl met een geplaveide ronde oprit en een vijver met Japanse vissen voor de deur. Acht jaar terug, toen Bosch en zij een kortstondige relatie hadden, woonde ze in een appartement met één slaapkamer. De tv en het feit dat ze bekend was, hadden dit huis gefinancierd en ze had zich de levensstijl aangemeten die daarbij paste. Ze leek in de verste verte niet meer op de vrouw die vaak onaangekondigd rond middernacht bij hem voor de deur had gestaan met een fles goedkope rode wijn van Trader Joe's en een van haar favoriete films van de videotheek. Ze was toen al onbeschaamd ambitieus, maar beschikte nog niet over het vermogen om haar positie te misbruiken en zichzelf te verrijken.
  


  
    Bosch wist dat hij inmiddels diende als geheugensteuntje voor wat ze ooit was geweest en wat ze allemaal had moeten opgeven om zover te komen. Het was dan ook geen wonder dat hun contacten tegenwoordig spaarzaam waren en, als ze niet vermeden konden worden, weinig minder gespannen waren dan een bezoek aan de tandarts.
  


  
    Hij parkeerde op de oprit en stapte uit met de schoenendoos en de polaroids. Hij keek in de vijver toen hij om de auto heen liep en zag onder het wateroppervlak de donkere vormen van de vissen bewegen. Hij glimlachte, dacht aan de film Chinatown en hoe vaak ze die hadden gezien in het jaar dat ze samen waren geweest. Hij herinnerde zich hoe ze had genoten van de rol van de patholoog-anatoom. Die droeg een zwart slagersschort en at een broodje terwijl hij een lijk onderzocht. Bosch betwijfelde of ze de dingen tegenwoordig met hetzelfde gevoel voor humor bekeek.
  


  
    Het licht boven de zware houten voordeur ging aan en Corazon deed open voordat hij er was. Ze had een zwarte bandplooibroek en een crèmekleurige blouse aan. Ze moest zeker naar een nieuwjaarsfeestje. Ze keek langs hem heen naar de zwart-witte dienstauto.
  


  
    'Laten we opschieten voordat dat ding olie op mijn stenen lekt.'
  


  
    'Jij ook goedenavond, Teresa.'
  


  
    'Dat is het?'
  


  
    Ze wees naar de schoenendoos. 'Dit is het.'
  


  
    Hij gaf haar de polaroids en haalde de deksel van de doos. Het was duidelijk dat ze hem niet zou uitnodigen voor een glas nieuwjaarschampagne.
  


  
    'Wil je het hier doen?'
  


  
    'Ik heb niet veel tijd. Ik dacht dat je eerder zou komen. Welke idioot heeft deze genomen?'
  


  
    'Ik, ben ik bang.'
  


  
    'Hier kan ik niets aan zien. Heb je een handschoen?'
  


  
    Bosch haalde een gummihandschoen uit zijn jaszak en gaf die aan haar. Hij pakte de foto's aan en stopte ze in de binnenzak van zijn jasje. Met een geroutineerde beweging trok ze de handschoen aan en stak haar hand in de doos. Ze hield het bot omhoog en draaide het naar het licht. Bosch zei niets. Hij rook haar parfum.
  


  
    Die was sterk als altijd, een gewoonte die ze had overgehouden aan de tijd dat ze hele dagen in het mortuarium doorbracht.
  


  
    Na vijf seconden legde ze het bot weer in de doos.
  


  
    'Het is van een mens.'
  


  
    'Dat weet je zeker?'
  


  
    Ze keek hem met een scherpe blik aan terwijl ze de handschoen uittrok.
  


  
    'Het is een humerus, een opperarmbeen. Ik zou zeggen van een kind van een jaar of tien. Je mag dan wel geen respect meer hebben voor mijn kwaliteiten, Harry, maar ik heb ze nog steeds.'
  


  
    Ze liet de handschoen boven op het bot in de doos vallen.
  


  
    Bosch kon het verbale steekspel waaraan ze zich overgaf best hebben, maar wat ze deed met die handschoen, dat ze hem zo boven op het bot van een kind liet vallen, zat hem niet lekker.
  


  
    Hij pakte de handschoen uit de doos. Hij moest ineens aan iets denken en hield haar de handschoen weer voor.
  


  
    'De man van die hond zei dat er een breuk in het bot zat. Een geheelde fractuur. Wil je even kijken of je kunt zien of...'
  


  
    'Nee. Ik ben al te laat voor mijn afspraak. Wat je moest weten is of het bot van een mens was of niet. Je hebt daar nu de bevestiging van. Verder onderzoek doe ik later, onder normale omstandigheden in het lab. Ik moet nu echt gaan. Ik zie je morgenochtend.'
  


  
    Bosch bleef haar enige tijd aankijken.
  


  
    'Natuurlijk,Teresa. Een prettige avond.'
  


  
    Ze maakte haar blik los van de zijne en kruiste haar armen voor haar borst. Bosch deed zorgvuldig de deksel op de schoenendoos, knikte naar haar en liep terug naar de auto. Achter zich hoorde hij de zware voordeur dichtgaan.
  


  
    Toen hij de vijver passeerde, moest hij weer aan de film denken en mompelde hij de slotzin zachtjes voor zich uit.
  


  
    'Vergeet het, Jake, dit is Chinatown.'
  


  
    Hij stapte in de auto en met zijn rechterhand weer op de schoenendoos reed hij naar huis.
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    Tegen negen uur de volgende ochtend was het einde van Wonderland Avenue veranderd in een kampement voor politiediensten. En in het centrum daarvan stond Harry Bosch. Hij had de leiding over de patrouilleteams, de hondenbrigade, de Dienst Wetenschappelijk Onderzoek, de mensen van het gerechtelijk lab en de eenheid van de facilitaire dienst. Boven hen cirkelde een politiehelikopter en op enige afstand wachtte een twaalftal agenten in opleiding op orders.
  


  
    Daarvoor was de politiehelikopter al op zoek gegaan naar de alsemstruik die Bosch met het gele lint had omwikkeld. Ze hadden hem gevonden en vastgesteld dat Wonderland Avenue de dichtstbijzijnde locatie was die toegang bood tot de plek waar Bosch de botten had gevonden. Toen was de eenheid van de facilitaire dienst in actie gekomen. Ze waren de markeringen met het gele lint heuvelopwaarts gevolgd, waarna een team van zes man een reeks vlonders, treden en leuningen van dik touw tegen de helling had aangebracht zodat de toegang tot de vindplaats nu een stuk gemakkelijker was dan hij de vorige avond voor Bosch was geweest.
  


  
    Het was uitgesloten dat een mierennest van politieactiviteiten onopgemerkt zou blijven. Tegen negen uur in de ochtend was de buurt dus ook veranderd in een kampement voor de pers. Nieuwsbusjes stonden zij aan zij achter de wegversperring die een half blok van het eind van Wonderland Avenue was opgericht. Verslaggevers waren in groten getale uitgerukt. En niet minder dan vijf nieuwshelikopters cirkelden rond op de toegestane hoogte boven de politiehelikopter. Dit alles zorgde voor een achtergrondlawaai dat al had geresulteerd in talloze klachten van bewoners bij de politiechefs in Parker Center.
  


  
    Bosch maakte zich op om met de eerste groep naar de vindplaats te gaan. Hij overlegde eerst met Jerry Edgar, die hij de avond daarvoor over de zaak had ingelicht.
  


  
    'Oké, we gaan eerst naar boven met het GL en de DWO,' zei hij, doelend op de mensen van het gerechtelijk laboratorium en de Dienst Wetenschappelijk Onderzoek.'Daarna sturen we de agenten in opleiding en de honden naar boven. Ik wil dat jij dat deel voor je rekening neemt.'
  


  
    'Geen probleem. Heb je gezien dat je vriendin de patholooganatoom en haar verdomde cameraman er ook zijn?'
  


  
    'Daar kunnen we op dit moment niets aan veranderen. Laten we hopen dat ze zich gaat vervelen en teruggaat naar de stad, waar ze thuishoort.'
  


  
    'Kijk, met wat we nu weten zou het ook om oude indiaanse botten of zoiets kunnen gaan.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Dat denk ik niet. Daar was het te ondiep voor.'
  


  
    Bosch liep naar de eerste groep: Teresa Corazon, haar cameraman en haar graafteam dat bestond uit archeologe Kathy Kohl en drie onderzoekers die het graafwerk zouden doen. De leden van het graafteam hadden witte overalls aan. Corazon was min of meer hetzelfde gekleed als de avond daarvoor, inclusief de schoenen met hakken van vijf centimeter. In de groep bevonden zich ook twee criminologen van de DWO.
  


  
    Bosch gebaarde de leden van de groep dat ze in een kleine kring moesten gaan staan, zodat hij hen kon toespreken zonder dat de anderen het hoorden.
  


  
    'Oké, we gaan naar boven en beginnen met het bergen en de documentatie. Als we jullie allemaal op de juiste plek hebben, sturen we de cadetten en de honden naar boven om het aangrenzende terrein af te zoeken en het zoekgebied eventueel uit te breiden. Jullie... '
  


  
    Hij viel stil en stak zijn hand op naar Corazons cameraman.
  


  
    'Zet dat ding uit. Je kunt haar filmen, maar mij niet.'
  


  
    De man liet zijn camera zakken, waarna Bosch Corazon een venijnige blik toewierp en zijn verhaal vervolgde.
  


  
    'Jullie weten allemaal wat je moet doen dus ik hoef jullie niet te briefen. Ik wil wel zeggen dat het niet meevalt om boven te komen. Zelfs niet met de treden en de vlonders. Dus wees voorzichtig. Hou je vast aan de touwen en let goed op waar je je voeten neerzet. We willen niet dat iemand zich bezeert. Als jullie zware apparatuur hebben, verdeel die dan en loop twee of drie keer. En als dat niet gaat, zeg het dan, dan laat ik het door de aio's boven brengen. Maak je geen zorgen om de tijd. Denk vooral aan de veiligheid. Oké, iedereen klaar?'
  


  
    Iedereen knikte. Bosch leidde Corazon weg van de anderen voor een privé-gesprekje.
  


  
    'Je bent verkeerd gekleed,' zei hij.
  


  
    'Hoor eens, je hoeft mij niet te vertellen hoe...'
  


  
    'Zal ik mijn overhemd uittrekken, dan kun je mijn ribbenkast zien. Mijn hele zijkant ziet eruit als een bosbessentaart omdat ik gisteravond naar beneden ben gedonderd. Met die schoenen vraag je om problemen. Misschien doen ze het goed voor de camera, maar... '
  


  
    'Ik red me wel. Ik neem het risico. Verder nog iets?' Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Ik heb je gewaarschuwd,' zei hij.'Kom op, we gaan.'
  


  
    Hij liep naar de helling en de anderen volgden hem. De mannen van de facilitaire dienst hadden een houten toegangspoort gemaakt die dienstdeed als controlepost. Er stond een patrouilleagent met een klembord, die alle namen en functies noteerde voordat ze werden doorgelaten.
  


  
    Bosch ging voorop. De klim was een stuk gemakkelijker dan de dag daarvoor, maar hij had een brandende pijn in zijn borstkas toen hij zichzelf omhoogtrok en zijn voeten zorgvuldig op de treden en vlonders zette. Hij zei niets en probeerde niets te laten blijken.
  


  
    Toen hij bij de acacia's kwam, gebaarde hij de anderen even te wachten en kroop hij onder het lint door om de locatie eerst zelf te controleren. Hij trof de plek met de omgewoelde aarde en bruine botjes aan zoals ze er de avond daarvoor hadden gelegen. Alles zag er onaangeroerd uit.
  


  
    'Oké, kom verder en kijk even.'
  


  
    De groepsleden kropen onder het lint door en kwamen in een halve cirkel om de botjes staan. De camera begon te draaien en Corazon nam de leiding.
  


  
    'Oké, het eerste wat we doen is ruimte maken en foto's nemen. Daarna zetten we een raster uit en neemt doctor Kohl de supervisie over het graven en bergen. Als je iets vindt, fotografeer het dan eerst uit alle mogelijke hoeken voordat je het oppakt.'
  


  
    Ze wendde zich tot een van de onderzoekers.
  


  
    'Finch, ik wil dat jij het tekenwerk voor je rekening neemt. Standaardaanpak. Leg alles vast. Ga er niet van uit dat we op de foto's kunnen vertrouwen.'
  


  
    Finch knikte. Corazon wendde zich tot Bosch.
  


  
    'Rechercheur, ik denk dat we kunnen beginnen. Hoe minder mensen hier rondlopen hoe beter.'
  


  
    Bosch knikte en gaf haar een portofoon.
  


  
    'Ik blijf in de buurt. Als je me nodig hebt, gebruik je de portofoon. Mobiele telefoons werken hier niet. Maar wees voorzichtig met wat je zegt.'
  


  
    Hij wees naar de lucht, waar de helikopters van de pers nog steeds rondcirkelden.
  


  
    'Nu we het daar toch over hebben.' zei Kohl, 'ik vind dat we een zeil moeten spannen vanaf die bomen daar, zodat we in alle rust ons werk kunnen doen en het zonlicht kunnen tegenhouden. Vind je dat goed?'
  


  
    'Het is nu jullie locatie,' zei Bosch. 'Doe wat je wilt.'
  


  
    Met Edgar achter zich aan liep hij terug naar de geïmproviseerde trap.
  


  
    'Harry, dit gaat dagen kosten,' zei Edgar.
  


  
    'Of nog langer.'
  


  
    'Maar ze gaan ons geen dagen geven. Dat weet je, hè?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Ik bedoel, dit soort zaken... We mogen blij zijn als we die botten kunnen identificeren.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    Bosch bleef doorlopen. Toen ze weer beneden waren, zag hij dat inspecteur Billets en haar supervisor, commissaris LeValley, op het toneel waren verschenen.
  


  
    'Jerry, waarom ga jij niet alvast de aio's briefen?' zei Bosch. 'Steek maar een streng verhaal af. Ik kom zo.'
  


  
    Bosch liep naar Billets en LeValley, lichtte hen in over wat er gaande was en liet niet onvermeld dat de buurtbewoners al hadden geklaagd over het gehamer, gezaag en geronk van helikopters.
  


  
    'We zullen de pers iets moeten geven,' zei LeValley. 'Persvoorlichting wil weten of zij het vanuit de stad moeten afhandelen of dat jij het hier zelf doet.'
  


  
    'Nee, ik doe het niet zelf. Wat weet Persvoorlichting over de zaak?'
  


  
    'Vrijwel niets. Dus je zult ze moeten bellen en dan kunnen zij een persverklaring uitgeven.'
  


  
    'Commissaris, ik heb het nogal druk hier. Kan ik...'
  


  
    'Maak er tijd voor, rechercheur. Hou ze uit onze buurt.'
  


  
    Toen Bosch zijn blik afwendde van de commissaris en naar de wegversperring keek waarachter de verslaggevers zich hadden verzameld, zag hij Julia Brasher, die haar penning aan de patrouilleagent liet zien en werd doorgelaten. Ze was in burger. 'Goed, ik zal ze bellen.'
  


  
    Hij ging op weg naar het huis van dr. Guyot. Hij liep Brasher tegemoet en ze glimlachte toen ze elkaar naderden.
  


  
    'Ik heb je MagLite nog. Hij ligt in mijn auto. Die staat daar en ik moet toch naar het huis van dokter Guyot.'
  


  
    'O, maak je daar maar geen zorgen over. Dat is niet de reden dat ik hier ben.'
  


  
    Ze draaide zich om en liep met Bosch mee. Hij bekeek haar kleding: een vale spijkerbroek en een T-shirt van een of andere liefdadigheidsloop.
  


  
    'Je hebt zeker geen dienst, hè?'
  


  
    'Nee, ik werk van drie tot elf. Maar ik dacht dat je misschien een vrijwilliger kon gebruiken. Ik hoorde dat er mensen van de academie zijn opgetrommeld.'
  


  
    'Dus je wilt naar boven en naar botten gaan zoeken?'
  


  
    'Ik wil wat leren.'
  


  
    Bosch knikte. Ze liepen het pad naar Guyots voordeur op. De deur ging open voordat ze er waren en de arts nodigde hen uit binnen te komen. Bosch vroeg of hij de telefoon in de werkkamer nog een keer mocht gebruiken en Guyot wees hem de weg, ook al was dat niet meer echt nodig. Bosch ging achter het bureau zitten.
  


  
    'Hoe gaat het met uw ribben?' vroeg de arts.
  


  
    'Best.'
  


  
    Brasher trok haar wenkbrauwen op en Bosch zag het. 'Ik heb een ongelukje gehad toen ik gisteravond boven was.'
  


  
    'Wat is er gebeurd?'
  


  
    'O, ik liep daar en bemoeide me met mijn eigen zaken toen een 'boomstam me zonder enige reden aanviel.'
  


  
    Ze trok een pijnlijk gezicht en slaagde erin op hetzelfde moment te glimlachen.
  


  
    Bosch toetste uit zijn hoofd het nummer van Persvoorlichting in en lichtte een medewerker in heel algemene termen in over de zaak. Op een zeker moment legde hij zijn hand over het spreekgedeelte van de hoorn en vroeg hij Guyot of die zijn naam in de persverklaring wilde. De arts schudde zijn hoofd. Een paar minuten later was Bosch klaar en hing op. Hij keek Guyot aan.
  


  
    'Als we de locatie over een paar dagen vrijgeven, zullen de verslaggevers nog een tijdje blijven rondhangen, vrees ik. En ik vermoed dat ze dan op zoek zullen gaan naar de hond die de botten heeft gevonden. Dus als u met rust gelaten wilt worden, houdt u Calamity dan van de straat, anders brengt u ze op ideeën.'
  


  
    'Een goed advies,' zei Guyot.
  


  
    'En misschien kunt u uw buurman, meneer Ulrich, bellen en zeggen dat hij ook niets tegen verslaggevers moet zeggen.'
  


  
    Toen ze wegliepen van het huis, vroeg Bosch aan Brasher of hij haar zaklantaarn moest pakken, maar ze zei dat ze geen zin had om met dat ding te lopen sjouwen terwijl ze meehielp met het zoeken op de heuvel.
  


  
    'Geef hem maar terug als het je uitkomt,' zei ze.
  


  
    Dat antwoord beviel Bosch. Het betekende dat hij nog minstens één kans zou krijgen om haar te zien.
  


  
    Op de rotonde aan het eind van de weg trof hij Edgar, die de agenten in opleiding van de academie instrueerde.
  


  
    'De gouden regel voor het locatieonderzoek, mensen, is dat je niets aanraakt totdat het is bekeken, gefotografeerd en in kaart gebracht.'
  


  
    Bosch voegde zich bij de groep. 'Oké, zijn we er klaar voor?'
  


  
    'Ze zijn klaar,' zei Edgar. Hij knikte naar twee agenten in opleiding die metaaldetectors in hun handen hadden. 'Die heb ik van de DWO geleend.'
  


  
    Bosch knikte en gaf de agenten in opleiding en Brasher dezelfde speech over veiligheid die hij voor het forensisch team had gehouden. Daarna liepen ze naar de voet van de heuvel, waar Bosch Brasher en Edgar aan elkaar voorstelde en hij zijn partner de leiding liet nemen bij de controlepost. Zelf ging hij achteraan lopen, achter Brasher.
  


  
    'Aan het eind van de dag zullen we kijken of je nog steeds rechercheur Moordzaken wilt zijn,' zei hij.
  


  
    'Het kan nooit erger zijn dan de hele dag radiomeldingen volgen en aan het eind van je dienst de kots achter uit je auto spuiten.'
  


  
    'Daar kan ik me nog wel iets van herinneren, ja.'
  


  
    Bosch en Edgar verspreidden de twaalf agenten in opleiding en Brasher over het terrein aan weerskanten van de acacia's en lieten hen beginnen aan hun zoektocht, die ze zij aan zij zouden uitvoeren. Daarna ging Bosch naar beneden en kwam weer naar boven met twee hondenteams om de zaak te completeren.
  


  
    Toen alles in gang was, liet hij Edgar bij de agenten in opleiding achter en liep hij naar de acacia's om te zien of ze daar al vorderingen maakten. Kohl zat op een kist met apparatuur en dirigeerde de plaatsing van de paaltjes waartussen lijnen zouden worden gespannen voor het raster waarmee ze de vindplaats in kaart zouden brengen.
  


  
    Bosch had één keer eerder met haar aan een zaak gewerkt en wist dat ze heel grondig en goed was in wat ze deed. Ze was achter in de dertig, had de lichaamsbouw van een tennisspeelster en de bijbehorende gebruinde huid. Bosch had haar een keer in het stadspark gezien, waar ze met haar tweelingzus aan het tennissen was. Ze hadden heel wat publiek getrokken. Het had eruitgezien alsof iemand de bal tegen een reusachtige spiegelwand sloeg.
  


  
    Kohls steile blonde haar hing naar voren en viel over haar ogen terwijl ze op het grote klembord op haar schoot keek. Ze maakte aantekeningen op een vel papier waarop al een raster was gedrukt. Bosch keek over haar schouder op de plattegrond. Kohl had elk blok voorzien van een letter van het alfabet, die correspondeerde met de paaltjes die in de grond werden geslagen. Boven aan het vel had ze 'Stad van Beenderen' geschreven.
  


  
    Bosch boog zich voorover en tikte op de titel.
  


  
    'Waarom noem je het zo?'
  


  
    Ze haalde haar schouders op.
  


  
    'Omdat we straten en huizenblokken aan het uitzetten zijn, waardoor het voor ons een soort stad zal worden,' zei ze terwijl ze haar wijsvinger langs een paar lijnen op de kaart liet gaan. 'Tenminste, zo zal het voelen zolang we hier aan het werk zijn. Ons eigen stadje.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'In elke moord zit het verhaal van een stad,' zei hij.
  


  
    Kohl keek naar hem op. 'Wie heeft dat gezegd?'
  


  
    'Weet ik niet. Iemand.'
  


  
    Hij richtte zijn aandacht op Corazon, die bij de botjes in de omgewoelde aarde gehurkt zat en ze bestudeerde terwijl de lens van de videocamera héér bestudeerde. Hij overwoog er iets over te zeggen, maar op dat moment kraakte zijn portofoon. Hij haalde hem van zijn riem.
  


  
    'Bosch hier.'
  


  
    'Edgar. Je kunt beter komen kijken, Harry. We hebben al iets gevonden.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Edgar stond op ongeveer veertig meter van de acacia's op een vrijwel vlak stuk terrein met struiken. Een zestal agenten in opleiding en Brasher stonden in een halve cirkel en keken naar iets wat tussen de struiken lag. De politiehelikopter boven hen was in kleinere cirkels gaan vliegen.
  


  
    Bosch liep de struiken in en keek naar de grond. Het was de schedel van een kind, voor een deel bedekt met aarde, maar met holle oogkassen die naar hem opkeken.
  


  
    'Niemand heeft hem aangeraakt,' zei Edgar. 'Brasher hier heeft hem gevonden.'
  


  
    Bosch keek haar aan en zag dat de lach in haar ogen en om haar mond was verdwenen. Hij keek weer naar de schedel en trok de portofoon van zijn riem.
  


  
    'Doctor Corazon?' zei hij in de portofoon.
  


  
    Het duurde enige tijd voordat ze antwoordde.
  


  
    'Ja, hier ben ik. Wat is er?'
  


  
    'We zullen de misdaadlocatie moeten uitbreiden.'
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    Met Bosch als generaal van het legertje mensen dat aan het werk was op de vergrote misdaadlocatie, was het een productieve dag. De botten kwamen relatief gemakkelijk uit de grond, alsof ze daar al heel lang hadden liggen wachten om gevonden te worden. Tegen het middaguur had Kathy Kohls team de eerste drie sectoren van de oorspronkelijke vindplaats onderzocht en waren enkele tientallen botjes uit de zwarte aarde gehaald. Net als archeologen, die schatten en voorwerpen uit het verre verleden aan het licht brachten, gebruikte het graafteam kleine schepjes en kwastjes om de botjes heel voorzichtig aan de aarde te onttrekken. Ze maakten ook gebruik van metaaldetectors en peilstiften. Het was tijdrovend werk maar toch schoten ze sneller op dan Bosch had verwacht.
  


  
    De vondst van de schedel was verantwoordelijk voor het hogere tempo en had de hele onderneming iets gejaagds gegeven. De schedel was uit de grond gehaald en tijdens het veldonderzoek dat Teresa Corazon voor de camera had verricht, waren breuklijnen en sporen van een chirurgische ingreep gevonden. Dat laatste gaf hun de verzekering dat ze te maken hadden met relatief recente beenderen. De schedelfracturen zelf waren niet doorslaggevend voor de vaststelling dat het om moord ging, maar gevoegd bij het feit dat het lichaam was begraven, gaven ze een duidelijk beeld van wat er was gebeurd.
  


  
    Tegen twee uur, toen het werk werd gestaakt voor een lunchpauze, was op de oorspronkelijke vindplaats bijna de helft van het skelet opgegraven. In de bosjes ernaast hadden de agenten in opleiding een kleine verzameling andere botjes gevonden. Bovendien hadden de leden van Kohls team delen van verteerde kleding gevonden, plus een canvas rugzak van een formaat dat er vrijwel zeker op wees dat deze van een kind was geweest.
  


  
    De botten werden de heuvel af gedragen in platte houten kisten met handvatten van touw aan de zijkanten. Tegen lunchtijd waren de eerste drie kisten naar het gerechtelijk lab gebracht en was een forensisch deskundige begonnen met het onderzoek van de botten. De kleding, die voor het merendeel verrot en onherkenbaar was, en de rugzak, die ze dicht hadden gelaten, waren voor eenzelfde onderzoek overgebracht naar het laboratorium van de Dienst Wetenschappelijk Onderzoek van de politie van Los Angeles.
  


  
    Het onderzoek van de oorspronkelijke vindplaats met de metaaldetector had een muntstuk opgeleverd: een kwartdollar uit 1975 was op dezelfde diepte als de botten gevonden, ongeveer vijf centimeter links van het bekken. Ze namen aan dat de munt in de linkerbroekzak had gezeten, die tezamen met het lichaamsweefsel was verteerd. Voor Bosch was de munt de eerste echte aanwijzing voor het tijdstip van overlijden, want als de veronderstelling juist was dat de munt met het lichaam was begraven, betekende het dat het slachtoffer niet vóór 1975 overleden kon zijn.
  


  
    De patrouilledienst had voor de lunch twee busjes van een bouwbedrijf geregeld en ze neergezet op de rotonde aan het eind van de weg, om het legertje mensen dat op de locatie aan het werk was van voedsel te voorzien. In het ene busje werden warme lunches geserveerd en in het andere broodjes. Bosch stond met Julia Brasher achter aan de rij bij de broodjesbus. De rij schoot niet erg op, maar dat kon hem niet schelen. Ze praatten voornamelijk over het onderzoek op de heuvel en roddelden over de korpsleiding. Het was een soort kennismakingsgesprek. Bosch voelde zich tot haar aangetrokken en hoe meer hij haar hoorde praten over haar ervaringen als groentje en vrouw binnen het korps, hoe meer ze hem intrigeerde. Ze bekeek het vak met een mengsel van opwinding, ontzag en cynisme dat Bosch deed denken aan zijn eigen begintijd bij de politie.
  


  
    Toen er nog een stuk of zes mensen vóór hem waren, hoorde Bosch dat iemand in het busje vragen over het onderzoek stelde aan een van de agenten in opleiding.
  


  
    'Zijn die botten van verschillende mensen?'
  


  
    'Hoe moet ik dat weten, man? We zoeken ernaar, dat is alles.'
  


  
    Bosch bekeek de man die de vraag had gesteld.
  


  
    'Lagen ze allemaal bij elkaar?'
  


  
    'Moeilijk te zeggen.'
  


  
    Bosch maakte zich los van zijn plek bij Brasher en liep naar de achterkant van het busje. Hij keek door de open achterdeur en zag drie mannen met schorten, die aan het werk waren. Althans, zo leek het. Ze hadden niet in de gaten dat Bosch hen bekeek.
  


  
    Twee van de mannen waren werkelijk bezig met het klaarmaken van de broodjes en het afhandelen van de bestellingen. Maar de man in het midden, degene die de agent in opleiding vragen had gesteld, bewoog alleen zijn handen over het werkblad onder het bestelluik. Hij deed in feite niets, maar van buiten leek het alsof hij een broodje klaarmaakte. Terwijl Bosch toekeek, vouwde de man aan de rechterkant een broodje dicht, legde het op een papieren bordje en schoof het naar de man in het midden, die het vervolgens door het luik aanbood aan de agent in opleiding die het had besteld.
  


  
    Bosch zag ook dat de twee echte broodjesmakers onder hun schort een spijkerbroek en T-shirt droegen, terwijl de middelste man gekleed was in een nette broek met omslagen en een overhemd. Uit de achterzak van zijn broek stak een notitieboekje van het lange, smalle soort waarvan Bosch wist dat het door verslaggevers werd gebruikt.
  


  
    Bosch stak zijn hoofd naar binnen en keek in het rond. Op de plank naast de achterdeur lag een jasje dat tot een bal was opgerold. Hij pakte het en liep een stukje bij de deur vandaan. Hij doorzocht de zakken en vond een door de politie van Los Angeles verstrekte perskaart aan een nekkoordje. Er zat een foto van de middelste broodjesmaker op. Hij heette Victor Frizbe en werkte voor de New Times.
  


  
    Bosch hield het jasje in de deuropening, klopte op de buitenkant van de bus en toen de drie mannen zich omdraaiden, wenkte hij Frizbe naar zich toe. De verslaggever wees naar zijn borst alsof hij wilde zeggen: 'Wie, ik?' Bosch knikte. Frizbe kwam naar de deuropening en boog zich naar voren.
  


  
    'Ja?'
  


  
    Bosch greep de bovenrand van zijn schort vast en trok de man het busje uit. Frizbe kwam op zijn voeten terecht, maar moest een paar stappen doen om zijn evenwicht te bewaren. Toen hij zich omdraaide om te protesteren, duwde Bosch het opgerolde jasje tegen zijn borst.
  


  
    Twee patrouilleagenten, die altijd het eerst aten, gooiden net hun papieren bordjes in een vuilnisbak. Bosch wenkte de twee naar zich toe.
  


  
    'Breng hem achter de afzetting. Als hij die weer passeert, arresteer je hem.'
  


  
    Ze namen Frizbe ieder bij een arm en marcheerden de weg naar de afzetting in. Frizbe begon te protesteren en zijn gezicht werd zo rood als een colablikje, maar de twee agenten trokken zich er niets van aan, hielden zijn armen stevig vast en brachten hem - tot zijn ontzetting - naar de andere verslaggevers. Bosch keek hen na, haalde de perskaart uit zijn achterzak en liet hem in de vuilnisbak vallen.
  


  
    Hij ging weer bij Brasher in de rij staan. Er waren nog maar twee agenten in opleiding voor hen.
  


  
    'Wat was dat allemaal?' vroeg Brasher.
  


  
    'Overtreding van de warenwet. Hij had zijn handen niet gewassen.'
  


  
    Ze begon te lachen.
  


  
    'Ik meen het. De wet is de wet, en die moet gehandhaafd worden.'
  


  
    'Mijn god, ik hoop dat ik mijn broodje krijg voordat je een kakkerlak ziet en de tent sluit.'
  


  
    'Maak je geen zorgen, ik denk dat ik die kakkerlak net heb verwijderd.'
  


  
    Tien minuten later, nadat Bosch de cateraar de les had gelezen over het binnensmokkelen van persmensen op een misdaadlocatie, liepen ze met hun broodjes en blikjes naar een van de picknicktafels die de facilitaire dienst in een kring had neergezet. Het was een tafel die gereserveerd was voor de leden van het onderzoeksteam, maar Bosch vond het goed dat Brasher bij hen kwam zitten. Edgar was er en Kohl, met een van de leden van haar graafteam. Bosch stelde Brasher voor aan de anderen en vertelde dat zij degene was geweest die de zaak had gemeld en hem de vorige avond had geholpen.
  


  
    'En waar is de baas?' vroeg Bosch aan Kohl.
  


  
    'O, ze heeft al gegeten. Ik denk dat ze ergens een of ander interview met zichzelf aan het opnemen is.'
  


  
    Bosch glimlachte en knikte.
  


  
    'Ik denk dat ik nog wat ga halen,' zei Edgar, en hij liep weg met zijn bord.
  


  
    Bosch nam een hap van zijn broodje met spek, sla en tomaat en genoot van de smaak. Hij was uitgehongerd. Hij was niet van plan iets anders te doen dan te eten en uit te rusten, maar Kohl vroeg of hij het goed vond dat ze hem een paar voorlopige conclusies over de opgraving gaf.
  


  
    Bosch had zijn mond vol. Hij kauwde, slikte en vroeg of ze even wilde wachten totdat zijn partner terug was. Ze praatten in algemene termen over de toestand van de botten en Kohl zei dat ze geloofde dat de ondiepe ligging van het graf aan dieren de kans had gegeven de botten op te graven en over een groter terrein te verspreiden, mogelijk jarenlang.
  


  
    'We zullen ze niet allemaal vinden,' zei ze. 'Bij lange na niet. En we zullen al snel op een punt komen waarop de kosten en moeite niet meer in verhouding staan tot het resultaat.'
  


  
    Edgar kwam terug met een nieuw bord gegrilde kip. Bosch knikte naar Kohl en ze keek naar de blocnote die links van haar op tafel lag. Ze las een paar aantekeningen na en begon te praten.
  


  
    'Ik zou graag willen dat jullie het volgende in gedachten houden: de locatie van het graf en de diepte ervan. Volgens mij zijn dat de belangrijke punten. Ze moeten op de een of andere manier iets te maken hebben met wie het kind was en wat hem is overkomen.'
  


  
    'Hem?' vroeg Bosch.
  


  
    'De heupwijdte en de band van de onderbroek.'
  


  
    Ze legde uit dat ze tussen de verteerde restanten van de kleding een rubberen tailleband had gevonden, het enige overblijfsel van het ondergoed dat de jongen had aangehad toen hij werd begraven. De ontbindingsvloeistoffen van het lichaam hadden ervoor gezorgd dat de kleding was verteerd, maar de rubberen tailleband was grotendeels intact gebleven en was van een stijl die als herenondergoed aangemerkt kon worden.
  


  
    'Oké,' zei Bosch. 'En je had het over de diepte van het graf?'
  


  
    'Ja, nou, we denken dat het bekken en het onderste deel van de wervelkolom niet eerder verplaatst zijn voordat wij ze opgroeven. Als we daarvan uitgaan, hebben we het over een graf dat niet dieper was dan vijftien tot dertig centimeter. Een graf dat zo ondiep is, duidt op haast, paniek en een slechte planning. Maar...'
  


  
    Ze stak haar vinger op.
  


  
    '... tegelijkertijd wijst de locatie, die heel afgelegen en moeilijk bereikbaar is, op het tegenovergestelde. Die duidt op een zorgvuldige planning. Dus heb je hier te maken met een tegenstrijdigheid. De locatie lijkt te zijn gekozen omdat ze verdomd moeilijk te bereiken is, en het begraven zelf is haastig en slordig gedaan. Het lichaam was letterlijk alleen maar bedekt met een laagje losse aarde en wat pijnboomnaalden. Ik weet dat vermelding hiervan je niet echt zal helpen de dader te pakken, maar ik wil alleen dat je weet wat ik heb gezien. Deze tegenstrijdigheid.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Alle informatie is welkom. We zullen het in gedachten houden.'
  


  
    'Oké, goed. Een andere tegenstrijdigheid - een kleinere - is de rugzak. Het was een fout om die met het lichaam te begraven. Het lichaam ontbindt veel sneller dan het canvas. Dus als de rugzak zelf of de inhoud aanwijzingen oplevert, heeft de dader een fout gemaakt. Wat weer wijst op slechte planning binnen een goede planning. Jullie zijn slimme speurders, dus ik weet zeker dat jullie het allemaal zullen ontrafelen.'
  


  
    Ze glimlachte naar Bosch, keek weer naar haar blocnote en sloeg de bovenste bladzijde om.
  


  
    'Dat is het, denk ik. Veel meer hebben we daar boven niet besproken. Ik vind dat het daar erg goed gaat. Tegen het eind van de dag zullen we klaar zijn met het eerste graf. Morgen doen we nog wat peilingen op de andere plekken. Maar ik denk wel dat we het morgen kunnen afronden. Zoals ik al zei, zullen we niet alles vinden, maar we hebben dan in ieder geval genoeg om te doen wat nodig is.'
  


  
    Bosch moest opeens denken aan de vraag die Victor Frizbe bij het lunchbusje aan de agent in opleiding had gesteld en besefte dat de verslaggever hem wat denken betreft een stap voor was geweest.
  


  
    'Peilingen? Denk je dat er misschien meer dan één lichaam begraven ligt?'
  


  
    Kohl schudde haar hoofd.
  


  
    'Daar heb ik geen enkele aanwijzing voor. Maar we moeten het zeker weten. Dus we doen een paar peilingen en slaan een stel stiften in de grond. Dat is routine. Hoogstwaarschijnlijk, zeker met zo'n ondiep graf, gaat het om een enkel geval, maar daar moeten we wel zeker van zijn. Zo zeker als mogelijk is.'
  


  
    Bosch knikte. Hij was blij dat hij zijn broodje bijna op had, want hij had opeens geen trek meer. Het vooruitzicht van een onderzoek met meerdere slachtoffers was allesbehalve aantrekkelijk. Hij keek de anderen een voor een aan.
  


  
    'Dit komt niet verder dan deze tafel. Ik heb al een verslaggever betrapt die hier rondsnuffelde en op zoek was naar een seriemoordenaar. We kunnen geen mediahysterie gebruiken. Zelfs als je ze vertelt dat het om een routineonderzoek gaat, om het zekere voor het onzekere te nemen, zetten ze het op de voorpagina. Is dat duidelijk?'
  


  
    Iedereen knikte, ook Brasher. Bosch wilde iets zeggen, toen hij opschrok van een luid gebonk afkomstig van de rij mobiele toiletten op de oplegger van de facilitaire dienst aan de andere kant van de rotonde. Er zat iemand in een van de hokjes - niet groter dan een telefooncel - die tegen de dunne aluminium wand sloeg. Even later hoorde Bosch een vrouwenstem boven het gebonk uit klinken. Hij herkende de stem en sprong op.
  


  
    Bosch haastte zich naar de overkant van de rotonde en rende de treden van de oplegger op. Hij ontdekte al snel uit welk hokje het gebonk kwam en liep naar de deur. Het sluitijzer aan de buitenkant - waarmee de deuren tijdens het transport dicht werden gehouden - was dichtgeklapt over het oog en vastgezet met een kippenbotje.
  


  
    'Wacht, wacht!' riep Bosch.
  


  
    Hij probeerde het botje uit het oog te trekken, maar het was te vet, waardoor hij er geen grip op kreeg. Het gebonk en geschreeuw gingen door. Bosch zocht naar iets wat hij als gereedschap kon gebruiken, maar hij zag niets. Uiteindelijk trok hij zijn pistool uit de holster, keek of de veiligheidspal goed stond en gebruikte de kolf om het botje door het oog te slaan, waarbij hij er goed op lette dat de loop voortdurend omlaag gericht bleef.
  


  
    Toen het botje uiteindelijk uit het oog schoot, deed hij zijn wapen weg en trok het sluitijzer los. De deur vloog open,Teresa Corazon stormde naar buiten en liep hem bijna omver. Hij pakte haar vast om zijn evenwicht te bewaren, maar ze duwde hem ruw van zich af.
  


  
    'Dat heb jij gedaan!'
  


  
    'Wat? Nee, niet waar! Ik heb de hele tijd daar...'
  


  
    'Ik wil weten wie dit gedaan heeft!'
  


  
    Bosch temperde het volume van zijn stem. Hij wist dat iedereen in het kampement waarschijnlijk naar hen keek. Ook de verslaggevers verderop in de straat.
  


  
    'Hoor eens,Teresa, rustig aan. Het was een grapje,oké? Wie dit heeft gedaan, heeft alleen een grap willen uithalen. Ik weet dat je niet tegen kleine ruimtes kunt, maar de anderen weten dat niet. Iemand heeft gewoon geprobeerd de spanning een beetje te verminderen, en jij was toevallig...'
  


  
    'Omdat ze jaloers zijn, daarom.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Op wie ik ben, op wat ik heb bereikt.' Bosch was verbijsterd. 'Wat je wilt.'
  


  
    Ze liep het trapje af, draaide zich met een ruk om en kwam weer naar hem toe.
  


  
    'Ik ga weg. Ben je nu tevreden?'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Tevreden? Dat heeft er helemaal niets mee te maken. Ik probeer een onderzoek te leiden, en als je per se de waarheid wilt weten: als ik niet voortdurend word afgeleid door jou en je cameraman, zou dat een stuk schelen.'
  


  
    'Dan heb je nu je zin. En weet je, dat telefoonnummer waarop je me gisteravond heb gebeld?'
  


  
    Bosch knikte. 'Ja, wat is daarmee?'
  


  
    'Steek het maar in brand.'
  


  
    Ze wenkte met een nijdig gebaar haar cameraman en beende naar haar dienstauto. Bosch keek haar na.
  


  
    Toen hij terugkwam bij de picknicktafel, zaten alleen Brasher en Edgar er nog. Zijn partner had zijn tweede ronde kip gereduceerd tot een stel afgekloven botten. Hij had een tevreden grijns op zijn gezicht.
  


  
    Bosch liet het botje dat hij uit het sluitijzer had getikt, op Edgars bord vallen.
  


  
    'Het heeft je gesmaakt, zie ik,' zei hij.
  


  
    Hij keek Edgar aan met een blik die zei dat hij wist wie de grap had uitgehaald, maar Edgar liet niets blijken.
  


  
    'Hoe groter het ego, hoe dieper de val,' zei Edgar. 'Ik vraag me af of haar cameraman nog iets van die actie heeft kunnen vastleggen.'
  


  
    'Weet je, het zou prettig geweest zijn als we haar als bondgenoot hadden kunnen houden,' zei Bosch. 'Om haar aan onze kant te hebben, mocht dat nodig zijn.'
  


  
    Edgar pakte zijn bord en wrong zijn grote lichaam opzij om op te staan.
  


  
    'Ik zie jullie boven op de heuvel,' zei hij.
  


  
    Bosch keek Brasher aan. Ze trok haar wenkbrauwen op.
  


  
    'Je bedoelt dat hij het heeft gedaan?'
  


  
    Bosch zei niets.
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    Het werk in de 'Stad van Beenderen' duurde maar twee dagen. Zoals Kohl had voorspeld, hadden ze tegen het einde van de eerste dag het merendeel van de botten onder de acacia's gelokaliseerd en geborgen. Andere botten, gevonden in het omringende struikgewas, lagen in een patroon dat aangaf dat ze in de loop der jaren door dieren waren verspreid. Op vrijdag keerden de onderzoekers en gravers terug, maar nadat een nieuwe groep agenten in opleiding nog een dag had gezocht en de belangrijkste delen van de vindplaats opnieuw waren onderzocht, was er niets nieuws gevonden. Proefgravingen en bodempeilingen met peilstiften in de overige segmenten van de vindplaats leverden geen botten op, noch aanwijzingen dat er onder de acacia's of elders andere lichamen waren begraven.
  


  
    Kohl schatte dat ze zestig procent van het skelet hadden geborgen. Op haar advies en met goedkeuring van Teresa Corazon werd op vrijdagmiddag, met het invallen van de schemer, het zoeken gestaakt in afwachting van nieuwe ontwikkelingen.
  


  
    Bosch had er geen bezwaar tegen gehad. Hij vertrouwde op de deskundigen en wist dat doorgaan een hoop werk met een uiterst beperkte opbrengst betekende. Hij wilde ook graag doorgaan met ' het onderzoek en de identificatie van de botten, onderdelen die uitgesteld hadden moeten worden omdat Edgar en hij de afgelopen twee dagen uitsluitend op Wonderland Avenue waren geweest om toezicht te houden op het vergaren van het bewijsmateriaal, te praten met de buurtbewoners en het samenstellen van een voorlopig rapport over de zaak. Het was allemaal noodzakelijk werk, maar Bosch wilde graag door.
  


  
    Op zaterdagochtend ontmoetten hij en Edgar elkaar in de lobby van het gerechtelijk laboratorium en zeiden ze tegen de receptioniste dat ze een afspraak hadden met dr. William Golliher, de forensisch deskundige van de Universiteit van Californië.
  


  
    'Hij wacht op u in zaal A,' zei de receptioniste nadat ze had gebeld om het te controleren. 'U weet waar het is?'
  


  
    Bosch knikte en ze mochten doorlopen. Ze namen de lift naar de kelder en toen ze uitstapten, werden ze onmiddellijk begroet door de geur van de snijkamers. Het was een combinatie van chemicaliën en bederf die uniek was op de wereld. Edgar nam meteen een papieren gezichtsmasker uit een houder aan de muur en deed het op. Bosch nam de moeite niet.
  


  
    'Je kunt er beter een opzetten, Harry,' zei Edgar toen ze de gang in liepen. 'Wist je dat alle geuren bestaan uit deeltjes die door de lucht zweven?'
  


  
    Bosch keek hem aan.
  


  
    'Bedankt voor de waarschuwing, Jerry.'
  


  
    Ze moesten even blijven staan toen een brancard een autopsieruimte uit werd gereden. Er lag een in plastic gewikkeld lichaam op.
  


  
    'Harry, is het je nooit opgevallen dat ze net zo worden ingepakt als de burrito's bij Taco Bell?'
  


  
    Bosch knikte naar de man die de brancard duwde. 'Daarom eet ik nooit burrito's.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    Zonder antwoord te geven liep Bosch door.
  


  
    Zaal A was de autopsieruimte die was gereserveerd voor Teresa Corazon voor de zeldzame keren dat ze haar beleidstaken van hoofdpatholoog-anatoom liet voor wat ze waren en een autopsie verrichtte. Omdat ze oorspronkelijk betrokken was geweest bij de zaak, had ze Golliher blijkbaar toestemming gegeven haar zaal te gebruiken. Corazon zelf had zich na het incident met het mobiele toilet niet meer op Wonderland Avenue laten zien.
  


  
    Ze duwden de dubbele deuren open en werden opgewacht door een man in een spijkerbroek en een hawaïhemd.
  


  
    'Noem me Bill, alsjeblieft,' zei Golliher. 'Ik neem aan dat het een paar zware dagen zijn geweest.'
  


  
    'Zeg dat wel,' zei Edgar.
  


  
    Golliher knikte met een vriendelijke glimlach. Hij was een jaar of vijftig, had donker haar, donkere ogen en een ontspannen manier van doen. Hij gebaarde naar de autopsietafel in het midden van de zaal. De botten die onder de acacia's waren gevonden, lagen nu uitgespreid op het roestvrijstalen tafelblad.
  


  
    'Nou, ik zal jullie vertellen wat hier tot nu toe is gebeurd,' zei Golliher. 'Terwijl het graafteam in het veld aan het werk was, heb ik hier de eerste stukken onderzocht, het radiologische werk gedaan en een begin gemaakt met het in elkaar zetten van de puzzel.'
  


  
    Bosch liep naar de roestvrijstalen tafel. De botten waren zo neergelegd dat ze een gedeeltelijk skelet vormden. De belangrijkste ontbrekende delen waren de linkerarm, het linkerbeen en de onderkaak. Ze gingen ervan uit dat deze stukken langgeleden waren opgegraven door dieren en waren meegenomen.
  


  
    Alle botten waren gemerkt, de grotere met stickers en de kleinere met etiketjes aan draadjes. Bosch wist dat de letters en nummers overeenkwamen met de codes op de plattegrond die Kohl op de eerste dag van de opgraving had gemaakt.
  


  
    'Botten kunnen ons veel vertellen over hoe iemand heeft geleefd en is gestorven,' zei Golliher op ernstige toon. 'In gevallen van kindermishandeling liegen botten niet en worden ze doorslaggevend bewijs.'
  


  
    Bosch keek hem aan en zag dat Gollihers ogen niet donker waren. Ze waren blauw, maar lagen heel diep en maakten een enigszins gepijnigde indruk. Hij keek langs Bosch naar de botten op tafel. Na een tijdje maakte hij zich los uit zijn overpeinzingen en keek Bosch aan.
  


  
    'Ik wil beginnen met te zeggen dat we heel wat te weten kunnen komen aan de hand van opgegraven overblijfselen,' zei Golliher. 'Ik kan jullie vertellen dat ik aan heel wat zaken heb meegewerkt, maar deze slaat alles, jongens. Ik bekeek die botten en maakte aantekeningen, en toen ik omlaag keek, zat mijn blocnote vol vlekken. Ik huilde, man. Ik huilde en had het niet eens in de gaten.'
  


  
    Hij keek weer naar de uitgestalde botten met een blik van tederheid en medelijden. Bosch wist dat de forensisch deskundige de mens zag die ooit had geleefd.
  


  
    'Dit is een slecht geval, jongens. Een heel slecht geval.'
  


  
    'Vertel ons dan wat je weet zodat we op pad kunnen gaan om ons werk te doen,' zei Bosch op zachte, respectvolle toon.
  


  
    Golliher knikte en pakte zijn blocnote van de tafel achter hem.
  


  
    'Oké,' zei hij. 'Laten we beginnen met de basis. Een deel ervan weten jullie misschien al, maar ik wil graag een overzicht geven van al mijn bevindingen, als jullie het niet erg vinden.'
  


  
    'Nee, dat vinden we niet erg,' zei Bosch.
  


  
    'Goed. Nou, daar gaan we dan. Wat we hier hebben, zijn de restanten van een jonge blanke van het mannelijk geslacht. Een vergelijking met de Maresh-groeistandaard brengt ons op een leeftijd van ongeveer tien jaar. Maar, zoals we straks zullen zien, dit kind is het slachtoffer geweest van ernstige en langdurige lichamelijke mishandeling. De weefselleer stelt dat slachtoffers van chronische mishandeling vaak groeistoornissen vertonen. Wat inhoudt dat de leeftijd soms moeilijk te schatten is. Wat je vaak tegenkomt is een skelet dat er jonger uitziet dan het is. Waarmee ik wil zeggen dat deze jongen eruitziet alsof hij tien jaar is, maar vermoedelijk twaalf of dertien is.'
  


  
    Bosch keek naar Edgar. Hij stond met zijn armen strak over elkaar, alsof hij zich wilde beschermen tegen iets waarvan hij wist dat het komen ging. Bosch haalde een notitieboekje uit zijn jaszak en begon aantekeningen te maken.
  


  
    'Het tijdstip van overlijden,' zei Golliher. 'Dat is een moeilijke. Radiologische proeven zijn op dit punt verre van exact. We hebben de munt die ons een beginpunt van 1975 geeft. Dat scheelt. Mijn schatting is dat dit kind twintig tot vijfentwintig jaar onder de grond heeft gelegen. Daar ga ik van uit en er zijn een paar chirurgische bewijzen, waar we het zo meteen over zullen hebben, die mijn opvatting ondersteunen.'
  


  
    'Dus we hebben een tien tot dertien jaar oud kind dat twintig tot vijfentwintig jaar geleden is vermoord,' zei Edgar met sporen van frustratie in zijn stem.
  


  
    'Ik weet dat ik jullie een brede reeks factoren geef, rechercheur,' zei Golliher, 'maar dat is het beste dat de wetenschap op dit ogenblik voor jullie kan doen.'
  


  
    'Dat is niet jouw fout, doe.'
  


  
    Bosch schreef het allemaal op. Ondanks de vage schatting was het toch belangrijk om het onderzoek in een tijdkader te plaatsen. Gollihers schatting plaatste het tijdstip van overlijden eind jaren zeventig begin jaren tachtig. Bosch moest even denken aan Laurel Canyon in die tijd. Het was een rustieke, swingende enclave geweest, met kunstenaars en beter gesitueerden, met cocaïnedealers en -gebruikers, pornoproducenten en uitgebluste popmuzikanten op vrijwel elke straathoek. Hoe paste de moord op een kind in dat mengsel?
  


  
    'De doodsoorzaak.' zei Golliher. 'Weet je wat? Laten we die voor het laatst bewaren. Ik wil beginnen met de ledematen en het bovenlichaam om jullie een idee te geven wat deze jongen tijdens zijn korte leven heeft moeten verduren.'
  


  
    Hij bleef Bosch even aankijken voordat hij zijn blik weer op de botten richtte. Bosch haalde diep adem, wat hem een stekende pijn in zijn beschadigde ribbenkast opleverde. Hij wist dat de vrees die hij had gehad vanaf het moment dat hij de botjes op de heuvel had gevonden, nu bewaarheid ging worden. Diep in zijn hart had hij geweten dat het zover zou komen. Dat uit die omgewoelde aarde een afschuwelijk verhaal tevoorschijn zou komen.
  


  
    Hij begon weer in zijn boekje te schrijven en drukte de punt van zijn pen diep in het papier toen Golliher zijn verhaal vervolgde.
  


  
    'Ten eerste hebben we hier maar ongeveer zestig procent van de botten,' zei hij. 'Desondanks beschikken we over onweerlegbare bewijzen van ernstig bottrauma en aanhoudende mishandeling. Ik weet niet hoe groot jullie kennis op dit terrein is, maar ik ga ervan uit dat veel van wat ik ga zeggen nieuw voor jullie is. Dus begin ik bij het begin. Botten helen vanzelf, heren. En door het herstel van botten te bestuderen, hebben we een verleden vol mishandeling kunnen aantonen. In deze botten bevinden zich talloze breuken in verschillende stadia van heling. Er zijn oude en nieuwe fracturen. We beschikken slechts over twee van de vier ledematen, maar deze vertonen beide meerdere sporen van trauma. Kortom, het grootste deel van het leven van deze jongen heeft bestaan uit ofwel mishandeld worden ofwel daarvan herstellen.'
  


  
    Bosch keek in zijn boekje en kneep hard in zijn pen. Zijn hand begon wit te worden.
  


  
    'Maandag krijgen jullie een schriftelijk rapport van me, maar op dit moment, als jullie een aantal willen, kan ik zeggen dat ik vierenveertig verschillende locaties heb gevonden met op zichzelf staand trauma in diverse stadia van heling. En dan hebben we het alleen over de botten, heren rechercheurs. Dit staat los van de schade die mogelijk is toegebracht aan het weefsel en de organen. Maar het lijdt geen twijfel dat deze jongen waarschijnlijk dag in dag uit afschuwelijke pijnen heeft geleden.'
  


  
    Bosch schreef het aantal op. Het leek een zinloze handeling.
  


  
    'De letsels die ik in kaart heb gebracht, zijn te zien aan verkleuringen onder het periosteum ,' zei Golliher. 'Deze verkleuringen zijn afkomstig van dunne laagjes nieuw bot die zich op de plek van de breuk of bloeding onder het vlies hebben gevormd.'
  


  
    'Perio... Hoe spel je dat?' vroeg Bosch.
  


  
    'Wat maakt het uit? Het komt allemaal in mijn rapport te staan.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Bekijk dit maar eens,' zei Golliher.
  


  
    Hij liep naar de lichtbak tegen de muur en deed het licht aan. Er zat al een röntgenfoto op bevestigd. Die toonde een dun, langwerpig bot. Golliher ging met zijn vinger langs het bot en wees op een lichte verkleuring.
  


  
    'Dit is het femur dat is gevonden,' zei hij. 'Het bovenbeen. En deze plek hier, die lichter van kleur is, is een voorbeeld van zo'n letsel. Het geeft aan dat dit gebied - het bovenbeen van de jongen - in de weken voor zijn dood een harde klap te verwerken heeft gehad. Een heel harde klap. De klap heeft het bot niet gebroken, maar heeft het wel beschadigd. Dit soort letsel moet een flinke kneuzing hebben veroorzaakt en dat moet te zien zijn geweest aan de manier waarop de jongen liep. Wat ik wil zeggen, is dat dit niet onopgemerkt heeft kunnen blijven.'
  


  
    Bosch kwam naar voren om de röntgenfoto te bestuderen. Edgar hield zich op de achtergrond. Toen Golliher klaar was, verving hij de ene röntgenfoto door drie andere, die de hele lichtbak bedekten.
  


  
    'Wat we ook hebben, zijn verkleuringen van het periosteum in beide aanwezige ledematen. Dat is de ontvelling van het oppervlak van het bot, die waargenomen kan worden in gevallen van kindermishandeling waarbij de ledematen hard worden geraakt door de hand van een volwassene of door een voorwerp. Het herstelpatroon in deze botten laat zien dat dit specifieke soort trauma herhaaldelijk en verspreid over een periode van jaren aan dit kind is toegebracht.'
  


  
    Golliher stopte om zijn aantekeningen te raadplegen en keek weer naar de botten op de snijtafel. Hij pakte de bovenarm en hield hem omhoog terwijl hij las wat hij had opgeschreven. Bosch zag dat hij geen handschoenen droeg.
  


  
    'De humerus' vervolgde Golliher. 'De rechter humerus toont ons twee afzonderlijke, geheelde fracturen. De breuken lopen in de lengterichting, wat ons vertelt dat ze het gevolg zijn van het met grote kracht omdraaien van de arm. Dat is hem één keer aangedaan en daarna nog een keer.'
  


  
    Hij legde het bot neer en pakte het onderarmbeen.
  


  
    'De ulna vertoont een geheelde fractuur in de breedterichting. De breuk heeft een flauwe afwijking in de lengterichting van het bot veroorzaakt. Dat is gekomen doordat het uit zichzelf is geheeld.'
  


  
    'Je bedoelt dat het niet is gezet?' vroeg Edgar. 'Ze zijn niet met hem naar een dokter of een ziekenhuis geweest?'
  


  
    'Precies. Dit soort letsels,hoewel het meestal ongelukjes zijn en ze dagelijks op elke eerstehulppost worden behandeld, kunnen ook verdedigingsletsels zijn. Je doetje arm omhoog om een klap af te weren en vangt hem op met je onderarm, waardoor de breuk ontstaat. Door het ontbreken van aanwijzingen van medische verzorging vermoed ik dat het hier niet gaat om een onbedoeld letsel, maar dat het deel uitmaakt van de mishandeling.'
  


  
    Golliher legde het bot voorzichtig terug op zijn plek en boog zich over de snijtafel om de ribbenkast te bekijken. Veel van de ribben waren losgeraakt en lagen apart op tafel.
  


  
    'De ribben,' zei Golliher. 'Meer dan twintig fracturen in diverse stadia van heling. Een geheelde breuk in rib twaalf moet volgens mij dateren van toen de jongen pas twee of drie jaar oud was. Rib negen vertoont een verharding die wijst op een trauma dat op het moment van zijn dood slechts enkele weken oud was. De fracturen bevinden zich vooral aan de buitenkant van de ribben. Bij kleine kinderen geeft dat aan dat ze zijn opgepakt en hard door elkaar geschud. Bij tieners duidt het meestal op slagen op de rug en zij.'
  


  
    Bosch dacht aan de pijn die hij zelf had en hoe hij de afgelopen nacht nauwelijks had kunnen slapen. Hij dacht aan een kind dat jaar in jaar uit met dat soort pijn had moeten leven.
  


  
    'Ik ga me even opfrissen,' zei hij opeens. 'Gaan jullie maar door.'
  


  
    Hij liep naar de deur en drukte Edgar zijn notitieboekje en pen in de handen. In de gang sloeg hij rechtsaf. Hij was hier vaker geweest en wist dat de toiletten zich om de eerstvolgende hoek bevonden.
  


  
    Hij ging naar binnen en liep meteen door naar een open hokje. Hij voelde zich misselijk en boog zich voorover, maar er gebeurde niets. Na een tijdje nam het gevoel iets af.
  


  
    Bosch kwam het hokje uit toen de gangdeur openging en de cameraman van Teresa Corazon binnenkwam. Ze keken elkaar even geschrokken aan.
  


  
    'Wegwezen,' zei Bosch. 'Kom straks maar terug.'
  


  
    De man zei niets, draaide zich om en liep de gang weer op.
  


  
    Bosch ging naar de wastafel en bekeek zichzelf in de spiegel. Zijn gezicht was vuurrood. Hij draaide de kraan open, boog zich voorover en gebruikte zijn handen om het koude water naar zijn gezicht te brengen. Hij dacht aan het dopen van kinderen, en aan tweede kansen. Aan opnieuw beginnen. Hij richtte zich op totdat hij zichzelf weer kon aankijken.
  


  
    Ik ga deze knaap pakken.
  


  
    Hij had het bijna hardop gezegd.
  


  
    Toen Bosch zaal A weer binnenkwam, waren alle ogen op hem gericht. Edgar gaf hem zijn notitieboekje en pen terug en Golliher vroeg of hij zich wel goed voelde.
  


  
    'Ja, best, zei hij.
  


  
    'Ik weet niet of het iets uitmaakt,' zei Golliher, 'maar ze raadplegen mij bij zaken over de hele wereld. Chili, Kosovo, zelfs het World Trade Center. En dit geval...'
  


  
    Hij schudde zijn hoofd.
  


  
    'Het is moeilijk te bevatten,' vervolgde hij. 'Het is een van die gevallen waarin je zou denken dat de jongen beter af was geweest als hij eerder was overleden. Tenminste, zolang je gelooft in een god en een hiernamaals.'
  


  
    Bosch liep naar het aanrecht en trok een papieren handdoekje uit de houder aan de muur. Hij veegde zijn gezicht weer af.
  


  
    'En als je dat niet doet?'
  


  
    Golliher kwam naar hem toe.
  


  
    'Nou kijk, daarom moet je juist wel geloven,' zei hij. 'Als deze jongen mét van deze wereld naar een beter oord is verhuisd, dan... dan denk ik dat we allemaal verloren zijn.'
  


  
    'Had je daar iets aan toen je in het World Trade Center botten aan het rapen was?'
  


  
    Bosch had onmiddellijk spijt van zijn scherpe opmerking. Maar Golliher gaf geen krimp. Hij gaf antwoord voordat Bosch zich kon excuseren.
  


  
    'Ja, daar had ik wat aan,' zei hij. 'Mijn geloof heeft niet geleden onder de verschrikkingen of de oneerlijkheid van zoveel doden.
  


  
    Het werd er op bepaalde punten zelfs sterker van. Het heeft me erdoorheen gesleept.'
  


  
    Bosch knikte en gooide de handdoek in een pedaalemmer. Toen hij zijn voet van het pedaal haalde, ging de emmer met een echoënde klap dicht.
  


  
    'En de doodsoorzaak?' vroeg hij, om terug te gaan naar de zaak.
  


  
    'We kunnen een sprongetje maken, rechercheur,' zei Golliher. 'Alle letsels, hier besproken of niet, zullen in mijn rapport uitgebreid behandeld worden.'
  


  
    Hij liep naar de snijtafel en pakte de schedel op. Hij nam hem in één hand, hield hem voor zijn borst en kwam weer naar Bosch toe.
  


  
    'In de schedel hebben we het slechte en mogelijk het goede gevonden,' zei Golliher. 'De schedel vertoont drie afzonderlijke fracturen in diverse stadia van heling. Dit is de eerste.'
  


  
    Hij wees naar een plek onder aan de achterkant.
  


  
    'Deze fractuur is klein en geheeld. Je kunt hier zien dat de breuk zich geheel heeft gesloten. Dan hebben we een ernstiger letsel aan het wandbeen, doorlopend naar het voorhoofd. Dit letsel vereiste een operatieve ingreep, hoogstwaarschijnlijk vanwege een inwendige bloeding.'
  


  
    Hij gaf de omtrek van het beschadigde gebied aan met zijn vinger en liet hem doorgaan naar de bovenkant van de schedel. Daar wees hij naar vijf regelmatige, ronde gaatjes die boven op de schedel een cirkel vormden.
  


  
    'Dit heet een trepanatiepatroon. Een trepaan is een medisch instrument dat wordt gebruikt om de schedel te openen voor een chirurgische ingreep of om de druk van opgezwollen hersenen te verminderen. In dit geval was de zwelling waarschijnlijk het gevolg van een inwendige bloeding. De fractuur zelf en de littekens van de ingreep begonnen zich net te sluiten. Er werd nieuw bot gevormd. Ik zou zeggen dat de verwonding en de daaropvolgende chirurgische ingreep ongeveer zes maanden voor de dood van de jongen hebben plaatsgevonden.'
  


  
    'Dit letsel is niet de doodsoorzaak?' vroeg Bosch.
  


  
    'Nee, dat is dit.'
  


  
    Golliher draaide de schedel weer om en wees hem een derde fractuur aan, deze keer links onderaan aan de achterkant.
  


  
    'Een spinnenwebpatroon zonder overbrugging. Dit letsel is toegebracht op het moment van de dood. Het strakke patroon van de fractuur wijst op een slag met enorme kracht met een heel ,hard voorwerp. Misschien een honkbalknuppel of zoiets.'
  


  
    Bosch knikte en staarde naar de schedel. Golliher had hem zo gedraaid dat de holle ogen hem aankeken.
  


  
    'Er waren nog andere verwondingen aan het hoofd, maar die waren niet fataal. Het neusbeen en de jukbeenderen vertonen eveneens de vorming van nieuw bot als gevolg van trauma.'
  


  
    Golliher liep terug naar de snijtafel en legde de schedel voorzichtig terug.
  


  
    'Ik denk niet dat het nodig is dat ik het voor jullie samenvat, heren, maar in het kort komt het erop neer dat iemand deze jongen regelmatig verrot heeft geslagen. En uiteindelijk is hij te ver gegaan. Het komt allemaal in mijn rapport te staan.'
  


  
    Hij draaide zich om van de tafel en keek hen aan.
  


  
    'Toch is er een sprankje hoop. Iets wat jullie misschien vooruit kan helpen.'
  


  
    'De chirurgische ingreep,' zei Bosch.
  


  
    'Precies. Het openen van de schedel is een heel serieuze ingreep. Die moet ergens op papier staan en er moeten naderhand medische controles zijn geweest. Het schedeldak wordt na de ingreep op zijn plaats gehouden door metalen klemmen. Die zijn niet bij de schedel gevonden. Ik ga ervan uit dat ze zijn verwijderd tijdens een tweede operatie. Ook daarvan moet een rapport bestaan. De littekens van de ingreep kunnen ons ook helpen met het dateren van het skelet. Naar hedendaagse maatstaven zijn de trepanatiegaten veel te groot. Halverwege de jaren tachtig zijn er nieuwe technieken ontwikkeld, die meer verfijnde instrumenten en dus kleinere gaten mogelijk maakten. Ik hoop dat jullie daar iets aan hebben.'
  


  
    Bosch knikte en zei: 'En de tanden? Heb je daar iets aan kunnen zien?'
  


  
    'We missen de onderkaak,' zei Golliher. 'De aanwezige boventanden vertonen geen sporen van tandartswerk, maar wel van tandbederf voor het overlijden. Wat op zich ook een aanwijzing is. Ik denk dat het de jongen indeelt in de lagere regionen van de sociale klassen. Met andere woorden: hij ging niet naar de tandarts.'
  


  
    Edgar had het masker van zijn gezicht getrokken. Hij had een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht.
  


  
    'Toen die jongen met zijn hersenbloeding in het ziekenhuis lag, waarom heeft hij de artsen toen niet verteld wat hem werd aangedaan? Of zijn leraren, of zijn vrienden?'
  


  
    'Je kent het antwoord op die vraag net zo goed als ik, rechercheur,' zei Golliher. 'Kinderen zijn afhankelijk van hun ouders. Ze zijn bang van hen en houden van hen, en ze willen hen niet verliezen. Soms is er geen antwoord op de vraag waarom ze niet om hulp schreeuwen.'
  


  
    'Maar met al die fracturen en zo? Waarom hebben de artsen die niet gezien en er iets aan gedaan?'
  


  
    'Dat is de ironie van mijn werk. Ik zie het verleden en de tragiek heel duidelijk. Maar met een levende patiënt zijn die veel minder duidelijk. Als de ouders een geloofwaardige verklaring hebben voor de verwonding van hun kind, waarom zou een arts dan röntgenfoto's van armen, benen of borst maken? Dat gebeurt niet. En zo kan de nachtmerrie onopgemerkt doorgaan.'
  


  
    Edgar was er niet tevreden mee. Hij schudde zijn hoofd en liep naar de verste hoek van de zaal.
  


  
    'Verder nog iets, doe?' vroeg Bosch.
  


  
    Golliher bekeek zijn aantekeningen en sloeg zijn armen over elkaar.
  


  
    'Nee, dit was het, wat de wetenschap betreft. Alles komt in het rapport. Puur persoonlijk hoop ik dat jullie degene vinden die dit heeft gedaan. Hij verdient het gestraft te worden, en flink ook.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    "We krijgen hem wel,' zei Edgar. 'Maak je daar maar geen zorgen over.'
  


  
    Ze liepen het gebouw uit en stapten in Bosch' auto. Bosch bleef enige tijd voor zich uit kijken voordat hij de motor startte. Ten slotte gaf hij met de muis van zijn hand een harde klap op het stuur, wat een pijnlijke steek in zijn gewonde zij tot gevolg had.
  


  
    'Weet je,' zei Edgar, 'dit soort dingen zorgt er niet voor dat ik in God geloof, zoals hij. Het zorgt ervoor dat ik in marsmannetjes geloof, kleine groene kereltjes uit de ruimte.'
  


  
    Bosch keek hem aan. Edgar leunde met zijn hoofd tegen het zijraam en keek naar de vloer van de auto.
  


  
    'Hoe dat zo?'
  


  
    'Omdat een mens dit niet met zijn eigen kind gedaan kan hebben. Er moet ergens een ruimteschip zijn geland, ze hebben die jongen ontvoerd en hem ergens anders verrot geslagen. Dat is de enig mogelijke verklaring.'
  


  
    'Ja, ik wou dat ik dat in mijn rapport kon zetten, Jerry. Dan konden we allemaal naar huis.'
  


  
    Bosch zette de auto in de versnelling.
  


  
    'Ik heb behoefte aan een drankje.'
  


  
    Hij reed het parkeerterrein af.
  


  
    'Ik niet,' zei Edgar. 'Ik wil mijn eigen kind zien en hem tegen me aan drukken totdat ik me beter voel.'
  


  
    Ze zeiden niets meer totdat ze bij Parker Center waren.
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    Bosch en Edgar namen de lift naar de vijfde verdieping en gingen naar het lab van de DWO, waar ze een afspraak hadden met Antoine Jesper, de deskundige die de leiding had over een ander deel van het forensisch onderzoek. Jesper wachtte hen op bij het beveiligingshekje en nam hen mee naar achteren. Hij was een jonge, zwarte man met grijze ogen en een gladde huid. Zijn witte doktersjas wapperde om zijn benen terwijl hij hun met grote passen voorging en voortdurend met zijn armen om zich heen zwaaide.
  


  
    'Deze kant op, jongens,' zei hij. 'Ik heb niet veel, maar wat ik heb, is van jullie.'
  


  
    Hij nam hen mee naar het hoofdlab, waar maar enkele andere onderzoekers aan het werk waren, en bracht hen naar de droogkamer, een grote ruimte met een constante temperatuur en luchtvochtigheid, waar kleding en ander bewijsmateriaal op roestvrijstalen droogtafels lag uitgespreid om te worden onderzocht. Het was de enige ruimte die qua stank van verrotting kon wedijveren met de autopsieafdeling van het gerechtelijk laboratorium.
  


  
    Jesper nam hen mee naar twee tafels waarop Bosch de geopende rugzak en diverse stukken verteerde en beschimmelde kleding zag liggen. Er lag ook een plastic broodzakje met een zwarte, onherkenbare inhoud.
  


  
    'Water en modder in de rugzak,' zei Jesper. 'Is er in de loop der jaren in gelekt, neem ik aan.'
  


  
    Jesper pakte een pen uit de borstzak van zijn witte jas en gebruikte hem als aanwijsstok ter illustratie van zijn commentaar.
  


  
    'We hebben in de rugzak drie setjes kleding gevonden en iets wat vermoedelijk een boterham of ander stuk voedsel is geweest. Om preciezer te zijn: drie T-shirts, drie onderbroeken en drie paar sokken. En het stuk voedsel. Er was ook een envelop, of wat ervan over was. Jullie zien hem hier niet, want Documenten heeft hem. Maar juich niet te vroeg, jongens. Hij was in een nog slechtere staat dan de boterham, als het tenminste een boterham was.'
  


  
    Bosch knikte. Hij maakte in zijn notitieboekje een lijstje van de inhoud.
  


  
    'Iets waarmee hij geïdentificeerd kan worden?' vroeg hij. Jesper schudde zijn hoofd.
  


  
    'Niets van dien aard op de kleding of in de rugzak,' zei hij. 'Maar er vallen twee dingen op. Ten eerste zit er een merknaam op dit T-shirt. "Solid Surf," staat erop. Jullie kunnen het nu niet zien, maar onder het black light is het zichtbaar. Misschien hebben jullie er iets aan, misschien niet. Als jullie niet bekend zijn met de term 'Solid Surf", kan ik vertellen dat die iets te maken heeft met skateboarden.'
  


  
    'Begrepen,' zei Bosch.
  


  
    'Ten tweede is er de buitenflap van de rugzak.'
  


  
    Hij gebruikte zijn balpen om de flap dicht te slaan.
  


  
    'We hebben hem een beetje schoongemaakt en toen kwam dit tevoorschijn.'
  


  
    Bosch boog zich over de tafel om te kijken. De rugzak was gemaakt van blauw canvas. Op de flap, in het midden, was een kleurverschil te zien dat de hoofdletter B vormde.
  


  
    'Het lijkt erop dat er ooit een soort plakletter op de flap heeft gezeten,' zei Jesper. 'Die is nu verdwenen, maar ik weet niet of dat is gebeurd voor of nadat het ding is begraven. Ik vermoed ervoor. Het lijkt erop dat hij eraf is getrokken.'
  


  
    Bosch deed een stap bij de tafel vandaan en schreef een paar regels in zijn boekje. Toen keek hij Jesper aan.
  


  
    'Oké Antoine, goed werk. Verder nog iets?'
  


  
    'Niet op dit spul.'
  


  
    'Laten we dan naar Documenten gaan.'
  


  
    Jesper ging hen weer voor door het hoofdlab, naar een deur met een slot waarop hij een cijfercombinatie moest intoetsen.
  


  
    Het documentenlab bestond uit twee rijen bureaus die allemaal leeg waren. Elk bureau was voorzien van een grote lichtbak en een vergrootglas op een draaipoot. Jesper liep naar het middelste bureau van de tweede rij. Op het naamplaatje stond dat Bernadette Fornier hier werkte. Bosch kende haar. Ze hadden eerder samengewerkt, aan een zaak waarin sprake was van een vervalst zelfmoordbriefje. Hij wist dat ze goed werk leverde.
  


  
    Jesper pakte een plastic bewijszak van het bureau, ritste hem open en haalde er twee transparante mappen uit. De ene bevatte de opengevouwen envelop, die vol bruine en zwarte schimmelplekken zat. In de andere zat een verteerd, rechthoekig stuk papier dat in drieën was gescheurd, op de vouwen, en ook ernstig was aangetast door schimmel en bederf.
  


  
    'Dit is wat er gebeurt als dingen nat worden, jongens,' zei Jesper. 'Het heeft Bernie de hele dag gekost om de envelop open te vouwen en de brief eruit te krijgen. Zoals jullie zien, is die gescheurd op de vouwen. En of we ooit te weten zullen komen wat erin stond, is zeer de vraag. Het ziet er in ieder geval niet goed uit.'
  


  
    Bosch knipte de lichtbak aan en legde de mappen erop. Hij draaide het vergrootglas naar zich toe en bekeek de envelop en de brief die er ooit in had gezeten. Op beide documenten was niets leesbaars te zien. Het enige wat hem opviel was dat er zo te zien geen postzegel op de envelop zat.
  


  
    'Verdomme,' zei hij.
  


  
    Hij draaide de mappen om en bekeek de achterkanten. Edgar kwam naast hem staan, alsof hij wilde benadrukken wat al duidelijk was.
  


  
    'Het zou leuk geweest zijn,' zei hij.
  


  
    'Wat gaat ze nu doen?' vroeg Bosch aan Jesper.
  


  
    'Nou, ze zal waarschijnlijk nog wat tests met kleurstoffen en verschillende soorten licht doen. Kijken of ze iets kan vinden waarop de inkt reageert zodat die opkomt. Maar ze was gisteren niet al te optimistisch. Zoals ik al zei, juich niet te vroeg.'
  


  
    Bosch knikte en deed het licht uit.
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    Bij de achteringang van bureau Hollywood stond een bank met twee grote, met zand gevulde asbakken aan weerszijden. De plek werd Code 7 genoemd, naar de radiomelding voor 'buiten dienst' of 'met pauze'. Op zaterdagavond om kwart over elf was Bosch de enige aanwezige op de Code 7-bank. Hij rookte niet, maar had dat wel graag gewild. Hij wachtte. De plek werd flauw verlicht door de lampen boven de achteringang en bood uitzicht op het parkeerterrein dat het bureau deelde met de brandweer aan de overkant van het complex.
  


  
    Bosch zag de patrouille-eenheden terugkomen van hun drie-tot-elf-dienst en de agenten naar binnen gaan om hun uniform uit te trekken, een douche te nemen en er voor die avond een punt achter te zetten, als ze daar de kans voor kregen. Hij keek naar de MagLite in zijn handen en wreef met zijn duim over de afsluitdop waarin Julia Brasher het nummer van haar penning had gekrast.
  


  
    Hij hield de zaklantaarn omhoog, gooide hem een stukje in de lucht en voelde het gewicht. Hij moest opeens denken aan wat Golliher had gezegd over het wapen waarmee de jongen was doodgeslagen. Hij kon de zaklantaarn aan zijn lijst toevoegen.
  


  
    Bosch zag een patrouillewagen het parkeerterrein oprijden en parkeren bij de garage van de dienstauto's. Een agent die hij herkende als Julia Brashers partner Edgewood, stapte uit aan de passagierskant en kwam met de riotgun van de auto naar het bureau lopen. Bosch wachtte en keek, voelde zich opeens onzeker over zijn plan en vroeg zich af of hij het moest vergeten en ongezien in het gebouw moest verdwijnen.
  


  
    Voordat hij een besluit kon nemen, stapte Brasher uit de auto en kwam naar de achteringang lopen. Ze liep met gebogen hoofd en met de houding van iemand die doodmoe is na een lange dag werken. Bosch kende het gevoel. Hij achtte het ook mogelijk dat er iets mis was. Het was niet overduidelijk, maar de manier waarop Edgewood al naar binnen was gegaan en haar in de auto had laten zitten, vertelde Bosch dat er iets aan de hand was. Aangezien Brasher een groentje was, was Edgewood haar instructeur, ook al was hij minstens vijf jaar jonger dan zij. Misschien lag het alleen aan haar leeftijd en het feit dat ze een vrouw was. Of misschien was het iets anders.
  


  
    Brasher zag Bosch niet op de bank zitten. Ze was al bijna bij de deur toen hij haar aansprak.
  


  
    'Hé, je hebt vergeten de kots van je achterbank te spuiten.'
  


  
    Ze keek om maar liep door, totdat ze zag dat hij het was. Toen kwam ze naar hem toe.
  


  
    'Ik heb iets voor je meegebracht,' zei Bosch.
  


  
    Hij liet haar de zaklantaarn zien. Met een vermoeide glimlach pakte ze hem aan.
  


  
    'Dank je, Harry. Je had hier niet op me hoeven wachten...'
  


  
    'Dat wilde ik zelf.'
  


  
    Er viel even een ongemakkelijke stilte.
  


  
    'Heb je vanavond aan de zaak gewerkt?' vroeg ze.
  


  
    'Min of meer. Ik ben aan het papierwerk begonnen. En eerder vandaag hebben we een soort autopsie gehad, als je het tenminste zo kunt noemen.'
  


  
    'Ik zie aan je gezicht dat het erg was.'
  


  
    Bosch knikte. Hij voelde zich raar. Hij zat nog steeds en zij stond nog steeds.
  


  
    'Ik kan aan je gezicht zien dat jij ook een zware dag hebt gehad.'
  


  
    'Zijn alle dagen niet zwaar?'
  


  
    Voordat Bosch iets kon zeggen, kwamen twee agenten, fris gedoucht en in hun burgerkleren, het bureau uit en liepen naar hun auto's.
  


  
    'Kop op, Julia,' zei de ene. 'We zien je daar wel.'
  


  
    'Oké, Kiko,' zei ze terug.
  


  
    Ze draaide zich om en keek Bosch weer aan. Ze glimlachte.
  


  
    'Een paar mensen van de avonddienst gaan naar Boardner,' zei ze. 'Heb je zin om mee te gaan?'
  


  
    'Eh... '
  


  
    'Het hoeft niet. Ik dacht alleen dat je misschien wel een drankje kon gebruiken.'
  


  
    'Dat kan ik ook. Zeker weten. Het was zelfs de reden dat ik hier op je zat te wachten. Ik weet alleen niet zeker of ik wel met een hele groep de kroeg in wil.'
  


  
    'Nou, waar had je dan aan gedacht?'
  


  
    Bosch keek op zijn horloge. Het was inmiddels half twaalf.
  


  
    'Afhankelijk van hoe lang je nodig hebt om je om te kleden, kunnen we misschien nog net een martini krijgen in Musso.' De glimlach werd breder.
  


  
    'Ik ben gek op die tent. Over een kwartiertje ben ik terug.' Zonder op antwoord te wachten liep ze het bureau binnen.
  


  
    'Ik wacht hier,' riep hij haar na.
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    Musso & Frank was een instituut dat al een eeuw martini's serveerde aan de inwoners van Hollywood, zowel de beroemde als de niet-beroemde. Het voorvertrek werd gevormd door rood-leren boxen, zachte stemmen en bejaarde obers in korte, rode jasjes, die zich traag in het rond bewogen. Het achtervertrek bestond uit een lange bar - op de meeste avonden bezet zodat er alleen staanplaatsen waren - en barkeepers die de vaders van de obers in het voorvertrek konden zijn. Toen Bosch en Brasher de bar binnenkwamen, lieten twee stamgasten zich van hun kruk glijden om naar huis te gaan. Bosch en Brasher pikten snel hun plaatsen in, waarbij ze twee in het zwart geklede filmstudiotypes net te snel af waren. Een van de barkeepers herkende Bosch, kwam naar hen toe en ze bestelden allebei een grote wodka-martini.
  


  
    Bosch voelde zich nu al op zijn gemak bij haar. Ze hadden de afgelopen twee dagen geluncht aan de picknicktafels bij de misdaadlocatie en tijdens het zoekwerk was ze nooit ver uit zijn buurt geweest. Ze waren in zijn auto naar Musso gereden en hij had het gevoel of ze aan hun derde of vierde afspraakje bezig waren. Ze praatten wat over het bureau en de details die Bosch bereid was prijs te geven over de zaak. Tegen de tijd dat de barkeeper hun glazen en karafjes neerzette, had hij de botten, de moord en de honkbalknuppels tijdelijk uit zijn hoofd gezet.
  


  
    Ze tikten hun glazen tegen elkaar en Brasher zei: 'Op het leven.'
  


  
    'Ja,' zei Bosch. 'We hebben het er weer een dag levend van afgebracht.'
  


  
    'Maar net.'
  


  
    Bosch wist dat het nu het moment was om te vragen wat haar dwarszat. Als ze er niet over wilde praten, zou hij niet aandringen.
  


  
    'Die jongen op het parkeerterrein, die je Kiko noemde, waarom zei hij "kop op" tegen je?'
  


  
    Ze zuchtte en gaf niet meteen antwoord.
  


  
    'Als je er niet over wilt praten 'Nee, dat is het niet. Het is meer dat ik er niet aan wil denken.'
  


  
    'Ik ken het gevoel. Vergeet maar dat ik het heb gevraagd.'
  


  
    'Nee, het geeft niet. Mijn partner gaat me rapporteren en aangezien ik in mijn proeftijd zit, kan het me mijn baan kosten.'
  


  
    'Rapporteren voor wat?'
  


  
    'Ik heb in de linie gestaan.'
  


  
    Het was een tactische uitdrukking die inhield dat je voor de loop van een riotgun of ander wapen van een collega langs was gelopen.
  


  
    'Wat is er gebeurd? Ik bedoel, als je erover wilt praten.' Ze haalde haar schouders op en ze namen allebei een slok uit hun glas.
  


  
    'O, het was een huiselijke ruzie - ik haat huiselijke ruzies - en de man had zich met een wapen opgesloten in de slaapkamer. We wisten niet of hij het tegen zichzelf, tegen zijn vrouw of tegen ons wilde gebruiken. We hebben op assistentie gewacht en zijn toen naar binnen gegaan.'
  


  
    Ze nam nog een slokje. Bosch observeerde haar. Aan haar ogen was duidelijk te zien dat ze ermee zat.
  


  
    'Edgewood had de riotgun. Kiko zou de deur intrappen. Fennel, Kiko's partner, en ik zouden naar binnen gaan. Dus zo gezegd, zo gedaan. Kiko is groot. Eén schop was genoeg. Fennel en ik gingen naar binnen. Die knaap lag knock-out op bed. Ogenschijnlijk waren er geen problemen, maar Edgewood zei dat hij een probleem had met mij. Hij zei dat ik in de linie had gestaan.'
  


  
    'Was dat zo?'
  


  
    'Ik dacht het niet. Maar als het zo was, had Fennel het ook gedaan, maar tegen hem zei hij niets.'
  


  
    'Jij bent het groentje. Jij bent degene die in haar proeftijd zit.'
  


  
    'Ja, en daar begin ik een beetje moe van te worden, dat is duidelijk. Ik bedoel, hoe heb jij je erdoorheen geslagen, Harry? Je hebt nu een positie die iets inhoudt. Wat ik doe, dag en nacht van de ene melding naar de andere, van de ene klojo naar de andere, is zoiets als proberen een brand te blussen door erin te spugen. Wij doen het kruimelwerk en dan zit ik ook nog opgescheept met zo'n machoklootzak die me om de twee minuten vertelt dat ik de zaak in het honderd laat lopen.'
  


  
    Bosch wist hoe ze zich voelde. Elke agent in uniform maakte het mee. Als je er dag en nacht mee te maken had, ging je denken dat er niets anders bestond. Het was een bodemloze put. Het was de reden dat hij nooit meer terug zou kunnen naar de patrouilledienst. De patrouilledienst was nog meer dweilen met de kraan open dan zijn eigen werk.
  


  
    'Had je verwacht dat het anders zou zijn? Toen je op de academie zat, bedoel ik.'
  


  
    'Ik weet niet wat ik toen dacht. Maar ik weet gewoon niet of ik dit lang genoeg kan volhouden om zover te komen dat ik iets kan doen wat wél zin heeft.'
  


  
    'Ik denk het wel. De eerste paar jaar zijn moeilijk. Maar je bijt je erin vast, doet wat je moet doen en vindt je eigen weg. Dan kom je er wel.'
  


  
    Bosch vond het niet prettig om op deze manier tegen haar te praten. Hij had zich ook door lange periodes van besluiteloosheid over zichzelf en zijn keuzes moeten worstelen. Haar vertellen dat ze zich erin moest vastbijten, gaf hem het gevoel dat hij niet helemaal eerlijk was.
  


  
    'Laten we over iets anders praten,' zei ze. 'Mij best,' zei hij.
  


  
    Hij nam een slok uit zijn glas en probeerde te bedenken hoe hij het gesprek in een andere richting kon sturen. Hij zette zijn glas neer, keek haar aan en glimlachte.
  


  
    'Dus daar liep je, midden in het Andesgebergte, en toen zei je tegen jezelf: "Goh, ik wil wel bij de politie.''
  


  
    Ze lachte en leek het gedeprimeerde gevoel van zojuist van zich afgeschud te hebben.
  


  
    'Nee, zo ging het niet. En ik ben nooit in de Andes geweest.'
  


  
    'Nou, vertel me dan over het goede, luxe leventje dat je leidde voordat je je penning kreeg. Je zei dat je de hele wereld over reisde.'
  


  
    'Ik ben nooit in Zuid-Amerika geweest.'
  


  
    'Ligt het Andesgebergte daar? Ik heb altijd gedacht dat het in Florida lag.'
  


  
    Ze lachte weer en Bosch was blij dat het hem was gelukt om van onderwerp te veranderen. Hij vond het leuk om naar haar tanden te kijken als ze lachte. Ze stonden hier en daar een beetje scheef en dat maakte ze juist perfect.
  


  
    'Maar serieus, wat heb je dan wel gedaan?'
  


  
    Ze draaide zich om op haar kruk zodat ze weer schouder aan schouder zaten en elkaar konden bekijken in de spiegel achter de flessen tegen de achterwand.
  


  
    'O, ik ben een tijdje advocaat geweest... geen strafpleiter, dus stel je er niets van voor. Civiel recht. Toen ontdekte ik dat ik me suf verveelde, heb ontslag genomen en ben gaan reizen. Ik heb in het buitenland veel gewerkt. Als pottenbakker in Venetië, als paardengids in de Zwitserse Alpen, als kok op een boot voor dagtoeristen op Hawaï. En ik heb nog een paar andere dingen gedaan en veel van de wereld gezien... behalve de Andes. Daarna ben ik weer naar huis gekomen.'
  


  
    'Naar Los Angeles?'
  


  
    'Geboren en getogen. En jij?'
  


  
    'Ik ook. Queen of Angels.'
  


  
    'Cedars.'
  


  
    Ze stak haar glas op en ze proostten.
  


  
    'Op de uitverkorenen,' zei ze.
  


  
    Bosch dronk zijn glas leeg en schonk de inhoud van zijn karaf erin. Hij was een stuk sneller dan Brasher, maar dat gaf niet. Hij voelde zich ontspannen. Het was goed om het werk even te vergeten. Het was goed om met iemand te zijn die niet direct bij de zaak betrokken was.
  


  
    'Geboren in Cedars, hè?' zei hij. 'En waar ben je opgegroeid?'
  


  
    'Niet lachen. Bel Air.'
  


  
    'Bel Air? Dan denk ik dat een zekere vader niet erg blij was toen zijn dochter bij de politie ging.'
  


  
    'Zeker niet omdat het zijn advocatenkantoor was waar ze de benen nam, waarna ze twee jaar lang niets van zich liet horen.'
  


  
    Bosch glimlachte en hief zijn glas. Ze tikte het hare ertegenaan.
  


  
    'Een moedig meisje.'
  


  
    Toen ze hun glazen hadden neergezet, zei ze: 'Laten we ophouden met al die vragen.'
  


  
    'Oké,' zei Bosch. 'Wat gaan we dan doen?'
  


  
    'Breng me gewoon naar huis, Harry. Naar jouw huis.'
  


  
    Hij wachtte even en keek in haar fonkelende donkere ogen. Alles ging razendsnel, met de alcohol als smeermiddel. Maar zo ging het vaak met politiemensen, mensen die deel uitmaakten van een gesloten gemeenschap, volgens hun intuïtie leefden en elke dag naar hun werk gingen in de wetenschap dat hun broodwinning hun dood kon betekenen.
  


  
    'Ja,' zei hij ten slotte. 'Ik zat net aan hetzelfde te denken.' Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar mond.
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    Julia Brasher stond in de woonkamer van Bosch' huis en keek naar het rek met cd's naast de stereo.
  


  
    'Ik ben gek op jazz.'
  


  
    Bosch was in de keuken. Hij glimlachte toen hij het haar hoorde zeggen. Hij schonk twee martini's in uit de shaker, nam ze mee naar de woonkamer en gaf haar een glas.
  


  
    'Wie vind je goed?'
  


  
    'Eh... de laatste tijd Bill Evans.'
  


  
    Bosch knikte, liep naar het rek en koos voor Kind of Blue. Hij stopte de cd in de speler.
  


  
    'Bill en Miles,' zei hij. 'En niet te vergeten Coltrane en een paar andere jongens. Beter is er niet.'
  


  
    Toen de muziek opklonk, pakte hij zijn glas, kwam naar haar toe en tikte het tegen het hare. Maar in plaats van te drinken kusten ze elkaar. Halverwege de kus begon ze te lachen.
  


  
    'Wat is er?' vroeg hij.
  


  
    'Niets. Ik voel me gewoon uitgelaten. En gelukkig.'
  


  
    'Ja, ik ook.'
  


  
    'Dat komt door die zaklantaarn, denk ik.' Bosch was verbaasd. 'Wat bedoel je?'
  


  
    'Nou, door die fallische vorm.'
  


  
    De uitdrukking op Bosch' gezicht maakte haar weer aan het lachen en ze morste een paar druppels van haar drankje op de grond.
  


  
    Later, toen ze op haar buik op zijn bed lag, ging Bosch met zijn vinger langs de vorm van de getatoeëerde zon op haar onderrug en bedacht hij hoe vertrouwd en tegelijkertijd onbekend ze had aangevoeld. Hij wist bijna niets van haar. Net zoals met de tatoeage leek elke blik uit een andere hoek hem een nieuwe verrassing te bezorgen.
  


  
    'Waar denk je aan?' vroeg ze.
  


  
    'Aan niets. Of misschien aan de man die dit ding op je rug heeft gezet. Ik wou dat ik hem was geweest, denk ik.'
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Omdat er altijd een stukje van hem bij jou zal blijven.'
  


  
    Ze draaide zich op haar zij, onthulde haar borsten en glimlachte. Haar haar zat los en hing tot op haar schouders. Ook dat beviel hem. Ze boog zich naar hem toe en kuste hem lang op zijn mond. Toen zei ze: 'Dat is het liefste wat iemand in lange tijd tegen me heeft gezegd.'
  


  
    Hij legde zijn hoofd op haar kussen en rook haar parfum, vermengd met de geuren van seks en zweet.
  


  
    'Je hebt niks aan de muren hangen," zei ze. 'Foto's, bedoel ik.'
  


  
    Hij haalde zijn schouders op.
  


  
    Ze draaide zich tot ze met haar rug naar hem toe lag. Hij stak zijn hand onder haar arm door, legde hem om haar borst en trok haar weer naar zich toe.
  


  
    'Kun je tot morgenochtend blijven?' vroeg hij.
  


  
    'Nou... mijn man zal zich waarschijnlijk afvragen waar ik blijf, maar misschien kan ik hem bellen.'
  


  
    Bosch verstrakte. Toen begon ze te lachen.
  


  
    'Wil je me niet zo aan het schrikken maken!'
  


  
    'Je hebt me anders nooit gevraagd of ik iemand had.'
  


  
    'Jij mij ook niet.'
  


  
    'Bij jou is het duidelijk. Jij bent het type van de eenzame speurder.' En ze vervolgde met een zware mannenstem: 'Alleen feiten, mevrouw. Geen tijd voor vrouwen. Moord is mijn vak. Ik heb een taak te verrichten en...'
  


  
    Hij ging met zijn duim over haar zij, langs de ribben onder haar huid. Haar woorden gingen over in gelach.
  


  
    'Je hebt me je zaklantaarn geleend,' zei hij. 'Ik denk niet dat een vrouw die "iemand had" dat gedaan zou hebben.'
  


  
    'En laat ik jou dan ook iets zeggen, stoere jongen. Ik heb je MagLite in je kofferbak zien liggen. In je kist, voordat je die lap eroverheen gooide. Mij neem je niet in de maling.'
  


  
    Bosch rolde zich terug naar zijn eigen kussen en schaamde zich. Hij voelde zijn gezicht rood worden en bracht zijn handen ernaartoe om het te verbergen.
  


  
    'O god... meneer Eerlijk.'
  


  
    Ze boog zich over hem heen. trok zijn handen weg en kuste hem op zijn kin.
  


  
    'Ik vond het juist leuk. Ik fleurde ervan op en het gaf me iets om naar uit te kijken.'
  


  
    Ze draaide zijn handen om en keek naar het littekenweefsel op de knokkels. Het waren oude littekens die niet meer zo duidelijk zichtbaar waren.
  


  
    'Hé, wat zijn dit?'
  


  
    'Gewoon, littekens.'
  


  
    'Dat zie ik. Maar waarvan?'
  


  
    'Tatoeages. Ik heb ze weggehaald. Heel lang geleden.'
  


  
    'Hoe dat zo?'
  


  
    'Ze hebben me gedwongen ze weg te halen toen ik in het leger ging.'
  


  
    Ze begon te lachen.
  


  
    'Hoezo? Wat stond er dan? Fuck the Army, of zoiets?'
  


  
    'Nee, dat zeker niet.'
  


  
    'Wat dan? Kom op, ik wil het weten.'
  


  
    'Op de ene hand stond h-o-u en op de andere v-a-s-t.
  


  
    '"Hou vast"? En waar sloeg dat op?'
  


  
    'Nou, dat is nogal een lang verhaal'
  


  
    'Ik heb de tijd. Mijn man wacht wel.'Ze glimlachte.'Kom op, ik wil het weten.'
  


  
    'Het stelt niet veel voor. Toen ik jong was en een keer van huis was weggelopen, kwam ik in San Pedro terecht. In het havengebied. En veel van de jongens daar, de tonijnvissers die ik daar zag, hadden dit op hun handen staan. "Hou vast". Ik heb een van die jongens gevraagd waar dat op sloeg en toen heeft hij me verteld dat het hun lijfspreuk was, hun levenshouding. Dat ze, als ze met hun boten op zee en weken van huis waren, als het weer slecht was, de golven hoog waren en het echt link werd, iets nodig hadden om zich aan vast te klampen.'
  


  
    Bosch balde zijn handen tot vuisten en stak ze op.
  


  
    'Houd je vast aan het leven... aan alles wat je hebt.'
  


  
    'En toen heb jij je ook laten tatoeëren. Hoe oud wasje toen?'
  


  
    'Ik weet het niet. Zestien of zo.'
  


  
    Hij knikte en er verscheen een glimlach om zijn mond.
  


  
    'Wat ik niet wist, was dat die vissersjongens het hadden overgenomen van een paar marinejongens. Dus toen ik een jaar later het leger in ging met "hou vast" op mijn handen, was het eerste wat mijn sergeant zei dat ik die letters van mijn handen moest halen. Hij tolereerde niet dat een van zijn jongens rondliep met marinetatoeages op zijn handen.'
  


  
    Ze pakte zijn handen vast en keek aandachtig naar de knokkels.
  


  
    'Het ziet er niet uit als laserwerk.' Bosch schudde zijn hoofd. 'Ze hadden toen nog geen lasers.'
  


  
    'Hoe heb je het dan gedaan?'
  


  
    'Mijn sergeant - hij heette Rosser - kwam me halen in de barak en nam me mee naar de achterkant van het administratiegebouw. Er stond daar een bakstenen muur en ik moest er net zo lang tegenaan stompen totdat al mijn knokkels openlagen. Toen ze na een week weer een beetje genezen waren,liet hij het me nog een keer doen.'
  


  
    'Jezus Christus, dat is onmenselijk!'
  


  
    'Nee, dat is het leger.'
  


  
    Hij glimlachte bij de herinnering. Het was niet zo erg geweest als het klonk. Hij keek naar zijn handen. De muziek was opgehouden; hij stond op en liep naakt naar de woonkamer om een nieuwe cd op te zetten. Toen hij de slaapkamer weer binnenkwam, herkende ze de muziek.
  


  
    'Clifford Brown?'
  


  
    Hij knikte en liep naar het bed. Hij geloofde niet dat hij ooit een vrouw had ontmoet die zo goed op de hoogte was van jazz als zij.
  


  
    'Blijf staan.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Laat me je bekijken. Vertel me over die andere littekens.'
  


  
    De kamer werd flauw verlicht door de lamp uit de badkamer, maar Bosch werd zich ineens bewust van zijn naaktheid. Hij was in goede conditie, maar was meer dan vijftien jaar ouder dan zij. Hij vroeg zich af of ze eerder met zo'n oude man samen was geweest.
  


  
    'Harry, je ziet er geweldig uit. Ik raak helemaal opgewonden van je, weet je dat? Hoe zit het met die andere littekens?'
  


  
    Hij raakte de verdikte huid boven zijn linkerheup aan.
  


  
    'Dit? Dit is van een messteek.'
  


  
    'Waar is dat gebeurd?'
  


  
    'In een tunnel.'
  


  
    'En dat op je schouder?'
  


  
    'Een kogelwond.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    Hij glimlachte. 'Ook een tunnel.'
  


  
    'Zo te horen kun je beter uit tunnels blijven.'
  


  
    'Dat heb ik geprobeerd.'
  


  
    Hij ging weer op bed liggen en trok het laken over zich heen. Ze ging met haar hand naar zijn schouder en liet haar duim over het verharde littekenweefsel gaan.
  


  
    'Recht op het bot,' zei ze.
  


  
    'Ja, ik heb geluk gehad. Geen blijvende schade. Het jeukt in de winter en als het regent, maar dat is alles.'
  


  
    'Hoe voelde het? Om neergeschoten te worden, bedoel ik?'
  


  
    Bosch haalde zijn schouders op.
  


  
    'Het doet eerst verdomd veel pijn en daarna raak je min of meer verdoofd.'
  


  
    'Hoe lang ben je uit de roulatie geweest?'
  


  
    'Een maand of drie.'
  


  
    'Heb je je niet laten afkeuren?'
  


  
    'Dat is me wel aangeboden. Ik heb geweigerd.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Ik weet het niet. Ik hou van mijn werk, denk ik. En ik dacht dat als ik bleef, ik ooit op een dag een mooie, jonge agente zou ontmoeten die ik kon imponeren met mijn littekens.'
  


  
    Ze porde hem in zijn ribben en de pijn bracht een grimas op zijn gezicht.
  


  
    'Ach, arm kind,' zei ze op plagende toon. 'Dat doet zeer.'
  


  
    Ze raakte de tatoeage op zijn schouder aan.
  


  
    'En wat moet dit voorstellen? Mickey Mouse aan de speed?'
  


  
    'Zoiets. Het is een tunnelrat.'
  


  
    Alle vrolijkheid verdween van haar gezicht.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    'Je hebt in Vietnam gezeten,' zei ze toen ze de stukjes in elkaar had gepast. 'Ik ben ook in die tunnels geweest.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Toen ik op reis was. Ik heb zes weken in Vietnam doorgebracht. Die tunnels zijn nu een soort toeristenattractie. Je betaalt entree en dan mag je erin rondlopen. Dat moet... wat jij moest doen, moet verdomde beangstigend zijn geweest.'
  


  
    'Dat werd het naderhand pas. Toen ik erover ging nadenken.'
  


  
    'Ze zijn afgezet met touwen om aan te geven waar je wel en niet mag komen. Maar niemand let echt op je. Dus ben ik onder zo'n touw door gekropen en verder naar binnen gegaan. Het was daar zo donker, Harry.' Bosch keek haar in de ogen.
  


  
    'En heb je het gezien?' vroeg hij zacht. 'Het verloren licht?'
  


  
    Ze bleef hem even aankijken en knikte toen.
  


  
    'Ja, ik heb het gezien. Mijn ogen raakten gewend aan het donker en toen was er licht. Zwak licht, als zacht gefluister. Maar het was genoeg om mijn weg terug te vinden.'
  


  
    '"Het verloren licht", zo noemden wij het. We hebben nooit geweten waar het vandaan kwam. Maar het was er echt, het hing daar als rook in het donker. Sommige jongens zeiden dat het geen licht was, maar de geesten van de soldaten die daar waren omgekomen. Van beide partijen.'
  


  
    Daarna zeiden ze niets meer. Ze lagen tegen elkaar aan en algauw sliep ze.
  


  
    Bosch besefte dat hij meer dan drie uur niet aan de zaak had gedacht. Eerst voelde hij zich daar schuldig over, maar toen liet hij het los en viel ook hij algauw in slaap. Hij droomde dat hij zich door een tunnel bewoog. Maar hij kroop niet. Het was meer alsof hij onder water was en zich als een aal door een doolhof bewoog. Hij kwam in een stuk dat doodliep en aan het eind, tegen de kromming van de muur, zat een jongetje. Hij had zijn knieën opgetrokken, zijn armen eromheen geslagen en zijn gezicht erachter verborgen.
  


  
    'Kom met me mee,' zei Bosch.
  


  
    Het jongetje gluurde over zijn arm heen en keek Bosch aan. Uit zijn mond kwam een luchtbel, die opsteeg. Toen keek hij langs Bosch alsof hij achter hem iets zag. Bosch draaide zich om, maar achter hem was alleen de duisternis.
  


  
    Toen hij zich weer omdraaide, was het jongetje verdwenen.
  


  


  
    
  


  12


  
    
  


  
    Zondagochtend laat reed Bosch met Brasher naar bureau Hollywood, zodat zij haar auto kon ophalen en hij kon doorwerken aan de zaak. Ze was op zondag en maandag vrij. Ze spraken af dat hij die avond naar haar huis in Venice zou komen en dat ze samen zouden eten. Er waren andere agenten op het parkeerterrein toen hij haar naast haar auto afzette. Bosch wist dat het nieuws dat ze vermoedelijk de nacht met elkaar hadden doorgebracht, zich snel zou verspreiden.
  


  
    'Het spijt me,' zei hij. 'Daar had ik gisteravond aan moeten denken.'
  


  
    'Het kan me niet echt schelen, Harry. Ik zie je vanavond.'
  


  
    'Hé luister, het zou je wel iets moeten kunnen schelen. Politiemensen kunnen heel onzachtzinnig zijn.'
  


  
    'O, politie-intimidatie, ja, daar heb ik wel eens van gehoord.'
  


  
    'Ik meen het. Het is ook tegen de regels. Van mijn kant. Ik ben een D-3, leidinggevend niveau.'
  


  
    Ze bleef hem even aankijken.
  


  
    'Nou, dat is dan jouw probleem. Ik zie je vanavond, hoop ik.'
  


  
    Ze stapte uit en deed het portier dicht. Bosch reed door naar zijn eigen parkeerplek, liep even later het bureau binnen en probeerde niet te denken aan de eventuele complicaties die hij nu aan zijn leven had toegevoegd.
  


  
    Er was niemand in de teamkamer, wat hij had gehoopt. Hij wilde even alleen zijn met de zaak. Er was nog steeds een hoop papierwerk te doen, maar hij wilde ook terug naar het begin en nadenken over het bewijsmateriaal en de feiten die waren verzameld sinds de botten waren gevonden.
  


  
    Ten eerste moest hij een lijst maken van dingen die gedaan moesten worden. Het 'moordboek' - de blauwe ordner met alle schriftelijke rapporten over de zaak - moest bijgewerkt worden. Hij moest gerechtelijke bevelen aanvragen voor de medische verslagen van hersenchirurgen van plaatselijke ziekenhuizen. Hij moest de computer een routinecontrole laten uitvoeren van iedereen die in de buurt van de misdaadlocatie op Wonderland Avenue woonde. Hij moest alle tips lezen die waren binnengekomen na de verslaggeving van de media over de vondst van de botten en de rapporten opvragen van vermiste en van huis weggelopen personen die mogelijk overeenkomsten met het slachtoffer vertoonden.
  


  
    Het was meer dan een dag werk als hij het alleen deed, wist hij, maar hij bleef bij zijn beslissing dat hij Edgar vandaag zijn vrije dag zou gunnen. Zijn partner, vader van een zoon van dertien, was erg van streek geweest van Gollihers verslag van de vorige dag en Bosch wilde hem even tijd geven om bij te komen. De komende dagen zouden vermoedelijk lang en emotioneel net zo zwaar worden.
  


  
    Toen Bosch zijn lijst klaar had, pakte hij zijn mok uit de la en ging in de hal een kop koffie halen. Het kleinste wat hij bij zich had, was een biljet van vijf dollar, maar hij legde het in het bijdragemandje zonder er wisselgeld uit te halen. Hij ging ervan uit dat hij vandaag nog meer dan genoeg koffie zou drinken.
  


  
    'Weet je wat ze zeggen?' zei iemand achter hem toen hij zijn mok vulde.
  


  
    Bosch draaide zich om. Het was Mankiewicz, de wachtcommandant.
  


  
    'Waarover?'
  


  
    'Over vissen in eigen vijver.'
  


  
    'Geen idee. Wat zeggen ze?'
  


  
    'Ik weet het ook niet. Daarom vroeg ik het aan jou.'
  


  
    Mankiewicz glimlachte en liep naar het apparaat om zijn beker bij te vullen.
  


  
    Dus er werd al over gepraat, dacht Bosch. Roddels en achterklap - vooral als ze een seksueel tintje hadden - bewogen zich door een politiebureau als een bosbrand op een droge helling in augustus.
  


  
    'Nou, geef me een seintje als je iets hoort,' zei Bosch voordat hij naar de deur van de teamkamer liep. 'Het kan nuttig zijn om het te weten.'
  


  
    'Zal ik doen. O, en nog iets, Harry.'
  


  
    Bosch draaide zich om en maakte zich op voor een nieuwe sneer.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Hou op met dat gerotzooi en rond je zaak af. Ik heb er genoeg van dat mijn jongens al die telefoontjes moeten aannemen.'
  


  
    Zijn stem had een schertsende ondertoon, maar achter het plagende sarcasme zat een terechte klacht over zijn mensen, die alle telefonische tips moesten verwerken.
  


  
    'Ja, ik weet het. Zat er vandaag nog iets bruikbaars bij?'
  


  
    'Niet dat ik weet, maar het is aan jou om je erdoorheen te worstelen en je voelsprieten te gebruiken om dat te bepalen.'
  


  
    'Mijn voelsprieten?'
  


  
    'Ja, voelsprieten. Zoals bij een sprinkhaan. O, en CNN had vanochtend blijkbaar weinig te doen, want ze hebben het verhaal opgepikt. Een goede video, met jullie als moedige speurders op de heuvel met die geïmproviseerde trap en kisten met botten. Wat betekent dat we nu ook interlokale telefoontjes krijgen. Tot en met Topeka en Providence vanochtend. Dat houdt niet op totdat jij er een eind aan maakt, Harry.'
  


  
    Weer was er die glimlach, en de achterliggende boodschap. 'Goed, ik zal al mijn voelsprieten opzetten, Mank. Ik beloof het je'
  


  
    'Daar hoopten we al op.'
  


  
    Terug in de teamkamer dronk Bosch van zijn koffie en zette hij de details van de zaak nog eens op een rijtje. Er zaten een paar tegenstrijdigheden in. Ten eerste die van de keuze van de locatie en de wijze van begraven, zoals opgemerkt door Kathy Kohl. Maar de conclusies van Golliher voegden zelfs nog meer vragen aan de lijst toe. Golliher zag het als een geval van kindermishandeling. Maar de rugzak vol kleren was een aanwijzing dat het slachtoffer, de jongen, waarschijnlijk op de vlucht was.
  


  
    Bosch had er de vorige dag met Edgar over gesproken, toen ze terugkwamen van het DWO-lab. Zijn partner was niet zo zeker van die tegenstrijdigheden als Bosch en uitte de theorie dat de jongen het slachtoffer van kindermishandeling was, maar dan zowel door zijn ouders als daarna door een onbekende moordenaar. Hij legde uit dat veel slachtoffers van mishandeling op de vlucht slaan om vervolgens een relatie aan te gaan waarin ze opnieuw worden mishandeld. Bosch wist dat die theorie gerechtvaardigd was, maar hij wilde die weg liever niet inslaan, omdat die nog deprimerender was dan het scenario dat Golliher had geschetst.
  


  
    Zijn directe lijn ging over en Bosch nam op in de verwachting dat het Edgar of inspecteur Billets zou zijn. Maar het was een verslaggever van de LA Times, die Josh Meyer heette. Bosch kende de man nauwelijks en wist zeker dat hij hem nooit het nummer van zijn directe lijn had gegeven. Maar hij liet zijn irritatie niet blijken.
  


  
    Hoewel hij even in de verleiding kwam om de verslaggever te vertellen dat de politie aanwijzingen naging die zelfs uit Topeka en Providence afkomstig waren, zei hij alleen dat er geen nieuwe ontwikkelingen waren sinds de persverklaring die Persvoorlichting vrijdag had uitgegeven.
  


  
    Toen hij had opgehangen, dronk hij zijn koffie op en ging aan het werk. Het deel van het onderzoek dat Bosch het minst aantrok, was het computerwerk. Als hij de kans kreeg, liet hij dat afhandelen door een van zijn partners. Dus besloot hij dat onderdeel onder aan de lijst te zetten en begon hij met een snelle blik op de telefonische tips van de meldkamer.
  


  
    Sinds hij de stapel op vrijdag had doorgenomen, waren er ongeveer vijfendertig bij gekomen. Maar geen daarvan bevatte informatie waar ze iets aan hadden of die interessant genoeg was om de tipgever terug te bellen. Ze waren stuk voor stuk van ouders, broers, zusters of vrienden van iemand die was verdwenen. Allemaal mensen die jarenlang in onzekerheid hadden verkeerd en op zoek waren naar een soort bevestiging van wat het meest deprimerende mysterie van hun leven moest zijn.
  


  
    Er schoot hem iets te binnen en hij reed zijn bureaustoel naar een van de oude IBM Selectric-typemachines. Hij draaide er een vel papier in en typte vier vragen.
  


  
    Weet u of uw vermiste dierbare in de maanden voor zijn verdwijning een chirurgische ingreep heeft ondergaan?
  


  
    Zo ja, in welk ziekenhuis is dat gebeurd?
  


  
    Wat was de aard van de kwaal?
  


  
    Wat was de naam van de behandelend arts?
  


  
    Hij trok het blaadje uit de typemachine en liep ermee naar de meldkamer. Hij gaf het aan Mankiewicz en zei dat ze die vragen moesten stellen aan de tipgevers om een eerste schifting toe te passen.
  


  
    'Is dat voelsprieterig genoeg voor je?' vroeg Bosch. 'Nee, maar het is een begin.'
  


  
    Nu hij daar toch was, schonk hij koffie in een plastic bekertje, nam het mee naar zijn bureau en leegde het in zijn mok. Hij maakte een notitie dat hij inspecteur Billets de volgende dag moest vragen of ze hulp konden krijgen bij het terugbellen van alle tipgevers van de afgelopen dagen om hun dezelfde vier vragen te stellen. Toen dacht hij aan Julia Brasher. Hij wist dat ze 's maandags vrij was en bereid zou zijn te helpen als het nodig was. Maar dat idee zette hij snel opzij, want tegen maandagochtend zou het hele bureau weten wat er tussen hen was voorgevallen, en als hij haar bij het onderzoek betrok, zou dat de dingen alleen maar erger maken.
  


  
    Hij begon aan de aanvragen voor gerechtelijke bevelen. Het was routine bij moordzaken dat in de loop van een onderzoek medische gegevens nodig waren. Meestal waren die afkomstig van huisartsen en tandartsen. Maar ook ziekenhuizen werden wel eens geraadpleegd. Bosch beschikte over een map vol aanvraag-concepten, en een lijst van alle ziekenhuizen in Los Angeles en de advocaten die de aanvragen op de diverse locaties behandelden. Met behulp hiervan kostte het hem iets meer dan een uur om de negentien aanvragen te schrijven. Het gerechtelijke bevel richtte zich op medische rapporten over alle mannelijke patiënten jonger dan zestien jaar die in de periode 1975 tot 1985 hersenchirurgie met behulp van een trepaan hadden ondergaan.
  


  
    Toen hij de aanvragen had uitgeprint, stopte hij ze in zijn koffertje. Hoewel het normaliter was toegestaan om in het weekend een aanvraag voor goedkeuring en ondertekening naar een rechter te faxen, was het zeker niet gepast om er op zondagmiddag negentien naar een rechter te faxen. Bovendien waren de advocaten van de ziekenhuizen op zondagmiddag niet beschikbaar. Bosch nam zich voor om de volgende ochtend vroeg met de aanvragen naar de rechter te gaan, de stapel te delen met Edgar en ze zelf naar de ziekenhuizen te brengen om er persoonlijk bij de respectieve advocaten op aan te dringen dat ze met spoed werden afgehandeld. Maar zelfs als alles volgens plan verliep, verwachtte Bosch niet dat hij voor woensdag of donderdag de eerste antwoorden zou binnenkrijgen.
  


  
    Daarna typte Bosch zijn dagelijkse rapport, plus een opsomming van de forensische informatie van Golliher. Hij stopte beide in het moordboek en typte vervolgens een bewijslastrapport, waarin hij inging op de eerste bevindingen van de DWO over de rugzak.
  


  
    Toen hij daarmee klaar was, leunde hij achterover en dacht aan de onleesbare brief die in de rugzak was gevonden. Hij verwachtte niet dat de afdeling Documenten er succes mee zou hebben. De brief zou waarschijnlijk voor altijd een mysterie binnen het mysterie van de zaak blijven. Bosch goot de rest van zijn tweede mok koffie naar binnen en sloeg het moordboek open op de pagina met de kopie van de plattegrond van de misdaadlocatie. Hij bekeek de plattegrond en zag dat de rugzak was gevonden vlak naast de plek die Kohl beschouwde als de vermoedelijk oorspronkelijke plaats waar het slachtoffer begraven was.
  


  
    Bosch wist niet wat dat precies inhield, maar hij wist intuïtief dat de vragen die hem nu bezighielden, in zijn hoofd zouden blijven zitten terwijl nieuwe bewijzen en details aan het licht zouden komen. Vanaf nu zouden ze dienstdoen als zeef waar alles doorheen gehaald zou worden.
  


  
    Hij stopte het rapport in het moordboek en sloot het papierwerk af met het bijwerken van het onderzoekslogboek, waarin de vorderingen per uur werden bijgehouden. Ten slotte deed hij het moordboek in zijn koffertje.
  


  
    Bosch liep met zijn mok naar de toiletten en spoelde hem om bij een wastafel. Hij deed hem weer in zijn la, pakte zijn koffertje, verliet het bureau door de achterdeur en liep naar zijn auto.
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    De kelder van Parker Center, het hoofdkwartier van de politie van Los Angeles, doet dienst als archief voor alle zaken die de politie heeft behandeld en waarvan een rapport is opgemaakt. Tot halverwege de jaren negentig werden die rapporten acht jaar lang op papier bewaard en daarna overgezet op microfiches voor permanente opslag. Het politiedepartement gebruikte nu computers voor permanente opslag en werkte van voor naar achter, zodat ook de oudere dossiers uiteindelijk in databanken terecht zouden komen. Maar het was een tijdrovend proces en ze waren nog niet verder gekomen dan het eind van de jaren tachtig.
  


  
    Bosch meldde zich om één uur bij de balie van het archief. Hij had twee bekers koffie en twee broodjes rosbief van broodjeszaak Philippe in een papieren zak bij zich. Hij keek de archiefmedewerker aan en glimlachte.
  


  
    'Geloof het of niet, maar ik wil de fiches met de rapporten over vermiste personen van negentienvijfenzeventig tot negentienvijfentachtig zien.'
  


  
    De archiefmedewerker, een oudere man met een bleke gelaatskleur, floot en zei: 'Blijf daar, Christine, ze zijn er.'
  


  
    Bosch knikte, glimlachte en had geen idee waar de man het over had. Er was verder niemand te zien.
  


  
    'Het goede nieuws is dat ze zijn opgesplitst,' zei de man. 'Tenminste, ik dénk dat het goed nieuws is. Zoek je volwassenen of minderjarigen?'
  


  
    'Minderjarigen.'
  


  
    'Dat scheelt al een hoop werk.'
  


  
    'Bedankt.'
  


  
    'Graag gedaan.'
  


  
    De archiefmedewerker verdween en Bosch wachtte. Na vier minuten kwam de man terug met tien enveloppen met microfiches van de jaren waar Bosch om had gevraagd. De stapel was minstens tien centimeter dik.
  


  
    Bosch liep naar een leesapparaat met kopieerfaciliteit, zette zijn bekers koffie neer, haalde een van de broodjes uit de zak en liep ermee naar de balie. De man sloeg het aanbod eerst af, maar toen Bosch zei dat het broodje van Philippe kwam, veranderde hij van gedachten.
  


  
    Bosch liep terug naar het apparaat en begon de fiches te lezen, waarbij hij begon met het jaar 1985. Hij zocht naar rapporten over vermiste of van huis weggelopen personen van het mannelijk geslacht in de leeftijdscategorie van het slachtoffer. Toen hij gewend was aan het systeem en de werking van het apparaat, kon hij zich redelijk snel door de rapporten werken. Hij zocht eerst naar het stempel 'gesloten', dat aangaf dat de vermiste persoon weer thuis was of gevonden was. Als de zaak niet gesloten was, schoot zijn blik meteen naar de hokjes met de leeftijd en het geslacht. Als die pasten bij het profiel van zijn slachtoffer, las hij de samenvatting en maakte hij een kopie om mee te nemen.
  


  
    De microfiches bevatten ook rapporten over vermiste personen die naar de politie van Los Angeles waren gestuurd door andere diensten die op zoek waren naar mensen van wie werd aangenomen dat ze naar Los Angeles waren vertrokken.
  


  
    Ondanks het feit dat hij snel werkte, kostte het Bosch meer dan drie uur om alle rapporten van de gevraagde tien jaar door te nemen. Toen hij klaar was, lagen er meer dan driehonderd kopieën in het bakje aan de zijkant van het apparaat en had hij geen idee of hij zijn tijd had verspild of niet.
  


  
    Bosch wreef zich in de ogen en masseerde de brug van zijn neus. Hij had hoofdpijn van het staren naar het scherm en het lezen van al die verhalen over ouderlijk verdriet en jeugdige onrust. Hij keek op en besefte dat hij zijn broodje nog niet had opgegeten.
  


  
    Hij bracht de stapel enveloppen met microfiches terug naar de balie en besloot het computerwerk in Parker Center te doen in plaats van terug te rijden naar bureau Hollywood. Vanaf Parker Center kon hij snelweg 10 richting Venice nemen, voor zijn etentje met Julia Brasher. Dat zou een stuk gemakkelijker zijn.
  


  
    De teamkamer van Berovingen-Moordzaken was leeg, afgezien van de twee rechercheurs van dienst, die naar een footballwedstrijd op tv zaten te kijken. Een van de twee was Bosch' voormalige partner, Kizmin Rider. De andere kende hij niet. Rider stond op en glimlachte toen ze zag dat hij het was.
  


  
    'Harry, wat doe jij hier?' vroeg ze.
  


  
    'Ik ben met een zaak bezig en wil even een computer gebruiken. Mag dat?'
  


  
    'Dat bottengeval?' Hij knikte.
  


  
    'Ik heb erover gehoord in het nieuws. Harry, dit is Rick Thornton, mijn partner.'
  


  
    Bosch gaf hem een hand en stelde zich voor.
  


  
    'Hopelijk heeft ze op jou net zo'n goede invloed als ze op mij had.'
  


  
    Thornton knikte alleen en glimlachte. Rider bloosde.
  


  
    'Kom mee naar mijn bureau,' zei ze. 'Je kunt mijn computer gebruiken.'
  


  
    Ze ging hem voor en liet hem op haar stoel plaatsnemen.
  


  
    'We zitten hier duimen te draaien. Er gebeurt niets en ik hou niet eens van football.'
  


  
    'Klaag nooit over slappe dagen. Heeft niemand je dat verteld?' , 'Ja, mijn vroegere partner. Het enige zinnige dat hij ooit heeft gezegd.'
  


  
    'Dat zal best.'
  


  
    'Kan ik je helpen?'
  


  
    'Ik wil alleen wat namen nagaan... het gebruikelijke.'
  


  
    Hij opende zijn koffertje en haalde het moordboek eruit. Hij sloeg het open op de bladzijde met de namen en geboortedatums van de bewoners van Wonderland Avenue die ze hadden gesproken tijdens het buurtonderzoek. Het was routinewerk, de gebruikelijke methode om elke naam na te gaan die ze tijdens een onderzoek tegenkwamen.
  


  
    'Wil je koffie of iets anders?' vroeg Rider.
  


  
    'Nee bedankt, Kiz.'
  


  
    Hij knikte naar Thornton, die aan de andere kant van de teamkamer met zijn rug naar hen toe zat.
  


  
    'Hoe gaat het hier?'
  


  
    Ze haalde haar schouders op.
  


  
    'Heel af en toe laat hij me een beetje echt recherchewerk doen,' zei ze op fluistertoon.
  


  
    Bosch typte de commando's om de National Crime Index te openen, waarop Rider onmiddellijk een afkeurend gesnuif liet horen.
  


  
    'Harry, typ je nog steeds met twee vingers?'
  


  
    'Het is de enige manier die ik ken, Kiz. Zo doe ik het al bijna dertig jaar. Je verwacht toch niet van me dat ik ineens weet hoe ik met tien vingers moet typen? Ik spreek nog steeds geen vloeiend Spaans en kan ook nog steeds niet dansen. Zeg, je bent pas een jaar weg, hoor.'
  


  
    'Sta op, oude man. Laat mij het maar doen. Anders zit je hier de hele dag.'
  


  
    Bosch stak zijn handen omhoog, gaf zich over en stond op. Rider ging zitten en begon te typen. Achter haar rug veroorloofde Bosch zich een glimlach.
  


  
    'Net als vroeger,' zei hij.
  


  
    'Daar hoef je me niet aan te herinneren. Ik kreeg altijd het rotwerk. En haal die glimlach van je gezicht.'
  


  
    Ze had niet opgekeken van haar typewerk. Haar vingers bewogen razendsnel over de toetsen. Bosch keek vol bewondering toe.
  


  
    'Zeg, het was geen opzet, hoor. Ik wist niet eens dat je hier zou zijn.'
  


  
    'Ja, net zoals Tom Sawyer niet wist dat hij de schutting moest verven.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Laat maar zitten. Vertel me over je flirt.'
  


  
    Bosch was verbijsterd.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Is dat alles wat je kunt zeggen? Je hebt me gehoord. Die nieuwe met wie je, eh... omgaat.'
  


  
    'Hoe bestaat het dat jij dat al weet?'
  


  
    'Ik ben heel bedreven in het inwinnen van informatie. En ik heb nog steeds mijn bronnen in Hollywood.'
  


  
    Bosch deed een stap achteruit en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nou, is ze leuk? Dat is het enige wat ik wil weten. Ik wil me nergens mee bemoeien.'
  


  
    'Ja, ze is leuk. Ik ken haar nauwelijks. Je schijnt meer over haar en mij te weten dan ik.'
  


  
    'Ga je vanavond met haar eten?'
  


  
    'Ja, ik ga vanavond met haar eten.'
  


  
    'Hé, Harry?'
  


  
    Alle vrolijkheid was opeens uit haar stem verdwenen. 'Wat?'
  


  
    'Je hebt hier een voltreffer.'
  


  
    Bosch boog zich naar voren en keek naar het scherm. Toen hij de informatie tot zich had laten doordringen, zei hij: 'Ik denk dat ik mijn etentje even zal moeten uitstellen.'
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    Bosch zette de auto stil voor het huis en keek naar de donkere veranda en ramen.
  


  
    'Dat was te verwachten,' zei Edgar. 'Die knaap is natuurlijk niet thuis. Die is er allang vandoor.'
  


  
    Edgar had de pest in omdat Bosch hem had opgeroepen. Hij vond dat ze, met botten die twintig jaar begraven hadden gelegen, best tot de volgende ochtend hadden kunnen wachten om met die man te gaan praten. Maar Bosch had gezegd dat hij alleen zou gaan als Edgar niet zou komen opdraven.
  


  
    En Edgar was gekomen.
  


  
    'Nee, hij is thuis,' zei Bosch. 'Hoe weet je dat?'
  


  
    'Ik weet het gewoon.'
  


  
    Hij keek op zijn horloge en schreef de tijd en het adres op een nieuwe bladzijde van zijn notitieboekje. Hij herinnerde zich dat dit het huis was waar hij de eerste avond op Wonderland Avenue een gordijn had zien bewegen.
  


  
    'Kom op, we gaan,' zei hij. 'Jij hebt de eerste keer met hem gepraat, dus jij neemt de leiding. Ik spring bij als het nodig is.'
  


  
    Ze stapten uit en liepen het pad naar het huis op. De man bij wie ze op bezoek gingen, heette Nicholas Trent. Hij woonde alleen in het huis, het derde in de rij tegenover de heuvel waarop de botten waren gevonden. Trent was zevenenvijftig jaar oud. Hij had Edgar tijdens het eerste buurtonderzoek verteld dat hij als set dresser voor een studio in Burbank werkte. Hij was ongehuwd en had geen kinderen. Hij had niets geweten van de botten op de heuvel en had geen enkele bruikbare aanwijzing of suggestie kunnen geven.
  


  
    Edgar klopte hard op de voordeur en ze wachtten.
  


  
    'Meneer Trent, politie,' riep hij. 'Rechercheur Edgar. Doet u open, alstublieft.'
  


  
    Hij hief zijn vuist om nog een keer op de deur te bonken, toen het verandalicht aanging. De deur ging open en in de donkere hal stond een blanke man met een kaalgeschoren schedel. Het verandalicht tekende schaduwen op zijn gezicht.
  


  
    'Meneer Trent, ik ben rechercheur Edgar en dit is mijn partner rechercheur Bosch. We hebben nog een paar vragen voor u, als u het niet erg vindt.'
  


  
    Bosch knikte, maar gaf de man geen hand. Trent zei niets en Edgar zette zijn woorden kracht bij door zijn hand tegen de deur te zetten en die open te duwen.
  


  
    'Is het goed als we binnenkomen?' vroeg hij toen hij al half in de deuropening stond.
  


  
    'Nee, dat is helemaal niet goed,' zei Trent snel. Edgar bleef staan en trok een verbaasd gezicht. 'Meneer, we willen u alleen nog een paar vragen stellen.'
  


  
    'O ja? Nou, dat is gelul!'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'We weten allemaal wat er aan de hand is. Ik heb al met mijn advocaat gesproken. Jullie voeren een act op, een slechte act.'
  


  
    Bosch besefte dat ze met deze benadering niet verder zouden komen. Hij deed een stap naar voren en pakte Edgar bij de arm. Toen zijn partner opzij ging, keek hij Trent aan.
  


  
    'Meneer Trent, als u wist dat we terug zouden komen, wist u ook dat we die dingen over uw verleden zouden ontdekken. Waarom hebt u die niet meteen aan rechercheur Edgar verteld? Dat had ons een hoop tijd bespaard. In plaats daarvan geeft u ons een reden om u te verdenken. U begrijpt dat wel, neem ik aan.'
  


  
    'Omdat het verleden het verleden is. Daarom ben ik er niet over begonnen. Ik heb het verleden begraven en wil dat graag zo laten.'
  


  
    'Niet als er in dat verleden botten begraven liggen,' zei Edgar op beschuldigende toon.
  


  
    Bosch keek Edgar aan met een blik die zei dat hij wel iets subtieler had mogen zijn.
  


  
    'Zie je wel?' zei Trent. 'Daarom zeg ik: ga weg. Ik heb jullie niets te vertellen. Niets. Ik weet er niets van.'
  


  
    'Meneer Trent, u hebt een jongetje van acht jaar misbruikt,' zei Bosch.
  


  
    'Dat was in negentienzesenzestig en daar ben ik voor gestraft. Zwaar gestraft. Die tijd is voorbij. Sindsdien ben ik een voorbeeldig burger. Ik heb niets te maken met die botten.'
  


  
    Bosch wachtte even en toen hij weer iets zei, klonk zijn stem kalm en zacht.
  


  
    'Als dat de waarheid is, laat ons dan binnen en geef antwoord op onze vragen. Hoe eerder we u van onze lijst kunnen schrappen, hoe sneller we ons op de andere mogelijkheden kunnen richten. Maar u moet één ding goed begrijpen. De botten van een jongetje zijn gevonden op nauwelijks honderd meter afstand van het huis van iemand die in de jaren zestig een jongetje heeft misbruikt. Het kan me niet schelen wat een voorbeeldig burger hij sindsdien is. We moeten hem die vragen stellen en die zullen we ook stellen. We hebben geen keus. Of we dat nu hier in uw huis doen, of later met uw advocaat op het bureau terwijl buiten de camera's van de pers wachten, die keus is aan u.'
  


  
    Bosch viel stil en Trent keek hem met een bezorgde blik aan.
  


  
    'Dus u begrijpt onze situatie, meneer Trent, net zoals wij de uwe begrijpen. We kunnen dit snel en discreet afhandelen, maar niet zonder uw medewerking.'
  


  
    Trent schudde zijn hoofd alsof hij wist dat, ongeacht wat hij besloot, zijn leven zoals hij het kende werd bedreigd en waarschijnlijk voor altijd zou veranderen. Uiteindelijk deed hij een stap achteruit en gebaarde Bosch en Edgar dat ze konden binnenkomen.
  


  
    Trent had blote voeten en droeg een wijde, zwarte korte broek die de nadruk legde op zijn dunne, ivoorkleurige, onbehaarde benen. Op zijn magere bovenlichaam droeg hij een golvend, zijden hemd. Hij had de lichaamsbouw van een ladder, alleen maar scherpe hoeken. Hij nam hen mee naar een woonkamer vol antiek en ging in het midden van de bank zitten. Bosch en Edgar namen tegenover hem plaats, in twee leren clubfauteuils. Bosch besloot de leiding te houden. Hij was het niet eens met de manier waarop Edgar de zaak bij de deur had aangepakt.
  


  
    'Om zorgvuldig en voorzichtig te zijn, ga ik u uw rechten voorlezen,' zei Bosch. 'Daarna ga ik u vragen ervoor te tekenen. Dat beschermt zowel u als ons. Ik ga ons gesprek ook opnemen, zodat niemand naderhand onze woorden kan verdraaien. Als u een kopie van de band wilt, zal ik zorgen dat u die krijgt.'
  


  
    Trent haalde zijn schouders op en Bosch maakte daaruit op dat hij akkoord ging, zij het met tegenzin. Toen Trent het formulier had getekend, deed Bosch het in zijn koffertje, waar hij vervolgens een kleine cassetterecorder uit haalde. Toen hij die had gestart en de datum, de tijd en de aanwezige personen had ingesproken, knikte hij naar Edgar om de leiding van het gesprek over te nemen. Hij deed dit omdat het observeren van Trent, in zijn eigen omgeving, hem als belangrijker voorkwam dan diens antwoorden.
  


  
    'Meneer Trent, hoe lang woont u in dit huis?'
  


  
    'Sinds negentienvierentachtig.'
  


  
    Toen begon hij te lachen.
  


  
    'Wat is daar zo grappig aan?' vroeg Edgar.
  


  
    'Negentienvierentachtig. Snapt u het niet? George Orwell? Big Brother?'
  


  
    Hij gebaarde naar Bosch en Edgar alsof zij de afgezanten van Big Brother waren. Edgar begreep blijkbaar niet waar hij het over had en vervolgde het gesprek.
  


  
    'Huur of koop?'
  


  
    'Koop. Eh... ik heb het eerst gehuurd en later,in zevenentachtig, van de huisbaas gekocht.'
  


  
    'Oké, en u bent werkzaam als decorontwerper in de filmindustrie?'
  


  
    'Set dresser. Dat is iets anders.'
  


  
    'Wat is het verschil?'
  


  
    'De decorontwerper bedenkt het decor en heeft de supervisie over de uitvoering. De set dresser richt de zaak in en brengt de details aan. De accenten. De spullen of gereedschappen van de personages. Zoiets.'
  


  
    'Hoe lang doet u dat al?'
  


  
    'Zesentwintig jaar.'
  


  
    'Heeft u die jongen op de heuvel begraven?' Trent stond verontwaardigd op.
  


  
    'Zeer zeker niet. Ik heb nog nooit een voet op die heuvel gezet. En jullie maken een grote fout door hier jullie tijd te verspillen terwijl de echte moordenaar van dat arme kind ergens vrij rondloopt.'
  


  
    Bosch boog zich naar voren in zijn stoel.
  


  
    'Gaat u zitten, meneer Trent,' zei hij.
  


  
    De heftige manier waarop Trent had ontkend, gaf Bosch onmiddellijk het idee dat hij óf onschuldig, óf een van de beste toneelspelers was die hij ooit in zijn werk was tegengekomen. Trent nam ten slotte weer op de bank plaats.
  


  
    'U bent een intelligente man,' zei Bosch, die besloot zich in het gesprek te mengen. 'U weet precies wat we hier komen doen. We moeten u arresteren of van de lijst schrappen. Zo simpel is het. Dus waarom helpt u ons niet een beetje? In plaats van uzelf in allerlei bochten te wringen kunt u ons misschien vertellen waarom we u van de lijst moeten schrappen.'
  


  
    Trent spreidde zijn armen.
  


  
    'Ik zou niet weten hoe! Ik weet niets over deze zaak! Hoe kan ik jullie helpen als ik er niets van weet?'
  


  
    'Nou, u kunt ons bijvoorbeeld toestemming geven hier een beetje rond te kijken. Als ik me enigszins gerustgesteld voel, meneer Trent, kan ik misschien beginnen de dingen van uw kant te bekijken. Maar tot nu toe heb ik... zoals ik al zei, ú met uw veroordeling, en ik heb de botten aan de overkant van de straat.'
  


  
    Bosch hield zijn handen omhoog alsof hij die twee dingen tegen elkaar afwoog.
  


  
    'Zoals ik tegen de dingen aankijk, zien ze er niet goed uit.'
  


  
    Trent stond weer op en zwaaide om zich heen.
  


  
    'Best! Ga uw gang. Kijk rond zoveel u wilt. Maar u zult niets vinden omdat ik er niets mee te maken heb. Niets!'
  


  
    Bosch keek Edgar aan en knikte, het teken dat hij Trent moest bezighouden terwijl Bosch ging rondkijken.
  


  
    'Dank u, meneer Trent,' zei Bosch terwijl hij opstond.
  


  
    Toen hij de gang naar de achterkant van het huis in liep, hoorde hij dat Edgar aan Trent vroeg of hij wel eens verdachte activiteiten had waargenomen op de heuvel waar de botten waren gevonden.
  


  
    'Ik herinner me alleen dat er vaak kinderen speelden...'
  


  
    Hij viel stil, besefte blijkbaar dat het noemen van kinderen de verdenking tegen hem alleen maar groter zou maken. Bosch keek de kamer in om te controleren of het rode lampje van de recorder nog steeds brandde.
  


  
    'Vond u het leuk om naar die spelende kinderen te kijken, meneer Trent?' vroeg Edgar.
  


  
    Bosch bleef in de gang staan, uit het zicht, maar hij luisterde aandachtig naar Trents antwoord.
  


  
    'Nee, ik kon ze niet eens zien als ze in het bos waren. Maar soms, als ik kwam aanrijden of mijn hond uitliet - toen hij nog leefde - zag ik de kinderen tegen de heuvel op klimmen. Het meisje van de overkant. De Fosters van hiernaast. Alle kinderen uit de buurt. Het is gemeente-eigendom, het enige stuk niet-ontwikkeld land in de buurt. Dus gingen ze daar spelen. Sommige buren dachten dat de oudere kinderen ernaartoe gingen om sigaretten te roken, en de angst bestond dat ze de heuvel een keer in brand zouden zetten.'
  


  
    'Over hoe lang geleden hebben we het?'
  


  
    'Toen ik hier pas woonde. Ik heb me er niet mee bemoeid. De buren van toen hebben het afgehandeld.'
  


  
    Bosch liep verder de gang in. Het was een klein huis, niet veel groter dan het zijne. Aan het eind van de gang bevonden zich drie deuren. Links en rechts waren slaapkamers en in het midden een gangkast. Hij keek eerst in de kast, maar vond niets wat hem als ongebruikelijk voorkwam, dus ging hij de slaapkamer aan de rechterkant binnen. Het was Trents slaapkamer. Hij zag er netjes uit, hoewel het grote bureau en de nachtkastjes vol snuisterijen stonden, waarvan Bosch aannam dat ze door Trent werden gebruikt om kamers op filmsets er als echte uit te laten zien.
  


  
    Hij keek in de kast. Op de bovenste plank stonden diverse schoenendozen. Bosch pakte ze eraf en deed ze open, maar ze bevatten allemaal oude, afgedragen schoenen. Blijkbaar was het Trents gewoonte om zijn oude schoenen terug te stoppen in de doos en te bewaren. Bosch nam aan dat Trent ze af en toe ook als decormateriaal gebruikte. In een van de dozen vond hij een paar werklaarzen. Hij zag dat er in de naden opgedroogde aarde zat en dacht aan de donkere aarde op de plek waar de botten waren gevonden. Ze hadden er monsters van genomen.
  


  
    Hij zette de laarzen terug en nam zich voor het te onthouden als het tot een huiszoekingsbevel kwam. Zijn huidige gesnuffel gebeurde alleen uit nieuwsgierigheid. Als ze overgingen tot de volgende fase en Trent als een volwaardige verdachte gingen beschouwen, zouden ze terugkomen met een huiszoekingsbevel en het hele huis uitkammen op zoek naar bewijzen die hem met de botten in verband brachten. De werklaarzen zouden dan een goed item zijn om mee te beginnen. Vooral omdat ze op band hadden staan dat hij nooit op de heuvel zou zijn geweest. Als de aarde in de naden overeenkwam met de bodemmonsters van de opgraving, hadden ze Trent op een leugen betrapt. Waar het 'sparren' met verdachten voornamelijk om ging, was het uitpluizen van een verhaal, waarna het aan de rechercheur was om de eventuele fouten te signaleren.
  


  
    Er was niets anders in de kast wat Bosch' aandacht waard was. Hetzelfde gold voor de rest van de slaapkamer en de aangrenzende badkamer. Bosch wist natuurlijk dat als Trent de moordenaar was, hij twintig jaar de tijd had gehad om zijn sporen uit te wissen. Bovendien had hij nog drie dagen tijd gehad - nadat Edgar hem voor het eerst tijdens het buurtonderzoek had gesproken - om alles nog eens te controleren en zich voor te bereiden op wat komen ging.
  


  
    De andere slaapkamer werd als kantoor en opslagruimte voor zijn werk gebruikt. Aan de muren hingen ingelijste affiches van films waarvan Bosch aannam dat Trent eraan had meegewerkt. Enkele ervan had Bosch op tv gezien, want hij ging zelden naar een bioscoop. Een van de films die werd aangekondigd, heette The Art of the Cape. Jaren geleden had Bosch de moord op de producent van die film onderzocht. Hij had gehoord dat de affiche sindsdien een belangrijk verzamelobject in het alternatieve circuit van Hollywood was geworden.
  


  
    Toen Bosch klaar was met de achterkant van het huis, ging hij via de keuken naar de garage. Die bestond uit twee ruimtes en in de ene ervan stond Trents bestelbusje. In de andere stonden een stel verhuisdozen met nummers die verwezen naar de diverse kamers van een huis. Even dacht Bosch dat Trent nog steeds niet al zijn spullen had uitgepakt nadat hij hier bijna twintig jaar geleden was ingetrokken. Toen besefte hij dat de dozen natuurlijk te maken hadden met zijn werk en spullen bevatten om filmsets in te richten.
  


  
    Toen hij om zich heen keek, zag hij dat een van de wanden vol hing met koppen van opgezette wilde dieren die hem met hun zwarte knikkerogen aanstaarden. Bosch voelde een lichte huivering langs zijn ruggengraat omlaag lopen. Hij had het altijd akelig gevonden om naar opgezette dieren te kijken, al wist hij niet precies waarom.
  


  
    Hij bleef nog een paar minuten in de garage, waarbij hij zijn aandacht vooral richtte op een doos die met 'jongenskamer 9-12' was gemerkt. De doos bevatte speelgoed, een paar modelvliegtuigen, een skateboard en een bal. Hij haalde het skateboard uit de doos en bekeek het aan alle kanten terwijl hij voortdurend moest denken aan het T-shirt met 'Solid Surf, dat ze in de rugzak hadden gevonden. Maar na een tijdje deed hij het skateboard terug in de doos en zette die weer op zijn plek.
  


  
    De garage had een zijdeur die uitkwam op een pad dat naar de achtertuin liep. Die werd grotendeels in beslag genomen door een zwembad, waarachter het terrein steil opliep en overging in de heuvel. Maar het was te donker om iets te zien en Bosch besloot dat hij de buitenkant nog eens zou bekijken als het weer licht was.
  


  
    Twintig minuten nadat hij aan zijn zoektocht was begonnen, keerde hij met lege handen terug in de woonkamer. Trent keek hem vol verwachting aan.
  


  
    'Tevreden?'
  


  
    'Ja, voorlopig ben ik tevreden, meneer Trent. Ik waardeer uw... '
  


  
    'Zie je wel? Er komt nooit een eind aan. "Voorlopig ben ik tevreden." Jullie geven nooit op, hè? Ik bedoel, als ik een drugsdealer of bankrover was geweest, zou ik mijn straf hebben uitgezeten en zouden jullie me met rust hebben gelaten. Maar alleen omdat ik bijna vijfendertig jaar geleden een jongetje heb aangeraakt, ben ik levenslang schuldig.'
  


  
    'Ik denk dat u meer hebt gedaan dan hem aanraken,' zei Edgar. 'Maar we zullen het dossier opvragen. Maak u geen zorgen.'
  


  
    Trent sloeg zijn handen voor zijn gezicht en mompelde iets over dat het een vergissing was dat hij had meegewerkt. Bosch keek naar Edgar, die knikte om aan te geven dat hij klaar was en dat ze konden gaan. Bosch liep naar de salontafel en pakte de recorder. Hij liet hem in de borstzak van zijn jasje glijden, maar zette hem niet uit. Hij had in een zaak het jaar daarvoor een belangrijke les geleerd: dat de belangrijkste en doorslaggevende dingen soms werden gezegd nadat het vraaggesprek afgelopen was.
  


  
    'Meneer Trent, bedankt voor uw medewerking. We moeten ervandoor. Maar misschien moeten we morgen nog een keer met u praten. Werkt u morgen?'
  


  
    'God nee, bel me niet op mijn werk! Ik heb die baan hard nodig en jullie komen de zaak weer verpesten. Zoals jullie alles verpesten.'
  


  
    Hij gaf Bosch het nummer van zijn pieper. Bosch schreef het op, liep naar de voordeur en keek om naar Edgar.
  


  
    'Heb je hem gevraagd naar zijn reisplannen? Hij is niet van plan ergens naartoe te gaan, is het wel?'
  


  
    Edgar draaide zich om naar Trent.
  


  
    'Meneer Trent, u werkt voor de film, dus u weet hoe het gaat. Als u van plan bent de stad uit te gaan, belt u ons. Als u dat niet doet en we moeten u achterna, zult u dat niet prettig vinden.'
  


  
    Trent sprak met monotone stem, recht voor zich uit kijkend, starend naar iets in de verte.
  


  
    'Ik ga helemaal nergens naartoe. Gaan jullie nu alsjeblieft weg. Laat me gewoon met rust.'
  


  
    Ze liepen naar buiten en Trent gooide de deur hard achter hen dicht. Aan het eind van de oprit stond een grote bougainvillestruik in volle bloei. Die blokkeerde hun zicht naar links toen ze bij de weg kwamen.
  


  
    Opeens werd er een felle lamp op Bosch' gezicht gericht. Een verslaggeefster met cameraman kwam op hen af. Bosch was even verblind, maar toen pasten zijn ogen zich aan.
  


  
    'Hallo, heren. Judy Surtain van Channel Four News. Is er een doorbraak in de bottenzaak?'
  


  
    'Geen commentaar,' blafte Edgar. 'Geen commentaar en doe dat verdomde licht uit.'
  


  
    Bosch kon eindelijk haar gezicht onderscheiden. Hij herkende haar van tv en van de groep verslaggevers die zich eerder die week achter de versperring hadden verschanst. Hij besefte ook dat 'geen commentaar' in deze situatie niet voldoende was. Hij moest de opwinding temperen en de pers uit de buurt van Trent houden.
  


  
    'Nee,' zei hij. 'Geen doorbraak. We houden ons gewoon aan de standaardprocedure.'
  


  
    Surtain bracht onmiddellijk haar microfoon naar Bosch' gezicht.
  


  
    'Waarom zijn jullie dan teruggekomen?'
  


  
    'We hebben net de routinegesprekken met de buurtbewoners afgerond. We hadden nog geen kans gehad om met de bewoner van dit huis te praten. We hebben het buurtonderzoek afgerond, dat is alles.'
  


  
    Hij zei het op verveelde toon en hoopte dat ze erin trapte.
  


  
    'Sorry,' voegde hij eraan toe. 'Geen groot nieuws vanavond.'
  


  
    'En was deze bewoner behulpzaam in het onderzoek?'
  


  
    'Ja, iedereen is erg behulpzaam geweest, maar wat aanwijzingen betreft ligt de zaak een stuk moeilijker. De meeste mensen woonden hier namelijk nog niet toen de botten werden begraven. Dat maakt het lastig.'
  


  
    Bosch gebaarde naar Trents huis.
  


  
    'Die meneer daar, bijvoorbeeld. We hebben net vernomen dat hij het huis pas in negentienzevenentachtig heeft gekocht en we zijn er vrij zeker van dat de botten toen al in de grond lagen.'
  


  
    'Dus jullie zijn terug bij af?'
  


  
    'Min of meer. En dat is echt alles wat ik op dit moment kan zeggen. Goedenavond.'
  


  
    Hij wrong zich langs haar heen naar de auto. Even later kwam Surtain hem achterna, zonder haar cameraman.
  


  
    'Rechercheur, we hebben uw naam nodig.'
  


  
    Bosch sloeg zijn portefeuille open en haalde er een visitekaartje uit. Dat met het algemene nummer van het bureau erop. Hij gaf het haar en zei nogmaals goedenavond.
  


  
    'Hoor eens, als er iets is wat jullie me kunnen vertellen, je weet wel, off the record, dan zorg ik dat jullie anoniem blijven,' zei Surtain. 'Zonder camera, op welke manier je maar wilt.'
  


  
    'Nee, er is niets,' zei Bosch terwijl hij het portier opende. 'Goedenavond.'
  


  
    Edgar begon te vloeken zodra ze de portieren hadden dichtgetrokken.
  


  
    'Hoe wist ze verdomme dat we hier waren?'
  


  
    'Waarschijnlijk hebben de buren haar getipt,' zei Bosch. 'Ze is twee dagen lang bij de opgravingen geweest. En ze is bekend. Ze heeft aardig gedaan tegen de buurtbewoners. Vrienden gemaakt. Bovendien rijden we in een Shamu. We hadden verdomme net zo goed een persconferentie kunnen geven.'
  


  
    Bosch dacht aan de waanzin van hun poging om onopvallend recherchewerk te doen in een zwart-witte dienstauto. In het kader van een programma dat erop was gericht meer zichtbare politie op straat te krijgen, had het departement bepaald dat rechercheurs gebruik moesten maken van zwart-witte dienstauto's zonder lichtbalk op het dak.
  


  
    Ze zagen de verslaggeefster en haar cameraman naar Trents huis lopen.
  


  
    'Ze gaat proberen hem te spreken te krijgen,' zei Edgar.
  


  
    Bosch opende snel zijn koffertje en haalde zijn mobiele telefoon eruit. Hij wilde net Trents nummer intoetsen om hem te zeggen dat hij niet moest opendoen, toen hij zich herinnerde dat ze hier geen signaal hadden.
  


  
    'Godverdomme,' zei hij.
  


  
    'Het is trouwens al te laat,' zei Edgar. 'Laten we hopen dat hij het slim aanpakt.'
  


  
    Bosch zag Trent in de deuropening staan, badend in het felle licht van de camera. Hij zei een paar woorden, maakte een boos gebaar en deed de deur dicht.
  


  
    'Goed zo.' zei Edgar.
  


  
    Bosch startte de auto, keerde hem en ging door de vallei op weg naar het bureau.
  


  
    'Wat gaan we nu doen?' vroeg Edgar.
  


  
    'We moeten het dossier van zijn veroordeling opvragen, kijken waar het over ging.'
  


  
    'Ik ga dat morgenochtend meteen doen.'
  


  
    'Nee, we moeten eerst met de gerechtelijke bevelen naar de ziekenhuizen. Of Trent in ons plaatje past of niet, we zullen de jongen eerst moeten identificeren voordat we hem met Trent in verband kunnen brengen. Laten we om acht uur afspreken bij het gerechtshof op Van Nuys. Dan laten we de aanvragen tekenen en nemen ieder de helft.'
  


  
    Bosch had het gerechtshof op Van Nuys gekozen omdat Edgar er vlakbij woonde, en ze konden vanaf daar ieder hun eigen weg gaan nadat de rechter de bevelen had goedgekeurd.
  


  
    'En een huiszoekingsbevel voor Trents huis?' vroeg Edgar. 'Heb je iets gezien toen je daar rondkeek?'
  


  
    'Niet veel. In een doos in zijn garage heeft hij een skateboard. Je weet wel, tussen de spullen voor zijn werk. Om de set aan te kleden. Ik moest denken aan het T-shirt van ons slachtoffer toen ik het zag. En hij heeft een paar werklaarzen met aarde in de naden. Die kan overeenkomen met de bodemmonsters van de heuvel. Maar ik verwacht niet dat het tot een huiszoeking zal komen. Hij heeft twintig jaar de tijd gehad om alle sporen uit te wissen. Als hij onze man is.'
  


  
    'Jij denkt van niet?'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'De timing klopt niet. Vierentachtig is aan de late kant. Aan het uiterste randje van ons kader.'
  


  
    'Ik dacht dat we de marge vijfenzeventig tot vijfentachtig hadden.'
  


  
    'Hebben we ook, in grote lijnen. Maar je hoorde wat Golliher zei: twintig tot vijfentwintig jaar. Dat brengt de bovengrens op begin jaren tachtig. Ik weet niet of vierentachtig daaraan voldoet.'
  


  
    'Nou, misschien is hij daar juist vanwege het lijk gaan wonen. Hij heeft die jongen daar eerder begraven, wilde de plek in de gaten houden en is daarom in de buurt komen wonen. Ik bedoel, we hebben het over zieke geesten. Harry.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Mogelijk. Maar ik kreeg niet de juiste vibraties van die knaap. Ik geloofde hem.'
  


  
    
      'Harry, je voorgevoel heeft er wel eens eerder naast gezeten.'
    


    
      'O, ja... '
    


    
      'Ik denk dat hij het is. Hij is onze man. Zoals hij zei: "Alleen omdat ik een jongetje heb aangeraakt." Voor hem is sodomie met een negenjarig kind blijkbaar net zoiets als het aanraken.'
    


    
      Edgar overdreef, maar Bosch riep hem niet ter verantwoording. Edgar was vader, hij niet.
    


    
      'We vragen het dossier op en verder zullen we wel zien. We moeten ook naar de Hall om de adresboeken te checken, kijken wie er toen in die straat woonden.'
    


    
      Adresboeken waren een soort omgekeerde telefoonboeken, niet op naam maar op adres. Voor elk jaar werd er in de Hall of Records een serie boeken bewaard. Die stelden de rechercheurs in staat na te gaan wie er in de periode 1975 tot 1985, die ze hanteerden als marge voor het tijdstip van overlijden van de jongen, in de straat hadden gewoond.
    


    
      'Dat wordt dikke pret,' zei Edgar.
    


    
      'Ja nou,' zei Bosch. 'Ik kan nauwelijks wachten.'
    


    
      Ze legden de rest van de rit in stilzwijgen af. Bosch voelde zich gedeprimeerd. Hij was teleurgesteld in zichzelf over hoe hij het onderzoek tot nu toe had geleid. De botten waren op woensdag ontdekt en op donderdag was het onderzoek van start gegaan. Hij wist dat hij de namen - een basisonderdeel van elk onderzoek - eerder dan zondag had moeten nagaan. Door het uit te stellen, had hij Trent een voorsprong gegeven. Trent had drie dagen de tijd gehad om zich mentaal voor te bereiden op hun vragen. Hij was zelfs geïnstrueerd door een advocaat. Hij kon zijn antwoorden en reacties zelfs geoefend hebben terwijl hij in de spiegel keek. Bosch wist wat zijn inwendige leugendetector hem had verteld. Maar hij wist ook dat een goede acteur die de baas kon.
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    Bosch dronk een biertje op de veranda achter zijn huis, met de schuifdeur open zodat hij Clifford Brown op de stereo kon horen. Bijna vijftig jaar terug had de trompettist een handvol platen gemaakt en was hij omgekomen bij een auto-ongeluk. Bosch dacht aan alle muziek die met hem verloren was gegaan. Hij dacht aan de jonge botten in de grond en wat ermee verloren was gegaan. Daarna dacht hij aan zichzelf en wat er voor hem verloren was gegaan. Op de een of andere manier hadden de jazz, de alcohol en de matheid die hij vanwege de zaak voelde zich in zijn hoofd vermengd. Hij voelde zich ook geërgerd, alsof hij iets had gemist wat vlak voor hem lag. Voor een rechercheur was dat ongeveer het naarste gevoel ter wereld.
  


  
    Om elf uur ging hij naar binnen en zette de muziek zacht om het nieuws op Channel Four te kunnen zien. Judy Surtains verslag was het derde item na de reclame. De nieuwslezer zei: 'Nieuwe ontwikkelingen in de bottenzaak in Laurel Canyon. We schakelen over naar Judy Surtain, onze verslaggeefster ter plekke.'
  


  
    'O shit.' mompelde Bosch toen hij de toon van het intro hoorde.
  


  
    Er werd overgeschakeld naar livebeelden van Surtain op Wonderland Avenue, die voor het huis stond dat Bosch herkende als dat van Trent.
  


  
    'Ik sta hier op Wonderland Avenue in Laurel Canyon, waar vier dagen geleden een hond thuiskwam met een bot dat door deskundigen als menselijk is herkend. De vondst van de hond leidde tot de ontdekking van meer botten, afkomstig van een jongetje van wie de politie aanneemt dat hij is vermoord en meer dan twintig jaar geleden op die plek is begraven.'
  


  
    Bosch' telefoon begon te rinkelen. Het toestel stond op de armleuning van de tv-stoel en hij nam op.
  


  
    'Een ogenblik,' zei hij, en hij hield de hoorn langs zijn lichaam terwijl hij zijn aandacht weer op het nieuws richtte.
  


  
    Surtain vervolgde: 'Vanavond zijn de rechercheurs die zich bezighouden met het onderzoek, teruggekeerd naar de buurt om te praten met de bewoner van een huis op nauwelijks honderd meter afstand van de plek waar de jongen is begraven. Die bewoner is Nicholas Trent, een zevenenvijftig jaar oude set dresser in Hollywood.'
  


  
    Ze schakelden over naar opnamen van Bosch die werd geïnterviewd door Surtain, maar de beelden werden gebruikt als visueel opvulmiddel terwijl Surtains stem in een voice-over doorging met haar verslag.
  


  
    'De politie weigerde commentaar te geven op haar gesprek met Trent, maar Channel Four News heeft ontdekt...'
  


  
    Bosch liet zich in zijn stoel vallen en zette zich schrap.
  


  
    '... dat Trent ooit is veroordeeld wegens kindermisbruik.'
  


  
    Het geluid van het straatinterview klonk op op het moment dat Bosch zei: 'Dat is echt alles wat ik op dit moment kan zeggen.'
  


  
    De volgende sprong was naar videobeelden van Trent in de deuropening van zijn huis, boos gebarend naar de camera, waarna hij de deur dichtdeed.
  


  
    'Trent weigerde commentaar over zijn positie in de zaak. Buren in de normaliter zo rustige buitenwijk toonden zich echter geschokt over Trents verleden.'
  


  
    Toen werd overgeschakeld naar een opgenomen interview met een bewoner die Bosch herkende als Victor Ulrich, pakte hij de afstandsbediening, zette het geluid uit en bracht de hoorn naar zijn oor. Het was Edgar.
  


  
    'Zitje naar die vuiligheid te kijken?' vroeg hij.
  


  
    'Reken maar.'
  


  
    'We staan voor joker. Het lijkt erop dat wij het haar hebben verteld. Ze hebben je woorden uit hun context gelicht, Harry. Hier krijgen we narigheid mee.'
  


  
    'Nou, jij hebt het haar niet verteld, hè?'
  


  
    'Harry, je denkt toch niet dat ik...'
  


  
    'Nee, maar ik wil het zeker weten. Jij hebt het haar niet verteld?'
  


  
    'Nee.'
  


  
    'Nou, ik ook niet. Dus ja, we krijgen een portie narigheid, maar we gaan vrijuit.'
  


  
    'Maar wie wisten er verder van? Het lijkt me sterk dat Trent het haar heeft verteld. Nu weten ongeveer een miljoen mensen dat hij een kind heeft misbruikt.'
  


  
    Bosch dacht aan de mensen die ervan wisten: dat waren Kiz, die de link had gelegd toen ze het computerwerk deed, en Julia Brasher, aan wie Bosch het had verteld toen hij haar belde om hun etentje af te zeggen. Opeens zag hij Surtain voor zich, achter de versperring op Wonderland Avenue. Brasher had vrijwillig haar hulp aangeboden op beide dagen van de opgraving op de heuvel. Het was heel goed mogelijk dat ze op de een of andere manier met Surtain in contact was gekomen. Was zij de bron van de verslaggeefster, het lek?
  


  
    'Er hoeft niet per se een lek te zijn,' zei Bosch tegen Edgar. 'Het enige wat ze nodig had, was Trents naam. Die heeft ze kunnen laten natrekken door elke smeris die ze kende. Of misschien heeft ze hem opgezocht in het archief van seksuele vergrijpen. Dat is openbare informatie. Wacht even.'
  


  
    Een pieptoon meldde dat er een tweede gesprek voor hem was. Hij schakelde over en vernam dat het inspecteur Billets was. Hij vroeg haar even te wachten terwijl hij zijn andere gesprek afrondde en schakelde weer terug.
  


  
    'Jerry, het is Bullets. Ik bel je straks terug.'
  


  
    'Ik ben het nog steeds,' zei Billets.
  


  
    'O, sorry. Eén moment.'
  


  
    Hij probeerde het opnieuw en deze keer lukte het wel. Hij zei Edgar dat hij hem zo meteen zou terugbellen als Billets iets te zeggen had wat hij onmiddellijk moest weten.
  


  
    'Voor het overige houden we ons aan ons plan,' voegde hij eraan toe. 'Ik zie je morgen om acht uur op Van Nuys.'
  


  
    Hij schakelde terug naar Billets.
  


  
    'Bullets?' zei ze. 'Noemen jullie me zo?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je zei "Bullets". Toen je dacht dat ik Edgar was noemde je me "Bullets".'
  


  
    'Je bedoelt nu net?'
  


  
    'Ja, nu net.'
  


  
    'Ik heb geen flauw idee. Ik weet niet waar je het over hebt. Je bedoelt toen ik overschakelde naar...'
  


  
    'Laat maar zitten, het maakt niet uit. Ik neem aan dat je naar Channel Four hebt gekeken?'
  


  
    'Ja, ik heb het gezien. En het enige wat ik je kan vertellen, is dat ik het niet was en Edgar ook niet. Die vrouw is getipt dat we daar waren en we hebben ons eruit gekletst met "geen commentaar". Hoe ze heeft ontdekt dat hij... '
  


  
    'Harry, je hébt je er niet uit gekletst met "geen commentaar".
  


  
    Ze hebben je op tape staan, je mond beweegt en je zegt: "Dat is alles wat ik kan zeggen." En als je zegt "dat is alles", houdt dat in dat je haar iets hebt verteld.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd, ook al zag ze het niet.
  


  
    'Ik heb haar geen bal verteld. Ik heb me langs haar heen gekletst. Ik heb alleen gezegd dat we het routinebuurtonderzoek hadden afgerond en dat ik nog geen kans had gehad om met Trent te praten.'
  


  
    'Was dat waar?'
  


  
    'Niet helemaal, maar ik kon haar moeilijk vertellen dat we daar waren omdat die knaap zich aan kinderen had vergrepen. Hoor eens, zij wist dat niet van Trent. Als ze het wel had geweten, zou ze me er zeker naar gevraagd hebben. Ze heeft dat later ontdekt, en ik heb geen idee hoe. Daar hadden Jerry en ik het net over.'
  


  
    Er viel een stilte voordat Billets weer iets zei.
  


  
    'Nou, je kunt er maar beter voor zorgen dat je morgenochtend je verhaal voor elkaar hebt, want ik wil een schriftelijke verklaring van je die ik naar boven kan sturen. Voordat het nieuwsitem afgelopen was, ben ik al gebeld door commissaris LeValley, die zei dat zij al was gebeld door adjunct-korpschef Irving.'
  


  
    'Ja ja, het oude liedje. Het komt weer eens langs de voedselketen naar beneden zakken.'
  


  
    'Luister, je weet dat het lekken van belastende informatie over een burger niet strookt met het beleid van het departement, of die burger nu het doelwit van een onderzoek is of niet. Ik hoop dus dat je op dit punt met een sluitend verhaal komt. Ik hoef jou niet te vertellen dat er op het departement mensen rondlopen die er gewoon op wachten dat jij een fout maakt waar zij hun tanden in kunnen zetten.'
  


  
    'Hoor eens, ik probeer dat lek niet te bagatelliseren. Het was fout en dat is jammer. Maar ik probeer hier een moord op te lossen, inspecteur, en nu word ik weer met een nieuw probleem opgezadeld. Dat bedoel ik met het oude liedje. Er worden mij altijd dingen voor de voeten geworpen.'
  


  
    'Dan moet je de volgende keer zorgvuldiger zijn.'
  


  
    'Zorgvuldiger met wat? Wat heb ik verkeerd gedaan?'
  


  
    Bosch had onmiddellijk spijt van zijn uitbarsting van frustratie en woede. Tot de mensen die op het departement wachtten op zijn beroepsmatige zelfdestructie, behoorde Billets zeker niet. Zij was hier slechts de boodschapper. Op hetzelfde moment besefte hij ook dat zijn woede net zozeer op hemzelf was gericht, want hij wist dat Billets gelijk had. Hij had Surtain anders moeten aanpakken.
  


  
    'Hoor eens, het spijt me,' zei hij op zachte, vlakke toon. 'Het komt door die zaak. Die zit me dwars, snap je dat?'
  


  
    'Ik denk het wel,' antwoordde Billets net zo kalm. 'En over de zaak gesproken, wat is er precies aan de hand? Dat hele gedoe met Trent is compleet nieuw voor me. Ik dacht dat je me op de hoogte zou houden.'
  


  
    'Het is allemaal vandaag pas gebeurd. Aan het eind van de dag. Ik was van plan je morgenochtend bij te praten. Ik wist niet dat Channel Four dat voor me zou doen. En het zelfs zou doorgeven aan LeValley en Irving.'
  


  
    'Maak je over hen maar geen zorgen. Vertel me over Trent.'
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    Het was ruim na middernacht toen Bosch in Venice aankwam. Parkeren in de smalle straatjes langs de kanalen was praktisch onmogelijk. Hij reed tien minuten rond op zoek naar een plek, parkeerde ten slotte op het terrein bij de bibliotheek aan Venice Boulevard en liep vervolgens weer terug.
  


  
    Niet alle dromers die naar Los Angeles kwamen, deden dat om films te maken. Venice was de honderd jaar oude droom van iemand die Abbott Kinney heette. Toen Hollywood en de filmindustrie nog in de kinderschoenen stonden, was Kinney naar het moerasland aan de Grote Oceaan gekomen met het plan een stad te bouwen die bestond uit een netwerk van kanalen met bruggen en een stadscentrum met Italiaanse architectuur. Het moest een plek worden waar de nadruk lag op culturele en kunstzinnige ontwikkeling. En die plek moest 'het Venetië van Amerika' heten.
  


  
    Maar zoals het wel vaker ging met dromers die naar Los Angeles kwamen, werden zijn ideeën niet door iedereen met open armen ontvangen. De meeste financiers en investeerders stonden er cynisch tegenover, lieten de bouw van Venice voor wat het was en staken hun geld in projecten van minder allure. Het Venetië van Amerika werd omgedoopt in Kinneys 'kinderdroom'.
  


  
    Maar een eeuw later lagen er nog wel de kanalen en de bruggen in Italiaanse stijl, die weerspiegelden in het water terwijl de financiers en doemdenkers en hun projecten zich allang hadden teruggetrokken. Dat Kinneys kinderdroom hen allemaal had overleefd, beviel Bosch wel.
  


  
    Bosch was al jaren niet in de buurt van de kanalen geweest, hoewel hij er vroeger, nadat hij uit Vietnam was teruggekomen, korte tijd had gewoond in een bungalow die hij deelde met drie mannen die hij in het buitenland had leren kennen. In de jaren daarna waren de meeste bungalows gesloopt en vervangen door huizen van twee of drie verdiepingen die een miljoen dollar of meer kostten.
  


  
    Julia Brasher woonde op de hoek van Howland en Eastern Canal. Bosch had verwacht dat het een van de nieuwe huizen zou zijn. Hij nam aan dat ze het had gekocht of misschien had laten bouwen van het geld dat ze als advocaat had verdiend. Maar toen hij bij het adres kwam dat ze hem had opgegeven, zag hij dat hij ernaast zat. Haar huis was een kleine bungalow met witte, houten buitenwanden en aan de voorkant een open veranda die uitkeek op de kruising van de twee kanalen.
  


  
    Bosch zag licht branden achter de ramen. Het was laat maar niet te laat. Als ze normaliter van drie tot elf werkte, was het onwaarschijnlijk dat ze voor twee uur naar bed ging.
  


  
    Hij liep de veranda op, maar aarzelde voordat hij op de deur klopte. Tot hij een uur geleden door twijfel was overvallen, had hij alleen maar goede gevoelens gehad over Brasher en hun pasgeboren relatie. Hij wist dat hij nu heel voorzichtig moest zijn. Het was mogelijk dat er niets aan de hand was en dat hij toch alles zou verpesten als hij het verkeerd aanpakte.
  


  
    Uiteindelijk bracht hij zijn hand omhoog en klopte op de deur. Brasher deed onmiddellijk open.
  


  
    'Ik vroeg me al af of je daar de hele nacht zou blijven staan.'
  


  
    'Wist je dat ik er stond?'
  


  
    'Het is een oud huis. Ik hoorde de veranda kraken.'
  


  
    'Nou, ik kwam hier en dacht dat het misschien te laat was. Ik had je eerst moeten bellen.'
  


  
    'Kom nou maar binnen. Is er iets mis?'
  


  
    Bosch kwam binnen en keek om zich heen. Hij had geen antwoord op haar vraag gegeven.
  


  
    De woonkamer ademde de onmiskenbare sfeer van een strandhuis, tot en met het bamboe en rotan meubilair en de surfplank die in de hoek tegen de muur stond. Het enige afwijkende was haar gordel met holster, die aan een boekenrek bij de deur hing. Een typische vergissing van groentjes om hem zo op te hangen, maar Bosch vermoedde dat ze trots was op haar nieuwe carrièrekeuze en wilde dat haar vrienden buiten de politiewereld dat zagen.
  


  
    'Ga zitten,' zei ze. 'Ik heb een fles wijn open staan. Wil je een glas?'
  


  
    Bosch dacht even na over de mogelijkheid dat de wijn en het bier dat hij eerder had gedronken, hem de volgende ochtend hoofdpijn zouden bezorgen, terwijl hij dan juist fris moest zijn.
  


  
    'Het is rode.'
  


  
    'Eh... een halfje.'
  


  
    'Je moet morgen scherp zijn, hè?'
  


  
    'Dat denk ik wel, ja.'
  


  
    Ze liep de keuken in en Bosch nam plaats op de bank. Hij keek in het rond en zag boven de lichte, stenen open haard een opgezette vis met een lange, scherpe puntbek hangen. De vis was helderblauw-zwart en had een wit-gele buik. Opgezette vissen vond hij minder erg dan opgezette dierenkoppen, hoewel hij het nog steeds niet prettig vond dat het ene vissenoog hem voortdurend aanstaarde.
  


  
    'Heb jij die vis gevangen?' riep hij naar de keuken.
  


  
    'Ja. Bij Cabo. Het heeft me drieënhalf uur gekost om hem binnen te halen.'
  


  
    Ze verscheen in de deuropening met twee glazen wijn.
  


  
    'Met lijn die vijftig pond kon hebben,' zei ze. 'Het was een hele klus.'
  


  
    'Wat is het er voor een?'
  


  
    'Een zwarte marlijn.'
  


  
    Ze hield haar glas omhoog naar de vis en toen naar Bosch.
  


  
    'Houd vast.'
  


  
    Bosch keek haar aan.
  


  
    'Dat is mijn nieuwe motto,' zei ze. 'Houd vast. Dat omvat alles, lijkt me.'
  


  
    Ze ging zitten op de stoel die het dichtst bij Bosch stond. Achter haar stond de surfplank. Hij was wit, met regenbogen langs de randen. Het was een kort model.
  


  
    'Dus je surft ook?'
  


  
    Ze keek om naar de plank, keek Bosch weer aan en glimlachte. 'Ik probeer het. Ik ben ermee begonnen toen ik op Hawaï was.'
  


  
    'Ken je John Burrows?' Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Er zijn massa's surfers op Hawaï. Op welk strand surft hij?'
  


  
    'Nee, ik bedoel hier. Een politieman. Hij werkt op Moordzaken van bureau Pacific. Hij woont vlak bij het strand. Niet ver vanhier. Hij surft ook. Op zijn bord staat "to protect and to surf".'
  


  
    Ze lachte.
  


  
    'Leuk. Dat ga ik ook op mijn bord laten zetten.' Bosch knikte.
  


  
    'John Burrows, hè? Ik zal eens bij hem langsgaan.'
  


  
    Bosch glimlachte en zei: 'Als je het maar laat.'
  


  
    Hij vond het wel leuk zoals ze hem plaagde. Alles aan haar gaf hem een goed gevoel, wat de reden waarom hij hier was alleen maar ingewikkelder maakte. Hij keek naar zijn wijnglas.
  


  
    'Ik heb de hele dag gevist, maar weinig gevangen,' zei hij. 'Alleen microfiches.'
  


  
    'Ik heb je vanavond in het nieuws gezien,' zei ze. 'Ga je die knaap onder druk zetten, die kinderverkrachter?'
  


  
    Bosch nam een slokje wijn om zichzelf tijd te geven om na te denken. Ze had de deur op een kier gezet. Het was nu aan hem om heel behoedzaam binnen te komen.
  


  
    'Hoe bedoel je?' vroeg hij.
  


  
    'Nou, omdat je die verslaggeefster over zijn criminele verleden hebt verteld. Ik nam aan dat je een spelletje met hem speelde. Je weet wel, om hem de duimschroeven aan te draaien. Hem aan het praten te krijgen of zoiets. Het leek me nogal riskant.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Nou, ten eerste is het altijd riskant om een verslaggever te vertrouwen. Dat weet ik uit de tijd dat ik advocaat was en me een paar keer heb gebrand. En ten tweede... ten tweede weet je nooit hoe mensen zullen reageren als hun geheimen niet langer geheim zijn.'
  


  
    Bosch bleef haar even aankijken en schudde toen zijn hoofd.
  


  
    'Ik heb haar niets verteld,' zei hij. 'Iemand anders heeft dat gedaan.'
  


  
    Hij keek haar in de ogen, zocht naar sporen die hem iets zouden vertellen, maar hij zag niets.
  


  
    'We krijgen er problemen mee,' vervolgde hij.
  


  
    Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op. Nog steeds geen spoor.
  


  
    'Waarom? Als jij haar die informatie niet hebt gegeven, waarom zouden er...'
  


  
    Ze viel stil en Bosch zag dat ze de stukjes in elkaar paste. Toen kwam er teleurstelling in haar blik. 'O Harry... '
  


  
    Hij probeerde door de achterdeur te ontsnappen.
  


  
    'Wat? Maak je geen zorgen. Ik red me er wel uit.'
  


  
    'Ik was het niet, Harry. Is dat de reden dat je hier bent? Om te zien of ik het was, het lek of de bron of hoe jullie dat ook noemen?'
  


  
    Ze zette abrupt haar wijnglas neer. De rode wijn klotste over de rand en kwam op de salontafel terecht. Ze maakte geen aanstalten om het op te ruimen. Bosch wist dat het geen zin meer had om de botsing te vermijden. Hij had het verprutst.
  


  
    'Hoor eens, maar vier mensen wisten...'
  


  
    'En ik was er een van. Dus ben je hier onder valse voorwendselen naartoe gekomen om te zien of ik het was.'
  


  
    Ze wachtte op een reactie. Uiteindelijk kon Bosch alleen maar knikken.
  


  
    'Nou, ik was het niet. En ik denk dat je nu beter kunt gaan.'
  


  
    Bosch knikte, zette zijn glas neer en stond op.
  


  
    'Hoor eens, het spijt me. Ik heb het verprutst. Het leek me het beste om de dingen... je weet wel, die tussen jou en mij, niet te verpesten en daarom Hij maakte een hulpeloos gebaar met zijn handen en liep naar de deur.
  


  
    '... daarom ben ik hierheen gekomen,' vervolgde hij. 'Ik wilde geen verwarring, dat is alles. Maar ik móést het weten. Als jij mij was geweest, had je misschien hetzelfde gedaan, denk ik.'
  


  
    Hij opende de deur en keek haar aan. 'Het spijt me, Julia. Bedankt voor de wijn.' Hij wilde naar buiten lopen. 'Harry.'
  


  
    Bosch draaide zich om. Ze kwam naar hem toe en pakte de revers van zijn jasje vast. Ze trok hem langzaam naar voren en duwde hem weer van zich af alsof ze hem in slowmotion door elkaar schudde. Haar blik zakte naar zijn borst terwijl ze koortsachtig nadacht en blijkbaar tot een beslissing kwam.
  


  
    Ze hield op met trekken en duwen maar bleef zijn revers vasthouden.
  


  
    'Ik kom er wel overheen,' zei ze, 'denk ik.'
  


  
    Ze keek hem in de ogen, trok hem weer naar zich toe en kuste hem hard en lang op zijn mond. Ten slotte duwde ze hem weer achteruit en liet los.
  


  
    'Dat hoop ik,' zei ze. 'Bel me morgen.'
  


  
    Bosch knikte, liep de deur uit en Brasher deed hem dicht.
  


  
    Hij liep de treden van de veranda af naar de stoep naast het kanaal. Hij keek naar de weerkaatsing van de lichtjes van de huizen in het water. Een boogvormige voetgangersbrug, twintig meter verderop, verlicht door de maan en verder niets, vormde een volmaakt spiegelbeeld op het wateroppervlak. Hij draaide zich om, liep terug en liep de treden van de veranda op. Bij de deur aarzelde hij weer, maar algauw deed Brasher open.
  


  
    'De veranda kraakte, weet je nog?'
  


  
    Hij knikte en zij wachtte af. Hij wist niet precies hoe hij moest zeggen wat hij wilde zeggen. Ten slotte begon hij gewoon.
  


  
    'Op een keer toen ik in een van die tunnels was waar we het gisteravond over hadden, stond ik ineens oog in oog met een Vietcong-soldaat met zo'n zwarte pyjama en een zwartgemaakt gezicht. We keken elkaar een fractie van een seconde aan en ik denk dat onze intuïtie het toen overnam. We richtten allebei onze wapens en vuurden tegelijk. Precies op hetzelfde moment. Daarna renden we als gekken weg in tegengestelde richting. We waren ons allebei het lazarus geschrokken en schreeuwden het uit van angst.'
  


  
    Hij wachtte even, dacht na over het incident en zag het opnieuw voor zich.
  


  
    'Hoe dan ook, ik dacht dat hij me had geraakt. We stonden een paar meter van elkaar, te dichtbij om te missen. Ik dacht dat mijn wapen geketst had of vastzat of zoiets. De terugslag had vreemd aangevoeld. Toen ik boven kwam, heb ik eerst gekeken of ik verwondingen had. Maar er was geen bloed en ik had geen pijn. Ik trok al mijn kleren uit en bekeek mezelf nog een keer. Maar ik had niets. Hij had me gemist. Twee meter afstand en op de een of andere manier had die knaap me gemist.'
  


  
    Ze stapte over de drempel en ging naast de deur onder het verandalicht staan. Ze zei niets en Bosch ging door.
  


  
    'Hoe dan ook, toen ik mijn vijfenveertig nakeek, ontdekte ik waarom hij me niet had geraakt. Zijn kogel zat in de loop van mijn wapen. Samen met de mijne. We hadden op elkaar gericht en hij had recht in de loop van mijn wapen geschoten. Hoe groot is de kans dat zoiets je lukt? Eén op een miljoen? Een miljard?'
  


  
    Terwijl hij het zei, hield hij zijn lege hand als een pistool op haar gericht. Zijn hand bevond zich voor zijn borst. De kogel op die dag in de tunnel was op zijn hart gericht geweest.
  


  
    'Ik wilde alleen dat je wist dat ik besef hoeveel geluk ik heb gehad om vanavond bij je te kunnen zijn.'
  


  
    Hij knikte, draaide zich om en liep de treden van de veranda af.
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    Een moordonderzoek is een opeenvolging van ontelbare doodlopende sporen, obstakels en grote brokken verspilde tijd en moeite. Bosch was zich daar elke dag van bewust, maar hij werd er weer eens aan herinnerd toen hij maandag, nadat hij hoogstwaarschijnlijk de hele ochtend had verspild, op het bureau arriveerde en zag dat hem een gloednieuw obstakel wachtte.
  


  
    Moordzaken bezette het achterste gedeelte van de rechercheafdeling. Het team bestond uit drie eenheden van drie personen. Elke eenheid vormde een 'tafel', die bestond uit drie bureaus van rechercheurs, twee tegenover elkaar en het derde er aan de zijkant tegenaan. Aan Bosch' tafel, op de plek die leeg was gebleven na het vertrek van Kiz Rider, zat een jonge vrouw in een mantelpakje. Ze had donker haar en nog donkerder ogen. Haar blik was scherp genoeg om een walnoot te kraken en volgde Bosch nauwlettend toen hij naar zijn bureau kwam lopen.
  


  
    'Kan ik iets voor u doen?' vroeg hij toen hij bij de moordtafel kwam.
  


  
    'Harry Bosch?'
  


  
    'Dat ben ik.'
  


  
    'Rechercheur Carol Bradley, Interne Zaken. Ik heb een verklaring van u nodig.'
  


  
    Bosch keek om zich heen. Er waren diverse mensen op de afdeling aanwezig die allemaal deden alsof ze druk bezig waren terwijl ze stiekem toekeken.
  


  
    'Een verklaring waarover?'
  


  
    'Adjunct-korpschef Irving heeft onze afdeling gevraagd na te gaan of het strafblad van Nicholas Trent op onrechtmatige wijze aan de pers is verstrekt.'
  


  
    Bosch was nog steeds niet gaan zitten. Hij stond achter zijn bureaustoel en legde zijn beide handen op de rugleuning. Hij schudde zijn hoofd.
  


  
    'Ik denk dat het nogal duidelijk is dat die informatie onrechtmatig is verstrekt.'
  


  
    'Dan is het mijn taak om uit te zoeken wie dat heeft gedaan.' Bosch knikte.
  


  
    'Ik probeer hier een moordonderzoek te leiden en het enige waar iedereen zich druk over maakt...'
  


  
    'Hoor eens, ik weet dat u dit onzin vindt. Misschien vind ik het zelf ook wel onzin. Maar ik heb die opdracht nu eenmaal gekregen. Dus laten we naar een van de kamers gaan en uw verklaring op band zetten. Het hoeft niet lang te duren. Daarna kunt u doorgaan met uw onderzoek.'
  


  
    Bosch legde zijn koffertje op zijn bureau, deed het open en haalde zijn cassetterecorder eruit. Hij had eraan gedacht toen hij die ochtend rondreed om de gerechtelijke bevelen bij de plaatselijke ziekenhuizen af te leveren.
  


  
    'Over een band gesproken, waarom gaat u niet in een van de kamers zitten en luistert u eerst dit bandje af? Ik heb hem gisteravond aan laten staan. Ik denk dat mijn betrokkenheid dan vrij snel ontzenuwd is.'
  


  
    Aarzelend pakte ze de recorder aan en Bosch wees naar de gang die naar de drie verhoorkamers leidde.
  


  
    'Ik zal toch met u moeten... '
  


  
    'Best. Luister eerst naar het bandje, daarna praten we.'
  


  
    'Ook met uw partner.'
  


  
    'Hij kan ieder moment binnenkomen.'
  


  
    Bradley liep met de cassetterecorder de gang in. Bosch ging eindelijk zitten en nam niet de moeite om naar een van de andere rechercheurs te kijken.
  


  
    Het was nog geen twaalf uur en hij was nu al doodmoe. Ze hadden die ochtend eerst op Van Nuys zitten wachten op een rechter om de bevelen voor de medische rapporten te tekenen en waren daarna de hele stad door gereden om ze af te leveren bij de juridische afdelingen van negentien verschillende ziekenhuizen. Edgar had er tien genomen en was zijn eigen weg gegaan. Omdat Bosch er maar negen had, was hij daarna weer de stad in gereden om de gegevens over Trents criminele achtergrond na te gaan en in de adresboeken en eigendomsakten informatie over de vroegere bewoners van Wonderland Avenue op te zoeken.
  


  
    Bosch zag een stapeltje telefonische boodschappen en de laatste serie tips op zijn bureau liggen. Hij nam eerst de boodschappen. Negen van de twaalf waren van verslaggevers, ongetwijfeld allemaal verzoeken om reacties op de nieuwsuitzending van Channel Four over Trent van de vorige avond, die deze ochtend was herhaald. De overige drie waren van Trents advocaat, Edward Morton. Tussen acht uur en half tien die ochtend had hij drie keer gebeld.
  


  
    Bosch kende Morton niet, maar nam aan dat hij had gebeld om zich te beklagen over het feit dat Trents strafblad aan de pers was doorgegeven. Normaliter was Bosch niet zo snel met het terugbellen van advocaten, maar het leek hem het beste om de confrontatie zo snel mogelijk aan te gaan en Morton te verzekeren dat het lek zich niet bij de onderzoekers van de zaak bevond. Hoewel hij betwijfelde of Morton hem zou geloven, trok hij de telefoon naar zich toe en toetste het nummer in. Een secretaresse vertelde hem dat Morton naar het gerechtshof was voor een voorgeleiding maar ieder moment terug kon zijn. Bosch zei dat hij zou wachten totdat hij zou terugbellen.
  


  
    Nadat hij had opgehangen, liet hij de roze briefjes met de telefoonnummers van de verslaggevers in de prullenbak naast zijn bureau vallen. Daarna begon hij aan de telefonische tips en hij merkte al snel dat de agenten van de meldkamer de vragen hadden gesteld die hij zondagochtend had uitgetypt en aan Mankiewicz had gegeven.
  


  
    De elfde tip van de stapel was een voltreffer. Een vrouw die Sheila Delacroix heette, had om 8.41 uur gebeld en gezegd dat ze het Channel Four-nieuws van die ochtend had gezien. Ze zei dat haar jongere broer Arthur Delacroix in 1980 in Los Angeles was verdwenen. Hij was toen twaalf jaar oud en ze hadden nooit meer iets van hem vernomen.
  


  
    In antwoord op de medische vragen had ze gezegd dat haar broer een paar maanden voor zijn verdwijning gewond was geraakt na een val van zijn skateboard. Hij had hersenletsel opgelopen, was in een ziekenhuis opgenomen en had een neurochirurgische ingreep moeten ondergaan. De exacte medische details wist ze niet meer, maar ze wist zeker dat het ziekenhuis de Queen of Angels was geweest. Ze kon zich niet de namen herinneren van de artsen die haar broer hadden behandeld. Afgezien van een adres en een telefoonnummer was dit alle informatie die was genoteerd.
  


  
    Bosch omcirkelde het woord 'skateboard' op het briefje. Hij deed zijn koffertje open en zocht het visitekaartje dat hij van William Golliher had gekregen. Hij belde het eerste nummer en kreeg het antwoordapparaat van de afdeling Forensische Wetenschappen van de Universiteit van Californië. Hij belde het tweede en kreeg Golliher te pakken terwijl die in Westwood Village zat te lunchen.
  


  
    'Eén korte vraag. Over het letsel dat een operatie aan de schedel vereiste.'
  


  
    'De hersenbloeding.'
  


  
    'Juist. Kan die veroorzaakt zijn door een val van een skateboard?'
  


  
    Het bleef stil en Bosch gaf Golliher tijd om na te denken. De agent die de telefoontjes van de buitenlijnen aannam, kwam naar de moordtafel lopen en maakte met zijn vingers het vredesteken naar Bosch. Bosch dekte het spreekgedeelte van de hoorn af.
  


  
    'Wie is het?'
  


  
    'Kiz Rider.'
  


  
    'Zeg dat ze aan de lijn blijft.'
  


  
    Hij haalde zijn hand weer van de hoorn.
  


  
    'Doe, ben je er nog?'
  


  
    'Ja, ik zit na te denken. Het is mogelijk, maar het hangt af van waar hij met zijn hoofd tegenaan is gekomen. Maar als hij gewoon op de grond is gevallen, lijkt het me niet waarschijnlijk. Er was sprake van een compact breukpatroon, dat wijst op contact met een voorwerp met een klein oppervlak. De breuk bevindt zich te hoog op de schedel en niet midden op het achterhoofd, wat je normaliter zou verwachten bij een val op de grond.'
  


  
    Bosch voelde de vaste grond onder zijn voeten wegzakken. Hij had gehoopt dat ze het slachtoffer konden identificeren.
  


  
    'Heb je het hier over een specifieke persoon?' vroeg Golliher.
  


  
    'Ja, we hebben een tip binnengekregen.'
  


  
    'Heb je röntgenfoto's en een operatierapport?'
  


  
    'Daar ben ik mee bezig.'
  


  
    'Nou, die zou ik graag willen zien om een vergelijking te maken.'
  


  
    'Zodra ik ze heb. En de andere letsels? Kunnen die veroorzaakt zijn door een val van een skateboard?'
  


  
    'Een deel ervan wel, zeker,' zei Golliher. 'Maar niet allemaal, zou ik zeggen. Niet die van de ribben en de lengtebreuken, en sommige van de letsels dateren van toen hij nog heel jong was, rechercheur. Je ziet niet veel kinderen van drie op een skateboard, zou ik denken.'
  


  
    Bosch knikte en probeerde te bedenken wat hij nog meer kon vragen.
  


  
    'Rechercheur, u weet toch dat in gevallen van kindermishandeling de gemelde oorzaak van een letsel en de echte oorzaak vaak niet dezelfde zijn?'
  


  
    'Dat weet ik. Degene die met het kind naar het ziekenhuis is gegaan zal niet hebben gezegd dat hij hem met een knuppel of zaklantaarn heeft geslagen.'
  


  
    'Precies. Er wordt een verhaal opgehangen en het kind zal dat bevestigen.'
  


  
    'Een ongelukje met een skateboard.'
  


  
    'Het is mogelijk.'
  


  
    'Oké doe, ik moet ophangen. Ik kom met de röntgenfoto's zodra ik ze heb. Bedankt.'
  


  
    Hij drukte op de knop voor lijn twee.
  


  
    'Kiz?'
  


  
    'Harry, hallo. Hoe gaat het?'
  


  
    'Druk. Wat is er?'
  


  
    'Ik voel me vreselijk, Harry. Ik heb het verpest, denk ik.'
  


  
    Bosch leunde achterover in zijn stoel. Hij zou nooit gedacht hebben dat zij het was.
  


  
    'Channel Four?'
  


  
    'Ja. Ik, eh... gisteren, nadat jij uit Parker Center was weggegaan en mijn partner niet meer naar football wilde kijken, vroeg hij wat je kwam doen. Dus dat heb ik hem verteld. Ik probeer nog steeds een soort relatie met hem op te bouwen, Harry,dat begrijp je toch? Ik heb hem verteld dat ik namen voor je gecontroleerd had en dat er een voltreffer tussen zat. Een van de buren had een strafblad voor kindermisbruik. Dat is alles wat ik hem heb verteld, Harry. Ik zweer het.'
  


  
    Bosch slaakte een diepe zucht. In feite voelde hij zich opgelucht. Zijn intuïtie had wat Rider betreft goed gezeten. Zij was het lek niet. Ze had gewoon iemand vertrouwd die ze niet kón vertrouwen.
  


  
    'Kiz, Interne Zaken is hier en ik moet zo meteen met ze gaan praten. Hoe weet je dat Thornton het aan Channel Four heeft doorgegeven?'
  


  
    'Ik zag het nieuws toen ik me vanochtend opmaakte om naar mijn werk te gaan. Ik weet dat Thornton die verslaggeefster kent, die Surtain. Thornton en ik werkten een paar maanden geleden aan een zaak, een moord om verzekeringsgeld in de Westside. Die kreeg wat aandacht van de pers en hij voorzag haar van vertrouwelijke informatie. Ik heb ze samen gezien. En gisteren, nadat ik hem over die voltreffer had verteld, zei hij dat hij naar de wc moest. Hij pakte het sportkatern van de krant en liep de gang op. Maar hij ging niet naar de wc. We kregen een melding, ik ben de wc in gegaan en heb op de deur gebonkt om te zeggen dat we op pad moesten. Maar ik kreeg geen antwoord. Ik heb er verder niet aan gedacht, totdat ik vanochtend het nieuws zag. Ik denk dat hij niet naar de wc is gegaan, maar naar een andere kamer of naar de lobby om haar te bellen.'
  


  
    'Nou, dat zou een hoop verklaren.'
  


  
    'Het spijt me echt, Harry. Dat nieuwsitem heeft een slecht beeld van je gegeven. Ik zal met IZ gaan praten.'
  


  
    'Wacht daar nog even mee, Kiz. Ik laatje wel weten wanneer je met IZ moet gaan praten. Maar wat ga jij nu doen?'
  


  
    'Een nieuwe partner zoeken. Ik kan niet meer met deze knaap werken.'
  


  
    'Pas op. Als je te vaak van partner verandert, blijf je straks alleen over.'
  


  
    'Ik werk liever alleen dan met een klojo die ik niet kan vertrouwen.'
  


  
    'Dat spreekt vanzelf.'
  


  
    'En jij? Geldt het aanbod nog?'
  


  
    'Wat, ben ik een klojo die je wél kunt vertrouwen?'
  


  
    'Je weet best wat ik bedoel.'
  


  
    'Ja, het aanbod geldt nog steeds. Het enige wat je hoeft te doen... '
  


  
    'Hé Harry, ik moet ophangen. Hij komt eraan.'
  


  
    'Oké, dag.'
  


  
    Bosch hing op, wreef met zijn hand over zijn mond en dacht na over wat hij met Thornton aan moest. Hij kon Kiz' verhaal doorvertellen aan Carol Bradley. Maar er bestond nog steeds een kans dat het om een vergissing ging. Hij vond het niet prettig om ermee naar IZ te stappen, tenzij hij er absoluut zeker van was. Eigenlijk stond het hem tegen om met wat ook naar IZ te stappen, maar in dit geval was er sprake van iemand die zijn onderzoek belemmerde.
  


  
    En dat was iets wat hij niet kon toestaan.
  


  
    Na een paar minuten had hij een plan bedacht. Hij keek op zijn horloge: het was tien voor twaalf. Hij belde Kiz Rider terug.
  


  
    'Met Harry. Zit hij daar?'
  


  
    'Ja, hoezo?'
  


  
    'Zeg me na, op opgewonden toon: "Is het gelukt, Harry? Geweldig! Wie was het?''
  


  
    'Is het gelukt, Harry? Geweldig! Wie was het?'
  


  
    'Oké, nu luister je een tijdje naar me, nog even, nog even, en dan zeg je: "Hoe krijgt een jongetje van tien het voor elkaar om helemaal uit New Orleans hiernaartoe te komen?''
  


  
    'Hoe krijgt een jongetje van tien het voor elkaar helemaal uit New Orleans hiernaartoe te komen?'
  


  
    'Perfect. Je hangt nu op en zegt verder niets. Als Thornton je ernaar vraagt, vertel je hem dat we het kind hebben geïdentificeerd aan de hand van tandartsgegevens. Hij was tien jaar oud, is van huis weggelopen in New Orleans en het laatst gezien in negentienvijfenzeventig. Zijn ouders zijn per vliegtuig op weg hiernaartoe. En de baas zal er vanmiddag om vier uur een persconferentie over geven.'
  


  
    'Oké, Harry. Succes.'
  


  
    'Jij ook.'
  


  
    Bosch legde de hoorn neer en keek op. Aan de andere kant van de moordtafel stond Edgar. Hij had het laatste deel van het gesprek gehoord en keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.
  


  
    'Nee, het is allemaal onzin,' zei Bosch. 'Ik zet een val voor het lek. En voor die verslaggeefster.'
  


  
    'Het lek? Wie is het?'
  


  
    'Kiz' nieuwe partner. Denken we.'
  


  
    Edgar ging achter zijn bureau zitten en knikte alleen.
  


  
    'Maar we hebben wel een mogelijke identificatie van de botten,' zei Bosch.
  


  
    Hij vertelde Edgar van de telefonische tip over Arthur Delacroix en zijn gesprek met Bill Golliher.
  


  
    'Negentientachtig? Dan valt Trent af. Ik heb de adresboeken en eigendomsakten nagekeken. Hij is niet voor vierentachtig in die straat komen wonen. Zoals hij gisteravond zei.'
  


  
    'Iets zegt me dat hij niet onze man is.'
  


  
    Bosch dacht weer aan het skateboard. Maar het was niet genoeg om zijn intuïtieve vermoeden te veranderen.
  


  
    'Vertel dat maar aan Channel Four.'
  


  
    Bosch' telefoon ging over. Het was Rider.
  


  
    'Hij is net naar de wc gegaan.'
  


  
    'Heb je hem verteld over de persconferentie?'
  


  
    'Ik heb hem alles verteld. Hij bleef maar doorvragen, die eikel.'
  


  
    'Nou, als hij haar vertelt dat de anderen het om vier uur zullen krijgen, zal zij het zeker exclusief in het middagnieuws willen brengen. Ik ga zo kijken.'
  


  
    'Hou me op de hoogte.'
  


  
    Bosch hing op en keek weer op zijn horloge. Ze hadden nog een paar minuten. Hij keek Edgar aan.
  


  
    'Trouwens, we hebben bezoek van IZ; ze zit in een van de verhoorkamers. We staan onder verdenking.'
  


  
    Edgars mond viel open. Zoals de meeste politiemensen had hij een grote afkeer van Interne Zaken, want hoe goed en eerlijk je je werk ook deed, IZ had altijd wel iets om het je moeilijk te maken. Het was net zoiets als met de belastingdienst; alleen al het zien van hun logo op een aan jou gerichte envelop was genoeg om je een wee gevoel in je maag te geven.
  


  
    'Rustig aan. Het gaat om dat gedoe met Channel Four. Over een paar minuten worden de beschuldigingen ingetrokken. Kom mee.'
  


  
    Ze gingen naar het kantoor van inspecteur Billets, waar een kleine tv op een draaipoot stond. Ze zat aan haar bureau en deed papierwerk.
  


  
    'Vind je het goed als we hier naar het middagnieuws van Channel Four kijken?' vroeg Bosch.
  


  
    'Ga je gang. Ik weet zeker dat LeValley en Irving er ook naar zullen kijken.'
  


  
    Het nieuws opende met een verslag van een kettingbotsing van zestien auto's in de ochtendmist op Santa Monica Freeway. Het was niet echt wereldschokkend nieuws - er waren geen doden gevallen - maar ze hadden goede videobeelden en daarom werd het als opening gebruikt. Maar de 'bottenzaak' was inmiddels gestegen naar de tweede plaats. De nieuwslezer zei dat ze overschakelden naar Judy Surtain voor een nieuw, exclusief verslag.
  


  
    Surtain, achter een bureau in de studio van Channel Four, verscheen in beeld.
  


  
    'Channel Four heeft ontdekt dat de botten die in Laurel Canyon zijn gevonden, zijn geïdentificeerd als die van een tien jaar oud jongetje dat in New Orleans van huis was weggelopen.'
  


  
    Bosch keek van Edgar naar Billets, die een verbaasde uitdrukking op haar gezicht kreeg en uit haar stoel wilde opstaan. Bosch stak zijn hand op en gebaarde haar even te wachten.
  


  
    'De ouders van het jongetje, die hem meer dan vijfentwintig jaar geleden als vermist hebben opgegeven, zijn op dit moment onderweg naar Los Angeles voor een ontmoeting met de politie. Het stoffelijk overschot is geïdentificeerd aan de hand van tandartsgegevens. Later vandaag zal de adjunct-korpschef van politie een persconferentie geven waarin de identiteit van het jongetje bekend zal worden gemaakt en de aanpak van het onderzoek besproken zal worden. Zoals Channel Four gisteravond heeft gemeld, concentreert de politie zich op...'
  


  
    Bosch zette de tv uit.
  


  
    'Harry, Jerry, wat is er aan de hand?' vroeg Billets onmiddellijk.
  


  
    'Dit was allemaal onzin. Ik heb alleen het lek uit zijn hol gerookt.'
  


  
    'Wie is het?'
  


  
    'Kiz' nieuwe partner. Ene Rick Thornton.'
  


  
    Bosch legde uit wat Rider hem eerder had verteld. Daarna vertelde hij haar over de truc die hij had uitgehaald.
  


  
    'Waar is die rechercheur van IZ?' vroeg Billets.
  


  
    'In een van de verhoorkamers. Ze luistert naar het bandje met het gesprek dat ik gisteravond met die verslaggeefster heb gehad.'
  


  
    'Een bandje? Waarom heb je me daar gisteravond niets van verteld?'
  


  
    'Omdat ik er toen niet aan heb gedacht.'
  


  
    'Oké, vanaf hier neem ik het over. Jij denkt dat Kiz hierin vrijuit gaat?'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Ze vertrouwde haar partner genoeg om hem het een en ander te vertellen. Hij heeft dat vertrouwen misbruikt en het doorgespeeld aan Channel Four. Ik weet niet wat hij ervoor terugkrijgt, maar dat doet niet terzake. Hij ondermijnt mijn zaak.'
  


  
    'Oké Harry, ik zei dat ik het zou afhandelen. Concentreer jij je op de zaak. Nog nieuwe ontwikkelingen waarvan ik moet weten?'
  


  
    'We hebben een mogelijke identificatie - een echte deze keer - waaraan we vandaag gaan werken.'
  


  
    'En Trent?'
  


  
    'Die laten we met rust totdat we weten of dit die jongen is. Als hij het is, klopt het tijdstip niet. Deze jongen is in negentientachtig verdwenen. Trent is pas vier jaar later in dat huis komen wonen.'
  


  
    'Geweldig. In de tussentijd hebben we zijn goed bewaarde geheim openbaar gemaakt en op tv laten uitzenden. Het laatste wat ik van de patrouilledienst heb gehoord, is dat de pers zijn kamp heeft opgeslagen op zijn oprit.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Daar moet je met Thornton over praten,' zei hij. 'O, dat zullen we zeker doen.'
  


  
    Ze trok de telefoon naar zich toe, wat voor hen het teken was om te vertrekken. Op de terugweg naar de moordtafel vroeg Bosch aan Edgar of hij het dossier over Trents veroordeling had opgevraagd.
  


  
    'Ja, dat heb ik. Een zwakke zaak. Vandaag de dag zou een openbaar aanklager hem waarschijnlijk niet eens aanhangig maken.'
  


  
    Ze namen hun eigen plaatsen aan de moordtafel in en Bosch zag dat hij het telefoontje van Trents advocaat weer had gemist. Zijn hand ging naar de telefoon, maar hij besloot te wachten totdat hij Edgars verslag had gehoord.
  


  
    'Hij werkte als onderwijzer op een basisschool in Santa Monica. Hij werd door een andere onderwijzer betrapt toen hij in de wc de piemel van een achtjarig jongetje vasthield terwijl die stond te plassen. Trent zei dat hij het jongetje leerde hoe hij moest richten, omdat hij er altijd naast plaste. Waar het op neerkwam, is dat iedereen het verhaal van het jongetje geloofde en dat het niet overeenkwam met dat van Trent. En de ouders zeiden dat het jongetje al kon richten toen hij vier was. Trent werd veroordeeld en kreeg twee jaar plus een jaar voorwaardelijk. Hij heeft er vijftien maanden van uitgezeten in Wayside.'
  


  
    Bosch dacht hier even over na. Zijn hand lag nog steeds op de telefoon.
  


  
    'Toch iets heel anders dan een kind doodslaan met een honkbalknuppel,' zei hij ten slotte.
  


  
    'Ja Harry, ik begin steeds meer naar jouw vermoeden te neigen.'
  


  
    'Ik wou dat ik dat ook deed.'
  


  
    Hij nam de hoorn van de telefoon en toetste het nummer van Edward Morton, Trents advocaat, in. Hij werd doorgeschakeld naar Mortons mobiele telefoon. De advocaat was onderweg naar een lunch.
  


  
    'Hallo?'
  


  
    'Rechercheur Bosch hier.'
  


  
    'O ja, Bosch. Ik wil weten waar hij is.'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Speel geen spelletje met me, rechercheur. Ik heb alle huizen van bewaring in de regio gebeld. Ik wil de mogelijkheid hebben om mijn cliënt te spreken. Onmiddellijk.'
  


  
    'Ik neem aan dat u het over Nicholas Trent hebt. Hebt u het op zijn werk geprobeerd?'
  


  
    'Op zijn werk en thuis, geen antwoord. Zijn pieper ook niet. Als jullie hem hebben vastgezet, heeft hij er recht op dat ik hem vertegenwoordig. En ik heb het recht om daarvan in kennis te worden gesteld. Ik zal je dit zeggen, als jullie me besodemieteren, stap ik rechtstreeks naar de rechter. En naar de pers.'
  


  
    'We hebben uw man niet, meneer Morton. Ik heb hem sinds gisteravond niet meer gezien.'
  


  
    'Ja, hij heeft me gebeld nadat jullie vertrokken waren. En nog een keer nadat hij het nieuws had gezien. Jullie hebben hem genaaid, en jullie zouden je rot moeten schamen!'
  


  
    Bosch' gezicht begon te gloeien van verontwaardiging, maar hij gaf geen antwoord. Hij verdiende deze uitval misschien niet persoonlijk, maar de politie wel. Hij was bereid de klappen op te vangen.
  


  
    'Denkt u dat hij ervandoor is, meneer Morton?'
  


  
    'Waarom zou hij ervandoor gaan als hij onschuldig is?'
  


  
    'Dat weet ik niet. Dat moet u aan O.J. Simpson vragen.'
  


  
    Opeens kwam een gruwelijke gedachte in hem op. Bosch stond op, met de hoorn nog steeds tegen zijn oor gedrukt.
  


  
    'Waar bent u nu, meneer Morton?'
  


  
    'Op Sunset, in westelijke richting. Bij Book Soup.'
  


  
    'Keer om en rij terug. Ik zie u bij Trents huis.'
  


  
    'Ik heb een lunch. Ik kan niet zomaar... '
  


  
    'Ik zie u bij Trents huis. Ik ga nu weg.'
  


  
    Hij legde neer en wenkte Edgar dat hij mee moest komen. Hij zou het onderweg wel uitleggen.
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    Voor het huis van Nicholas Trent had zich een groepje verslaggevers verzameld. Bosch parkeerde achter het busje van Channel Two en hij en Edgar stapten uit. Bosch wist niet hoe Edward Morton eruitzag, maar hij zag niemand die hem als advocaat voorkwam. Na meer dan vijfentwintig jaar in het vak kon hij advocaten en verslaggevers overal herkennen. Voordat de verslaggevers hem konden horen, sprak hij Edgar aan over het dak van de auto.
  


  
    'Als we naar binnen gaan. doen we dat via de achterkant... zonder publiek.'
  


  
    'Begrepen.'
  


  
    Ze liepen de oprit op en werden onmiddellijk omringd door verslaggevers met cameramensen, die zonder succes vragen op hen afvuurden. Het viel Bosch op dat Judy Surtain van Channel Four er niet tussen stond.
  


  
    'Gaan jullie Trent arresteren?'
  


  
    'Kunt u ons meer vertellen over die jongen uit New Orleans?'
  


  
    'Hoe zit het met de persconferentie? Persvoorlichting weet niets van een persconferentie.'
  


  
    'Is Trent een verdachte of niet?'
  


  
    Toen Bosch zich door de groep had geworsteld, bleef hij opeens staan en draaide zich om naar de camera's. Hij wachtte even, alsof hij moest nadenken. Wat hij in werkelijkheid deed, was hun de tijd geven om zich klaar te maken en de camera's op hem te richten, want hij wilde niet dat iemand dit miste.
  


  
    'Er is geen persconferentie gepland,' zei Bosch. 'En de botten zijn nog niet geïdentificeerd. We hebben gisteravond gesproken met de man die in dit huis woont, zoals we met alle buurtbewoners hebben gesproken. Hij is door de onderzoekers van deze zaak op geen enkel moment als een verdachte beschouwd. Iemand buiten het onderzoek heeft informatie naar de pers gelekt en die informatie is uitgezonden zonder die te laten bevestigen door de feitelijke onderzoekers van de zaak, wat een ernstige fout is en het lopende onderzoek heeft geschaad. Dat is alles wat ik te zeggen heb. Als we jullie echt iets te melden hebben, zullen we dat doen via Persvoorlichting.'
  


  
    Hij draaide zich weer om en liep met Edgar naar het huis. De verslaggevers riepen hem meer vragen na, maar Bosch deed alsof hij hen niet hoorde.
  


  
    Edgar klopte een paar keer hard op de voordeur, riep Trents naam en zei dat ze van de politie waren. Na enige tijd klopte hij nog een keer en herhaalde wat hij had gezegd. Ze wachtten weer, maar er gebeurde niets.
  


  
    'De achterkant?' vroeg Edgar.
  


  
    'Ja, of de zijdeur van de garage.'
  


  
    Ze liepen naar de zijkant van het huis. De verslaggevers riepen hun weer vragen na. Bosch vermoedde dat ze er zo aan gewend waren om vragen te stellen zonder antwoorden te krijgen, dat dat een soort tweede natuur was geworden en dat ze accepteerden dat ze onbeantwoord bleven. Zoals een hond maar bleef blaffen nadat zijn baas allang naar zijn werk was gegaan.
  


  
    Ze kwamen langs de zijdeur van de garage en Bosch zag dat de deur een enkel slot had, zoals hij het zich herinnerde. Ze liepen door naar de achtertuin. Er was een keukendeur met een enkel slot onder de deurknop en wellicht een vergrendeling aan de binnenkant. Er was ook een glazen schuifdeur die gemakkelijk te forceren leek. Edgar liep ernaartoe, keek naar binnen en zag dat tussen de deur en de vloer een houten wig was geslagen om te voorkomen dat iemand hem vanaf de buitenkant opende.
  


  
    'Dit wordt niks, Harry,' zei hij.
  


  
    Bosch had een klein etui met slothaakjes in zijn zak. Maar daar had hij niets aan als de vergrendeling op de keukendeur zat.
  


  
    'Laten we de garage proberen, tenzij Hij liep naar de keukendeur en probeerde de knop. De deur zat niet op slot en ging moeiteloos open. Op dat moment wist hij dat ze Trent dood in huis zouden aantreffen. Trent was de behulpzame zelfmoordenaar die de deur open had gelaten zodat ze niet hoefden in te breken.
  


  
    'Shit.'
  


  
    Edgar kwam naar hem toe en trok zijn wapen uit de holster.
  


  
    'Die zul je niet nodig hebben,' zei Bosch.
  


  
    Hij duwde de deur verder open en ze liepen de keuken in.
  


  
    'Meneer Trent?' riep Edgar. 'Politie! We komen binnen! Bent u er, meneer Trent?'
  


  
    'Neem jij de voorkant,' zei Bosch.
  


  
    Ze gingen uiteen en Bosch liep het gangetje naar de slaapkamers aan de achterkant in. Hij vond Trent in de douchecabine van de grote badkamer. Hij had twee kleerhangers van ijzerdraad in elkaar gedraaid, er een strop van gemaakt en die aan de standpijp bevestigd. Vervolgens had hij zich langs de tegelwand naar beneden laten zakken en zich gewurgd met zijn eigen lichaamsgewicht.
  


  
    Hij had nog steeds dezelfde kleren aan die hij de vorige avond aan had gehad. Zijn blote voeten stonden plat op de tegelvloer. Er waren geen aanwijzingen dat Trent zich op het laatste moment had bedacht; hij had zijn zelfmoordpoging immers op elk moment ongedaan kunnen maken. Maar dat had hij niet gedaan.
  


  
    Bosch zou het aan de mensen van het mortuarium overlaten, maar op grond van de donkere kleur van Trents tong, die uit zijn mond stak, vermoedde hij dat Trent ten minste twaalf uur dood was. Dat zou het tijdstip van overlijden in de vroege ochtend plaatsen, kort na middernacht, niet lang nadat Channel Four zijn geheime verleden had geopenbaard en hem als verdachte in de bottenzaak had aangemerkt.
  


  
    'Harry?'
  


  
    Bosch schrok zich een ongeluk. Hij draaide zich om en keek Edgar aan.
  


  
    'Wil je dat niet meer doen? Wat is er?'
  


  
    Edgar staarde naar het lichaam terwijl hij sprak.
  


  
    'Er ligt een zelfmoordbrief van drie bladzijden op de salontafel.'
  


  
    Bosch stapte de douche uit en wrong zich langs Edgar. Hij liep naar de woonkamer, haalde een paar dunne gummihandschoenen uit zijn zak en blies erin voordat hij ze aantrok.
  


  
    'Heb je het hele verhaal gelezen?'
  


  
    'Ja, hij zegt dat hij de jongen niet heeft gedood, en dat hij zichzelf heeft gedood omdat de politie en de pers zijn leven hebben verwoest en hij er niet meer tegen kan. Dat soort dingen. Maar er staan ook een paar vreemde dingen in.'
  


  
    Bosch ging de woonkamer binnen. Edgar volgde hem op een paar meter. Bosch zag de drie handgeschreven blaadjes naast elkaar op de salontafel liggen. Hij ging op de bank zitten. 'Lagen ze zo?'
  


  
    'Yep, ik heb ze niet aangeraakt.'
  


  
    Bosch begon de bladzijden te lezen. Trents laatste woorden waren een herhaalde ontkenning van de moord op de jongen op de heuvel en een uitbarsting van woede over wat hem was aangedaan.
  


  
    Nu weet iedereen het! Jullie hebben me geruïneerd, me vermoord! Het bloed kleeft aan jullie handen, niet aan de mijne. Ik heb het niet gedaan, ik heb het niet gedaan, nee, nee, nee! Ik heb nooit iemand kwaad gedaan. Nooit, nooit, nooit. Geen levende ziel op deze aarde. Ik hou van kinderen. Ik hou van ze!!!! Nee, jullie waren het die mij kwaad hebben gedaan. Jullie. Maar ik ben degene die niet met de pijn kan leven van wat jullie hebben veroorzaakt. Dat kan ik niet.
  


  
    Hij verviel in herhalingen en het was net alsof iemand anders zijn mondelinge wanhoopskreten had opgeschreven in plaats van dat hij zelf pen en papier had gepakt om zijn gedachten te verwoorden. Op de tweede bladzijde had hij een rechthoek getekend en onder de kop - 'Zij die verantwoordelijk zijn' - stond een rijtje namen. De lijst begon met Judy Surtain en de nieuwslezer van het Channel Four-avondnieuws, gevolgd door Bosch en Edgar en daaronder drie namen die Bosch niet kende: Calvin Stumbo, Max Rebner en Alicia Felzer.
  


  
    'Stumbo was de politieman die hem heeft gearresteerd en Rebner was de openbaar aanklager in de eerste zaak,' zei Edgar. 'In de jaren zestig.' Bosch knikte. 'En Felzer?'
  


  
    'Die naam zegt me niets.'
  


  
    De pen waarmee de brief vermoedelijk was geschreven lag - rechts van het laatste blaadje op tafel. Bosch raakte hem niet aan, want hij wilde hem op Trents vingerafdrukken laten onderzoeken.
  


  
    Toen Bosch doorging met lezen, zag hij dat Trent alledrie de bladzijden van zijn handtekening had voorzien. En onder aan de laatste bladzijde deed Trent een verzoek waar Bosch niets van begreep.
  


  
    Het spijt me alleen voor mijn kinderen. Wie moet er nu voor mijn kinderen zorgen? Ze hebben eten en kleding nodig. Ik heb wat geld gespaard. Dat geld is voor hen. Alles wat ik heb. Dit is mijn testament, ondertekend door mij. Geef het geld aan de kinderen. Laat Morton dat doen en breng er niets voor in rekening. Doe het voor de kinderen.
  


  
    'Zijn kinderen?' vroeg Bosch 'Ja, ik heb het gezien,' zei Edgar. 'Vreemd.'
  


  
    'Wat doen jullie hier? Waar is Nicholas?'
  


  
    Ze keken naar de deuropening tussen de woonkamer en de keuken. Er stond een kleine man in een pak die eruitzag als advocaat en van wie Bosch aannam dat het Morton was. Bosch stond op.
  


  
    'Hij is dood. Het ziet eruit als zelfmoord.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'In de badkamer, maar ik zou niet...'
  


  
    Maar Morton was al verdwenen, op weg naar de badkamer.
  


  
    'Niets aanraken!' riep Bosch hem na.
  


  
    Hij gebaarde Edgar dat hij de advocaat achterna moest gaan om er zeker van te zijn dat die niets zou aanraken. Bosch ging zitten en keek weer naar de blaadjes. Hij vroeg zich af hoe lang Trent ervoor nodig had gehad om te besluiten dat zelfmoord zijn enige uitweg was, om vervolgens een afscheidsbrief van drie bladzijden te schrijven. Het was de langste die hij ooit was tegengekomen.
  


  
    Morton kwam de woonkamer weer in, op de voet gevolgd door Edgar. Mortons gezicht was asgrauw en hij keek naar de grond.
  


  
    'Ik probeerde te zeggen dat u beter niet kon gaan kijken,' zei Bosch.
  


  
    Langzaam keek de advocaat op. Hij staarde Bosch aan met ogen vol woede, die weer wat kleur op zijn gezicht bracht.
  


  
    'Zijn jullie nu tevreden? Jullie hebben zijn leven geruïneerd, hebben zijn geheim aan die aasgieren gegeven, die het openbaar hebben gemaakt, met dit als resultaat.'
  


  
    Hij gebaarde met zijn hand in de richting van de badkamer.
  


  
    'Meneer Morton, de feiten kloppen niet, maar in principe is dat precies wat er gebeurd is. U zult verrast zijn als u weet hoezeer ik het met u eens ben.'
  


  
    'Nu hij dood is, kunnen jullie dat gemakkelijk zeggen. Is dat een brief? Heeft hij een brief achtergelaten?'
  


  
    Bosch stond op en nodigde hem uit op zijn plaats op de bank te gaan zitten.
  


  
    'Raak de blaadjes niet aan.'
  


  
    Morton ging zitten, vouwde zijn leesbril open en begon te lezen.
  


  
    Bosch liep naar Edgar en zei zachtjes: 'Ik neem de telefoon in de keuken om het door te geven.'
  


  
    Edgar knikte.
  


  
    'Je kunt Persvoorlichting er maar beter op zetten. Er is nu echt stront aan de knikker.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    Bosch liep naar het wandtoestel in de keuken en zag dat het een herhaalknop had. Hij drukte erop en luisterde. De stem die antwoordde, herkende hij als die van Morton. Het was een antwoordapparaat. Morton zei dat hij er niet was en vroeg een boodschap in te spreken.
  


  
    Bosch belde inspecteur Billets op haar directe lijn. Ze nam meteen op; Bosch kon horen dat ze zat te eten.
  


  
    'Tja, ik zeg dit niet graag terwijl je zit te eten, maar we zijn in Trents huis. Het ziet ernaar uit dat hij zichzelf van kant heeft gemaakt.'
  


  
    Er viel een lange stilte en ten slotte vroeg ze Bosch of hij het zeker wist.
  


  
    'Ik weet zeker dat hij dood is en vrijwel zeker dat hij het zelf heeft gedaan. Hij heeft zich opgehangen in de douche aan een paar kleerhangers van ijzerdraad. En er is een afscheidsbrief van drie pagina's. Hij ontkent dat hij iets met de botten te maken heeft gehad. Hij geeft Channel Four en de politie - met name mij en Edgar - de schuld van zijn dood. Jij bent de eerste die ik bel.'
  


  
    'Nou, we weten nu allemaal dat jij niet...'
  


  
    'Bedankt inspecteur, maar het is me niet om je absolutie te doen. Wat wil je dat ik nu doe?'
  


  
    'Als jij de meldingen afwerkt, bel ik Irving om hem in te lichten. Volgens mij breekt nu echt de hel los.'
  


  
    'Ja. En Persvoorlichting? Er staat hier al een kudde verslaggevers op straat te wachten.'
  


  
    'Ik zal ze bellen.'
  


  
    'Heb je al iets aan Thornton gedaan?'
  


  
    'Er wordt aan gewerkt. Die vrouw van IZ, Bradley, is ermee bezig. Met deze laatste ontwikkeling denk ik dat hij niet alleen zijn baan kwijtraakt, maar misschien ook in staat van beschuldiging wordt gesteld.'
  


  
    Bosch knikte. Thornton verdiende het. Hij voelde absoluut geen spijt over de truc die hij met Thornton had uitgehaald.
  


  
    'Ja, nou, wij zitten hier. Tenminste, voorlopig.'
  


  
    'Bel me als jullie iets vinden wat hem met de botten in verband brengt.'
  


  
    Bosch dacht aan het skateboard en de laarzen met de aarde in de naden.
  


  
    'Afgesproken,' zei hij.
  


  
    Bosch beëindigde het gesprek en belde het mortuarium en de forensische dienst.
  


  
    In de woonkamer was Morton klaar met lezen.
  


  
    'Meneer Morton,' vroeg Bosch,'wanneer hebt u meneer Trent voor het laatst gesproken?'
  


  
    'Gisteravond. Hij belde me thuis op na het nieuws van Channel Four. Zijn baas had het gezien en had hem gebeld.'
  


  
    Bosch knikte. Dat verklaarde het laatste telefoontje.
  


  
    'Weet u hoe zijn baas heet?'
  


  
    Morton wees naar het middelste blaadje op de salontafel.
  


  
    'Ze staat hier op de lijst. Alicia Felzer. Ze had hem verteld dat ze zijn ontslag zou aanvragen. De studio maakt films voor kinderen. Ze kon hem niet op een set met kinderen laten rondlopen, begrijp je? Dat zijn verleden naar de pers is uitgelekt, heeft hem de das omgedaan. Jullie hebben nietsontziend zijn leven verwoest en... '
  


  
    'Laat mij mijn vragen stellen, meneer Morton. Bewaar uw woede voor als u straks naar buiten gaat en met de pers gaat praten, wat u ongetwijfeld zult doen. Hoe zit het met die laatste bladzijde? Hij heeft het over kinderen, zijn kinderen. Wat betekent dat?'
  


  
    'Ik heb geen idee. Hij was duidelijk in de war toen hij dit schreef. Misschien heeft het niets te betekenen.'
  


  
    Bosch bleef staan en nam de advocaat nauwlettend op.
  


  
    'Waaróm heeft hij u gisteravond gebeld?'
  


  
    'Waarom denk je? Om me te vertellen dat jullie hier waren geweest, dat zijn verleden in het nieuws was en zijn baas hem had gebeld om te zeggen dat ze hem wilde ontslaan.'
  


  
    'Heeft hij gezegd of hij die jongen op de heuvel heeft begraven?'
  


  
    Morton keek hem aan met alle verontwaardiging die hij kon opbrengen.
  


  
    'Natuurlijk niet. Hij heeft gezegd dat hij daar niets mee te maken had. Hij was ervan overtuigd dat hij werd achtervolgd voor een fout die hij in het verleden heeft gemaakt, in het verre verleden, en ik denk dat ik hem daarin gelijk moet geven.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Oké, meneer Morton, u kunt nu gaan.'
  


  
    'Waar heb je het over? Ik ben helemaal niet van plan om... '
  


  
    'Dit huis is voorlopig een misdaadlocatie. We zijn bezig met het onderzoek naar de dood van uw cliënt, om te bevestigen of te ontkennen dat hij door eigen toedoen is gestorven. U bent hier niet langer welkom. Jerry?'
  


  
    Edgar liep naar de bank en gebaarde dat Morton op moest staan.
  


  
    'Kom op. Tijd om naar buiten te gaan en uw gezicht op tv te krijgen. Dat is goed voor de zaken, nietwaar?'
  


  
    Morton stond op en stormde woedend de kamer uit. Edgar ging hem achterna. Bosch liep naar het raam aan de voorkant en trok het gordijn een stukje opzij. Toen Morton op de oprit verscheen, werd hij onmiddellijk omringd door de meute verslaggevers, tot wie hij boos het woord richtte. Bosch kon niet horen wat er werd gezegd. Dat was ook niet nodig.
  


  
    Toen Edgar de kamer weer binnenkwam, vroeg Bosch hem de meldkamer te bellen voor een patrouillewagen om het verkeer en de mensenmassa op Wonderland Avenue onder controle te houden. Hij had het gevoel dat het perscircus zich snel zou uitbreiden, als een virus dat zichzelf vermenigvuldigde en met de minuut hongeriger werd.
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    Ze vonden de kinderen van Nicholas Trent toen ze het huis doorzochten nadat het lichaam was weggehaald. Ze vulden twee laden van een klein bureau in de woonkamer, die Bosch de vorige avond niet had doorzocht, in de vorm van dossiers, foto's en financiële verslagen, waaronder een paar dikke enveloppen vol strookjes van uitgeschreven cheques. Trent had maandelijks kleine geldbedragen gestuurd naar een aantal liefdadigheidsinstellingen die kinderen voedden en kleedden. Van de Appalachen tot het Braziliaanse regenwoud en Kosovo had Trent ze jarenlang geld gestuurd. Bosch vond geen bedragen groter dan twaalf dollar. Wat hij wel vond, waren vele tientallen foto's en handgeschreven briefjes van de kinderen die hij had gemeend te helpen.
  


  
    Bosch had vaak genoeg gezien hoe dit soort organisaties 's avonds laat op tv werden aangeprezen. Hij had ze altijd met argwaan bekeken. Niet dat hij niet geloofde dat je met een paar dollar kon voorkomen dat een kind honger had of ongekleed rondliep, maar hij had wel altijd betwijfeld of die paar dollar ook echt bij hen terechtkwamen. Hij vroeg zich af of de foto's in Trents bureauladen naar iedereen werden gestuurd. En of de bedankbriefjes in het kinderhandschrift wel echt waren.
  


  
    'Goh,' zei Edgar toen hij de inhoud van de laden bekeek. 'Het lijkt wel of hij probeerde een soort schuld af te betalen door al zijn geld naar die lui te sturen.'
  


  
    'Ja, maar wat voor schuld?'
  


  
    'Dat zullen we waarschijnlijk nooit te weten komen.'
  


  
    Edgar liep weg om de slaapkamer te doorzoeken. Bosch keek naar de foto's die hij op het bureaublad had uitgespreid. Het waren zowel jongens als meisjes en geen van hen leek ouder dan tien jaar, hoewel dat soms moeilijk te zeggen was, want ze hadden allemaal die holle, lege blik van kinderen die ten prooi waren gevallen aan oorlog, honger en onverschilligheid. Hij pakte een foto van een blank jongetje en draaide hem om. Op de achterkant stond dat hij wees was geworden tijdens de oorlog in Kosovo. Hij was gewond geraakt in het mortiervuur dat zijn beide ouders had gedood. Hij heette Milos Fidor en was tien jaar oud.
  


  
    Bosch was wees geworden toen hij elf was. Hij keek in de ogen van de jongen en zag die van zichzelf.
  


  
    Om vier uur in de middag sloten ze Trents huis af en liepen met drie dozen materiaal naar de auto. Buiten hing nog steeds een groepje verslaggevers rond, ondanks de mededeling van Persvoorlichting dat alle informatie over de gebeurtenissen van die dag via Parker Center verspreid zou worden.
  


  
    De verslaggevers stelden Bosch een paar vragen, maar hij zei meteen dat het hem niet was toegestaan commentaar over het onderzoek te geven. Ze zetten de dozen in de kofferbak en reden terug naar de stad voor een bespreking die was belegd door adjunct-korpschef Irvin Irving.
  


  
    Bosch had een onbehaaglijk gevoel terwijl hij reed. Het zat hem niet lekker dat Trents zelfmoord - hij twijfelde er niet meer aan dat het dat was - het onderzoek naar de dood van de jongen in een andere richting had gestuurd. Hij was de halve dag bezig geweest met het doorzoeken van Trents bezittingen, terwijl hij had willen doorgaan met de identificatie van de jongen aan de hand van de telefonische tip die was binnengekomen.
  


  
    'Wat is er loos, Harry?' vroeg Edgar op een zeker moment.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik weet het niet. Je maakt zo'n teruggetrokken indruk. Ik weet dat je dat wel vaker hebt, maar meestal laat je het niet zo blijken.'
  


  
    Edgar glimlachte, maar Bosch beantwoordde de glimlach niet.
  


  
    'Ik zit alleen na te denken. Als we de dingen anders hadden aangepakt, zou die man misschien nog in leven zijn geweest.'
  


  
    'Kom nou, Harry. Je bedoelt dat we hem dan niet waren nagegaan? Onzin. We hebben gedaan wat we moesten doen en de dingen zijn nu eenmaal zo gegaan. Daar hadden wij niets aan kunnen veranderen. Als er iemand verantwoordelijk is, is het Thornton, en hij krijgt wat hem toekomt. Trouwens, als je het mij vraagt is de wereld beter af zonder iemand als Trent. Mijn geweten is schoon, jongen. Brandschoon.'
  


  
    'Fijn voor je.'
  


  
    Bosch dacht aan het feit dat hij Edgar afgelopen zondag vrij had gegeven. Als hij dat niet had gedaan, zou Edgar degene zijn geweest die de namen door de computer had gehaald. Kiz Rider zou buiten schot zijn gebleven en de informatie zou nooit bij Thornton terecht zijn gekomen.
  


  
    Hij zuchtte. Alles leek altijd volgens de dominotheorie te werken: als dit, dan dat, als dit, dan dat.
  


  
    'Wat zegt jouw gevoel over deze man?' vroeg hij aan Edgar.
  


  
    'Je bedoelt of hij die jongen op de heuvel heeft vermoord?'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Ik weet het niet,' zei Edgar. 'We moeten kijken wat het lab zegt over de aarde en wat die vrouw over het skateboard zegt. Als ze inderdaad zijn zus is en we onze identificatie hebben...'
  


  
    Bosch gaf geen antwoord. Maar hij vond het nooit prettig wanneer de loop van een onderzoek werd bepaald door rapporten van het lab.
  


  
    'En jij, Harry?'
  


  
    Bosch dacht aan de foto's van al die kinderen die Trent meende te helpen. Zijn boetedoening. Zijn kans op vergiffenis.
  


  
    'Ik denk dat we onze tijd verdoen,' zei hij. 'Hij is de man niet.'
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    Adjunct-korpschef Irvin Irving zat achter zijn bureau in zijn ruime kantoor op de vijfde verdieping van Parker Center. De andere aanwezigen waren inspecteur Grace Billets, Bosch en Edgar, en iemand van Persvoorlichting die Sergio Medina heette. Irvings secretaresse, een vrouwelijke brigadier die Simonton heette, stond in de deuropening voor het geval ze nodig was.
  


  
    Irving had een bureau met een glazen blad. Dat blad was leeg, afgezien van twee velletjes papier met een geprinte tekst die Bosch vanaf zijn plek, bij de linkerhoek van het bureau, niet kon lezen.
  


  
    'Nu dan,' begon Irving. 'Wat zijn de feiten over de heer Trent? We weten dat hij pedofiel was en een strafblad had wegens misbruik van een kind. We weten dat hij op een steenworp afstand woonde van de plek waar de vermoorde jongen is begraven. En we weten dat hij zelfmoord heeft gepleegd op de avond dat hij door ons is ondervraagd over de eerdergenoemde punten.'
  


  
    Irving pakte een van de blaadjes van zijn bureau en keek ernaar zonder de andere aanwezigen deelgenoot te maken van wat erop stond. Ten slotte nam hij weer het woord.
  


  
    'Ik heb hier een persverklaring waarin deze drie feiten vermeld staan en die vervolgt met: "De heer Trent is een verdachte in het lopende onderzoek. De vaststelling of hij al dan niet verantwoordelijk was voor de dood van het slachtoffer dat in de directe omgeving van zijn huis is begraven, is afhankelijk van de uitslagen van het lab en van verder onderzoek.''
  


  
    Hij bleef even zwijgend naar het blaadje kijken en legde het toen weer neer.
  


  
    'Netjes en duidelijk. Maar het zal weinig zin hebben om de dorst van de pers met dit verhaal te lessen. Noch zal het kunnen voorkomen dat we als departement opnieuw in de problemen raken.'
  


  
    Bosch schraapte zijn keel. Irving negeerde hem eerst, maar ten slotte sprak hij Bosch aan zonder hem aan te kijken.
  


  
    'Ja, rechercheur Bosch?'
  


  
    'Nou, het komt op mij over dat u daar niet echt tevreden mee bent. Het probleem is echter dat die persverklaring precies aangeeft waar we staan. Ik zou niets liever willen dan denken dat hij de jongen op de heuvel heeft vermoord. Ik zou niets liever willen dan zeggen dat ik wéét dat hij het heeft gedaan. Maar zover zijn we nog lang niet, en persoonlijk denk ik dat we tot een heel andere conclusie zullen komen.'
  


  
    'Op grond waarvan?' vroeg Irving op scherpe toon.
  


  
    Het begon Bosch duidelijk te worden wat de bedoeling van de bespreking was. Hij nam aan dat het tweede blaadje op Irvings bureau de persverklaring bevatte die hij wilde uitgeven. Daarin zou alles waarschijnlijk op Trent worden geschoven en zou worden gesuggereerd dat zijn zelfmoord het gevolg was van de wetenschap dat hij tegen de lamp was gelopen. Dat zou de politie de kans geven de zaak met Thornton, het lek, stilletjes en zonder de nieuwsgierige blik van de pers af te handelen. Op die manier werd de politie de vernedering bespaard van de erkenning dat het uitlekken van vertrouwelijke informatie door een van de medewerkers ertoe had geleid dat een mogelijk onschuldig man een eind aan zijn leven had gemaakt. En het stelde hen in staat de zaak van de jongen op de heuvel af te sluiten.
  


  
    Bosch wist dat iedereen in deze kamer besefte dat het succesvol afronden van een zaak als deze een langdurige en zware klus zou worden. De zaak had veel aandacht van de pers getrokken en Trents zelfmoord bood nu een uitweg. Alle verdenking zou op de schouders van een dode pedofiel worden geladen en de politie kon overgaan tot de orde van de dag en zich op de volgende zaak storten, hopelijk een die betere kansen op succes bood.
  


  
    Bosch begreep het wel, maar hij kon het niet accepteren. Hij had de botten gezien. Hij had Gollihers opsomming van de gruwelijke letsels gehoord. In die autopsiezaal had Bosch besloten dat hij de moordenaar zou vinden en de zaak zou afronden. De politiek van de politie en het beschermen van het imago waren daaraan ondergeschikt.
  


  
    Hij stak zijn hand in zijn jaszak en haalde zijn notitieboekje tevoorschijn. Hij sloeg het open bij het omgevouwen hoekje en deed alsof hij een bladzijde vol aantekeningen bekeek. In werkelijkheid stond er maar één aantekening, de paar woorden die hij afgelopen zaterdag in de autopsiezaal had opgeschreven.
  


  
    
      44 verschillende letsels
    

  


  
    Hij bleef ernaar staren totdat Irving weer wat zei.
  


  
    'Rechercheur Bosch? Ik vroeg: "Op grond waarvan?''
  


  
    Bosch keek op en deed zijn notitieboekje dicht.
  


  
    'Op grond van de timing - we hebben redenen om aan te nemen dat Trent pas in de buurt is komen wonen toen de jongen allang begraven was - en de analyse van de botten. Dit kind is lange tijd lichamelijk mishandeld, vanaf toen het nog heel klein was. Dat past niet bij Trents profiel.'
  


  
    'Noch de timing noch de analyse van de botten is doorslaggevend,' zei Irving. 'Ongeacht wat beide ons vertellen, blijft er een mogelijkheid - hoe klein misschien ook - dat Nicholas Trent deze misdaad heeft gepleegd.'
  


  
    'Een heel kleine mogelijkheid.'
  


  
    'Heeft het doorzoeken van Trents huis iets opgeleverd?'
  


  
    'We hebben een paar oude werklaarzen met opgedroogde modder in de naden gevonden. Die zal worden vergeleken met de bodemmonsters van de plek waar de botten zijn gevonden. Maar ook die uitslag zal niet doorslaggevend zijn. Zelfs als er een overeenkomst is, kan de modder in Trents laarzen terecht zijn gekomen toen hij achter zijn huis liep. Geologisch gezien is de bodemgesteldheid hetzelfde.'
  


  
    'Wat nog meer?'
  


  
    'Niet veel. We hebben een skateboard.'
  


  
    'Een skateboard?'
  


  
    Bosch vertelde over de telefonische tip die hij door de zelfmoord nog niet had kunnen nagaan. Terwijl hij het zei, merkte hij dat Irving wel iets voelde voor het idee dat een skateboard in Twents bezit de link met de botten op de heuvel kon zijn.
  


  
    'Ik wil dat je daar de prioriteit legt,' zei hij. 'Ik wil dat uitgezocht hebben en ik wil ingelicht worden zodra je iets weet.'
  


  
    Bosch knikte alleen.
  


  
    'Ja, meneer,' zei Billets voor hem.
  


  
    Irving zweeg en keek naar de blaadjes die voor hem lagen. Ten slotte pakte hij het vel dat hij nog niet had voorgelezen, en waarvan Bosch vermoedde dat het zijn gevreesde persverklaring was, draaide zich om en schoof het in de papierversnipperaar, die het met een luid gejank fijnmaalde. Daarna draaide hij zich terug en pakte het resterende blaadje op.
  


  
    'Agent Medina, u kunt dit aan de pers meedelen.'
  


  
    Hij stak het Medina toe, die opstond en het aanpakte. Irving keek op zijn horloge.
  


  
    'Net op tijd voor het nieuws van zes uur,' zei hij.
  


  
    'Meneer?' zei Medina.
  


  
    'Ja?'
  


  
    'Eh, er gaan al een paar verhalen over de onjuiste berichtgeving van Channel Four. Zouden we...'
  


  
    'Zeg maar dat het tegen de regels is om mededelingen te verstrekken over welk intern onderzoek dan ook. U mag daar ook aan toevoegen dat het departement het uitlekken van vertrouwelijke informatie naar de pers niet tolereert. Dat is alles, agent Medina.'
  


  
    Medina keek alsof hij nog een vraag had, maar hij koos eieren voor zijn geld. Hij knikte en liep het kantoor uit.
  


  
    Irving knikte naar zijn secretaresse, die haar eigen kantoor binnenging en de deur achter zich dichtdeed. De adjunct-korpschef draaide zich om en keek van Billets naar Edgar en Bosch.
  


  
    'We bevinden ons in een netelige situatie,' zei hij. 'Zijn we het erover eens hoe we verder moeten?'
  


  
    'Ja,' zeiden Billets en Edgar tegelijkertijd.
  


  
    Bosch zei niets. Irving keek hem aan.
  


  
    'Rechercheur, wilde u nog iets zeggen?'
  


  
    Bosch dacht een ogenblik na voordat hij antwoord gaf.
  


  
    'Ik wil alleen zeggen dat ik ga uitzoeken wie die jongen heeft vermoord en begraven. Als het Trent is, best. Maar als hij het niet is, zoek ik verder.'
  


  
    Irving zag iets op zijn bureaublad liggen. Iets kleins, een haartje of een ander minuscuul dingetje. Iets wat Bosch niet kon zien. Irving pakte het met twee vingers op en liet het achter zich in de prullenbak vallen. Toen hij zijn vingers boven de prullenbak tegen elkaar wreef, vroeg Bosch zich af of deze demonstratie een dreiging aan zijn adres betekende.
  


  
    'Niet elke zaak wordt opgelost, rechercheur,' zei hij. 'Niet elke zaak is oplosbaar. Op een zeker moment zijn we verplicht over te gaan op zaken die onze aandacht meer verdienen.'
  


  
    'U geeft me een deadline?'
  


  
    'Nee rechercheur, ik zeg dat ik u begrijp. En ik hoop dat u mij begrijpt.'
  


  
    'Wat gaat er met Thornton gebeuren?'
  


  
    'Er loopt een intern onderzoek, dus daar kan ik op dit moment niets over zeggen.'
  


  
    Bosch schudde gefrustreerd zijn hoofd.
  


  
    'Pas op uw tellen, rechercheur Bosch,' zei Irving kortaf. 'Ik heb veel geduld met u gehad. In deze zaak en hiervóór.'
  


  
    'Wat Thornton heeft gedaan, heeft deze zaak geschaad. Hij hoort... '
  


  
    'Als hij verantwoordelijk is, zal hij dienovereenkomstig gestraft worden. Maar hou in gedachten dat hij niet alleen opereerde. Om die informatie te kunnen lekken, moest hij die eerst kunnen inwinnen. Zoals ik al zei, het onderzoek loopt nog.'
  


  
    Bosch keek Irving recht aan. De boodschap was duidelijk. Kiz Rider zou Thornton achternagaan als Bosch niet naar Irvings pijpen danste.
  


  
    'U hebt me gehoord, rechercheur?'
  


  
    'Ik heb u gehoord. Luid en duidelijk.'
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    Voordat hij Edgar naar bureau Hollywood terugbracht en doorreed naar Venice, haalde Bosch de doos met het skateboard uit de kofferbak, ging Parker Center weer binnen en liep ermee naar het DWO-lab. Bij de balie vroeg hij naar Antoine Jesper. Terwijl hij wachtte, bekeek hij het skateboard. Het was gemaakt van een paar laagjes triplex met een laklaag waarop diverse versieringen waren aangebracht, waarvan een schedel met gekruiste botten eronder de meest opvallende was.
  


  
    Toen Jesper naar de balie kwam lopen, schoof Bosch hem de doos met het skateboard toe.
  


  
    'Ik wil weten wie dit ding heeft gemaakt, wanneer het is gemaakt en waar het is gekocht,' zei hij. 'Het is een spoedgeval. De hele vijfde verdieping zit me op mijn nek in deze zaak.'
  


  
    'Geen probleem. Ik kan je meteen vertellen wie het heeft gemaakt. Dit is een Boney-bord. Ze worden niet meer gemaakt. Hij heeft zijn handel opgedoekt en is verhuisd. Naar Hawaï, geloof ik.'
  


  
    'Hoe weet je dat allemaal?'
  


  
    'Omdat ik als kind een fervent skateboarder was en ook zo'n bord wilde maar er niet genoeg geld voor had. Ironisch, nietwaar?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Een Boney-bord in deze zaak. Met die botten, bedoel ik.' Bosch knikte.
  


  
    'Ja. Ik wil alles wat je te weten kunt komen. Morgen.'
  


  
    'Hm,ik zal mijn best doen. Ik kan niets...'
  


  
    'Morgen, Antoine. De vijfde verdieping, weet je nog? Ik kom morgen terug.'
  


  
    Jesper knikte.
  


  
    'Geef me dan ten minste tot morgenmiddag.'
  


  
    'Afgesproken. Nog nieuws over de brief?' Jesper schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nog niet. Ze is bezig geweest met kleurstoffen, maar er komt niets tevoorschijn. Ik vrees dat je weinig kans maakt. Harry.'
  


  
    'Oké, Antoine.'
  


  
    Bosch liet hem achter met de doos in zijn handen.
  


  
    Hij liet Edgar terugrijden naar Hollywood, haalde het briefje met de telefonische tip uit zijn koffertje en belde Sheila Delacroix met zijn mobiele telefoon. Ze nam onmiddellijk op. Bosch stelde zich voor en zei dat haar tip aan hem was doorgegeven.
  


  
    "Was het Arthur?' vroeg ze op gespannen toon.
  


  
    'Dat weten we nog niet, mevrouw. Daarom bel ik u.'
  


  
    'O.'
  


  
    'Komt het uit als mijn partner en ik morgen bij u langskomen om over Arthur te praten? Dat kan ons misschien helpen bij het vaststellen of de overblijfselen al dan niet van uw broer zijn.'
  


  
    'Ik begrijp het. Eh... ja. U kunt hiernaartoe komen, als dat schikt.'
  


  
    'Waar is hier, mevrouw?'
  


  
    'O... mijn huis. Bij Wilshire in de Miracle Mile.'
  


  
    Bosch keek naar het adres op het briefje.
  


  
    'Op Orange Grove?'
  


  
    'Ja. dat klopt.'
  


  
    'Is half negen te vroeg voor u?'
  


  
    'Nee, dat is prima, rechercheur. Ik wil graag helpen, als ik dat kan. Het idee dat die man daar al die jaren heeft gewoond nadat hij zoiets heeft gedaan, zit me erg dwars. Zelfs als het slachtoffer mijn broer niet was.'
  


  
    Bosch besloot dat het niet de moeite waard was haar te vertellen dat Trent in de bottenzaak vermoedelijk volkomen onschuldig was. Er waren te veel mensen op de wereld die alles geloofden wat ze op tv zagen.
  


  
    In plaats daarvan gaf hij haar het nummer van zijn mobiele telefoon en zei dat ze hem kon bellen als de volgende ochtend half negen haar alsnog slecht uitkwam.
  


  
    'Dat zal niet gebeuren,' zei ze. 'Ik wil graag helpen. Als het Arthur is, wil ik het weten. Aan de ene kant wil ik dat hij het is, om een eind te kunnen maken aan de onzekerheid. Maar aan de andere kant zou ik willen dat het iemand anders is. Dan kan ik blijven denken dat hij ergens anders woont en misschien zijn eigen gezin heeft.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Bosch. 'Nou, dan zien we u morgenochtend.'
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    De rit naar Venice verliep moeizaam en Bosch was meer dan een halfuur te laat. Dat werd nog verergerd door zijn vruchteloze poging een parkeerplek te vinden voordat hij het opgaf en terugreed naar de bibliotheek. Zijn late komst kwam Julia Brasher niet slecht uit, want ze bevond zich in de kritieke fase van de bereiding van het eten. Ze gaf hem de opdracht wat muziek op te zetten en zichzelf een glas wijn in te schenken uit de fles die op de salontafel stond. Ze maakte geen aanstalten hem aan te raken of te kussen, maar voor het overige was ze warm en hartelijk. Bosch had goede hoop dat de aanvaring van de vorige avond verleden tijd was.
  


  
    Hij koos een cd met een liveconcert van het Bill Evans Trio in de Village Vanguard in New York. Hij had de cd zelf ook en wist dat het prima muziek voor bij het eten was. Hij schonk zichzelf een glas rode wijn in, maakte een achteloos rondje door de woonkamer en keek wat er zoal uitgestald stond.
  


  
    Op de schoorsteenmantel van de lichte, stenen open haard stonden talloze kleine, ingelijste foto's die hij de vorige avond niet had kunnen bekijken. Ze stonden dicht op en achter elkaar, maar sommige hadden duidelijke een prominentere plek dan andere. Niet op alle foto's stonden mensen. Sommige waren van steden en plaatsen waarvan Bosch aannam dat ze die tijdens haar reizen had bezocht. Er was een foto van een werkende vulkaan die rook en lava uitspuwde. Er was een onderwateropname van de gapende bek en vlijmscherpe tanden van een haai. Het monster zwom recht op de camera en degene die hem bediende af. Aan de rand van de foto zag Bosch een van de stalen tralies van de kooi die de fotograaf - van wie hij aannam dat het Brasher was - beschermde.
  


  
    Er was een foto van Brasher tussen twee aboriginals, zo te zien ergens in de binnenlanden van Australië. En er waren diverse foto's van haar met andere trekkers, op ruig terrein en exotische locaties die Bosch niet meteen herkende. Op geen van de foto's waarop Julia stond, keek ze recht in de camera. Haar blik was altijd in de verte gericht, of op een van de andere personen die met haar poseerden.
  


  
    Achteraan, tegen de muur en deels verborgen achter de andere foto's, stond een kleine foto in een verguld lijstje met een veel jongere Julia Brasher in gezelschap van een iets oudere man. Bosch pakte de foto op om hem beter te kunnen bekijken. De foto was genomen in een restaurant, of misschien tijdens een huwelijksreceptie. Julia droeg een beige avondjurk met een diep uitgesneden hals, en de man ging gekleed in een smoking.
  


  
    'Weet je, die man wordt in Japan als een god beschouwd,' riep Julia uit de keuken.
  


  
    Bosch zette de foto terug op zijn plaats en liep naar de keuken. Ze had haar haar los en hij kon niet besluiten wat hij het leukst vond: in een staartje of los.
  


  
    'Bill Evans?'
  


  
    'Ja. Ze hebben daar radiozenders die alleen zijn muziek spelen.'
  


  
    'Je wilt toch niet zeggen dat je ook in Japan bent geweest?'
  


  
    'Een maand of twee. Een fascinerend land.'
  


  
    Het kwam Bosch voor dat ze risotto met kip en asperges aan het maken was.
  


  
    'Ruikt goed.'
  


  
    'Dank je. Ik hoop dat het ook goed smaakt.'
  


  
    'En? Waar was je voor op de loop?'
  


  
    Ze keek op van haar bezigheden aan het gasfornuis. Ze had een houten lepel in haar hand.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je weet wel, al dat reizen. Weggaan van papa's advocatenkantoor om met haaien te zwemmen en in vulkanen te springen. Was het papa of zijn advocatenkantoor waar je van wegliep?'
  


  
    'Sommige mensen zouden het zien als naar iets toe lopen in plaats van weglopen.'
  


  
    'De man in de smoking?'
  


  
    'Harry, doe je dienstwapen af en leg je penning ernaast. Dat doe ik ook altijd.'
  


  
    'Sorry.'
  


  
    Ze ging door met haar werk aan het fornuis en Bosch kwam achter haar staan. Hij legde zijn handen op haar schouders en begon met zijn duimen haar nek te masseren. Ze bood geen tegenstand. Algauw voelde hij dat haar spieren zich ontspanden. Hij zag dat haar wijnglas op het aanrecht leeg was.
  


  
    'Ik zal de wijn even pakken.'
  


  
    Hij kwam terug met zijn glas en de wijnfles en schonk haar glas vol. Ze pakte het op en tikte het tegen het zijne.
  


  
    'Op het lopen,' zei ze. 'Of het nu ergens van weg of ergens naartoe is.'
  


  
    'Wat is er gebeurd met "Hou vast"?'
  


  
    'Daar drink ik ook op.'
  


  
    'En op vergiffenis en verzoening.'
  


  
    Ze tikten hun glazen weer tegen elkaar. Bosch kwam weer achter haar staan en begon opnieuw haar nek te masseren.
  


  
    'Weet je,' zei ze, 'ik heb gisteren, toen je vertrokken was, de hele nacht over je verhaal nagedacht.'
  


  
    'Mijn verhaal?'
  


  
    'Over die kogel en die tunnel.'
  


  
    'En?'
  


  
    Ze haalde haar schouders op.
  


  
    'Niets. Het was gewoon verbazingwekkend, dat is alles.'
  


  
    'Weet je, na die dag ben ik niet meer bang geweest als ik beneden in die donker tunnels was. Ik wist toen gewoon dat ik het zou overleven. Ik kan niet uitleggen waarom, maar ik wist het gewoon. Wat natuurlijk nogal dom was, want ik had geen enkele garantie... toen daar niet en later ergens anders ook niet. Het had me roekeloos gemaakt.'
  


  
    Hij hield zijn handen even stil.
  


  
    'Het is niet goed om roekeloos te zijn,' zei hij. 'Als je je te vaak in de vuurlinie beweegt, zul je uiteindelijk geraakt worden.'
  


  
    'Hm. Ben je me de les aan het lezen, Harry? Ben jij nu mijn instructeur?'
  


  
    'Nee. Ik heb mijn wapen en penning afgedaan, weet je nog?'
  


  
    'Goed dan.'
  


  
    Ze draaide zich om, met zijn handen nog steeds om haar nek, en kuste hem. Toen maakte ze zich van hem los.
  


  
    'Weet je, het aardige van deze risotto is dat je hem net zo lang in de oven kunt laten staan als je wilt.'
  


  
    Bosch glimlachte.
  


  
    Later, nadat ze de liefde hadden bedreven, stond Bosch op van het bed en liep naar de woonkamer.
  


  
    'Wat ga je doen?' riep ze hem na.
  


  
    Toen hij geen antwoord gaf, riep ze dat hij de oven hoger moest zetten. Hij kwam terug met de foto in het vergulde lijstje. Hij ging weer op het bed liggen en deed de lamp op het nachtkastje aan.
  


  
    Het was een zwakke lamp met een kap van dikke stof, zodat het halfdonker bleef.
  


  
    'Harry, wat ben je aan het doen?' zei Julia op een toon die hem waarschuwde dat hij nu heel erg dicht bij haar kwam. 'Heb je de oven hoger gezet?'
  


  
    'Ja, honderdtachtig graden. Vertel me eens wat over deze man.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Ik wil gewoon weten wie hij is.'
  


  
    'Dat is privé.'
  


  
    'Dat weet ik. Maar dan kun je me het nog wel vertellen.'
  


  
    Ze probeerde de foto te pakken, maar hij hield hem buiten haar bereik.
  


  
    'Is hij het? Heeft hij je hart gebroken en ervoor gezorgd dat je op de vlucht ging?'
  


  
    'Harry, ik dacht dat je je penning had afgedaan.'
  


  
    'Heb ik ook. En ik heb zelfs mijn kleren uitgetrokken.' Ze glimlachte.
  


  
    'Nou, ik ben niet van plan je iets te vertellen.'
  


  
    Ze lag op haar rug, met haar hoofd in het kussen gedrukt. Bosch zette de foto op het nachtkastje en ging naast haar liggen. Onder het laken schoof hij zijn arm over haar heen en trok haar tegen zich aan.
  


  
    'Luister, zullen we weer littekens ruilen? Mijn hart is twee keer door dezelfde vrouw gebroken. En zal ik je nog eens iets vertellen? Ik heb haar foto lange tijd op een plank in de woonkamer laten staan. Toen, op nieuwjaarsdag, besloot ik dat hij er lang genoeg had gestaan en heb ik hem opgeborgen. Toen moest ik aan het werk en heb ik jou ontmoet.'
  


  
    Ze keek hem aan en haar pupillen bewogen iets heen en weer, alsof ze zijn gezicht afzocht naar sporen van onoprechtheid.
  


  
    'Ja,' zei ze uiteindelijk. 'Hij heeft mijn hart gebroken, nou goed?'
  


  
    'Nee, helemaal niet goed. Wie is die ploert?' Ze begon te lachen.
  


  
    'Harry, jij bent mijn ridder in glinsterend pantser, hè?'
  


  
    Ze kwam half overeind, waardoor het laken van haar borsten gleed. Ze vouwde haar armen eroverheen.
  


  
    'Hij werkte op kantoor. Ik viel voor hem, als een blok. En toen besloot hij opeens dat het afgelopen was. Hij heeft me verraden en allerlei privé-dingen aan mijn vader verteld.'
  


  
    'Wat voor dingen?' Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Dingen die ik nooit meer aan iemand zal vertellen.'
  


  
    'Waar is die foto genomen?'
  


  
    'O, op een feestje van kantoor... ik denk de nieuwjaarsreceptie, ik weet het niet meer. Ik heb er een heleboel.'
  


  
    Bosch had zich weer tegen haar aan gewurmd. Hij boog zijn hoofd en kuste haar rug, net boven de tatoeage.
  


  
    'Ik kon daar niet meer werken zolang hij er ook was. Dus heb ik ontslag genomen. Ik heb gezegd dat ik wilde gaan reizen. Mijn vader dacht dat ik een soort crisis had, omdat ik net dertig was geworden. Ik heb hem in die waan gelaten. Maar toen moest ik gaan doen wat ik me had voorgenomen: op reis. Ik ben eerst naar Australië gegaan. Dat was de verste plek die ik kon bedenken.'
  


  
    Bosch kwam overeind en schoof twee kussens achter zijn rug. Toen trok hij haar weer tegen zich aan tot haar hoofd op zijn borst lag. Hij kuste haar voorhoofd en stak zijn neus in haar haar.
  


  
    'Ik had een hoop geld verdiend,' zei ze, 'dus ik hoefde me op dat punt geen zorgen te maken. Ik bleef reizen, ging overal heen en nam rare baantjes aan als ik daar zin in had. Ik ben bijna vier jaar van huis geweest. En toen ik uiteindelijk terugkwam, ben ik naar de politieacademie gegaan. Ik liep op straat in Venice, kwam langs het buurtcentrum, ben naar binnen gegaan en heb de brochure gevraagd. Daarna is het allemaal heel snel gegaan.'
  


  
    'Je verleden laat zien dat je op een impulsieve en misschien wel roekeloze manier beslissingen neemt. Hoe ben je in godsnaam door de keuring gekomen?'
  


  
    Ze gaf hem een elleboogje in zijn zij en een golf van pijn trok langs zijn gekneusde ribben. Hij verkrampte.
  


  
    'O sorry, Harry. Dat was ik vergeten.'
  


  
    'Ja ja.'
  


  
    Ze lachte.
  


  
    'Oude rotten als jij weten dat het departement zich de laatste paar jaar sterk heeft gemaakt voor wat ze het "inlijven van de rijpere vrouw" noemen. Om de scherpe testosteronkantjes van de politie te halen.'
  


  
    Ze drukte haar heupen tegen Bosch' geslachtsdeel om haar woorden te onderstrepen.
  


  
    'Over testosteron gesproken,' zei ze, 'je hebt me nog niet verteld hoe je gesprek met Irving is afgelopen.'
  


  
    Bosch kreunde, maar gaf geen antwoord.
  


  
    'Weet je,' zei ze,'Irving heeft voor onze klas een keer een lezing gegeven over de morele verantwoordelijkheden die het dragen van een penning met zich meebrengt. En iedereen wist dat die man op de vijfde verdieping meer achterkamerdeals maakt dan er dagen in het jaar zijn. Die gozer is het klassieke voorbeeld van een regelaar. De ironie droop er in de collegezaal van af.'
  


  
    Het woord 'ironie' deed Bosch ineens denken aan wat Antoine Jesper had gezegd over de botten op de heuvel en die op het skateboard. Hij voelde zijn lichaam verstrakken toen de gedachten aan de zaak begonnen door te dringen in wat een oase van ontspanning was geweest.
  


  
    Ze merkte het.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    'Niets.'
  


  
    'Je bent opeens zo gespannen.'
  


  
    'De zaak, denk ik.' Ze bleef even stil.
  


  
    'Ik vind het nog steeds verbazingwekkend,' zei ze ten slotte. 'Dat die botten daar jaren in de grond liggen en uiteindelijk toch tevoorschijn komen. Als een geest die terugkeert, of zoiets.'
  


  
    'Een stad van beenderen. En ze wachten allemaal op het moment dat ze tevoorschijn mogen komen.'
  


  
    Hij zweeg.
  


  
    'Ik wil niet meer over Irving of de botten of de zaak praten.'
  


  
    'Wat wil je dan?'
  


  
    Hij gaf geen antwoord. Ze keek hem aan en begon tegen hem aan te duwen tot hij plat op zijn rug lag.
  


  
    'Wat dacht je van een rijpe vrouw die jouw scherpe kantjes er nog eens afhaalt?'
  


  
    Bosch kon niet anders dan glimlachen.
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    Voor zonsopgang was Bosch weer onderweg. Hij liet Julia Brasher slapend achter, ging op weg naar huis en maakte een tussenstop bij Abbott's Habit voor een kop koffie. Venice leek wel een spookstad, compleet met flarden ochtendmist die door de straten zweefden. Maar naarmate hij dichter bij Hollywood kwam, zag hij meer lichten van de auto's op straat en werd hij eraan herinnerd dat de 'stad van beenderen' een vierentwintiguursbedrijf was.
  


  
    Thuis nam hij een douche en trok hij schone kleren aan. Daarna stapte hij weer in de auto en reed heuvelopwaarts naar bureau Hollywood. Het was half acht toen hij daar aankwam. Het verbaasde hem dat er al een aantal rechercheurs aanwezig was, bezig met het papierwerk van hun zaken. Edgar was er nog niet. Bosch zette zijn koffertje neer en liep naar de meldkamer voor een kop koffie, en om te zien of iemand misschien een doos met donuts had gebracht. Bijna elke dag kwam een anonieme man of vrouw die nog vertrouwen in de politie had, een doos met donuts voor het korps brengen. Het was een manier om te zeggen dat er nog steeds mensen bestonden die zich bewust waren van de moeilijkheden waarmee politiemensen te maken hadden. Want elke dag trokken ze erop uit om zo goed mogelijk hun werk te doen in een gemeenschap die hen niet begreep, niet bijzonder aardig vond of hen in veel gevallen ronduit verachtte. Bosch had het altijd verbazingwekkend gevonden hoezeer een doos met donuts dat besef teniet kon doen.
  


  
    Hij schonk een kop koffie in, liet een dollar in het mandje vallen en pakte een besuikerde donut uit de doos op de balie. De inhoud was al gehalveerd door de mensen van de patrouilledienst. Geen wonder. Ze kwamen van Bob's Donuts, op de markt. Hij zag Mankiewicz achter zijn bureau zitten, met zijn donkere wenkbrauwen in een diepe V geplooid terwijl hij keek naar iets wat eruitzag als een dagrooster.
  


  
    'Hé Mank, ik denk dat we een eersteklas tip hebben binnengekregen. Ik dacht dat je dat wel wilde weten.'
  


  
    Mankiewicz antwoordde zonder op te kijken.
  


  
    'Mooi. Laat het me horen als ik mijn jongens wat rust kan geven. We zitten de komende paar dagen erg krap in onze mensen.'
  


  
    Bosch wist dat dit inhield dat hij met personeel aan het schuiven was. Wanneer er niet genoeg agenten waren om de patrouilleauto's te bemannen - door vakanties, voorgeleidingen of ziekte - moest de wachtcommandant mensen achter de bureaus weghalen om ze op patrouille te sturen.
  


  
    'Komt voor elkaar.'
  


  
    Edgar was er nog steeds niet toen Bosch terugkeerde in de teamkamer. Bosch zette zijn koffie naast een van de oude Selectrics, legde zijn donut ernaast en liep naar de dossierkast om een aanvraagformulier voor een gerechtelijk bevel te pakken. In het daaropvolgende kwartier typte hij een vervolg op het gerechtelijk bevel dat hij bij de juridische afdeling van de Queen of Angels had afgeleverd. Hierin werd verzocht om alle rapporten over de medische zorg die Arthur Delacroix van plusminus 1975 tot 1985 had ontvangen.
  


  
    Toen hij daarmee klaar was, liep hij naar het faxapparaat en stuurde de aanvraag naar rechter John A. Houghton, die alle gerechtelijke bevelen voor de ziekenhuizen van de vorige dag had getekend. Bosch schreef er een opmerking bij waarin hij de rechter verzocht zijn goedkeuring zo snel mogelijk te geven, aangezien het spoor mogelijk leidde naar positieve identificatie van de botten, wat dus een keerpunt in het onderzoek zou betekenen.
  


  
    Bosch liep terug naar de moordtafel, trok een la open en pakte de stapel rapporten over vermiste personen, die hij in het archief van de microfiches had gekopieerd. Hij begon ze snel door te nemen en keek daarbij alleen naar het vakje dat gereserveerd was voor de naam van de vermiste persoon. Tien minuten later was hij klaar, maar er zat geen melding van de vermissing van Arthur Delacroix tussen de stapel. Hij wist niet precies wat dat betekende, maar nam zich voor de zus van de jongen ernaar te vragen.
  


  
    Het was inmiddels acht uur en Bosch was klaar voor zijn bezoek aan de vrouw. Maar Edgar was er nog steeds niet. Bosch at het restant van zijn donut op en besloot zijn partner nog tien minuten te geven en dan alleen op pad te gaan. Hij werkte al meer dan tien jaar samen met Edgar, maar kon zich nog steeds ergeren aan het gebrek aan punctualiteit van zijn partner. Te laat zijn voor het avondeten was één ding, maar te laat zijn in een moordonderzoek was iets heel anders. Hij had Edgars gebrek aan punctualiteit altijd beschouwd als een gebrek aan toewijding aan hun missie van rechercheurs Moordzaken.
  


  
    Zijn directe lijn ging over en Bosch nam op met een geërgerd gegrom in de veronderstelling dat het Edgar was om te melden dat hij later zou komen. Maar het was Edgar niet. Het was Julia Brasher.
  


  
    'Dus je laat een vrouw moederziel alleen in bed achter, hè?'
  


  
    Bosch glimlachte en zijn frustratie vanwege Edgar verdween.
  


  
    'Ik heb een drukke dag hier,' zei hij. 'Ik moest vroeg op pad.'
  


  
    'Dat weet ik, maar je had me toch wel even gedag kunnen zeggen?'
  


  
    Bosch zag Edgar de teamkamer binnenkomen. Hij wilde weg voordat Edgar aan zijn ochtendritueel van koffie, een donut en de sportkrant begon.
  


  
    'Nou, dan zeg ik je nu gedag, oké? Ik ben met iets bezig en moet me haasten.'
  


  
    'Harry... '
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik dacht even dat je de hoorn erop ging gooien.'
  


  
    'Nee, maar ik moet nu wel gaan. Hoor eens, kom langs voordat je aan je dienst begint, oké? Dan ben ik waarschijnlijk wel terug.'
  


  
    'Oké. Dan zie ik je vanmiddag.'
  


  
    Bosch hing op en stond op toen Edgar bij de moordtafel kwam en de opgevouwen sportkrant op zijn plek liet vallen.
  


  
    'Ben je er klaar voor?'
  


  
    'Ja, maar ik wilde...'
  


  
    'Nee, we gaan. Ik wil die vrouw niet laten wachten. Ze zal daar ook wel koffie hebben.'
  


  
    Op weg naar buiten keek Bosch in het bakje van het faxapparaat. Zijn toevoeging aan het gerechtelijk bevel was ondertekend teruggestuurd door rechter Houghton.
  


  
    'We kunnen aan de slag,' zei Bosch tegen Edgar, en hij liet hem het gerechtelijk bevel zien terwijl ze naar de auto liepen. 'Zie je wel? Als je vroeg begint, kun je dingen voor elkaar krijgen.'
  


  
    'Wat mag dat dan wel betekenen? Is dat kritiek op mij?'
  


  
    'Het is wat het is, lijkt me.'
  


  
    'Ik heb gewoon trek in koffie.'
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    Sheila Delacroix woonde in een deel van de stad dat de Miracle Mile heette. Het lag ten zuiden van Wilshire en kon niet echt wedijveren met het nabijgelegen Hancock Park, maar de straten bestonden uit goed onderhouden huizen en duplexwoningen waarin kleine stilistische veranderingen waren aangebracht om meer individualiteit te scheppen.
  


  
    Delacroix' huis bevond zich op de eerste verdieping van een duplexwoning en had een pseudo-Nouveaux Art-stijl. Ze nodigde de rechercheurs vriendelijk uit binnen te komen, maar toen de eerste vraag van Edgar afkomstig was en over koffie ging, zei ze dat koffie in strijd was met haar geloof. Ze bood thee aan, waarmee Edgar met tegenzin instemde. Bosch bedankte. Hij vroeg zich af welk geloof koffie verbood.
  


  
    Ze namen plaats in de woonkamer, terwijl de vrouw naar de keuken ging om thee te zetten voor Edgar. Ze riep naar hen dat ze maar een uur de tijd had en dan naar haar werk moest.
  


  
    'Wat doet u voor werk?' vroeg Bosch toen ze binnenkwam met een dampende mok waaruit het etiket van het theezakje hing. Ze zette de mok op een onderzetter op het tafeltje naast Edgars stoel. Het was een grote vrouw, ze was iets te zwaar en had kort, geknipt blond haar. Bosch vond dat ze te veel make-up op had.
  


  
    'Ik werk voor een castingbureau,' zei ze toen ze op de bank was gaan zitten. 'Voornamelijk onafhankelijke films en af en toe een tv-serie. We zijn nu bezig met de casting voor een politieserie.'
  


  
    Bosch zag dat Edgar een slokje nam en een vies gezicht trok. Hij draaide de mok zo dat hij het etiket van het theezakje kon lezen.
  


  
    'Het is een mengsel van aardbei en darjeeling,' zei ze. 'Vindt u het lekker?'
  


  
    Edgar zette de mok op de onderzetter. 'Heerlijk.'
  


  
    'Mevrouw Delacroix, als u in de filmindustrie werkt, kent u dan toevallig Nicholas Trent?'
  


  
    'Alstublieft, noemt u me Sheila. En die naam, Nicholas Trent, klinkt inderdaad bekend. Maar ik kan hem niet direct plaatsen. Is hij acteur of zit hij ook in de casting?'
  


  
    'Geen van beide. Hij was degene die op Wonderland Avenue woonde. Hij was decorontwerper... ik bedoel set dresser.'
  


  
    'Ah, die man die op tv was, die zelfmoord heeft gepleegd. Geen wonder dat zijn naam me bekend voorkwam.'
  


  
    'Dus je kent hem niet uit de filmindustrie?'
  


  
    'Nee, absoluut niet.'
  


  
    'Oké, dat had ik trouwens helemaal niet mogen vragen. Ik ga buiten mijn boekje. Maar laten we het over je broer hebben. Vertel ons eens over Arthur. Heb je misschien een foto van hem?'
  


  
    'Ja,' zei ze, en ze stond op en liep achter zijn stoel langs. 'Hier staat hij.'
  


  
    Ze liep naar een halfhoge ladekast die Bosch niet was opgevallen. Er stonden foto's in lijstjes, min of meer op dezelfde manier waarop ze op Julia Brashers schoorsteenmantel stonden. Delacroix pakte er een en gaf hem aan Bosch.
  


  
    Het was een foto van een jongen en een meisje, die op een trap zaten die Bosch herkende als de trap die ze hadden beklommen voordat ze hier op de deur hadden geklopt. De jongen was veel kleiner dan het meisje. Beiden glimlachten ze naar de camera, maar het was de lach van kinderen die op commando lachten; veel ontblote tanden, maar de mondhoeken deden niet mee.
  


  
    Bosch gaf de foto aan Edgar en keek naar Delacroix, die weer op de bank was gaan zitten.
  


  
    'Die trap... is die foto hier genomen?'
  


  
    'Ja, dit is het huis waar we zijn opgegroeid.'
  


  
    'Dus toen hij verdween, verdween hij uit dit huis?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Zijn er misschien nog dingen van hem achtergebleven?'
  


  
    Delacroix glimlachte bedroefd en schudde haar hoofd.
  


  
    'Nee, alles is weg. Ik heb al zijn spullen aan de liefdadigheidsbazaar van de kerk gegeven, heel lang geleden.'
  


  
    'Welke kerk was dat?'
  


  
    'De Wilshire Church of Nature.'
  


  
    Bosch knikte alleen.
  


  
    'Zijn zij degenen van wie je geen koffie mag drinken?' vroeg Edgar.
  


  
    'Niets met cafeïne.'
  


  
    Edgar zette de ingelijste foto naast zijn mok.
  


  
    'Heb je nog meer foto's van hem?' vroeg hij. 'Natuurlijk, ik heb een doos vol oude foto's.'
  


  
    'Mogen we ze zien? Ik bedoel, terwijl we praten?'
  


  
    Er kwam een licht verbaasde blik in Delacroix' ogen.
  


  
    'Sheila,' zei Bosch, 'we hebben restanten van kleding bij het stoffelijk overschot gevonden. We willen de foto's graag zien om te kijken of we iets van zijn kleding herkennen. Het zou het onderzoek erg helpen.'
  


  
    Ze knikte.
  


  
    'Ik begrijp het. Ik ben zo terug. Ik moet ze even opzoeken in de gangkast.'
  


  
    'Heb je hulp nodig?'
  


  
    'Nee, het lukt wel.'
  


  
    Toen ze de kamer uit was, boog Edgar zich naar Bosch en fluisterde: 'Die Church of Nature-thee smaakt naar paardenzeik.'
  


  
    Bosch fluisterde terug: 'Hoe weet jij hoe paardenzeik smaakt?'
  


  
    Er kwamen sporen van schaamte in Edgars ogen toen hij besefte dat hij erin was gelopen, maar voordat hij kon reageren, kwam Sheila Delacroix de kamer in met een oude schoenendoos. Ze zette hem op de salontafel en haalde de deksel eraf. De doos zat vol foto's.
  


  
    'Ze liggen niet op volgorde of zo. Maar er moeten er genoeg zijn waar hij op staat.'
  


  
    Bosch knikte naar Edgar, die zijn hand in de doos stak en er een stapel uit haalde.
  


  
    'Terwijl mijn partner de foto's doorneemt, kun je me misschien iets vertellen over je broer en wanneer hij is verdwenen.'
  


  
    Sheila knikte en leek haar gedachten te ordenen voordat ze begon.
  


  
    'Op 4 mei 1980. Hij kwam niet thuis van school. Dat is het. Dat is alles. We dachten dat hij weggelopen was. U zegt dat er kleren zijn gevonden. Nou, mijn vader heeft in zijn kast gekeken en zei dat Arthur kleren had meegenomen. Daarom dachten we dat hij weggelopen was.'
  


  
    Bosch maakte een paar aantekeningen in het notitieboekje dat hij uit zijn zak had gehaald.
  


  
    'Je zei dat hij een paar maanden daarvoor gewond was geraakt door een val van zijn skateboard.'
  


  
    'Ja, hij was op zijn hoofd gevallen en moest geopereerd worden.'
  


  
    'Toen hij verdween, heeft hij toen zijn skateboard meegenomen?'
  


  
    Daar moest ze lang over nadenken.
  


  
    'Het is zo lang geleden... Het enige wat ik weet is dat hij dol was op dat skateboard. Dus ik neem aan dat hij het heeft meegenomen. Maar ik herinner me alleen de kleren. Mijn vader had gezien dat er kleding ontbrak.'
  


  
    'Heb je hem als vermist opgegeven?'
  


  
    'Ik was toen pas zestien, dus ik heb helemaal niets gedaan. Maar mijn vader is naar de politie geweest, dat weet ik zeker.'
  


  
    'Ik heb nergens een vermelding van Arthurs vermissing kunnen vinden. Weet je zeker dat je vader aangifte heeft gedaan?'
  


  
    'Ik ben met hem meegereden naar het politiebureau.'
  


  
    'Bureau Wilshire?'
  


  
    'Volgens mij wel, maar echt zeker weet ik het niet.'
  


  
    'Sheila, waar is je vader? Leeft hij nog?'
  


  
    'Ja, hij leeft nog. Hij woont in de Valley. Maar het gaat niet al te goed met hem.'
  


  
    'Waarin de Valley?'
  


  
    'Bij Van Nuys. Manchester Trailer Park.'
  


  
    Er viel een stilte terwijl Bosch het opschreef. Hij was voor een onderzoek wel eens eerder in Manchester Trailer Park geweest. Het was geen aangename plek om te wonen.
  


  
    'Hij drinkt... '
  


  
    Bosch keek haar aan.
  


  
    'Al sinds Arthur... '
  


  
    Bosch knikte om aan te geven dat hij het begreep. Edgar boog zich naar voren en gaf hem een foto. Een vergeelde foto van acht bij twaalf centimeter. Er stond een jongetje op, met de armen gespreid om zijn evenwicht te bewaren terwijl hij op zijn skateboard over de stoep reed. Door de hoek van de opname was alleen de zijkant van het skateboard te zien. Bosch kon niet zeggen of het met een schedel en gekruiste botten was versierd.
  


  
    'Ik kan er weinig aan zien,' zei hij, en hij wilde de foto teruggeven.
  


  
    'Nee, de kleren... het T-shirt.'
  


  
    Bosch keek nog eens goed. Edgar had gelijk. De jongen op de foto droeg een grijs T-shirt met 'Solid Surf op de borst.
  


  
    Bosch liet Sheila de foto zien.
  


  
    'Dit is toch je broer?'
  


  
    Ze boog zich naar voren en bekeek de foto.
  


  
    'Ja, zeker.'
  


  
    'Het T-shirt dat hij hier aanheeft, herinner je je of dat misschien een van de kledingstukken was die volgens je vader ontbraken?' Delacroix schudde haar hoofd.
  


  
    'Dat weet ik echt niet meer. Ik weet wel... ik herinner me dat hij gek was op dat shirt.'
  


  
    Bosch knikte en gaf de foto terug aan Edgar. Het was niet het soort bevestiging dat de botten en röntgenfoto's konden geven, maar het was toch weer een stap in de goede richting. Bosch kreeg meer en meer het gevoel dat ze op het punt stonden de botten te identificeren. Hij zag dat Edgar de foto toevoegde aan een stapeltje dat hij van plan was van Sheila te lenen.
  


  
    Bosch keek op zijn horloge en keek Sheila weer aan.
  


  
    'En je moeder?'
  


  
    Ze schudde meteen haar hoofd.
  


  
    'Nee, die was er al lang niet meer toen dit gebeurde.'
  


  
    'Bedoel je dat ze dood is?'
  


  
    'Ik bedoel dat ze op de bus is gestapt zodra het haar te moeilijk werd. Kijk, Arthur was een moeilijk kind. Vanaf het eerste begin. Hij had veel aandacht nodig en het kwam allemaal op mijn moeder neer. Na een tijdje kon ze het niet meer aan. Op een avond is ze naar een apotheek gegaan om medicijnen te halen en nooit meer teruggekomen. We vonden allemaal een briefje onder ons kussen.'
  


  
    Bosch keek naar zijn aantekeningen. Hij vond het moeilijk om haar aan te kijken terwijl ze dit vertelde.
  


  
    'Hoe oud was je toen? En hoe oud was je broertje?'
  


  
    'Ik was zes, dus Artie was toen twee.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Heb je dat briefje van haar bewaard?'
  


  
    'Nee, dat vond ik niet nodig. Ik hoefde er niet aan herinnerd te worden dat ze wel van ons hield, maar blijkbaar niet genoeg om bij ons te blijven.'
  


  
    'En Arthur? Heeft hij het bewaard?'
  


  
    'Nou, hij was pas twee, dus mijn vader heeft het voor hem bewaard. Hij heeft het hem gegeven toen hij wat ouder was. Misschien heeft hij het bewaard, ik weet het niet. Omdat hij haar nooit echt heeft gekend, was hij altijd erg nieuwsgierig naar haar. Hij vroeg me altijd van alles over onze moeder. Er waren geen foto's meer; mijn vader heeft ze weggedaan om niet meer aan haar herinnerd te worden.'
  


  
    'Weet je wat er van haar geworden is? Of ze nog in leven is?'
  


  
    'Ik heb geen flauw idee. En eerlijk gezegd kan het me ook niet schelen of ze nog leeft of niet.'
  


  
    'Hoe heet ze?'
  


  
    'Christine Dorsett Delacroix. Dorsett is haar meisjesnaam.'
  


  
    'Weet je toevallig haar geboortedatum of sofi-nummer?'
  


  
    Sheila schudde haar hoofd.
  


  
    'En je eigen geboorteakte? Heb je die bij de hand?'
  


  
    'Die zit ergens tussen mijn papieren. Dan moet ik gaan zoeken.'
  


  
    Ze wilde opstaan.
  


  
    'Nee, wacht, dat kan straks wel. Ik wil eerst nog even praten.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    'Eh... nadat je moeder was weggegaan, is je vader toen hertrouwd?'
  


  
    'Nee, dat heeft hij nooit gedaan. Hij woont nu ook alleen.'
  


  
    'Heeft hij ooit een vriendin gehad, of iemand die bleef overnachten?'
  


  
    Ze keek Bosch aan met ogen waaruit al het leven verdwenen leek.
  


  
    'Nee,' zei ze,'nooit.'
  


  
    Bosch besloot over te schakelen naar een onderwerp dat minder gevoelig lag.
  


  
    'Naar welke school ging je broer?'
  


  
    'De laatste jaren ging hij naar de Brethren.'
  


  
    Bosch zei niets. Hij schreef de naam van de school in zijn notitieboekje en tekende er een grote B onder, waar hij een rondje omheen zette. Ondertussen dacht hij aan de rugzak. Sheila ging door met vertellen.
  


  
    'Het was een privé-school voor moeilijke jongens. Mijn vader moest er extra voor betalen. Het is bij Crescent Heights, op Pico. Hij bestaat nog steeds.'
  


  
    'Waarom ging hij naar die school? Ik bedoel, waarom werd hij als moeilijk beschouwd?'
  


  
    'Hij was van de andere scholen gestuurd omdat hij altijd aan het vechten was.'
  


  
    'Vechten?' vroeg Edgar.
  


  
    'Ja.'
  


  
    Edgar pakte de bovenste foto van het door hem geselecteerde stapeltje en keek er enige tijd naar.
  


  
    'Hij heeft de bouw van een stopnaald. Was hij het die de vechtpartijen begon?'
  


  
    'Meestal wel. Hij zat voortdurend in de problemen. Het enige wat hij wilde, was skateboarden. Ik vermoed dat ze dat tegenwoordig autisme of zoiets zouden noemen. Hij wilde gewoon alleen zijn.'
  


  
    'Liep hij in die vechtpartijen verwondingen op?' vroeg Bosch. 'Soms. Meestal alleen blauwe plekken.'
  


  
    'Gebroken botten?'
  


  
    'Niet dat ik weet. Het waren gewoon knokpartijen op het schoolplein.'
  


  
    Bosch ergerde zich. Met de informatie die ze hier kregen, konden ze alle kanten op. Hij had gehoopt dat het gesprek hem meer zekerheid zou verschaffen.
  


  
    'Je zei dat je vader in de kast van je broer had gekeken en had gezien dat er kleding ontbrak.'
  


  
    'Dat klopt. Niet veel. Een paar dingen.'
  


  
    'Heb je enig idee wat er precies ontbrak?'
  


  
    Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Dat kan ik me niet herinneren.'
  


  
    'Waar heeft hij die kleren in meegenomen? In een koffer of reistas of zoiets?'
  


  
    'In zijn schooltas, dacht ik. Hij heeft de boeken eruit gehaald en de kleren erin gestopt.'
  


  
    'Kun je je herinneren hoe die tas eruitzag?'
  


  
    'Nee. Gewoon, een rugzak. Iedereen op de Brethren had dezelfde rugzak; dat was verplicht. Ik zie die kinderen nog steeds op Pico lopen, met hun rugzakken met een B achterop.'
  


  
    Bosch keek snel naar Edgar en wendde zich weer tot Delacroix.
  


  
    'Laten we teruggaan naar het skateboard. Weet je zeker dat hij het heeft meegenomen?'
  


  
    Ze dacht een ogenblik na en knikte ten slotte.
  


  
    'Ja, daar ben ik vrij zeker van.'
  


  
    Bosch besloot het gesprek te beëindigen en zich te concentreren op het afronden van de identificatie. Als eenmaal was bevestigd dat de botten van Arthur Delacroix waren, konden ze later nog een keer terugkomen om verder te praten.
  


  
    Hij dacht weer aan wat Golliher over de letsels aan de botten had gezegd. Chronische mishandeling. Konden ze veroorzaakt zijn door vechtpartijen op school en valpartijen met een skateboard? Hij wist dat hij het onderwerp mishandeling vroeg of laat moest aankaarten, maar dit leek hem niet het geschikte moment. Hij wilde de vrouw ook niet meer vertellen dan noodzakelijk was, want de kans bestond dat ze haar vader zou inlichten. Bosch wilde weg en pas terugkomen als hij het gevoel had dat hij meer grip op de zaak had en een solide plan van aanpak had uitgestippeld.
  


  
    'Oké, we zijn er bijna, Sheila. Nog een paar vraagjes. Had Arthur vrienden? Een beste vriend misschien, iemand die hij in vertrouwen nam?'
  


  
    Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Niet echt. Hij was meestal alleen.'
  


  
    Bosch knikte en wilde net zijn notitieboekje opbergen toen ze het woord weer nam.
  


  
    'Er was één jongen met wie hij wel eens ging skateboarden. Hij heette Johnny Stokes. Hij woonde ergens in de buurt van Pico. Hij was groter en een paar jaar ouder dan Arthur, maar ze zaten op de Brethren in dezelfde klas. Mijn vader was er vrij zeker van dat hij marihuana rookte. Dus we waren er niet blij mee dat Arthur met hem bevriend was.'
  


  
    'Met "we" bedoel je je vader en jij?'
  


  
    'Ja, vooral mijn vader. Hij zat er erg mee.'
  


  
    'Is een van jullie met Johnny Stokes gaan praten toen Arthur verdwenen was?'
  


  
    'Ja, toen hij die dag niet thuis was gekomen, had mijn vader hem 's avonds gebeld, maar hij zei dat hij Artie niet had gezien. De volgende dag, toen papa naar school was gegaan om daar naar Artie te informeren, vertelde hij me dat hij Johnny weer naar Artie had gevraagd.'
  


  
    'En wat zei hij toen?'
  


  
    'Dat hij hem niet had gezien.'
  


  
    Bosch schreef de naam van de vriend in zijn notitieboekje en zette er een streep onder.
  


  
    'Waren er misschien nog andere vrienden?'
  


  
    'Nee, niet dat ik weet.'
  


  
    'Hoe heet je vader?'
  


  
    'Samuel. Gaan jullie met hem praten?'
  


  
    'Waarschijnlijk wel.'
  


  
    Haar blik zakte naar haar handen die ineengevouwen in haar schoot lagen.
  


  
    'Is dat een probleem, dat we met hem gaan praten?'
  


  
    'Niet echt. Maar het gaat niet erg goed met hem. Als blijkt dat die botten van Arthur zijn... Ik dacht dat het misschien beter zou zijn als hij het niet zou weten.'
  


  
    'We zullen het in gedachten houden als we met hem gaan praten. Maar dat doen we pas als we de botten hebben geïdentificeerd.'
  


  
    'Maar als jullie met hem gaan praten, dan komt hij het te weten.'
  


  
    'Misschien is dat onvermijdelijk, Sheila.'
  


  
    Edgar gaf Bosch een andere foto. Hierop stond Arthur naast een lange, blonde man die Bosch vaag bekend voorkwam. Hij liet de foto aan Sheila zien.
  


  
    'Is dat je vader?'
  


  
    'Ja, dat is hem.'
  


  
    'Hij komt me bekend voor. Was hij ooit... '
  


  
    'Hij is acteur. Of was acteur. Hij heeft in de jaren zestig een paar tv-series gedaan en daarna nog het een en ander, een paar filmrolletjes.'
  


  
    'Niet genoeg om van te kunnen leven?'
  


  
    'Nee, hij heeft er altijd andere banen bij gehad. Om ons te eten te kunnen geven.'
  


  
    Bosch knikte en wilde de foto teruggeven aan Edgar, maar Sheila stak haar hand uit en onderschepte hem.
  


  
    'Ik wil deze graag hier houden. Ik heb niet veel foto's van mijn vader.'
  


  
    'Oké,' zei Bosch. 'Kunnen we dan nu naar de geboorteakte gaan kijken?'
  


  
    'Ik zal eens op zoek gaan. Blijven jullie maar zitten.'
  


  
    Ze stond op, liep de kamer uit en Edgar maakte van de gelegenheid gebruik om Bosch enkele van de andere foto's te laten zien.
  


  
    'Het is hem, Harry,' fluisterde hij. 'Ik weet het zeker.'
  


  
    Hij liet Bosch een andere foto van Arthur Delacroix zien. De foto was zo te zien op school genomen. Het haar van de jongen was keurig gekamd en hij droeg een blauwe blazer en een das.
  


  
    Bosch keek naar de ogen van de jongen. Ze herinnerden hem aan de foto van de jongen in Kosovo, die ze in het huis van Nicholas Trent hadden gezien. De jongen die een kilometer in de verte staarde.
  


  
    'Ik heb hem gevonden.'
  


  
    Sheila Delacroix kwam de kamer in met een envelop waaruit ze een opgevouwen, vergeeld document haalde. Bosch bekeek het en schreef de namen, geboortedata en sofi-nummers van haar ouders op.
  


  
    'Bedankt,' zei hij.'Hadden jij en Arthur dezelfde ouders?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Oké, Sheila, heel erg bedankt. We gaan ervandoor. We zullen je bellen zodra we iets zeker weten.'
  


  
    Hij en Edgar stonden op.
  


  
    'Is het goed als we deze foto's meenemen?' vroeg Edgar. 'Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat je ze terugkrijgt.'
  


  
    'Oké, als dat nodig is.'
  


  
    Ze liepen naar de deur en Sheila deed hem open. Op de drempel stelde Bosch haar nog een laatste vraag.
  


  
    'Sheila, heb je altijd hier gewoond?'
  


  
    Ze knikte.
  


  
    'Mijn hele leven. Ik ben hier gebleven voor het geval hij misschien zou terugkomen, begrijpt u? Voor als hij niet wist wat hij moest doen en naar huis zou komen.'
  


  
    Ze glimlachte, maar zonder enige humor. Bosch knikte en volgde Edgar naar buiten.
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    Bosch liep naar het kaartjesloket van het museum, gaf zijn naam aan de vrouw die er zat en zei dat hij een afspraak had met dr. William Golliher van het lab. Ze pakte de hoorn van de telefoon en belde. Even later tikte ze met haar trouwring op het glas totdat ze de aandacht van de suppoost in de hal had getrokken. Hij kwam naar haar toe en ze droeg hem op Bosch naar het lab te brengen. Hij hoefde geen toegang te betalen.
  


  
    De suppoost zei niets toen ze door de zacht verlichte zaal met het mammoetskelet en de wand vol wolvenschedels liepen. Bosch was nooit eerder in het museum geweest, hoewel hij als kind vaak bij de opgravingen in La Brea was gaan kijken. Het museum was daarna gebouwd, om onderdak te bieden aan alles wat daar uit de grond was gekomen.
  


  
    Toen hij Golliher op zijn mobiele telefoon had gebeld, meteen nadat hij de medische rapporten over Arthur Delacroix had binnengekregen, had de forensisch deskundige gezegd dat hij met een andere zaak bezig was en pas de volgende dag naar het mortuarium kon komen. Hierop had Bosch geantwoord dat het niet kon wachten. Golliher had gezegd dat hij de foto's en kopieën van de röntgenfoto's van de bottenzaak bij zich had, dus als Bosch naar hem toe kon komen, dan kon hij zijn gegevens met die van Bosch vergelijken en hem een officieuze uitslag geven.
  


  
    Bosch was akkoord gegaan met het compromis en naar het museum gereden, terwijl Edgar op bureau Hollywood bleef om te kijken of hij de moeder van Arthur en Sheila Delacroix én Arthurs vriend Johnny Stokes met behulp van de computer kon traceren.
  


  
    Bosch begon nu nieuwsgierig te worden naar de nieuwe zaak waar Golliher mee bezig was. De opgravingen bij La Brea bestonden uit een zwart gat in de bodem waar dieren eeuwenlang de dood hadden gevonden. In een grimmige kettingreactie waren de dieren bedwelmd door de giftige gassen die uit de bodem opstegen, en langzaam naar beneden getrokken. En als in een soort natuurlijke balans waren de botten weer uit het duister omhooggekomen en gevonden om door de hedendaagse mens bekeken te worden. Dit vond allemaal plaats vlak naast een van de drukste wegen van Los Angeles, wat extra de nadruk legde op het onverbiddelijk verstrijken van de tijd.
  


  
    Bosch liep twee deuren door en kwam terecht in een druk laboratorium waar de botten werden geïdentificeerd, gedateerd, gecatalogiseerd en schoongemaakt. Op elk horizontaal oppervlak stonden dozen met botten. Zes mensen in witte laboratoriumjassen waren bezig met het schoonmaken en onderzoeken van de botten.
  


  
    Golliher was de enige die geen witte jas droeg. Hij had weer een hawaïhemd aan, deze keer met papagaaien erop, en was aan het werk aan een tafel in de verste hoek. Toen Bosch kwam aanlopen. zag hij twee lage houten kisten op de werktafel staan. In een ervan zat een schedel.
  


  
    'Rechercheur Bosch, hoe gaat het?'
  


  
    'Best. Wat is dit?'
  


  
    'Dit is, zoals je ziet, een menselijke schedel. Dit en een stel andere menselijke botten zijn twee dagen geleden tevoorschijn gekomen uit de bodemlaag die dertig jaar geleden is afgegraven om plaats te maken voor dit museum. Ze hebben me gevraagd ernaar te kijken voordat ze het nieuws openbaar maken.'
  


  
    'Ik begrijp het niet. Zijn ze oud... of van dertig jaar geleden?'
  


  
    'Nee, ze zijn oud. Koolstofproeven hebben aangetoond dat ze negenduizend jaar oud zijn.'
  


  
    Bosch knikte. De schedel en de botten in de andere kist waren bruin als mahoniehout.
  


  
    'Moetje zien,' zei Golliher.
  


  
    Hij pakte de schedel uit de kist en draaide hem zo dat Bosch de achterkant kon zien. Hij wees naar een cirkel om een stervormige fractuur aan de bovenkant van het achterhoofd.
  


  
    'Komt dat je niet bekend voor?'
  


  
    'Een breuk van een klap met een stomp voorwerp?'
  


  
    'Precies. Ongeveer zoals in jouw zaak. Dat zegt genoeg.'
  


  
    Hij legde de schedel voorzichtig terug in de kist.
  


  
    'Waarover?'
  


  
    'Dat de dingen niet echt veranderen. Deze vrouw - tenminste, we denken dat het een vrouw is - is negenduizend jaar geleden vermoord en in de afgrond gegooid om de misdaad te verdoezelen. De menselijke natuur is geen spat veranderd.'
  


  
    Bosch staarde naar de schedel.
  


  
    'Ze is niet de eerste,' vervolgde Golliher.
  


  
    Bosch keek hem aan.
  


  
    'In negentienveertien zijn op dezelfde plek de botten - een completer skelet - van een andere vrouw gevonden. Ze had ook zo'n stervormige fractuur op haar achterhoofd. Koolstofproeven hebben aangetoond dat het hier ook om botten van negenduizendjaar oud ging. Dezelfde periode.'
  


  
    Hij knikte naar de schedel in de kist.
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen, doe? Dat er hier negenduizend jaar geleden een seriemoordenaar rondliep?'
  


  
    'Dat is onmogelijk te zeggen, rechercheur Bosch. We beschikken alleen over de botten.'
  


  
    Bosch keek weer naar de schedel. Hij dacht aan wat Julia Brasher over zijn werk had gezegd, over het beschermen van de wereld tegen het kwaad. Wat ze niet wist, was een waarheid die hij al heel lang kende. Dat het echte kwaad nooit helemaal geëlimineerd kon worden. Dat zijn werk, in het gunstigste geval, meer zoiets was als dweilen met de kraan open.
  


  
    'Maar jij hebt andere dingen aan je hoofd, nietwaar?' zei Golliher, die zijn gedachten onderbrak. 'Heb je de rapporten van het ziekenhuis?'
  


  
    Bosch tilde zijn koffertje op de werktafel, deed het open en gaf Golliher een dossier. Vervolgens gaf hij hem het stapeltje foto's die Edgar van Sheila Delacroix had geleend.
  


  
    'Ik weet niet of je er iets aan hebt,' zei hij, 'maar dit is die jongen.'
  


  
    Golliher pakte de foto's aan. Hij keek ze snel door en stopte bij het portret van Arthur Delacroix met zijn blazer en das. Hij liep naar een stoel met een armleuning waaraan een rugzak hing. Hij haalde zijn eigen dossier eruit en liep terug naar de werktafel. Hij sloeg het dossier open en haalde er een foto van twintig bij vijfentwintig centimeter van de schedel van Wonderland Avenue uit. Hij hield de twee foto's naast elkaar en keek er lange tijd naar.
  


  
    Ten slotte zei hij: 'De vorm van het jukbeen en de wenkbrauwboog lijkt overeen te komen.'
  


  
    'Ik ben geen forensisch deskundige, doe.'
  


  
    Golliher legde de foto's op tafel. Hij ging met zijn vinger langs de linkerwenkbrauw tot aan de ooghoek van de jongen.
  


  
    'De wenkbrauwboog en de buitenbocht van de oogkas,' zei hij. 'De breedte op de gevonden schedel is iets groter dan gebruikelijk. Als we deze foto van de jongen bekijken, zien we een botstructuur die overeenkomt met wat we hier zien.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Laten we de röntgenfoto's bekijken,' zei Golliher. 'Daar hebben we een lichtbak.'
  


  
    Hij zocht zijn dossiers bij elkaar en nam Bosch mee naar een werktafel met een ingebouwde lichtbak. Hij opende het dossier van het ziekenhuis, haalde de röntgenfoto's eruit en begon het medische rapport te lezen.
  


  
    Bosch had het al gelezen. Het ziekenhuis meldde dat de jongen op 11 februari 1980 om 17.40 uur op de eerste hulp was binnengebracht, door zijn vader, die zei dat hij hem in een verdwaasde, apathische staat had aangetroffen nadat hij van zijn skateboard op zijn hoofd was gevallen. Er was een chirurgische ingreep verricht om de druk van de toegenomen hersenmassa als gevolg van een inwendige bloeding, te verminderen. De jongen was tien dagen voor observatie in het ziekenhuis gebleven en was daarna opgehaald door zijn vader. Twee weken daarna was er een tweede operatie verricht om de metalen klemmen te verwijderen die de bovenkant van de schedel na de eerste ingreep op zijn plaats hadden gehouden.
  


  
    Nergens in het dossier werd melding gemaakt van klachten van de jongen over het feit dat hij door zijn vader of iemand anders was mishandeld. Tijdens zijn herstel van de eerste operatie had er een routinegesprek plaatsgevonden met een maatschappelijk werkster van het ziekenhuis. Haar rapport besloeg nog geen halve bladzijde. Er stond in dat de jongen had gezegd dat hij zich had bezeerd toen hij van zijn skateboard was gevallen. Er waren verder geen vragen gesteld en er was geen contact geweest met de kinderbescherming of politie.
  


  
    Golliher schudde zijn hoofd toen hij klaar was met lezen.
  


  
    'Wat is er?' vroeg Bosch.
  


  
    'Er is niets. En dat is het probleem. Er heeft geen onderzoek plaatsgevonden. Ze hebben de jongen op zijn woord geloofd. Zijn vader zat waarschijnlijk naast hem toen het gesprek plaatsvond. Dan wordt het wel erg moeilijk om de waarheid te vertellen. Dus hebben ze hem opgelapt en weer meegegeven aan degene die al die ellende heeft aangericht.'
  


  
    'Ho even, doe, ik denk dat je nu op de zaken vooruitloopt. Laten we eerst de identificatie doen, als het kan, en dan uitzoeken wie het kind heeft mishandeld.'
  


  
    'Mij best. Het is jouw zaak. Alleen heb ik dit soort dingen al honderd keer gezien.'
  


  
    Golliher legde de rapporten weg en pakte de röntgenfoto's. Bosch observeerde hem met een geamuseerde glimlach om zijn mond. Het leek erop dat het Golliher irriteerde dat Bosch niet met dezelfde snelheid tot dezelfde conclusies als hij was gekomen.
  


  
    Golliher legde de twee röntgenfoto's op de lichtbak. Vervolgens opende hij zijn eigen dossier en pakte de röntgenfoto die hij van de schedel had gemaakt. Hij deed het licht in de bak aan en de drie foto's lichtten op. Golliher wees naar de derde röntgenfoto.
  


  
    'Dit is een radiologische opname van de binnenwand van de schedel. Maar we kunnen hem gebruiken om het een en ander met elkaar te vergelijken. Morgen, als ik weer in het lab van het mortuarium ben, kan ik de schedel zelf gebruiken.'
  


  
    Golliher pakte een kleine oogloep van de plank achter de lichtbak, zette hem op de derde röntgenfoto en boog zich voorover. Hij keek enige tijd en zette de loep op exact dezelfde plek op een van de röntgenfoto's van het ziekenhuis. Zo ging hij talloze keren heen en weer tussen de verschillende foto's, terwijl hij de ene vergelijking na de andere maakte.
  


  
    Toen Golliher klaar was, richtte hij zich op. leunde met zijn onderrug tegen de werktafel achter hem en sloeg zijn armen over elkaar.
  


  
    'De Queen of Angels is een ziekenhuis dat door de overheid werd gesubsidieerd. Ze hebben altijd slecht in hun geld gezeten. Ze hadden meer dan twee röntgenfoto's van het hoofd van de jongen moeten maken. Als ze dat hadden gedaan, waren ze de andere letsels ook tegengekomen.'
  


  
    'Ja, maar dat hebben ze niet gedaan.'
  


  
    'Nee, maar op basis van wat ze wel hebben gedaan en wat we hier hebben, heb ik diverse punten op de schedelwand, van het fractuurpatroon en langs de geschubde breuklijnen, met elkaar kunnen vergelijken. Er is geen twijfel mogelijk.'
  


  
    Hij gebaarde naar de röntgenfoto's op de lichtbak.
  


  
    'Dit is Arthur Delacroix.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Oké.'
  


  
    Golliher kwam naar de lichtbak en pakte de röntgenfoto's. 'Hoe zeker ben je daarvan?'
  


  
    'Zoals ik zei, is er geen twijfel mogelijk. Morgen, als ik in de stad ben, zal ik nog eens naar de schedel kijken, maar ik kan je nu al vertellen dat hij het is. De overeenkomst is onmiskenbaar.'
  


  
    'Dus als we iemand pakken en we brengen hem voor de rechter, staan ons geen verrassingen te wachten?'
  


  
    Golliher keek Bosch aan.
  


  
    'Geen verrassingen. De overeenkomsten kunnen niet aangevochten worden. Wat wel aangevochten kan worden, is de interpretatie van de letsels. Ik kijk naar deze jongen en zie dat er iets vreselijk mis is. En daar zal ik een getuigenis over afleggen. Graag zelfs. Maar dan zit je nog met de officiële rapporten.'
  


  
    Hij gebaarde afkeurend naar het open dossier met de rapporten van het ziekenhuis.
  


  
    'Zij zullen zeggen dat het skateboard de dader is. Dat zal het juridische gevecht worden.'
  


  
    Bosch knikte. Golliher deed de twee röntgenfoto's terug in het dossier en sloeg het dicht. Bosch deed het terug in zijn koffertje.
  


  
    'Nou doe, bedankt dat je tijd voor me hebt vrijgemaakt. Ik denk... '
  


  
    'Rechercheur Bosch?'
  


  
    'Ja?'
  


  
    'Toen we elkaar de vorige keer spraken, leek je je erg ongemakkelijk te voelen toen ik het had over de noodzaak van het geloof in wat we doen. Je veranderde zelfs van onderwerp.'
  


  
    'Het is geen onderwerp waar ik graag over praat.'
  


  
    'Ik zou toch denken dat een gezond spiritueel welzijn in jouw beroep noodzakelijk is.'
  


  
    'Ik weet het niet. Mijn partner geeft buitenaardse wezens graag de schuld van alles wat er mis is. Dat lijkt me net zo gezond.'
  


  
    'Je ontwijkt mijn vraag weer.'
  


  
    Bosch raakte geërgerd en begon zelfs boos te worden.
  


  
    'Wat is de vraag, doe? Waarom kan het je iets schelen wat ik wel of niet geloof?'
  


  
    'Omdat het belangrijk voor me is. Ik hou me bezig met botten. Het geraamte van het leven. En ik ben gaan geloven dat er meer is dan botten, weefsel en bloed. Er is iets anders wat ons staande houdt. Ik heb iets in me wat je nooit op een röntgenfoto zult zien, iets wat me gezond houdt en ervoor zorgt dat ik kan functioneren. En als ik dus iemand tegenkom die een leemte heeft op de plek waar ik mijn geloof heb, ga ik me zorgen maken.'
  


  
    Bosch bleef hem lange tijd aankijken.
  


  
    'Je hebt een verkeerd beeld van me. Ik heb een geloof en ik heb een missie. Noem het het blauwe geloof, noem het wat je wilt. Het is het geloof dat dit niet zomaar is gebeurd. Dat deze botten met een reden uit de grond zijn gekomen. Dat ze uit de grond zijn gekomen zodat ík ze kon vinden en er iets aan kon doen. En dat houdt mij staande en aan de gang. En ook dat zul je nooit op een röntgenfoto zien. Oké?'
  


  
    Hij keek Golliher recht aan en wachtte op antwoord. Maar de forensisch deskundige zei niets.
  


  
    "Ik moet nu gaan, doe,' zei Bosch ten slotte. 'Bedankt voor je hulp. Je hebt veel duidelijk gemaakt voor me.'
  


  
    Hij liet Golliher daar achter, omgeven door de donkere botten waarop de stad was gebouwd.
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    Edgar zat niet op zijn plek aan de moordtafel toen Bosch de teamkamer in kwam.
  


  
    'Harry?'
  


  
    Bosch keek op en zag inspecteur Billets in de deuropening van haar kantoor staan. Door de ruit kon hij Edgar tegenover haar bureau zien zitten. Bosch zette zijn koffertje neer en kwam naar haar , toe.
  


  
    'Wat is er aan de hand?' vroeg hij toen hij het kantoor binnenkwam.
  


  
    'Nee, dat wilde ik net aan jou vragen,' zei Billets terwijl ze de deur dichtdeed. 'Hebben we een identificatie?'
  


  
    Ze liep om haar bureau heen en ging zitten terwijl Bosch plaatsnam op de stoel naast die van Edgar.
  


  
    'Ja, we hebben een identificatie. Arthur Delacroix, verdwenen op vier mei negentientachtig.'
  


  
    'Is het gerechtelijk lab daar zeker van?'
  


  
    'Hun bottenman zegt dat er geen twijfel mogelijk is.'
  


  
    'Hoe dicht zitten we bij het tijdstip van overlijden?'
  


  
    'Heel dicht. Voordat we verder iets wisten, had de bottenman al gezegd dat de fatale slag op de schedel is toegebracht ongeveer drie maanden nadat de jongen een schedelfractuur had opgelopen en daarvoor was geopereerd. We hebben vandaag het rapport over die chirurgische ingreep binnengekregen. Queen of Angels, 11 februari 1980. Tel er drie maanden bij op en we zitten precies goed, want Arthur Delacroix is volgens zijn zus op vier mei verdwenen. Waar het om gaat is dat Arthur Delacroix al vier jaar dood was toen Nicholas Trent in die buurt kwam wonen. Dat pleit hem vrij, dacht ik zo.'
  


  
    Billets knikte met tegenzin.
  


  
    'Irvings mensen en Persvoorlichting hebben er de hele dag over aan mijn hoofd gezeurd,' zei ze. 'Ze zullen het niet leuk vinden als ze dit horen.'
  


  
    'Dat is dan jammer voor ze,' zei Bosch. 'Zo zit de zaak nu eenmaal in elkaar.'
  


  
    'Goed, dus Trent woonde in 1980 niet in de buurt. Hebben we enig idee waar hij wel woonde?'
  


  
    Bosch ademde uit en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Je geeft het niet op, hè? We moeten ons op die jongen concentreren.'
  


  
    'Ik geef niet op omdat zij niet opgeven. Irving heeft me vanochtend zelf gebeld. Hij was heel duidelijk zonder het beestje bij de naam te noemen. Als blijkt dat een onschuldig man zich van het leven heeft beroofd omdat een politieman informatie heeft laten uitlekken naar de pers, waardoor hij publiekelijk aan de schandpaal is genageld, betekent dat een zoveelste dreun voor het departement. Zijn we in de afgelopen tien jaar niet genoeg beschimpt?'
  


  
    Bosch glimlachte zonder een spoor van vrolijkheid.
  


  
    'Je begint net zo te praten als hij, inspecteur. Geweldig.'
  


  
    Het was fout om dat te zeggen. Bosch zag dat het haar pijn deed.
  


  
    'Ja, nou, misschien praat ik wel net als hij omdat ik het voor één keer met hem eens ben. Ons departement is de afgelopen jaren van het ene schandaal in het andere terechtgekomen. En net als de meeste fatsoenlijke smerissen heb ik daar schoon genoeg van.'
  


  
    'Goed. Ik ook. Maar de oplossing is niet dat we de feiten aanpassen aan onze behoeften. We hebben het hier over een moordzaak.'
  


  
    'Dat weet ik, Harry. Ik zeg ook niet dat we de feiten moeten verdraaien. Ik zeg alleen dat we zeker van onze zaak moeten zijn.'
  


  
    'Dat zijn we. Ik ben er zeker van.'
  


  
    Er viel een lange stilte waarin ze alledrie elkaars blik vermeden.
  


  
    'En wat gaat er met Kiz gebeuren?' vroeg Edgar ten slotte. Bosch snoof.
  


  
    'Irving zal Kiz niets doen,' zei hij. 'Hij weet dat hij een nog groter modderfiguur zal slaan als hij haar aanraakt. Trouwens, ze is waarschijnlijk de beste smeris die ze daar op de tweede verdieping hebben rondlopen.'
  


  
    'Je bent altijd zo zeker van je zaak, Harry,' zei Billets. 'Dat moet een prettig gevoel zijn.'
  


  
    'Nou, ik ben hiér zeker van.'
  


  
    Hij stond op.
  


  
    'En ik wil nu weer graag aan het werk. We hebben nog genoeg te doen.'
  


  
    'Ik weet er alles van. Jerry heeft het me verteld. Maar ga zitten en luister nog heel even naar me, oké?'
  


  
    Bosch ging weer zitten.
  


  
    'Ik kan niet tegen Irving zeggen wat jij net tegen mij hebt gezegd,' zei Billets. 'Daarom zal ik het volgende doen. Ik praat hem bij over de identificatie en al het andere, en zeg dat jij het onderzoek in die richting voortzet. Vervolgens stel ik hem voor om Interne Zaken opdracht te geven een onderzoek naar de achtergrond van Trent te starten. Met andere woorden, als de identificatie hem nog steeds niet kan overtuigen, kan hij Interne Zaken, of wie hij maar wil, laten uitzoeken waar Trent in 1980 was.'
  


  
    Bosch keek haar alleen maar aan en uit niets bleek of hij haar plan goedkeurde of verwierp.
  


  
    'Kunnen we nu gaan?'
  


  
    'Ja, jullie kunnen gaan.'
  


  
    Toen ze weer aan de moordtafel zaten, vroeg Edgar aan Bosch waarom hij niets had gezegd over de theorie dat Trent misschien in de buurt was komen wonen omdat hij wist dat de botten op de heuvel waren begraven.
  


  
    'Omdat jouw theorie van de "zieke geest" voorlopig te onwaarschijnlijk is om verder te komen dan deze tafel. Als Irving die hoort, zit die voordat je het weet in zijn persverklaring en is het de officiële versie. Nou, heb je iets uit de computer kunnen krijgen of niet?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ten eerste dat Samuel Delacroix nog steeds in Manchester Trailer Park woont. Dus als we met hem willen praten, kunnen we hem daar vinden. In de afgelopen tien jaar is hij twee keer gepakt voor rijden onder invloed. Op het ogenblik heeft hij een beperkt rijbewijs. Ik heb ook zijn sofi-nummer gecontroleerd en daar kwam iets leuks uit: hij werkt voor de gemeente.'
  


  
    Bosch keek hem verbaasd aan.
  


  
    'Als wat?'
  


  
    'Hij werkt parttime op de greens van de golfbaan naast Trailer Park. Ik heb discreet geïnformeerd bij Parken en Recreatie. Delacroix rijdt daar rond in een wagentje en haalt golfballen op. Je weet wel, de missers. Hij is de man die iedereen probeert te raken als hij daar rondrijdt. Ik neem aan dat hij vanaf Trailer Park naar de golfbaan gaat en een paar keer per dag zijn ronde rijdt.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    'En dan hebben we Christine Dorsett Delacroix, de naam van de moeder op Sheila's geboorteakte. Ik heb haar sofi-nummer gecontroleerd en ze staat nu ingeschreven als Christine Dorsett Waters. Een adres in Palm Springs. Het ziet eruit alsof ze een nieuw leven voor zichzelf heeft opgebouwd, met een nieuwe naam en alles.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Heb je de echtscheidingsakte opgevraagd?'
  


  
    'Ja. Ze is in drieënzeventig van Samuel Delacroix gescheiden. De jongen moet toen een jaar of vijf zijn geweest. Ze heeft zich beroepen op geestelijke en lichamelijke mishandeling. Details over die mishandeling stonden er niet bij. De zaak is nooit voor de rechter gekomen, dus de details zijn met in het dossier opgenomen.'
  


  
    'Heeft hij de aanvraag niet aangevochten?'
  


  
    'Het lijkt erop dat ze een schikking hebben getroffen. Hij kreeg de voogdij over de twee kinderen en heeft zich niet verzet. Alles werd keurig netjes afgehandeld. Het dossier telt twaalf pagina's. Ik heb dossiers gezien van dertig centimeter. Dat van mezelf bijvoorbeeld.'
  


  
    'Als Arthur vijf was... Sommige letsels dateren volgens de forensisch deskundige van voor die tijd.'
  


  
    Edgar schudde zijn hoofd.
  


  
    'In de toelichting staat dat het huwelijk drie jaar daarvoor op de klippen was gelopen en dat ze sindsdien apart woonden. Dus ziet het ernaar uit dat ze uit elkaar zijn gegaan toen de jongen ongeveer twee was, zoals Sheila zei. En Harry, het is gebruikelijk dat we het slachtoffer niet bij naam noemen.'
  


  
    'Ja, nou en?'
  


  
    'Ik zeg het alleen maar.'
  


  
    'Dank je. Verder nog iets in het dossier?'
  


  
    'Nee, dat is het zo'n beetje. Ik heb een kopie voor je, als je wilt.'
  


  
    'Oké. Hoe zit het met zijn skateboardvriend?'
  


  
    'Heb ik ook gevonden. Leeft nog en woont nog in de buurt. Maar hier stuitte ik op een probleem. Ik heb in de gewone databanken gekeken en kwam op drie John Stokes' in de regio LA die in de juiste leeftijdscategorie vallen. Twee van hen wonen in de Valley, maar zijn allebei brandschoon. De derde is een ander verhaal. Diverse arrestaties, kleine diefstallen, autodiefstal, inbraak en drugsbezit, wat teruggaat tot de tijd dat hij minderjarig was. Vijf jaar geleden hadden ze genoeg van hem en hebben ze hem naar Corcoran gestuurd om hem een lesje te leren. Hij heeft een proeftijd van tweeënhalf jaar gekregen.'
  


  
    'Heb je zijn ambtenaar gesproken? Loopt Stokes nog steeds bij de reclassering?'
  


  
    'Ik heb wel zijn ambtenaar gesproken, maar nee, Stokes loopt niet meer bij de reclassering. Daar is twee maanden geleden een eind aan gekomen. De ambtenaar had geen idee waar hij zat.'
  


  
    'Verdomme.'
  


  
    'Ja, maar ik heb hem de cliëntenachtergrond na laten trekken. Daar staat in dat Stokes het grootste deel van de tijd in Mid-Wilshire heeft gewoond. Hij ging van het ene pleeggezin naar het andere en kwam steeds weer in de problemen. Hij moet de man zijn die we zoeken.'
  


  
    'Denkt de ambtenaar dat hij nog steeds in LA is?'
  


  
    'Ja, volgens hem wel. We moeten hem alleen zien te vinden. Ik heb al een patrouillewagen langs zijn laatst bekende adres gestuurd, maar hij is daar vertrokken zodra zijn proeftijd afgelopen was.'
  


  
    'Dus de vogel is gevlogen. Geweldig.' Edgar knikte.
  


  
    'We zullen hem op de computer moeten zetten,' zei Bosch. 'We beginnen met... '
  


  
    'Heb ik al gedaan,' zei Edgar. 'Ik heb ook een verzoek tot aanhouding getypt en het zojuist aan Mankiewicz gegeven. Hij heeft beloofd dat hij het zou doorgeven aan alle patrouillewagens. En ik heb ook foto's besteld.'
  


  
    'Mooi.'
  


  
    Bosch was onder de indruk. Foto's van Stokes laten drukken om op de zonnekleppen van de patrouillewagens te plakken, was het soort extra inspanning waarvoor Edgar meestal de moeite niet nam.
  


  
    'We krijgen hem wel, Harry. Ik weet niet precies wat we aan hem zullen hebben, maar we krijgen hem wel.'
  


  
    'Hij kan een belangrijke getuige zijn. Als Arthur... ik bedoel, het slachtoffer... hem ooit heeft verteld dat zijn vader hem sloeg, dan hebben we iets.'
  


  
    Bosch keek op zijn horloge. Het was bijna twee uur. Hij wilde de dingen in beweging houden, de vaart en concentratie in het onderzoek houden. Wachten was voor hem het moeilijkste. Of het nu was op uitslagen van het lab of acties van andere politiemensen, het zorgde er altijd voor dat hij geïrriteerd raakte.
  


  
    'Wat heb je vanavond te doen?' vroeg hij aan Edgar. 'Vanavond? Niets bijzonders.'
  


  
    'Heb je je zoon vanavond?'
  


  
    'Nee, op donderdag. Hoezo?'
  


  
    'Ik zat eraan te denken om naar Palm Springs te gaan.'
  


  
    'Nu?'
  


  
    'Ja, om met die moeder te praten.'
  


  
    Hij zag dat Edgar op zijn horloge keek. Zelfs als ze nu meteen weggingen, wist hij dat ze pas laat terug zouden zijn.
  


  
    'Laat maar zitten,' zei hij. 'Ik ga wel alleen. Als je me het adres geeft.'
  


  
    'Nee, ik ga met je mee.'
  


  
    'Weet je het zeker? Je hoeft niet mee. Ik heb alleen geen zin om hier te gaan zitten wachten, begrijp je?'
  


  
    'Ja Harry, ik begrijp het.'
  


  
    Edgar stond op en trok zijn jasje van de stoelleuning.
  


  
    'Dan ga ik Bullets zeggen dat we weg zijn,' zei Bosch.
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    Ze waren halverwege de rit door de woestijn naar Palm Springs voordat een van beiden iets zei.
  


  
    'Harry,' zei Edgar, 'je zegt niets.'
  


  
    'Dat weet ik,' zei Bosch.
  


  
    Een van de dingen die ze tijdens hun langdurige partnerschap hadden geleerd was het volhouden van lange stiltes. Wanneer Edgar de behoefte voelde zo'n stilte te verbreken, wist Bosch dat er iets was waarover hij wilde praten.
  


  
    'Wat is er, Jerry?'
  


  
    'Niets.'
  


  
    'De zaak?'
  


  
    'Nee joh, niets.'
  


  
    'Dan is het goed.'
  


  
    Ze reden langs een windmolenpark. Maar er stond geen wind en geen van de molens draaide.
  


  
    'Zijn jouw ouders bij elkaar gebleven?' vroeg Bosch.
  


  
    'Ja, de hele rit,' zei Edgar, en hij begon te lachen. 'Ik denk dat ze soms hadden gewild dat ze dat niet hadden gedaan, maar ze hebben het volgehouden. Zo gaat dat, volgens mij. De sterken redden het.'
  


  
    Bosch knikte. Ze waren allebei gescheiden, maar spraken zelden over hun mislukte huwelijken.
  


  
    'Harry, ik heb het gehoord over jou en dat groentje. Er wordt over gepraat.'
  


  
    Bosch knikte. Dus dat was wat Edgar dwarszat. Nieuwe agenten werden meestal 'groentjes' genoemd. De herkomst van het woord was onduidelijk. Het ene kamp meende dat het woord refereerde aan hun onbevangenheid, het andere aan hun gelaatskleur als ze hun eerste lijk vonden.
  


  
    'Ik wil alleen maar zeggen dat je moet oppassen, jongen. Vanwege je rang, snap je?'
  


  
    'Ja, ik weet het. Ik bedenk wel iets.'
  


  
    'Van wat ik heb gehoord en gezien, is ze het risico waard. Maar toch moet je oppassen.'
  


  
    Bosch zei niets. Na een paar minuten passeerden ze een bord dat meldde dat Palm Springs nog vijftien kilometer rijden was. Het begon al een beetje te schemeren. Bosch hoopte dat ze bij Christine Waters konden aankloppen voordat het donker was.
  


  
    'Harry, neem jij de leiding als we er zijn?'
  


  
    'Ja, jij mag de botterik uithangen.'
  


  
    'Dat zal me weinig moeite kosten.'
  


  
    Nadat ze de stadsgrens waren gepasseerd, kochten ze een kaart bij een benzinestation, reden de stad door totdat ze Frank Sinatra Boulevard hadden gevonden en volgden de weg in de richting van de bergen. Bosch zette de auto stil bij het wachthuisje van een wooncomplex dat Mountaingate Estates heette. Volgens de kaart was de straat waar Christine Waters woonde een onderdeel van het complex.
  


  
    Een bewaker in uniform kwam het wachthuisje uit, zag de zwart-witte dienstauto en glimlachte.
  


  
    'Jullie zijn ver van huis,' zei hij.
  


  
    Bosch knikte en probeerde vriendelijk te glimlachen. Maar het resultaat was dat hij eruitzag alsof hij iets zuurs in zijn mond had.
  


  
    'Dat kun je wel zeggen,' zei hij.
  


  
    'Wat is er loos?'
  


  
    'We komen praten met Christine Waters, Deep Waters Drive 312.'
  


  
    'Weet mevrouw Waters dat jullie komen?'
  


  
    'Niet tenzij ze helderziend is of jij het haar vertelt.'
  


  
    'Dat is mijn werk. Wacht even.'
  


  
    Hij liep naar binnen en Bosch zag dat hij de hoorn van de telefoon nam.
  


  
    'Het lijkt erop dat Christine Waters goed heeft geboerd,' zei Edgar.
  


  
    Hij keek door de voorruit naar de huizen die vanaf hun plek zichtbaar waren. Ze waren allemaal reusachtig en hadden keurig verzorgde gazons die groot genoeg waren om een potje football op te spelen.
  


  
    De bewaker kwam weer naar buiten, legde beide handen op de rand van het portier en boog zich naar Bosch.
  


  
    'Ze wil weten waar het over gaat.'
  


  
    'Zeg maar dat we dat bij haar thuis zullen bespreken. Onder vier ogen. Zeg ook maar dat we een gerechtelijk bevel hebben.'
  


  
    De bewaker haalde zijn schouders op alsof hij jij je zin' wilde zeggen en ging weer naar binnen. Bosch zag dat hij een paar dingen in de telefoonhoorn zei. Toen hij had opgehangen, ging de poort langzaam open. De bewaker verscheen in de deuropening van zijn huisje en wuifde hen naar binnen. Maar niet zonder een laatste opmerking.
  


  
    'Ik neem aan dat dat stoerejongensgedoe bij jullie in LA goed werkt, maar hier, in de woestijn...'
  


  
    Bosch hoorde de rest niet. Hij reed door en draaide zijn raampje dicht.
  


  
    Ze vonden Deep Waters Drive aan de uiterste rand van het complex. De huizen hier zagen eruit alsof ze een paar miljoen meer kostten dan die bij de ingang van Mountaingate.
  


  
    'Wie zou een straat midden in de woestijn nu Deep Waters Drive noemen?' vroeg Edgar met een glimlach.
  


  
    'Misschien iemand die Waters heet?'
  


  
    Toen begon het Edgar te dagen.
  


  
    'Verdomme. Denk je dat echt? Dan heeft ze zeker goed geboerd.'
  


  
    Het adres van Christine Waters dat Edgar had gevonden, correspondeerde met een landhuis in authentiek Spaanse stijl, dat aan het eind van een doodlopende weg stond. Het was gebouwd op een heuveltje, zodat het uitzicht bood op alle andere huizen van het complex en de golfbaan eromheen.
  


  
    Het huis had zijn eigen afgesloten oprit, maar de poort stond open. Bosch vroeg zich af of dat altijd zo was of dat zij hem voor hen had geopend.
  


  
    'Dit gaat interessant worden,' zei Edgar toen ze de auto stilzetten op een rond parkeerterrein met kunstig gelegde stoeptegels.
  


  
    'Hou in gedachten dat mensen hun adres kunnen veranderen,'
  


  
    zei Bosch, 'maar ze kunnen zichzelf niet veranderen.'
  


  
    'Juist. Moordzaken, les één.'
  


  
    Ze stapten uit en liepen door een zuilengalerij naar de dubbele voordeur. Voordat ze er aankwamen werd die geopend door een dienstmeisje in een zwart-wit uniform. Met een zwaar Spaans accent zei ze dat mevrouw Waters in de woonkamer op hen wachtte.
  


  
    De woonkamer had het formaat en de sfeer van een kleine kathedraal, compleet met een ongeveer acht meter hoog plafond met houten balken. Hoog in de muur aan de oostkant zaten drie grote glas-in-loodramen, een drieluik dat zonsopgang, een tuin en een door de maan verlichte nacht voorstelde. De wand ertegenover bestond uit zes glazen schuifdeuren die uitzicht boden op een van de greens van de golfbaan. De meubels in de kamer stonden in twee aparte groepen, alsof er tegelijkertijd twee afzonderlijke gezelschappen konden worden ontvangen.
  


  
    In het midden van een crèmekleurige bank in de eerste groep zat een vrouw met blond haar en een strak gezicht. Haar lichtblauwe ogen volgden de twee mannen toen ze binnenkwamen en om zich heen keken.
  


  
    'Mevrouw Waters?' zei Bosch. 'Ik ben rechercheur Bosch en dit is rechercheur Edgar. We zijn van de politie van Los Angeles.'
  


  
    Hij stak zijn hand uit en ze pakte hem maar schudde hem niet. Ze hield hem alleen even vast en deed toen hetzelfde met Edgars uitgestoken hand. Bosch wist van de geboorteakte dat ze zesenvijftig was. Maar ze zag er bijna tien jaar jonger uit en had het gladde, gebruinde gezicht dat verwees naar de wonderen van de hedendaagse medische wetenschap.
  


  
    'Alstublieft, gaat u zitten,' zei ze. 'U hebt geen idee hoe gênant het voor me is dat die auto voor mijn huis staat. Ik neem aan dat de politie van Los Angeles discretie niet al te hoog in het vaandel heeft staan?'
  


  
    Bosch glimlachte.
  


  
    'Nou, mevrouw Waters, wij generen ons evenzeer voor die auto, maar onze bazen willen dat we erin rijden. Dus doen we dat.'
  


  
    'Waar gaat dit over? De bewaker bij de poort zei dat u een gerechtelijk bevel hebt. Mag ik het zien?'
  


  
    Bosch nam plaats op de bank tegenover haar, aan de andere kant van een zwarte salontafel met een goud ingelegd patroon.
  


  
    'Eh, hij moet me verkeerd hebben verstaan,' zei hij. 'Ik heb gezegd dat we een gerechtelijk bevel konden krijgen als u ons weigerde te ontvangen.'
  


  
    'Dat zal het zijn,' zei ze op een toon die aangaf dat ze Bosch absoluut niet geloofde. 'Waarover willen jullie me spreken?'
  


  
    'We willen u een paar vragen stellen over uw echtgenoot.'
  


  
    'Mijn echtgenoot is al vijf jaar dood. Bovendien kwam hij zelden in LA. Wat kan hij nu met...'
  


  
    'Uw eerste echtgenoot, mevrouw Waters. Samuel Delacroix. En we willen met u praten over uw kinderen.'
  


  
    Bosch zag dat er meteen een bezorgde blik in haar ogen kwam.
  


  
    'Ik... ik heb ze in geen jaren gezien of gesproken. Bijna dertig jaar.'
  


  
    'U bedoelt sinds u medicijnen voor de jongen ging halen en nooit bent teruggekomen?' vroeg Edgar.
  


  
    De vrouw keek hem aan alsof hij haar een klap in haar gezicht had gegeven. Bosch had gehoopt dat Edgar zijn rol van botterik iets minder letterlijk zou nemen.
  


  
    'Wie heeft jullie dat verteld?'
  


  
    'Mevrouw Waters,' zei Bosch, 'ik wil eerst graag mijn vragen stellen en daarna zullen we de uwe beantwoorden.'
  


  
    'Ik begrijp het niet. Hoe hebben jullie me gevonden? Waar zijn jullie mee bezig? Wat komen jullie hier doen?'
  


  
    Haar stem klonk met elke vraag geëmotioneerder. Een leven dat ze dertig jaar geleden had afgesloten, stak opeens de kop op in het zorgvuldig geordende leven dat ze nu leidde.
  


  
    'We zijn van de afdeling Moordzaken, mevrouw. We zijn bezig met een zaak waarbij uw man mogelijk betrokken is. We...'
  


  
    'Hij fs mijn man niet. Ik ben vijfentwintig jaar geleden van hem gescheiden, op z'n minst. Dit is belachelijk. Jullie komen hier vragen stellen over iemand die ik niet meer ken, van wie ik niet eens weet of hij nog leeft of niet. Ik denk dat jullie beter kunnen vertrekken. Ik wil dat jullie weggaan.'
  


  
    Ze stond op en wees in de richting van de voordeur.
  


  
    Bosch wierp Edgar een korte blik toe en keek de vrouw weer aan. Haar boosheid tekende vlekken op haar gebeeldhouwde gezicht. Er verschenen zelfs strepen op, de sporen van plastische chirurgie.
  


  
    'Mevrouw Waters, gaat u zitten,' zei Bosch op strenge toon. 'Probeert u zich te ontspannen.'
  


  
    'Te ontspannen? Weten jullie wel wie ik ben? Mijn man heeft dit gebouwd. De huizen, de golfbaan, alles. Jullie kunnen hier niet zomaar komen binnenvallen. Ik kan de telefoon pakken en de hoofdcommissaris aan de lijn vragen en jullie...'
  


  
    'Uw zoon is dood, dame,' zei Edgar op scherpe toon. 'De zoon die u dertig jaar geleden aan zijn lot hebt overgelaten. Dus ga zitten en laat ons onze vragen stellen.'
  


  
    Ze liet zich op de bank vallen alsof iemand haar benen onder haar vandaan had geschopt. Haar mond ging open en dicht. Haar blik was niet langer op hen gericht maar op een ver verleden.
  


  
    'Arthur... '
  


  
    'Dat is juist," zei Edgar. 'Arthur. Fijn dat u zich zijn naam nog herinnert.'
  


  
    Ze sloegen haar enige tijd in stilte gade. Al die jaren en al die afstand; het was niet genoeg geweest. Het nieuws deed haar pijn. Veel pijn. Bosch had het eerder gezien. Het verleden had de neiging om opeens uit de grond omhoog te komen. Altijd vlak voor de plek waar je stond.
  


  
    Bosch haalde zijn notitieboekje uit zijn zak en zocht een lege bladzijde. Hij schreef 'Bind een beetje in', en gaf het notitieboekje aan Edgar.
  


  
    'Jerry, wil jij de aantekeningen maken? Ik denk dat mevrouw Waters nu wel wil meewerken.'
  


  
    Zijn woorden haalden Christine Waters terug uit haar melancholieke gedachten. Ze keek Bosch aan.
  


  
    'Wat is er gebeurd? Was het Sam?'
  


  
    'Dat weten we niet. Daarom zijn we hier. Arthur is al lange tijd dood. Zijn stoffelijk overschot is pas vorige week gevonden.'
  


  
    Ze balde haar ene hand tot een vuist, bracht hem langzaam naar haar mond en begon zachtjes tegen haar lippen te tikken.
  


  
    'Hoe lang?'
  


  
    'Hij heeft twintig jaar begraven gelegen. Dankzij een telefoontje van uw dochter hebben we hem uiteindelijk kunnen identificeren.'
  


  
    'Sheila.'
  


  
    Het was alsof ze de naam al zo lang niet had uitgesproken, dat ze het nu deed om te horen hoe hij klonk.
  


  
    'Mevrouw Waters, Arthur is in 1980 verdwenen. Wist u daarvan?'
  


  
    
      Ze schudde haar hoofd.
    


    
      'Ik was al weg. Ik was bijna tien jaar daarvoor al vertrokken.'
    


    
      'En u hebt sindsdien helemaal geen contact meer met uw gezin gehad?'
    


    
      'Ik dacht...'
    


    
      Ze maakte de zin niet af. Bosch wachtte. 'Mevrouw Waters?'
    


    
      'Ik kon ze niet meenemen. Ik was jong en kon het niet aan... de verantwoordelijkheid. Ik ben gevlucht. Dat geef ik toe. Ik ben weggelopen. Ik dacht dat het het beste voor ze zou zijn als ze niets meer van me hoorden, niet meer van mijn bestaan zouden weten.'
    


    
      Bosch knikte op een manier waarvan hij hoopte dat het zou lijken dat hij haar begreep en zich in haar gedachten van dat moment kon verplaatsen. Het maakte niet uit dat dat niet zo was. Het maakte niet uit dat zijn eigen moeder met dezelfde problemen had geworsteld, te vroeg en onder moeilijke omstandigheden moeder was geworden maar zich aan haar taak had vastgeklampt en hem had beschermd met een felheid die een inspiratiebron voor zijn verdere leven was geweest.
    


    
      'U had brieven geschreven voordat u vertrok, nietwaar? Voor uw kinderen, bedoel ik?'
    


    
      'Hoe weet u dat?'
    


    
      'Dat heeft Sheila ons verteld. Wat stond er in uw brief aan Arthur?'
    


    
      'Ik... ik heb hem alleen verteld dat ik van hem hield en dat ik altijd aan hem zou denken, maar dat ik niet bij hem kon blijven. Ik kan me niet alles herinneren wat ik heb geschreven. Is het belangrijk?'
    


    
      Bosch haalde zijn schouders op.
    


    
      'Ik weet het niet. Uw zoon had een brief bij zich. Het kan zijn dat het die van u was. Het papier was verteerd. Waarschijnlijk komen we het nooit te weten. In de echtscheidingsaanvraag. door u ingediend een paar jaar nadat u was weggegaan, noemt u lichamelijke mishandeling als een van de redenen. Ik zou graag willen dat u ons daar iets over vertelt. Waar bestond die lichamelijke mishandeling uit?'
    


    
      Ze schudde haar hoofd weer, deze keer op een hooghartige manier, alsof de vraag ergerlijk of stompzinnig was.
    


    
      'Wat denkt u? Sam sloeg me. Hij goot zich vol drank en ik liep de hele dag op eieren. Alles was genoeg om hem gek te krijgen: de baby die huilde, Sheila die te hard praatte, en ik was altijd het slachtoffer.'
    


    
      'En dan sloeg hij u?'
    


    
      'Ja, dan sloeg hij me. Dan werd hij een monster. Het was een van de redenen dat ik daar weg moest.'
    


    
      'Maar u liet uw kinderen bij dat monster achter,' zei Edgar.
    


    
      Deze keer reageerde ze niet alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. Ze keek Edgar aan met haar lichtblauwe ogen en een dodelijke blik die ervoor zorgde dat Edgar zijn blik afwendde. Ze klonk heel kalm toen ze hem toesprak.
    


    
      'Wie bent u om een ander te veroordelen? Ik moest overleven en kon de kinderen niet meenemen. Als ik dat had geprobeerd, hadden we het geen van drieën overleefd.'
    


    
      'Ik weet zeker dat ze daar begrip voor hadden,' zei Edgar.
    


    
      De vrouw stond weer op.
    


    
      'Ik geloof niet dat ik nog met jullie wil praten. Jullie komen er zelf wel uit, neem ik aan.'
    


    
      Ze liep naar de boogvormige deuropening achter in de kamer.
    


    
      'Mevrouw Waters,' zei Bosch, 'als u nu niet met ons praat, gaan we dat gerechtelijke bevel halen.'
    


    
      'Best,' zei ze zonder om te kijken. 'Doe dat. Ik zal het door een van mijn advocaten laten afhandelen.'
    


    
      'En het zal een openbare zitting in het gerechtshof in de stad worden.'
    


    
      Het was een gok, maar Bosch dacht dat hij haar op deze manier misschien kon tegenhouden. Hij nam aan dat haar leven in Palm Springs gebouwd was op de fundamenten van haar geheimen. En dat ze niet zou willen dat er iemand in de kelder ging rondkijken. Net als Edgar zouden de meeste mensen moeite hebben om haar daden en motieven van toen te zien zoals zij ze zag. Diep in haar hart had ze er zelf ook moeite mee, zelfs na al die jaren.
    


    
      Ze bleef in de deuropening staan, riep zichzelf tot de orde en liep ten slotte terug naar de bank. Ze keek Bosch aan en zei: 'Ik wil alleen met u praten. Ik wil dat hij weggaat.'
    


    
      Bosch schudde zijn hoofd.
    


    
      'Hij is mijn partner en dit is onze zaak. Hij blijft, mevrouw Waters.'
    


    
      'Toch zal ik alleen úw vragen beantwoorden.'
    


    
      'Prima. Gaat u zitten, alstublieft.'
    


    
      Ze ging weer op de bank zitten, deze keer aan de zijkant, zo ver mogelijk van Edgar en zo dicht mogelijk bij Bosch.
    


    
      'Ik weet dat u ons wilt helpen de moordenaar van uw zoon te vinden. We zullen ons best doen dit gesprek zo snel mogelijk af te handelen.
    


    
      Ze knikte kort.
    


    
      'Vertelt u ons over uw ex-man.'
    


    
      'Het hele onsmakelijke verhaal?' vroeg ze retorisch. 'Ik zal u de verkorte versie geven. Ik ontmoette hem op de toneelschool. Ik was achttien. Hij was zeven jaar ouder, had al wat filmwerk gedaan en was bovendien heel erg aantrekkelijk. Je zou kunnen zeggen dat ik al snel in de ban van hem was. En ik raakte zwanger voordat ik negentien was.'
    


    
      Bosch keek of Edgar hier iets van opschreef. Edgar zag hem kijken en begon te schrijven.
    


    
      'We trouwden en Sheila werd geboren. Ik heb mijn carrière niet doorgezet. Ik moet toegeven dat ik niet al te fanatiek was. Acteren was gewoon iets wat iedereen in die tijd deed. Ik had het geschikte uiterlijk, maar merkte algauw dat alle meisjes in Hollywood dat hadden. Ik vond het geen probleem om thuis te blijven.'
    


    
      'En hoe deed uw man het op dat vlak?'
    


    
      'In het begin heel goed. Hij kreeg een vaste rol inFirst Infantry.Hebt u dat wel eens gezien?'
    


    
      Bosch knikte. Het was een dramaserie over de Tweede Wereldoorlog, die van het midden tot het eind van de jaren zestig werd uitgezonden, totdat de publieke opinie over oorlog in het algemeen en Vietnam in het bijzonder tot gevolg had dat de kijkcijfers daalden en de serie ten slotte werd geschrapt. De serie, die wekelijks op tv was, ging over een legereenheid achter de Duitse linies. Bosch had er als jongen altijd graag naar gekeken, zowel in het kindertehuis als in een van de pleeggezinnen waarin hij had gezeten.
    


    
      'Sam was een van de Duitsers. Vanwege zijn blonde haar en arische uiterlijk. Hij heeft de laatste twee jaar in de serie gezeten. Totdat ik zwanger raakte van Arthur.'
    


    
      Ze liet een stilte vallen om haar woorden te benadrukken.
    


    
      'Toen werd de serie geschrapt vanwege die stomme oorlog in Vietnam. De serie hield op en Sam kon daarna moeilijk werk vinden; hij was getypecast als Duitser. Hij begon zwaar te drinken en me te slaan. Hij ging elke dag naar audities maar kreeg geen enkele rol. 's Avonds goot hij zich vol en reageerde zich af op mij.'
    


    
      'Waarom op u?'
    


    
      'Omdat ik degene was die zwanger was geraakt. Eerst van Sheila en toen van Arthur. Geen van beiden was gepland en het legde een te zware druk op hem. Dus reageerde hij zich af op degene die het dichtst in de buurt was.'
    


    
      'Hij molesteerde u.'
    


    
      'Molesteerde? Dat klinkt zo klinisch. Maar inderdaad, dat heeft hij gedaan. Vele keren.'
    


    
      'Hebt u hem ooit een van de kinderen zien slaan?'
    


    
      Het was een belangrijke vraag, de vraag waarvoor ze in feite waren gekomen. Al het andere was bijzaak.
    


    
      'Niet echt,' zei ze. 'Toen ik zwanger was van Arthur heeft hij me een keer geslagen. In mijn maag. Mijn vruchtwater brak. Mijn weeën begonnen zes weken voordat ik was uitgerekend en Arthur woog amper vijf pond toen hij werd geboren.'
    


    
      Bosch wachtte af. Ze praatte op een manier die aangaf dat ze meer zou zeggen als hij haar de ruimte gaf. Hij keek langs haar heen, door de glazen schuifdeuren naar de golfbaan achter haar. Naast de green was een diepe, brede zandkuil waarin een man met een rood shirt en een geruite broek met zijn club naar een onzichtbare bal sloeg. Zand stoof op vanuit de kuil en kwam op de green terecht. Maar geen bal.
    


    
      In de verte, aan de overkant van de green, kwamen twee wagentjes aanrijden waaruit drie andere golfers stapten. Een wal naast de zandkuil onttrok de man in het rode shirt aan hun blik. Bosch zag hoe de man een snelle blik om zich heen wierp, zich bukte en de bal oppakte. Hij gooide hem op de green en gaf hem voldoende effect mee om hem straks perfect te kunnen putten. Toen kwam hij uit de kuil. met zijn beide handen om de greep van zijn club geklemd om de indruk te wekken dat hij de bal net had geslagen.
    


    
      Uiteindelijk begon Christine Waters weer te praten en keek Bosch haar aan.
    


    
      'Arthur woog maar vijf pond toen hij werd geboren. Hij bleef het eerste jaar heel klein en was heel vaak ziek. We hebben er nooit over gepraat, maar ik denk dat we allebei wisten dat het was gekomen door wat Sam had gedaan. Hij had het gewoon niet mogen doen.'
    


    
      'Afgezien van dat incident hebt u hem Arthur of Sheila nooit zien slaan?'
    


    
      'Misschien heeft hij Sheila wel eens een pak rammel gegeven. Ik kan het me niet goed herinneren. Maar hij heeft de kinderen nooit geslagen. Ik bedoel, daar had hij mij voor.'
    


    
      Bosch knikte en vroeg zich af wie het doelwit was geworden nadat zij eenmaal vertrokken was. Hij dacht aan de botten op de autopsietafel en alle letsels die dr. Golliher in kaart had gebracht.
    


    
      'Is mijn... is Sam gearresteerd?'
    


    
      Bosch keek haar aan.
    


    
      'Nee. We zijn nog in het stadium dat we alleen feiten verzamelen. Sporen op het stoffelijk overschot van uw zoon geven aan dat er sprake is geweest van chronische lichamelijke mishandeling. We zijn nog bezig de stukjes in elkaar te passen.'
    


    
      'En Sheila? Heeft zij...'
    


    
      'We hebben haar er nog niet naar gevraagd, maar dat zullen we zeker doen. Mevrouw Waters, als u door uw man werd geslagen, deed hij dat dan altijd met zijn hand?'
    


    
      'Soms gebruikte hij voorwerpen. Eén keer een schoen, herinner ik me. Hij drukte me tegen de grond en sloeg me ermee. En hij heeft een keer zijn koffertje naar me toe gegooid. Het raakte me in mijn zij.'
    


    
      Ze schudde haar hoofd. 'Wat?'
    


    
      'Niets. Ik moest aan dat koffertje denken. Hij had het altijd bij zich als hij naar audities ging. Alsof hij heel belangrijk was en het razend druk had. En het enige wat er ooit in zat, waren een paar foto's en een zakflacon met drank.'
    


    
      Zelfs na al die jaren klonk de verbittering door in haar stem.
    


    
      'Bent u ooit naar een ziekenhuis of eerste hulp geweest? Staat er ergens iets op papier over de mishandelingen?'
    


    
      Ze schudde haar hoofd.
    


    
      'Hij sloeg me nooit zo hard dat ik naar een ziekenhuis moest. Behalve die ene keer toen ik zwanger was van Arthur, en toen heb ik gelogen. Ik zei dat ik was gevallen en dat mijn vruchtwater was gebroken. Ziet u, rechercheur, ik wilde niet dat de buitenwereld het wist.'
    


    
      Bosch knikte.
    


    
      'Toen u wegging, was dat gepland? Of bent u zomaar opeens vertrokken?'
    


    
      Ze zei lange tijd niets terwijl ze de herinnering blijkbaar eerst voor haar geestesoog afspeelde.
    


    
      'Ik schreef de brieven voor de kinderen lang voordat ik vertrok. Ik had ze bij me in mijn tas terwijl ik wachtte op het juiste moment. Op de avond dat ik wegging, heb ik ze onder hun kussen gelegd en ben ik vertrokken met alleen mijn tas en de kleren die ik aanhad. En mijn auto, die we van mijn vader hadden gekregen toen we trouwden. Dat was alles. Ik had er genoeg van. Ik zei tegen hem dat we medicijnen voor Arthur nodig hadden. Hij had weer gedronken en zei dat ik ze moest gaan halen.'
    


    
      'En u bent nooit teruggekeerd.'
    


    
      'Nooit. Ongeveer een jaar later, voordat ik naar Palm Springs ging, ben ik op een avond langs het huis gereden. Er brandde licht. Ik ben niet gestopt.'
    


    
      Bosch knikte. Hij wist niet wat hij nog meer kon vragen. Haar geheugen wat betreft die vroege periode van haar leven was nog goed, maar wat ze zich herinnerde, was niet genoeg voor een zaak tegen haar ex-man voor een moord die hij tien jaar nadat ze hem voor het laatst had gezien, zou hebben gepleegd. Misschien had Bosch al die tijd geweten dat ze geen sleutelrol in de zaak zou spelen. Misschien had hij zich alleen maar een beeld willen vormen van de vrouw die haar kinderen had verlaten, ze had achtergelaten bij een man van wie ze meende dat hij een monster was.
    


    
      'Hoe ziet ze eruit?'
    


    
      Bosch had even geen idee over wie ze het had. 'Mijn dochter.'
    


    
      'O, ze is blond, zoals u. Een beetje groter en zwaarder. Geen kinderen, niet getrouwd.'
    


    
      'Wanneer wordt Arthur begraven?'
    


    
      'Dat weet ik niet. Daar zult u het mortuarium voor moeten bellen. Of misschien kunt u contact opnemen met Sheila om te zien of... '
    


    
      Hij viel stil. Hij wilde zich niet bemoeien met leemtes van dertig jaar in het leven van andere mensen.
    


    
      'Ik denk dat we hier klaar zijn, mevrouw Waters. We waarderen uw medewerking.'
    


    
      'Zeker weten,' zei Edgar met een onmiskenbaar sarcasme in zijn stem.
    


    
      'U bent helemaal hiernaartoe gekomen voor zo weinig vragen?'
    


    
      'Ja,' zei Edgar. 'Jammer dat u maar zo weinig antwoorden had.'
    


    
      Ze liepen naar de voordeur en zij volgde hen op een paar meter afstand. Buiten, in de galerij, keek Bosch om naar de vrouw in de deuropening. Ze bleven elkaar even aankijken. Hij probeerde iets te bedenken wat hij kon zeggen. Maar hij wist niets. Ze deed de deur dicht.
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    Even voor elf uur waren ze terug bij het bureau. Het was een werkdag van zestien uur geweest die wat betreft concrete bewijzen, om de zaak voor de rechter te kunnen brengen, erg weinig had opgeleverd. Toch was Bosch tevreden. Ze hadden hun identificatie en dat was de spil van hun zaak. Daar draaide alles om.
  


  
    Edgar zei hem gedag en liep door naar zijn auto zonder het bureau binnen te gaan. Bosch wilde nog even naar de wachtcommandant om te zien of er nieuws was over Johnny Stokes. Hij wilde ook kijken of er boodschappen voor hem waren en wist dat als hij tot elf uur bleef rondhangen, hij misschien Julia Brasher zou zien als ze terugkwam van haar dienst. Hij wilde haar spreken.
  


  
    Het was stil in het bureau. De agenten van de nachtploeg zaten in de appèlruimte om hun dienst te bespreken en de komende en gaande wachtcommandanten zaten daar ook. Bosch liep door de gang naar de recherche afdeling. De lichten waren uit, wat een overtreding was van een intern bevel van de korpsleiding. De adjunct-korpschef had bevolen dat de lichten in Parker Center en alle andere bureaus nooit uit mochten. De opzet was dat ze het publiek lieten weten dat hun strijd tegen de misdaad nooit ophield, met als resultaat dat alle politiebureaus van de stad, of er nu iemand was of niet, elke avond en nacht helder verlicht waren.
  


  
    Bosch deed het licht boven de moordtafel aan en liep naar zijn plek. Er lag een stapeltje roze briefjes met telefonische boodschappen en hij nam ze door, maar ze waren allemaal afkomstig van verslaggevers of hadden te maken met andere lopende zaken. Hij gooide die van de verslaggevers in de prullenbak en legde de andere in de bovenste la van zijn bureau om ze de volgende dag af te handelen.
  


  
    Voor hem op zijn bureau lagen twee dienstenveloppen. De ene bevatte Gollihers rapport; Bosch legde hem opzij voor later. Hij pakte de andere en zag dat hij afkomstig was van de DWO. Hij besefte dat hij was vergeten Antoine Jesper te bellen over het skateboard.
  


  
    Hij wilde de envelop openmaken toen hij zag dat hij op zijn agenda had gelegen, boven op een opgevouwen briefje. Hij vouwde het open en las wat erop stond. Hoewel er geen afzender op stond, wist hij dat het van Julia was.
  


  
    
      Waar ben je, stoere jongen?
    

  


  
    Hij was vergeten dat hij haar had gevraagd naar de teamkamer te komen voordat ze aan haar dienst begon. Hij glimlachte, maar vond het jammer dat hij haar had gemist. Hij moest ook weer denken aan Edgars advies dat hij moest oppassen met hun relatie.
  


  
    Bosch vouwde het briefje op en legde het in zijn la. Hij vroeg zich af hoe Julia zou reageren op datgene waarover hij met haar wilde praten. Hij was doodmoe van de lange uren die hij had gemaakt, maar wilde niet tot de volgende dag wachten.
  


  
    De envelop van de DWO bevatte een analyserapport van Jesper dat uit één pagina bestond. Bosch las het snel door. Jesper bevestigde dat het skateboard was gemaakt door Boneyard Boards Inc., een fabrikant op Huntington Beach. Het model werd een 'Boney-bord' genoemd. Ze hadden dit specifieke model gevoerd van februari 1978 tot juni 1986, waarna het ontwerp was veranderd door een kleine aanpassing aan de neus van het bord.
  


  
    Voordat Bosch echter opgewonden kon raken over de overeenkomst van de productiedata en het mogelijke tijdstip van de moord, las hij de laatste alinea, die de overeenkomst weer ontzenuwde.
  


  
    .
  


  
    De runners (wielstellen) zijn van een ontwerp dat Boneyard vanaf mei 1984 is gaan gebruiken. Ook het gebruik van grafietwielen wijst op een latere productiedatum. Grafietwielen werden pas vanaf halverwege de jaren tachtig algemeen toegepast in deze sector. Maar omdat de wielstellen en -ophanging verwisselbaar zijn en ze door gebruikers vaak werden geruild of vervangen, is het onmogelijk om een exacte productiedatum van het genoemde bord vast te stellen. Op grond hiervan is de best mogelijke schatting een productiedatum tussen februari 1978 en juni 1986.
  


  
    .
  


  
    Bosch schoof het rapport weer in de envelop en liet die op zijn bureau vallen. Het rapport was niet doorslaggevend, maar voor Bosch neigden de punten die Jesper had aangevoerd naar de conclusie dat het skateboard niet van Arthur Delacroix was geweest, wat voor hem inhield dat de betrokkenheid van Nicholas Trent bij de dood van de jongen eerder werd ontzenuwd dan bevestigd. Hij zou morgenochtend zijn conclusies op papier zetten en zijn rapport aan inspecteur Billets geven, die het zou doorsturen naar het kantoor van adjunct-korpschef Irving.
  


  
    Alsof het eind van deze lijn van het onderzoek werd benadrukt, hoorde hij dat de achterdeur van het bureau met een echoënde klap openging. Het geluid werd gevolgd door diverse harde mannenstemmen die naar buiten verdwenen. De dienstbespreking was afgelopen en de verse troepen, met de gebruikelijke 'wij tegen hen'-bravoure hoorbaar in hun stemmen, gingen op pad.
  


  
    Zonder gehoor te geven aan de wensen van de korpsleiding deed Bosch het licht uit en hij liep door de gang naar het kantoor van de wachtcommandant. Er waren twee brigadiers in het kleine kantoor. Lenkov ging naar huis en Renshaw begon net aan haar dienst. Ze toonden zich allebei verrast door Bosch' late aanwezigheid, maar ze vroegen hem niet wat hij nog op het bureau deed.
  


  
    'En,' zei Bosch, 'hebben jullie al iets binnengekregen over Johnny Stokes?'
  


  
    'Nog niet,' zei Lenkov. 'Maar we kijken naar hem uit. Alle patrouilleteams zijn op de hoogte en ze hebben allemaal zijn foto in de auto,dus... '
  


  
    'Jullie houden me op de hoogte?'
  


  
    'We houden je op de hoogte.' Renshaw knikte om het te bevestigen.
  


  
    Bosch was even geneigd om te vragen of Julia Brasher al terug was van haar dienst, maar besloot ervan af te zien. Hij bedankte hen en liep de gang weer in. Het gesprek was wat vreemd verlopen, alsof ze nauwelijks konden wachten totdat hij weer wegging. Hij wist dat dit kwam doordat er werd gepraat over hem en Julia. Misschien wisten ze dat Julia ieder moment kon terugkomen van haar dienst en wilden ze hen liever niet samen zien. Als toezichthouders zouden ze dan getuige zijn van wat werd gezien als een overtreding van het departementsbeleid. Hoewel de regel onbeduidend was en zelden werd toegepast, zou het voor iedereen beter zijn als ze de overtreding ervan niet zagen en niet de andere kant op hoefden te kijken.
  


  
    Bosch liep de achterdeur uit en het parkeerterrein op. Hij had geen idee of Julia nog in de kleedkamer was, nog niet terug was van haar dienst of al naar huis was. Avonddiensten kenden variabele werktijden. Je kwam pas terug als de wachtcommandant je plaatsvervangers op pad had gestuurd.
  


  
    Toen hij haar auto op het parkeerterrein zag staan, wist hij dat hij haar niet gemist had. Hij liep terug om op de Code 7-bank te gaan zitten, maar toen hij daar aankwam, zat Julia er al. Haar haar was nog vochtig van de douche. Ze had een vaalblauwe spijkerbroek en een trui met een rolkraag aan.
  


  
    'Ik had gehoord dat je in huis was.' zei ze. 'Ik heb gekeken maar er brandde geen licht dus ik dacht dat ik je had gemist.'
  


  
    'Geen woord tegen de baas over het licht.'
  


  
    Ze glimlachte en Bosch kwam naast haar zitten. Hij wilde haar aanraken maar deed het niet.
  


  
    'Of over ons,' zei hij.
  


  
    Ze knikte.
  


  
    'Ja. Veel mensen weten het al, hè?'
  


  
    'Ja. Daar wilde ik met je over praten. Heb je zin om iets te gaan drinken?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Laten we naar de Cat & Fiddle lopen. Ik heb vandaag al genoeg gereden.'
  


  
    In plaats van samen door het bureau naar de vooringang te lopen, namen ze de lange route over het parkeerterrein en om het bureau heen. Ze liepen twee blokken naar Sunset en nog eens twee naar de pub. Onderweg verontschuldigde Bosch zich omdat hij haar niet had gezien voordat ze aan haar dienst begon en legde uit dat hij naar Palm Springs was gereden. Ze zei weinig terwijl ze liepen, knikte alleen maar. Ze spraken geen woord over het voorgenomen onderwerp totdat ze in de pub waren en hadden plaatsgenomen in een van de boxen bij de open haard.
  


  
    Ze bestelden allebei een halve liter Guinness, waarna Julia haar armen over elkaar sloeg, ze op tafel legde en Bosch recht aankeek.
  


  
    'Oké Harry, mijn drankje komt eraan. Vertel wat je op je hart hebt; ik kan het aan. Maar ik waarschuw je, als je me gaat vertellen dat je alleen vrienden wilt zijn, nou, ik heb al genoeg vrienden.'
  


  
    Zonder dat hij het wilde kwam er een brede glimlach op Bosch' gezicht. Hij hield van haar directheid. Hij schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nee, ik wil niet alleen vrienden met je zijn, Julia. Verre van dat.'
  


  
    Hij boog zich over de tafel en kneep in haar onderarm. Intuïtief keek hij om zich heen om er zeker van te zijn dat er geen collega was binnengewandeld voor een drankje na de dienst. Hij herkende niemand en keek Julia weer aan.
  


  
    'Ik wil alleen maar bij jou zijn. De hele tijd al.'
  


  
    'Mooi. Ik ook.'
  


  
    'Maar we moeten voorzichtig zijn. Je bent niet lang genoeg bij de politie om te weten hoe het er toegaat. Ik wel. dus is het mijn schuld. We hadden die eerste avond nooit je auto achter het bureau moeten laten staan.'
  


  
    'Ach, ze kunnen de pest krijgen als ze daar niet tegen kunnen.'
  


  
    'Nee, zo... '
  


  
    Hij wachtte toen het barmeisje twee papieren onderzettertjes met het Guinness-logo op tafel legde en hun glazen bier erop zette.
  


  
    'Zo werkt het niet, Julia,' zei hij toen ze weer alleen waren. 'Als we doorgaan, zullen we voorzichtiger moeten zijn. We moeten het allemaal stiekem doen. Geen ontmoetingen meer op de bank, geen briefjes meer, niets van dat alles. We kunnen ook hier niet meer komen, want er komen hier vaak politiemensen. We moeten het absoluut geheimhouden. Als we elkaar willen spreken of ontmoeten, moet dat buiten het bureau gebeuren.'
  


  
    'Je doet alsof we een soort spionnen zijn.'
  


  
    Bosch pakte zijn glas, tikte het tegen het hare en nam een flinke slok. Het smaakte hem uitstekend na deze lange dag. Hij moest onmiddellijk een geeuw onderdrukken, maar Julia zag het en deed hem na.
  


  
    'Spionnen? Nou, zoveel scheelt het niet. Je moet niet vergeten dat ik meer dan vijfentwintig jaar bij het korps ben. Jij komt net kijken en bent nog maar een groentje. Ik heb meer vijanden binnen het korps dan jij arrestaties op je naam hebt staan. Sommige van die lui zullen elke kans aangrijpen om me onderuit te halen. Het klinkt misschien alsof ik me alleen zorgen om mezelf maak, maar het is wel zo dat als ze een groentje moeten neerhalen om bij mij te komen, ze dat zonder pardon zullen doen. Ik meen het. Zonder pardon.'
  


  
    Ze trok haar nek in en keek angstig naar links en naar rechts. 'Oké,Harry... ik bedoel,geheim agent nul-nul-vijfenveertig.' Bosch glimlachte en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Ja, ja, jij vindt het allemaal één grote grap. Wacht maar tot je IZ achter je aan krijgt. Dan piepje wel anders.'
  


  
    'Kom, ik zie het niet als grap. Ik ben gewoon blij.'
  


  
    Ze dronken allebei van hun bier, Bosch leunde achterover en probeerde zich te ontspannen. De warmte van de open haard voelde goed. Tijdens de wandeling hiernaartoe was het flink fris geweest. Hij keek Julia aan en ze glimlachte naar hem alsof ze iets wist wat hij niet wist.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Niks. Je maakt je alleen zo druk.'
  


  
    'Ik probeer je te beschermen, dat is alles. Ik ben vijfentwintigplus, dus voor mij maakt het niet veel meer uit.'
  


  
    'Wat betekent dat? Vijfentwintigplus? Ik heb mensen dat vaker horen zeggen, alsof ze onaantastbaar waren of zoiets.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Niemand is onaantastbaar. Maar als je vijfentwintig jaar in dienst bent, zit je aan de top van je pensioen. Dus het maakt niet uit of je na vijfentwintig of vijfendertig jaar ontslag neemt, je krijgt hetzelfde pensioen. Kortom, "vijfentwintigplus" betekent dat je wat meer ruimte hebt om "krijg de pest" te zeggen. Als je genoeg hebt van wat ze met je doen, kun je er de brui aan geven en ze vriendelijk goedendag zeggen, want voor je pensioen hoef je het dan niet meer te doen.'
  


  
    Het barmeisje kwam naar de tafel en zette een bakje popcorn neer. Julia zweeg even en boog zich toen zo ver over de tafel, dat haar kin bijna in haar glas hing.
  


  
    'Waar doe je het dan wél voor?'
  


  
    Bosch haalde zijn schouders op en keek in zijn glas.
  


  
    'Voor het werk, denk ik. Geen grote heldendaden. Alleen de kans om af en toe iets recht te zetten in deze ontspoorde wereld.'
  


  
    Met zijn duim trok hij streepjes op zijn beslagen glas. Hij bleef naar het glas kijken toen hij doorging met praten.
  


  
    'Deze zaak bijvoorbeeld...'
  


  
    'Wat is daarmee?'
  


  
    'Als het ons zou lukken om de feiten boven water te krijgen en in elkaar te passen... kunnen we misschien iets goedmaken van wat die jongen is aangedaan. Ik weet het niet, misschien heeft dat iets te betekenen voor de wereld, maakt het een heel klein verschil.'
  


  
    Hij dacht aan de schedel die Golliher hem die ochtend had laten zien. Een slachtoffer van een moord, dat negenduizend jaar in de grond had gelegen. Een stad van beenderen die er stuk voor stuk op wachtten om uit de grond te worden gehaald. Maar waarvoor? Misschien kon het niemand nog iets schelen.
  


  
    'Ik weet het echt niet,' zei hij. 'Misschien heeft het uiteindelijk helemaal niets te betekenen. Zelfmoordcommando's slaan toe in New York en drieduizend mensen vinden de dood voordat ze hun eerste kop koffie op hebben. Wat maakt een stelletje botten uit het verleden dan nog voor verschil?'
  


  
    Ze glimlachte lief en schudde haar hoofd.
  


  
    'Bespaar me je existentialisme, Harry. Waar het om gaat is dat het voor jou iets te betekenen heeft. En als het dat doet, is het belangrijk om te doen wat je kunt. Het maakt niet uit hoe het verdergaat met de wereld, mensen zullen altijd behoefte hebben aan helden. Ik hoop dat ik ook ooit de kans krijg er een te zijn.'
  


  
    'Wie weet.'
  


  
    Hij knikte, maar keek haar nog steeds niet aan. Hij speelde nog wat met zijn glas.
  


  
    'Herinner je je die reclame die vroeger op tv was, iets met een oudere vrouw die op de grond lag en zei: "Ik ben gevallen en kan niet opstaan," waar iedereen grapjes over maakte?'
  


  
    'Ja, die ken ik. Op Venice Beach verkopen ze T-shirts met die tekst.'
  


  
    'Nou, soms voel ik me ook zo. Ik bedoel, als we het hebben over vijfentwintigplus. Je kunt het traject niet afleggen zonder van tijd tot tijd op je gezicht te gaan. Jij zult ook op je gezicht gaan, Julia, en soms zul je het gevoel hebben dat je niet meer kunt opstaan.'
  


  
    Hij knikte, meer voor zichzelf dan voor haar.
  


  
    'Maar dan, als je geluk hebt, komt er een zaak en denk je bij jezelf: dit is hem. Dat voel je gewoon. Dit is de zaak die me weer in het zadel zal helpen.'
  


  
    'Dat heet gerechtigheid, Harry. Zeggen ze dat niet in dat liedje, over iedereen die een tweede kans verdient?'
  


  
    'Ja, zoiets.'
  


  
    'En deze zaak is misschien jouw tweede kans?'
  


  
    'Ja, ik denk het. Ik hoop het.'
  


  
    'Op gerechtigheid dan.' Ze pakte haar glas om te toosten. 'Hou vast,' zei hij.
  


  
    Ze tikte haar glas tegen het zijne, maar zo hard, dat een deel van haar bier in zijn glas terechtkwam.
  


  
    'Sorry. Dat moet ik nog oefenen.'
  


  
    'Het geeft niet. Ik kon wel een extra slok gebruiken.'
  


  
    Hij pakte zijn glas en dronk het leeg. Daarna zette hij het neer en veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. 'En? Ga je vanavond met me mee naar huis?' vroeg hij. Ze schudde haar hoofd. 'Nee, ik ga niet met je mee.'
  


  
    Hij fronste zijn wenkbrauwen en vroeg zich af of zijn directheid haar misschien had beledigd.
  


  
    'Vanavond rij ik achter je aan naar huis,' zei ze. 'Weet je nog? Ik kan mijn auto niet bij het bureau laten staan. Alles moet in het grootste geheim gebeuren, heel stilletjes, zonder dat iemand het ziet.'
  


  
    Hij glimlachte. Het bier en haar glimlach deden de rest.
  


  
    'Je hebt me te pakken.'
  


  
    'Op meer dan één manier, hoop ik.'
  


  


  
    
  


  29


  
    
  


  
    Bosch kwam laat binnen voor de bespreking in het kantoor van inspecteur Billets. Edgar was er al, wat iets bijzonders was, en Sergio Medina van Persvoorlichting ook. Billets wees hem een stoel met de pen die ze in haar hand had, nam de hoorn van de telefoon en toetste een nummer in.
  


  
    'Met inspecteur Billets,' zei ze toen er werd opgenomen. 'Je kunt tegen adjunct-korpschef Irving zeggen dat we er allemaal zijn en kunnen beginnen.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan en trok zijn wenkbrauwen op. De adjunct-korpschef bemoeide zich nog steeds met de zaak.
  


  
    Billets hing op en zei: 'Hij belt terug en dan zet ik hem op de luidspreker.'
  


  
    'Om mee te luisteren of mee te praten?' vroeg Bosch. 'Wie zal het zeggen?'
  


  
    'Terwijl we wachten,' zei Medina, 'ik begin telefoontjes te krijgen over het VTO dat jullie hebben uitgegeven. Iemand die John Stokes heet? Hoe willen jullie dat ik dit afhandel? Is dat een nieuwe verdachte?'
  


  
    Bosch was geïrriteerd. Hij wist dat het verzoek tot opsporing dat ze de patrouilledienst hadden meegegeven uiteindelijk naar de pers zou uitlekken. Hij had alleen niet verwacht dat het zo snel zou gebeuren.
  


  
    'Nee, het is helemaal geen verdachte,' zei hij tegen Medina. 'En als de verslaggevers hier net zo'n puinhoop van maken als met Trent, vinden we hem nooit. Het is alleen iemand met wie we willen praten. Een bekende van het slachtoffer. Van langgeleden.'
  


  
    'Dus jullie hebben het slachtoffer geïdentificeerd?'
  


  
    Voordat Bosch antwoord kon geven, begon de telefoon te piepen. Billets nam op en zette adjunct-korpschef Irving op de luidspreker.
  


  
    'Meneer, ik heb hier rechercheur Bosch en rechercheur Edgar en agent Medina van Persvoorlichting.'
  


  
    'Mooi zo,' klonk Irvings stem veel te hard uit de luidspreker. 'Hoe ver zijn we?'
  


  
    Billets tikte een paar keer op een knop van haar toestel om het volume lager te zetten.
  


  
    'Eh, Harry, wil jij dit voor je rekening nemen?' vroeg ze.
  


  
    Bosch bracht zijn hand naar de binnenzak van zijn jasje en haalde zijn notitieboekje eruit. Hij nam er de tijd voor. Het idee van Irving achter zijn smetteloze glazen bureaublad in zijn kantoor in Parker Center, wachtend op een stem die uit de telefoon zou klinken, stond hem wel aan. Hij sloeg zijn notitieboekje open op de bladzijde met aantekeningen die hij had gemaakt toen hij die ochtend met Julia ontbeet.
  


  
    'Rechercheur, bent u daar?' vroeg Irving.
  


  
    'Eh ja, meneer, ik ben er. Ik moest even mijn aantekeningen raadplegen. Hm, het belangrijkste is dat we een positieve identificatie van het slachtoffer hebben. Zijn naam is Arthur Delacroix. Hij is op vier mei negentientachtig weggelopen van zijn ouderlijk huis in de regio Miracle Mile. Hij was toen twaalf jaar oud.'
  


  
    Bosch nam hier een pauze omdat hij vragen verwachtte. Hij zag dat Medina de naam opschreef.
  


  
    'Ik weet niet of we dit al bekend moeten maken,' zei Bosch.
  


  
    'Waarom niet?' vroeg Irving. 'Wilt u zeggen dat de identificatie niet zeker is?'
  


  
    'Nee, de identificatie is zeker, meneer. Het is alleen zo dat als we de naam bekendmaken, we misschien te veel prijsgeven over de lijn die we volgen in het onderzoek.'
  


  
    'En die is?'
  


  
    'Nou, we zijn ervan overtuigd dat Nicholas Trent vrijuit gaat. Dus zoeken we in een andere richting. De letsels aan de botten, aangetoond tijdens de autopsie, wijzen op chronische mishandeling, die teruggaat tot heel jonge leeftijd. De moeder valt buiten het plaatje, dus kijken we nu naar de vader. We hebben hem nog niet benaderd. We verzamelen eerst informatie uit tweede hand voordat we dat doen. Als we openbaar maken dat we een identificatie hebben en de vader ziet het, waarschuwen we hem eerder dan nodig is.'
  


  
    'Als hij dat kind daar heeft begraven, is hij al gewaarschuwd.'
  


  
    'Tot op zekere hoogte. Maar hij weet dat we hem niets kunnen maken zolang we geen zekere identificatie hebben. Het ontbreken van een identificatie zorgt ervoor dat hij zich veilig voelt. En dat geeft ons tijd om hem te observeren.'
  


  
    'Begrepen,' zei Irving.
  


  
    Er viel een stilte, want Bosch verwachtte dat Irving nog iets zou zeggen. Maar dat deed hij niet. Bosch keek naar Billets en maakte een vragend gebaar. Ze haalde haar schouders op.
  


  
    'Dus...' begon Bosch,'we maken het niet bekend?'
  


  
    Het bleef enige tijd stil.
  


  
    'Dat lijkt me de juiste aanpak,' zei Irving ten slotte.
  


  
    Medina scheurde de bladzijde uit zijn notitieboekje, maakte er een prop van en gooide die in de prullenbak in de hoek van het kantoor.
  


  
    'Is er iets wat we wel kunnen vrijgeven?' vroeg hij.
  


  
    'Ja,' zei Bosch meteen. 'Dat Trent vrijuit gaat.'
  


  
    'Nee,' zei Irving net zo snel. 'Dat doen we later. Wanneer u een zaak hebt, als u die hebt, dan pas laten we de rest vrijuit gaan.'
  


  
    Bosch keek eerst Edgar en toen Billets aan.
  


  
    'Meneer,' zei hij, 'als we het op die manier doen, kunnen we onze eigen glazen ingooien.'
  


  
    'Hoe dat zo?'
  


  
    'Het is een oude zaak. Hoe ouder de zaak, hoe moeilijker de veroordeling. We kunnen geen risico's nemen. Als we niet zeggen dat Trent vrijuit gaat, geven we de man die we uiteindelijk zullen pakken een wapen voor zijn verdediging. Dan kan hij Trent aanwijzen en zeggen dat die een kinderverkrachter was, en dat hij het heeft gedaan.'
  


  
    'Maar dat kan hij sowieso doen, of we Trent nu vrijuit laten gaan of later.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Dat is waar. Maar ik bekijk het vanuit het standpunt van de getuigenissen tijdens het proces. Ik wil dan kunnen zeggen dat we Trent hebben bekeken en snel van onze lijst hebben geschrapt. Ik wil niet dat de een of andere advocaat me gaat vragen waarom we, als we hem zo snel als verdachte hebben geschrapt, één of twee weken hebben gewacht met het bekendmaken daarvan. Meneer, het zal lijken alsof we iets te verbergen hebben. Het ligt subtiel, maar het zal zeker gevolgen hebben. Mensen in jury's zoeken maar al te graag naar redenen om argwaan te koesteren tegen de politie in het algemeen en die van Los Angeles in het bijzonder...'
  


  
    'Oké rechercheur, u bent duidelijk genoeg geweest. Maar ik blijf bij mijn besluit. Er worden geen mededelingen gedaan over Trent. Niet op dit moment, niet totdat we een geloofwaardige verdachte hebben om naar voren te schuiven.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd en zakte onderuit in zijn stoel.
  


  
    'Verder nog iets?' vroeg Irving. 'Ik heb over twee minuten overleg met de baas.'
  


  
    Bosch keek naar Billets en schudde opnieuw zijn hoofd. Hij had niets anders te zeggen. Billets nam het woord.
  


  
    'Meneer, ik denk dat we er op dit moment ongeveer zo voor staan.'
  


  
    'Wanneer zijn jullie van plan de vader te benaderen, heren rechercheurs?'
  


  
    Bosch knikte naar Edgar.
  


  
    'Eh, meneer, rechercheur Edgar hier. We zijn nog op zoek naar een getuige die we graag willen spreken voordat we met de vader gaan praten. Hij zou een jeugdvriend van het slachtoffer zijn. Wij denken dat hij misschien op de hoogte is van de mishandelingen die de jongen heeft moeten ondergaan. We willen even de tijd nemen om hem te vinden. We geloven dat hij nog steeds in Hollywood is en iedereen kijkt naar hem uit...'
  


  
    'Dat is prima, rechercheur. Dan zetten we dit gesprek morgenochtend voort.'
  


  
    'Ja, meneer,' zei Billets. 'Weer om half tien?'
  


  
    Maar ze kreeg geen antwoord. Irving had al opgehangen.
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    Bosch en Edgar waren de rest van de ochtend bezig met het bijwerken van de rapporten en het moordboek, en het bellen naar de overige ziekenhuizen in de stad om te zeggen dat ze de zoektocht naar de medische gegevens konden staken. Maar tegen het middaguur had Bosch genoeg van het papierwerk en zei hij dat hij weg wilde.
  


  
    'Waar wil je naartoe?' vroeg Edgar.
  


  
    'Ik heb geen zin om hier te zitten wachten,' zei Bosch. 'Laten we hem maar eens gaan opzoeken.'
  


  
    Ze namen Edgars privé-auto omdat die onopvallend was en de garage geen undercoverauto's meer overhad. Ze reden via de 101 de Valley in, namen de 405 in noordelijke richting en sloegen ten slotte af naar Van Nuys. Manchester Trailer Park lag aan Sepulveda, bij Victory. Ze reden er eerst een keer voorbij, keerden en reden toen het park binnen.
  


  
    Er was geen wachthuisje, alleen een verkeersdrempel met gele strepen. Het park had een rondweg en de stacaravan van Sam Delacroix stond helemaal achterin, weggestopt tegen een zes meter hoge geluidswal die het park van de snelweg scheidde. De wal was bedoeld om het onophoudelijke lawaai van de snelweg tegen te houden, maar het enige resultaat was dat het van richting en toon werd veranderd.
  


  
    De randen van de aluminium dekplaten van de stacaravan waren zwaar verroest. Er was een afdakje waaronder een picknicktafel en een houtskoolgrill stonden. Een waslijn liep van een van de steunbalken van het afdakje naar de hoek van de stacaravan op het aangrenzende perceel. Achter in het kleine tuintje, tegen de geluidswal, stond een aluminium voorraadkast ter grootte van een wc-hokje.
  


  
    De ramen en de deur van de stacaravan waren dicht. Er stond geen auto op de enige parkeerplek van het perceel. Edgar stopte niet maar reed met een gangetje van ongeveer tien kilometer langs de stacaravan.
  


  
    'Zo te zien is er niemand thuis.'
  


  
    'Laten we naar de golfbaan rijden,' zei Bosch. 'Als hij er is, kun je misschien een emmertje ballen slaan.'
  


  
    'Een beetje oefenen kan nooit kwaad.'
  


  
    Er waren maar weinig mensen toen ze op de golfbaan aankwamen, maar het zag eruit alsof het een drukke ochtend was geweest. De hele baan, die ongeveer driehonderd meter lang was en zich uitstrekte tot dezelfde geluidswal die het caravanpark afgrensde, was bezaaid met golfballen. Achteraan stonden een paar hoge palen waartussen een net was gespannen om de automobilisten op de snelweg tegen overvliegende ballen te beschermen. Een klein model tractor, met de bestuurder in een soort veiligheidskooi en met erachter een raapmachine, reed er langzaam zijn rondjes.
  


  
    Bosch stond er enige tijd alleen naar te kijken, totdat Edgar terugkwam met een half emmertje ballen en zijn golftas, die hij uit de kofferbak van zijn auto had gehaald.
  


  
    'Dat is hem, volgens mij,' zei Bosch.
  


  
    'Ja.'
  


  
    Bosch liep naar een bank en ging zitten terwijl zijn partner een paar ballen ging slaan vanaf een vierkant kunstgrasmatje. Edgar had zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan. Hij viel nauwelijks uit de toon. Even verderop stonden twee mannen in overhemd en nette broek hetzelfde te doen en ze gebruikten zo te zien hun lunchpauze van kantoor om hun spel te vervolmaken.
  


  
    Edgar zette zijn tas tegen een houten leuning en trok er een golfclub uit. Vervolgens haalde hij een handschoen uit de tas, trok hem aan, maakte een paar zwaaien om zich op te warmen en begon zijn ballen te slaan. De eerste twee waren missers en Edgar vloekte. Toen raakte hij er een paar en leek hij erg ingenomen met zichzelf.
  


  
    Bosch keek geamuseerd toe. Hij had nog nooit van zijn leven gegolft en evenmin begrepen waarom zoveel mensen zich ertoe aangetrokken voelden. Het was zelfs zo dat de meeste rechercheurs van het korps fanatieke golfers waren en dat er in de staat een heel netwerk van golftoernooien voor politiemensen bestond. Hij vond het leuk om Edgar bezig te zien, ook al waren niet al zijn pogingen succesvol.
  


  
    'Sla eens een bal naar hem,' zei hij toen hij dacht dat Edgar voldoende opgewarmd was.
  


  
    'Harry,' zei Edgar, 'ik weet dat je niet golft, maar laat ik je dit zeggen: bij golf sla je in de richting van de put, waar die vlag staat. Je richt niet op bewegende doelwitten.'
  


  
    'Hoe komt het dan dat ex-presidenten altijd mensen raken?'
  


  
    'Omdat zij dat wel mogen.'
  


  
    'Kom op, je zei dat iedereen altijd de man op de tractor probeert te raken. Probeer het eens.'
  


  
    'Iedereen behalve de serieuze golfers.'
  


  
    Maar hij draaide zijn bovenlijf zo dat Bosch kon zien dat hij op de tractor richtte, die aan het eind van zijn traject was gekomen en een U-bocht maakte om aan de terugrit te beginnen. Te oordelen naar de markeringsvlaggen was de afstand tot de tractor honderdveertig meter.
  


  
    Edgar zette zijn zwaai in, maar sloeg opnieuw in de grond.
  


  
    'Verdomme! Zie je nou wel, Harry? Dit is slecht voor mijn spel.'
  


  
    Bosch begon te lachen. 'Wat valt er te lachen?'
  


  
    'Het is maar een spelletje, man. Probeer het nog een keer.'
  


  
    'Vergeet het maar. Dit is kinderachtig.'
  


  
    'Kom op, doe het nou.'
  


  
    Edgar zei niets. Hij draaide zijn bovenlichaam weer haaks op de tractor, die inmiddels halverwege zijn rit was. Hij zwaaide en raakte de bal goed, maar hij vloog zeker zes meter over de tractor heen.
  


  
    'Mooie slag,' zei Bosch. 'Tenzij je op de tractor richtte.'
  


  
    Edgar wierp hem een blik toe maar zei niets. De daaropvolgende vijf minuten sloeg hij de ene bal na de andere in de richting van de tractor, maar kwam nooit dichterbij dan tien meter. Bosch hield zijn mond dicht, maar Edgars frustratie nam steeds verder toe, totdat hij zich boos omdraaide en zei: 'Wil je het zelf proberen?'
  


  
    Bosch deed alsof hij verbaasd was.
  


  
    'O, je probeerde hem nog steeds te raken? Dat was me niet opgevallen.'
  


  
    'Kom op, laten we gaan.'
  


  
    'Je hebt nog de helft van je ballen over.'
  


  
    'Dat kan me niet schelen. Dit soort escapades is slecht voor mijn spel.'
  


  
    'Kan dat dan?'
  


  
    Edgar stopte zijn club nijdig terug in de tas en wierp Bosch een dodelijke blik toe. Bosch moest zijn uiterste best doen om niet in lachen uit te barsten.
  


  
    'Kom nou, Jerry, ik wil onze man bekijken. Kun je er niet nog een paar slaan? Zo te zien is hij bijna klaar.'
  


  
    Edgar draaide zich om en keek naar de golfbaan. De tractor was in de buurt van de vijftigmetervlag. Aangenomen dat hij in de richting van de geluidswal reed, zou hij straks klaar zijn. Er lagen niet genoeg nieuwe ballen op de baan - afgezien van Edgar en de twee zakenlieden was er niemand - om nog een keer helemaal terug te rijden.
  


  
    Zwijgend gaf Edgar toe. Hij trok een van zijn houten clubs uit de tas en liep terug naar zijn vierkantje kunstgras. Hij sloeg een prachtige bal die bijna tot aan de geluidswal vloog.
  


  
    'Lik mijn reet, Tiger Woods,' zei hij.
  


  
    Zijn volgende bal kwam op het echte gras terecht, op nauwelijks drie meter van de plek waar hij stond.
  


  
    'Shit.'
  


  
    'Als je echt golft, sla je dan ook vanaf zo'n matje?'
  


  
    'Nee Harry, dat doe je niet. Dit is alleen om te oefenen.'
  


  
    'O, dus bij het oefenen is er geen sprake van een imitatie van een echte speelsituatie?'
  


  
    'Zoiets.'
  


  
    De tractor reed de baan af en stopte voor het schuurtje achter het loket waar Edgar zijn ballen had gehaald. De deur van de veiligheidskooi ging open en een man van een jaar of zestig kwam naar buiten. Hij liep naar de achterkant van de tractor, haalde de draadgazen manden met ballen uit de raapmachine en bracht ze het schuurtje binnen. Bosch zei tegen Edgar dat hij ballen moest blijven slaan zodat ze niet te veel zouden opvallen. Vervolgens liep hij achteloos naar het loket om nog een half emmertje ballen te kopen, wat hem op nog geen zes meter afstand bracht van de man die in de tractor had gereden.
  


  
    Het was Samuel Delacroix. Bosch herkende hem van de foto van het rijbewijs dat Edgar hem had laten zien. De man die ooit de blonde, arische soldaat met de blauwe ogen had gespeeld en een achttienjarig meisjes had betoverd, had nu nog de waardigheid van een klomp stopverf. Zijn haar was nog steeds blond, maar het was duidelijk geverfd en hij had een kale kruin. Hij had een stoppelbaard die wit glinsterde in het zonlicht. Zijn neus was rood en gezwollen door jarenlang alcoholgebruik en werd samengeknepen door een slecht passende bril. Hij had een bierbuik die ervoor zou zorgen dat geen enkel leger hem nog zou willen hebben.
  


  
    'Twee dollar vijftig.'
  


  
    Bosch keek de vrouw achter het loket aan.
  


  
    'Voor de ballen." 'O ja, natuurlijk.'
  


  
    Hij betaalde haar en tilde de emmer ballen van de balie. Hij wierp nog een laatste blik op Delacroix, die op hetzelfde moment ineens zijn kant op keek. Ze keken elkaar even aan en toen wendde Bosch achteloos zijn blik af. Hij liep terug naar Edgar. Dat was het moment waarop zijn mobiele telefoon begon te piepen.
  


  
    Hij gaf de emmer snel aan Edgar en haalde zijn telefoon uit zijn achterzak. Het was Mankiewicz, de wachtcommandant van de dagdienst.
  


  
    'Hé, Bosch, wat zijn jullie aan het doen?'
  


  
    'We zijn een paar ballen aan het slaan.'
  


  
    'Altijd hetzelfde. Jullie klooien maar wat aan en wij doen al het werk.'
  


  
    'Heb je die jongen gevonden?'
  


  
    'We denken van wel.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Hij werkt bij de Washateria. Je weet wel, voor de fooien.'
  


  
    De Washateria was een autowasserij op La Brea. Ze hadden dagloners in dienst om de auto's schoon te maken en te stofzuigen. Ze werkten voornamelijk voor de fooi, en wat ze uit de auto's konden stelen zonder gepakt te worden.
  


  
    'Wie hebben hem gevonden?'
  


  
    'En paar jongens van Zeden. Ze zijn er voor tachtig procent zeker van. Ze willen weten of ze hem moeten benaderen of dat jij er zelf naartoe gaat.'
  


  
    'Zeg ze dat ze blijven waar ze zijn en dat we eraan komen. En Mank, we denken dat deze man vluchtgevaarlijk is. Heb je een team dat kan bijspringen als hij ervandoor gaat?'
  


  
    'Eh... '
  


  
    Er viel een stilte en Bosch nam aan dat Mankiewicz zijn dienstroosters bekeek.
  


  
    'Nou, je hebt geluk. Ik heb een paar drie-tot-elvers die vroeg zijn begonnen. Over een kwartier komen ze uit de dienstbespreking. Heb je daar iets aan?'
  


  
    'Perfect. Zeg dat ze naar het parkeerterrein van Checkers op de hoek van La Brea en Sunset komen. Laat de jongens van Zeden daar ook naartoe gaan.'
  


  
    Bosch gebaarde Edgar dat ze weg moesten.
  


  
    'Eh... één ding,' zei Mankiewicz.
  


  
    'En dat is?'
  


  
    'Het reserveteam, een van de twee is Brasher. Is dat een probleem?'
  


  
    Bosch zweeg even. Hij had Mankiewicz willen vragen iemand anders te sturen, maar wist dat hij dat niet kon doen. Als hij op grond van zijn relatie met Brasher probeerde de inzet van personeel of wat ook te beïnvloeden, stelde hij zich bloot aan kritiek en aan de mogelijkheid van een onderzoek door IZ.
  


  
    'Nee, geen probleem.'
  


  
    'Hoor eens, ik zou het niet voorgesteld hebben, maar ze is nieuw. Ze heeft een paar foutjes gemaakt en kan dit soort ervaring wel gebruiken.'
  


  
    'Geen probleem, zei ik.'
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    Ze planden de inrekening van Johnny Stokes op de motorkap van Edgars auto. De twee man van Zeden, Eyman en Leiby, tekenden op een blocnotevel een plattegrond van de Washateria en trokken een cirkel om de plek waar ze Stokes bezig hadden gezien met het poetsen van een auto. De wasstraat werd aan drie kanten omgeven door betonnen muren en gebouwen. Het gedeelte dat uitkwam op La Brea was bijna vijftig meter breed, met een muur van anderhalve meter hoog die de wasstraat van de weg afscheidde, afgezien van de in- en uitrit aan beide kanten van het bedrijf. Als Stokes besloot ervandoor te gaan, kon hij naar de afscheidingsmuur rennen en eroverheen klimmen, maar het was waarschijnlijker dat hij voor een van de open wegen zou gaan.
  


  
    Het plan was heel simpel. Eyman en Leiby zouden de ingang dekken en Brasher en haar partner, Edgewood, de uitgang. Bosch en Edgar zouden als klanten de wasserette binnenrijden, uitstappen en Stokes pakken. Ze stelden hun portofoons op elkaar af en spraken een code af; 'rood' betekende dat Stokes op de vlucht sloeg en 'groen' betekende dat hij zich vreedzaam liet inrekenen.
  


  
    'We moeten één ding niet vergeten,' zei Bosch. 'Vrijwel alle poetsers, zemers, drogers en zuigers op dat terrein zijn waarschijnlijk voor iets op de loop, ook al is het misschien maar kruimelwerk. Dus zelfs als we Stokes zonder problemen kunnen inrekenen, zal er de nodige beroering ontstaan. Smerissen die in een wasserette opduiken, dat is net zoiets als "brand" roepen in een bioscoop. Iedereen zal over elkaar heen struikelen totdat ze zien we de gelukkige is.'
  


  
    Ze knikten allemaal en Bosch keek Brasher nog eens doordringend aan. In de lijn van het plan dat ze de vorige avond hadden afgesproken, lieten ze niemand merken dat ze elkaar kenden. Maar Bosch wilde er wel zeker van zijn dat ze begreep hoe wild het er in een confrontatie als deze aan toe kon gaan.
  


  
    'Heb je me gehoord, groentje?' zei hij.
  


  
    Ze glimlachte.
  


  
    'Ja, ik heb het begrepen.'
  


  
    'Oké, laten we dan gaan.'
  


  
    Hij meende te zien dat de glimlach op haar gezicht bleef toen ze met Edgewood terugliep naar de patrouillewagen.
  


  
    Hij en Edgar liepen terug naar Edgars Lexus. Toen ze daar aankwamen, bleef Bosch staan en besefte hij dat die eruitzag alsof hij net was gewassen en gepoetst.
  


  
    'Shit.'
  


  
    'Wat dacht je dan, Harry? Ik zorg goed voor mijn auto.'
  


  
    Bosch keek om zich heen. Achter het fastfoodrestaurant stonden een paar vuilcontainers die even daarvoor waren schoongespoten. Eromheen lagen een paar grote plassen zwart, modderig water.
  


  
    'Rij een paar keer door die plassen,' zei hij. 'Zorg dat het op je auto komt.'
  


  
    'Harry, ik wil die troep niet op mijn auto.'
  


  
    'Kom op, je auto moet eruitzien alsof hij gewassen moet worden, anders hebben ze ons door. Je hebt zelf gezegd dat die jongen vluchtgevaarlijk is. Laten we hem geen extra aanleiding geven.'
  


  
    'Maar we gaan mijn auto helemaal niet laten wassen. Als hij straks vol modder zit, blijft dat zo.'
  


  
    'Weet je wat, Jerry? Als we die jongen hebben opgepakt, laat ik hem door Eyman en Leiby wegbrengen en laat jij je auto wassen. Ik betaal.'
  


  
    'Verdomme.'
  


  
    'Kom op, rij nou maar door die plas. We verspillen onze tijd.'
  


  
    Toen Edgars auto vuil genoeg was, reden ze in stilte naar de wasserette. Bosch zag dat de auto van Zeden een paar auto's verderop voor de ingang geparkeerd stond. Nog wat verder, voorbij de wasserette, had de patrouillewagen zich in een rij geparkeerde auto's gevoegd. Bosch pakte zijn portofoon.
  


  
    'Oké, iedereen klaar?'
  


  
    Hij kreeg twee klikjes als antwoord van de mannen van Zeden. Brasher antwoordde zelf.
  


  
    'Klaar.'
  


  
    'Goed, we gaan naar binnen.'
  


  
    Edgar reed de wasserette binnen en reed door naar het punt waar klanten hun auto afleverden om hem te laten stofzuigen en om op te geven hoe ze de auto gewassen en gepoetst wilden hebben. Bosch' blik schoot onmiddellijk van de ene medewerker naar de andere. Ze droegen allemaal een oranje overall en een honkbalpet, wat de herkenning bemoeilijkte, maar algauw zag Bosch het afdak waaronder auto's in de was werden gezet en herkende hij Johnny Stokes.
  


  
    'Daar zit hij,' zei hij tegen Edgar. 'Bij die zwarte BMW.'
  


  
    Bosch wist dat wanneer ze eenmaal waren uitgestapt, ze snel door de ex-gedetineerden als politiemensen herkend zouden worden. Zoals Bosch negen van de tien keer meteen een crimineel herkende, deden zij dat met smerissen. Ze zouden snel moeten zijn met Stokes.
  


  
    Hij keek Edgar aan.
  


  
    'Klaar?'
  


  
    'Ja. Kom op.'
  


  
    Ze gooiden tegelijk hun portier open. Bosch stapte uit en concentreerde zich op Stokes, die vijfentwintig meter verderop met zijn rug naar hem toe zat. Hij zat gehurkt en spoot iets op de banden van de BMW.
  


  
    Bosch hoorde Edgar zeggen dat de auto niet gestofzuigd hoefde te worden en dat hij zo terug zou zijn.
  


  
    Bosch en Edgar waren halverwege hun doelwit toen ze werden herkend door een van de andere medewerkers. Ergens achter hen riep een stem: 'Vijf-nul, vijf-nul, vijf-nul.'
  


  
    Stokes reageerde onmiddellijk, kwam overeind en draaide zich om. Bosch begon te rennen.
  


  
    Hij was vijf meter van Stokes verwijderd toen de man besefte dat hij het doelwit was. De meest voor de hand liggende ontsnappingsroute lag links van hem, naar de ingang van de wasserette, maar die weg werd geblokkeerd door de BMW. Hij draaide zich naar rechts, maar leek toen te beseffen dat hij in de val zat.
  


  
    'Nee, nee!' riep Bosch. 'We willen alleen praten, we willen alleen praten.'
  


  
    Stokes liet zichtbaar zijn schouders zakken. Bosch liep snel op hem af terwijl Edgar zich naar rechts bewoog voor het geval de man alsnog besloot ervandoor te gaan.
  


  
    Bosch minderde vaart en liet Stokes zijn handen zien. In de ene had hij zijn portofoon.
  


  
    'Politie Los Angeles. We willen je alleen een paar vragen stellen, verder niets.'
  


  
    'Waarover?'
  


  
    'Over... '
  


  
    Opeens deed Stokes zijn hand omhoog en spoot Bosch de bandenreiniger in het gezicht. Vervolgens schoot hij naar rechts, naar wat een doodlopende weg leek te zijn, want de hoge achtermuur van de wasserette ging daar over in de zijmuur van een appartementengebouw van drie verdiepingen.
  


  
    Instinctief bracht Bosch zijn handen naar zijn ogen. Hij hoorde Edgar naar Stokes schreeuwen, gevolgd door rennende voetstappen toen de achtervolging werd ingezet. Bosch kon zijn ogen niet open krijgen. Hij bracht zijn portofoon naar zijn mond en riep: 'Rood! Rood! Rood! Hij komt jullie kant op!'
  


  
    Hij liet de portofoon uit zijn hand vallen, brak de val op het beton met zijn voet en gebruikte de mouwen van zijn jasje om zijn brandende ogen schoon te vegen. Ten slotte slaagde hij erin ze heel even te openen. Achter de BMW lag een slang die op een kraan was aangesloten. Bosch strompelde ernaartoe, draaide de kraan open en richtte de straal op zijn gezicht. Het kon hem niet schelen dat zijn kleren drijfnat werden, want zijn ogen voelden aan alsof ze in kokend water lagen.
  


  
    Na enige tijd nam het brandende gevoel iets af. liet hij de slang op de grond vallen zonder hem dicht te draaien en liep terug naar de portofoon. Zijn zicht was vertroebeld aan de randen, maar hij zag genoeg om te kunnen lopen. Toen hij zich vooroverboog om de portofoon te pakken, hoorde hij dat een van de andere mannen in de oranje overalls stond te lachen.
  


  
    Bosch sloeg er geen acht op. Hij zette de portofoon op het kanaal van de patrouilledienst van Hollywood.
  


  
    'Patrouilleteams Hollywood, we achtervolgen een verdachte van mishandeling, bij La Brea en Sunset. Verdachte is een blanke man, vijfendertig jaar, donker haar en gekleed in een oranje overall. Laatst gezien in de omgeving van de Washateria.'
  


  
    Hij kon zich het exacte adres van de wasserette niet herinneren, maar dat gaf niet; elke patrouilleagent kende het. Hij schakelde over naar het communicatiekanaal van de politie en vroeg om een medisch team voor behandeling van een gewonde politieman. Hij had geen idee wat er in zijn ogen was gespoten. De pijn begon iets af te nemen maar hij wilde niet het risico van blijvende schade lopen.
  


  
    Ten slotte schakelde hij weer terug naar het tactische kanaal en vroeg waar de anderen zich bevonden. Alleen Edgar antwoordde.
  


  
    'Er zat een opening in de achterste hoek. Hij is erdoor gekropen en de steeg in gevlucht. Hij zit in een van de appartementengebouwen aan de noordkant van de wasserette.'
  


  
    'Waar zijn de anderen?'
  


  
    Edgars antwoord kwam in flarden. Hij ging een storingsgebied binnen.
  


  
    'Terug... verspreid. Ik denk... garage. Je... oké, Harry?'
  


  
    'Ik red het wel. Er is assistentie onderweg.'
  


  
    Hij wist niet of Edgar hem had gehoord. Hij stak de portofoon in zijn zak, liep naar de achterkant van de wasserette en vond de opening waardoor Stokes was ontsnapt. Achter twee op elkaar geplaatste pallets met vaten vloeibare zeep zat een gat in de betonnen muur. Het zag eruit alsof er een keer een auto tegenaan gereden was, óf vanuit de steeg, óf vanaf de andere kant. Of dat met opzet was gebeurd of niet, het gat was vermoedelijk een bekende ontsnappingsroute voor iedereen die in de wasserette werkte.
  


  
    Bosch bukte zich, kroop door het gat en bleef met zijn jasje aan een roestig stuk ijzer hangen dat uit het beton stak. Hij kwam in een straatje terecht dat over de hele lengte van het blok langs de achterkant van appartementengebouwen liep.
  


  
    De patrouillewagen stond veertig meter verderop, dwars op de weg, leeg en met beide portieren open. Bosch hoorde de stemmen die uit de dashboardradio klonken. Verderop, aan het eind van het blok, stond de auto van de mannen van Zeden geparkeerd.
  


  
    Hij liep snel het straatje in, naar de patrouillewagen, keek om zich heen en luisterde of hij iets hoorde. Toen hij bij de auto was, haalde hij zijn portofoon weer tevoorschijn en probeerde iemand van zijn groep te bereiken. Hij kreeg geen antwoord.
  


  
    Hij zag dat de patrouillewagen geparkeerd stond voor de ingang van de ondergrondse garage van het grootste appartementengebouw in het straatje. Hij herinnerde zich dat Edgar autodiefstal als een van de hoofdpunten van Stokes' strafblad had genoemd en wist opeens zeker dat Stokes in de garage zou zijn; een auto stelen was de enige manier om weg te komen.
  


  
    Bosch liep de afrit af en ging het duister binnen.
  


  
    De garage was reusachtig en had zo te zien dezelfde omtrek als het gebouw erboven. Er waren drie parkeerstroken en een afrit naar een lagere verdieping. Bosch zag niemand. Het enige geluid dat hij hoorde, was dat van water dat uit de leidingen langs het plafond druppelde. Hij liep snel de middelste parkeerstrook op en trok voor het eerst zijn wapen. Stokes had al een keer een spuitbus als wapen gebruikt. Wie weet wat hij in de garage zou vinden om als wapen te gebruiken.
  


  
    Terwijl hij zich door de doodstille garage bewoog - iedereen was naar zijn werk, nam hij aan - bekeek hij een paar auto's op braaksporen. Maar hij zag niets. Hij bracht net de portofoon naar zijn mond toen hij op de afrit naar de onderste verdieping het geluid van rennende voetstappen hoorde. Hij rende die kant op en liep snel de afrit af, terwijl hij ervoor zorgde dat zijn schoenen met rubberzolen zo weinig mogelijk geluid maakten.
  


  
    De onderste parkeerlaag was zo mogelijk nog donkerder, aangezien er minder daglicht doordrong. Toen hij weer op een vlakke ondergrond stond, pasten zijn ogen zich aan aan het duister. Hij zag niemand; de afrit blokkeerde het zicht op de helft van de ruimte. Hij begon eromheen te lopen, toen hij in de verre hoek opeens een hoge, gespannen stem hoorde. De stem van Brasher.
  


  
    'Jij daar! Blijf staan! Niet bewegen!'
  


  
    Bosch liep op het geluid af, bewoog zich zo dicht mogelijk langs de afrit en hield zijn wapen in de aanslag. Volgens zijn training zou hij haar moeten roepen, zijn collega van zijn aanwezigheid op de hoogte moeten stellen. Maar hij wist dat Brasher met Stokes alleen was en als hij haar riep, zou hij haar misschien afleiden en Stokes een kans geven te ontsnappen of zich op haar te werpen.
  


  
    Bosch kwam bij het lage deel van de afrit en zag de twee bij de muur staan, op nog geen twintig meter afstand. Brasher had Stokes tegen de muur gezet, met zijn armen en benen gespreid. Haar linkerhand lag op zijn rug om hem in bedwang te houden en haar zaklantaarn lag op de grond, naast haar rechtervoet, en wierp licht op de muur waar Stokes tegenaan leunde.
  


  
    Het zag er perfect uit. Bosch voelde een golf van opluchting en besefte bijna onmiddellijk dat dat kwam doordat ze ongedeerd was. Hij kwam overeind uit zijn half gebukte houding, liet zijn wapen zakken en liep naar de twee toe.
  


  
    Hij bevond zich recht achter hen. Hij had nog maar een paar stappen gedaan toen hij zag dat Brasher haar hand van Stokes' rug weghaalde, waarna ze een stap achteruit deed en om zich heen keek. Bosch wist meteen dat dit een grove fout was, compleet in tegenspraak met wat ze had geleerd. Het gaf Stokes de kans een ontsnappingspoging te doen, als hij dat wilde.
  


  
    Vanaf dat moment gebeurde alles in slowmotion. Bosch riep iets naar haar, maar op hetzelfde moment zag hij een lichtflits en klonk er een oorverdovende knal door de garage. Brasher viel op de grond en Stokes bleef staan. De echo van het schot weerkaatste tussen de betonnen muren, zodat het onduidelijk was vanaf welke plek er was geschoten.
  


  
    Het enige wat Bosch kon denken was: waar is het wapen?
  


  
    Hij bracht zijn eigen wapen omhoog terwijl hij zich opnieuw in een gehurkte houding liet zakken. Hij draaide zijn hoofd om en zocht naar het wapen. Op dat moment zag hij dat Stokes zich wegdraaide van de muur. Brashers arm kwam omhoog van de grond en ze richtte haar wapen op Stokes' wegdraaiende lichaam.
  


  
    Bosch richtte zijn Glock op Stokes.
  


  
    'Blijf staan!' riep hij.'Geen beweging!'
  


  
    In een seconde was hij bij hem.
  


  
    'Niet schieten, man,' riep Stokes.'Niet schieten!'
  


  
    Bosch concentreerde zich op Stokes. Zijn ogen brandden nog steeds en hij had behoefte ermee te knipperen, maar dat kon nu fataal zijn.
  


  
    'Op de grond! Ga plat op de grond liggen. Nu!'
  


  
    Stokes liet zich op zijn buik vallen en spreidde zijn armen. Bosch stapte over hem heen en met een beweging die hij al duizend keer had gemaakt boeide hij Stokes' polsen achter diens rug.
  


  
    Toen stak hij zijn wapen in de holster en richtte zijn aandacht op Brasher. Haar ogen waren groot en de pupillen leken voor- en achteruit te bewegen. Er zaten bloedspetters in haar hals en de voorkant van haar uniformhemd was drijfnat van het bloed. Hij boog zich over haar heen en trok het hemd open. Er was zoveel bloed dat het hem tijd kostte om de wond te vinden. De kogel was binnengedrongen in haar linkerschouder, een paar centimeter naast de klittenbandsluiting van haar kogelvrije vest.
  


  
    Het bloed stroomde vrijelijk uit de wond en Bosch zag dat Brashers gezicht snel kleur begon te verliezen. Haar lippen bewogen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Hij keek om zich heen, zocht naar iets om het bloeden te stelpen en zag dat er een poetsdoek uit Stokes' achterzak stak. Hij rukte hem eruit en drukte hem op de wond. Brasher kreunde van de pijn.
  


  
    'Julia, ik weet dat het pijn doet maar ik moet het bloeden proberen te stoppen.'
  


  
    Met zijn andere hand trok hij zijn das los, haalde hem onder haar schouder door en sloeg hem eroverheen. Hij knoopte de uiteinden aan elkaar en trok ze net strak genoeg aan om de poetsdoek op zijn plaats te houden.
  


  
    'Oké. Hou vol, Julia.'
  


  
    Hij griste zijn portofoon van de betonnen vloer en drukte op de knop voor het communicatiekanaal.
  


  
    'Meldkamer, agent neergeschoten. Onderste laag parkeergarage van het appartementengebouw op La Brea Park. Hoek La Brea en Sunset. We hebben onmiddellijk een medisch team nodig! Verdachte is in verzekerde bewaring. Bevestig, meldkamer.'
  


  
    Hij wachtte voor zijn gevoel een eindeloos lange tijd en ten slotte antwoordde de meldkamer dat zijn melding niet goed was doorgekomen en hij die moest herhalen. Bosch drukte de knop in en riep: 'Waar blijft mijn medisch team? Er is een agent neer!'
  


  
    Bosch schakelde over naar het tactische kanaal.
  


  
    'Edgar, Edgewood, we zijn op de onderste verdieping van de parkeergarage. Brasher is gewond. Ik heb Stokes onder controle. Ik herhaal, Brasher is gewond!'
  


  
    Hij liet de portofoon op de grond vallen en riep Edgar zo hard als hij kon. Hij trok zijn jasje uit en maakte er een bal van.
  


  
    'Ik heb het niet gedaan, man,' riep Stokes.'Ik weet niet hoe...'
  


  
    'Kop dicht! Hou verdomme je kop!'
  


  
    Bosch schoof zijn jasje onder Brashers hoofd. Ze knarsetandde van de pijn en haar kin stak recht omhoog. Haar lippen waren bijna wit.
  


  
    'De ambulance komt eraan, Julia. Ik had ze al gebeld voordat dit gebeurde. Ik ben zeker helderziend of zoiets. Je moet volhouden, Julia. Hou vast.'
  


  
    Ze opende haar mond, maar dat leek haar ongelofelijk veel moeite te kosten. Voordat ze echter iets kon zeggen, was het Stokes weer die op een angstige, bijna hysterische toon begon te schreeuwen.
  


  
    'Ik heb het niet gedaan, man. Laat ze me niet vermoorden, man. Ik heb het niet gedaan!'
  


  
    Bosch boog zich opzij en leunde op Stokes' rug. Hij boog zich verder voorover totdat zijn mond vlak bij zijn oor was.
  


  
    'Hou verdomme je kop of ik vermoord je zelf!'
  


  
    Hij richtte zijn aandacht weer op Brasher. Haar ogen waren nog steeds open, maar er liepen tranen over haar wangen.
  


  
    'Julia, nog een paar minuten. Je móét volhouden.'
  


  
    Hij maakte het pistool los uit haar rechterhand en legde het op de grond, buiten bereik van Stokes. Toen nam hij haar hand in zijn beide handen.
  


  
    'Wat is er gebeurd? Wat is er in godsnaam gebeurd?'
  


  
    Haar mond ging weer open en dicht. Bosch hoorde rennende voetstappen op de afrit. Hij hoorde Edgar zijn naam roepen.
  


  
    'Hier!'
  


  
    Even later kwamen Edgar en Edgewood aanrennen. 'Julia!' riep Edgewood. 'O, shit!'
  


  
    Zonder te aarzelen kwam Edgewood naar voren en gaf Stokes een harde trap in zijn zij.
  


  
    'Vuile klootzak!'
  


  
    Hij maakte zich op voor een tweede trap.
  


  
    'Nee!' riep Bosch. 'Achteruit! Ga bij hem vandaan!'
  


  
    Edgar greep Edgewood vast en trok hem weg bij Stokes, die had gejankt als een aangeschoten dier toen Edgewoods voet hem raakte en nu zachtjes kreunde van pijn en angst.
  


  
    'Neem Edgewood mee naar boven en zorg dat de ambulance hier komt,' zei Bosch tegen Edgar. 'Die portofoons zijn hier beneden geen reet waard.'
  


  
    Beiden verroerden zich niet.
  


  
    'Ga naar boven! Nu!'
  


  
    Alsof het was afgesproken, klonk in de verte het geluid van een sirene.
  


  
    'Willen jullie haar helpen? Ga die ambulance dan halen!'
  


  
    Edgar draaide Edgewood om en beiden renden terug naar de afrit.
  


  
    Bosch draaide zich weer naar Brasher. Haar gezicht was inmiddels doodsbleek. Ze had een shock. Bosch begreep het niet. Het was maar een schouderwond. Opeens vroeg hij zich af of hij niet twee schoten had gehoord. Had de echo van het eerste schot het tweede overstemd? Hij zocht haar lichaam af naar nog een wond, maar vond niets. Hij wilde haar niet op haar buik draaien uit angst dat hij meer schade zou aanrichten. Maar hij zag geen bloed onder haar vandaan komen.
  


  
    'Kom op, Julia, hou vol. Je kunt het. Hoor je me? De ambulance komt eraan. Hou nog even vol.'
  


  
    Haar mond ging weer open, haar kin trilde en ze begon te praten.
  


  
    'Hij... hij wilde... zijn hand ging...'
  


  
    Ze klemde haar tanden op elkaar en haar hoofd rolde van links naar rechts op zijn jasje. Ze probeerde het opnieuw.
  


  
    'Het was niet... ik ben niet Bosch bracht zijn gezicht vlak bij het hare en onderdrukte zijn stem tot een dwingend gefluister.
  


  
    'Stil maar, stil maar. Niet praten. Blijf leven. Concentreer je, Julia. Houd vast. Blijf leven. Alsjeblieft, blijf leven.'
  


  
    Hij hoorde rumoer en voelde hoe de grond begon te trillen. Even later werden de muren van de garage rood verlicht en stopte de auto van het medische team naast hen. Deze werd gevolgd door een patrouillewagen en diverse agenten in uniform, onder wie Eyman en Leiby, die de afrit af kwamen rennen.
  


  
    'O god, alsjeblieft,' mompelde Stokes. 'Laat het niet gebeuren... '
  


  
    De eerste ziekenbroeder kwam aanrennen en het eerste wat hij deed was zijn hand op Bosch' schouder leggen en hem zachtjes achteruit trekken. Bosch liet het toe, begreep dat hij in de weg zat. Maar toen hij zich langzaam van Brasher terugtrok, schoot haar rechterhand opeens uit, pakte zijn onderarm vast en trok hem weer naar zich toe. Haar stem klonk dun als papier.
  


  
    'Harry, laat ze niet... '
  


  
    De ziekenbroeder zette een zuurstofmasker op haar mond en haar woorden gingen verloren.
  


  
    'Rechercheur,' zei de ziekenbroeder op onverbiddelijke toon, 'gaat u achteruit, alstublieft.'
  


  
    Bosch kroop op handen en knieën achteruit, pakte nog even Brashers enkel vast en gaf er een kneepje in.
  


  
    'Julia, het komt allemaal goed.'
  


  
    'Heet ze Julia?' vroeg de tweede ziekenbroeder toen hij een grote verbandkist neerzette en naast Brasher neerknielde.
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Oké, Julia,' zei hij. 'Ik ben Eddie en dat is Charlie. We gaan je oplappen. Zoals je vriend zonet zei, komt het allemaal goed. Maar je moet ons helpen. Je moet het willen, Julia. Je moet knokken.'
  


  
    Ze zei iets dat door het masker praktisch onverstaanbaar was. Drie woorden maar, die Bosch meende te herkennen. 'Laat ze niet... '
  


  
    De ziekenbroeders begonnen aan de stabilisatieprocedure terwijl degene die Eddie heette voortdurend tegen haar bleef praten. Bosch stond op en liep naar Stokes. Hij trok hem overeind totdat hij weer op zijn benen stond en duwde hem van de plek waar de ziekenbroeders hun werk deden.
  


  
    'Mijn ribben zijn gebroken,' klaagde Stokes. 'Ze moeten mij ook verzorgen.'
  


  
    'Geloof me, Stokes, daar kunnen ze niets aan doen. Dus hou verdomme je kop.'
  


  
    Twee uniformagenten kwamen op hen aflopen. Bosch herkende ze van de avond dat ze met Julia naar Boardner zouden gaan. Haar vrienden.
  


  
    'Wij brengen hem wel naar het bureau.'
  


  
    Zonder aarzeling duwde Bosch Stokes langs hen heen. 'Nee, dat doe ik zelf.'
  


  
    'U moet hier blijven voor de DS, rechercheur Bosch.'
  


  
    Ze hadden gelijk. Het DS-team - de dienst schietincidenten - zou zo meteen verschijnen om Bosch als hoofdgetuige te ondervragen. Maar hij was niet van plan Stokes over te dragen aan iemand die hij niet voor honderd procent vertrouwde.
  


  
    Hij liep met Stokes de oprit naar de bovenste parkeerlaag op, het licht tegemoet.
  


  
    'Luister, Stokes. Wil je blijven leven?'
  


  
    De man gaf geen antwoord. Hij liep voorovergebogen vanwege de pijn in zijn ribbenkast. Bosch porde hem zachtjes op de plek waar Edgewood hem had geschopt. Stokes kreunde luid.
  


  
    'Hoor je me?' vroeg Bosch. 'Wil je blijven leven?'
  


  
    'Ja! Ik wil blijven leven.'
  


  
    'Luister dan goed naar me. Ik stop je op het bureau in een kamertje en je praat met niemand behalve met mij. Heb je dat begrepen?'
  


  
    'Ja, maar laat ze me geen pijn doen. Ik heb niets gedaan. Ik weet niet wat er gebeurd is, man. Ze zei dat ik tegen de muur moest gaan staan en ik heb gedaan wat ze me vertelde. Ik zweer bij God dat ik... '
  


  
    'Hou je kop!' commandeerde Bosch.
  


  
    Er kwamen steeds meer politiemensen naar beneden en hij wilde Stokes hier weg hebben.
  


  
    Toen ze buiten in het daglicht kwamen, zag hij dat Edgar bij de stoeprand in zijn mobiele telefoon stond te praten terwijl hij met zijn andere hand de ambulance voor het transport van de gewonde naar binnen wenkte. Bosch duwde Stokes naar hem toe. Toen ze daar aankwamen, zette Edgar net zijn telefoon uit.
  


  
    'Ik heb net de inspecteur gesproken. Ze komt hiernaartoe.'
  


  
    'Mooi. Waar staatje auto?'
  


  
    'Nog steeds bij de wasserette.'
  


  
    'Ga hem halen. We brengen Stokes naar het bureau.'
  


  
    'Harry, we mogen de locatie van een...'
  


  
    'Je hebt gezien wat Edgewood met hem deed. We moeten deze strontzak op een veilige plek onderbrengen. Ga je auto halen. Als er gedonder komt, neem ik de verantwoordelijkheid.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Edgar rende weg in de richting van de wasserette.
  


  
    Bosch zag op de hoek van het appartementengebouw een lantaarnpaal staan. Hij bracht Stokes ernaartoe, maakte de boeien los en boeide hem aan de paal.
  


  
    'Wacht hier,' zei hij.
  


  
    Hij liep er een stukje vandaan en haalde zijn hand door zijn haar.
  


  
    'Wat is daar verdomme gebeurd?'
  


  
    Hij besefte pas dat hij het hardop had gezegd toen Stokes antwoord gaf en zei dat hij niets verkeerds had gedaan.
  


  
    'Hou je mond,' zei Bosch. 'Ik had het niet tegen jou.'
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    Bosch en Edgar brachten Stokes via de teamkamer naar het gangetje dat naar de verhoorkamers leidde. Ze lieten hem kamer 3 binnengaan en boeiden hem aan de stalen ring die in het midden van de tafel was gelast.
  


  
    'We komen zo terug,' zei Bosch.
  


  
    'Hé, laat me hier niet alleen achter,' begon Stokes. 'Straks komen ze binnen, man.'
  


  
    'Niemand komt hier binnen, behalve ik,' zei Bosch. 'Dus hou je gemak.'
  


  
    Ze liepen de kamer uit en Bosch draaide de deur op slot. Hij liep door naar de moordtafel. Er was helemaal niemand in de teamkamer. Als er een agent neergeschoten werd, reageerde iedereen in het korps. Het maakte deel uit van het vertrouwen in het blauwe geloof. Als jij het was die neerging, zou je ook willen dat iedereen kwam. Dus reageerde jij net zo.
  


  
    Bosch had behoefte aan een sigaret en wilde tijd om na te denken. Hij had behoefte aan een paar antwoorden. Zijn geest was ten prooi gevallen aan gedachten over Julia en over hoe ze het maakte. Maar hij wist dat hij daar geen vat op had en dat hij zijn gedachten het beste kon ordenen door zich te concentreren op iets waarop hij wel vat had.
  


  
    Hij wist dat het niet lang zou duren voordat het DS-team hem op het spoor zou komen, en hem en Stokes zou komen halen. Hij pakte de telefoon en belde het kantoor van de wachtcommandant. Mankiewicz nam op. Hij was waarschijnlijk nog de enige politieman in het hele bureau.
  


  
    'Wat is het laatste nieuws?' vroeg Bosch. 'Hoe is het met haar?'
  


  
    'Ik weet het niet. Ik heb gehoord dat het ernstig is. Waar zit je?'
  


  
    'In de teamkamer. We hebben die Stokes hier.'
  


  
    'Harry, waar ben je mee bezig? DS hoort dit af te handelen. Je had daar moeten blijven. Jullie allebei.'
  


  
    'Laten we zeggen dat ik bang was voor een levensbedreigende situatie voor de verdachte. Hoor eens, bel me zodra je iets over Julia hoort, oké?'
  


  
    'Afgesproken.'
  


  
    Bosch wilde ophangen toen hij opeens aan iets moest denken.
  


  
    'En hoor eens, Mank. Die Edgewood van jou heeft geprobeerd de verdachte verrot te trappen. Hij lag op dat moment geboeid op de grond. Vermoedelijk heeft hij vier of vijf ribben gebroken.'
  


  
    Bosch wachtte. Mankiewicz bleef zwijgen.
  


  
    'De keus is aan jou,' zei Bosch. 'Ik kan de officiële weg bewandelen of het aan jou overlaten om het op jouw manier af te handelen.'
  


  
    'Ik regel het wel.'
  


  
    'Goed. En denk eraan, bel me als je iets weet.'
  


  
    Hij hing op en keek Edgar aan. Zijn partner beloonde de manier waarop hij de zaak met Edgewood had aangepakt met een goedkeurend hoofdknikje.
  


  
    'Wat doen we nu met Stokes?' vroeg Edgar. 'Harry, wat is er verdomme in die garage gebeurd?'
  


  
    'Ik weet het niet. Luister, ik ga naar hem toe en ga met hem over Arthur Delacroix praten, kijken wat ik los kan krijgen voordat de DS hier binnenstormt en hem meeneemt. Als ze komen, moet je proberen ze op te houden.'
  


  
    'Ja, en aanstaande zaterdag geef ik op Riviera Tiger Woods een pak op zijn sodemieter.'
  


  
    'Ja ja, ik weet het.'
  


  
    Bosch liep het gangetje naar de verhoorkamers in en wilde net kamer 3 binnengaan toen hij bedacht dat rechercheur Bradley van Interne Zaken hem zijn cassetterecorder nooit had teruggegeven; hij wilde zijn gesprek met Stokes opnemen. Hij liep kamer 3 voorbij, ging de aangrenzende videokamer binnen, zette de videocamera en geluidsrecorder aan en liep terug naar kamer 3.
  


  
    Bosch ging tegenover Stokes zitten. Al het leven leek verdwenen uit de ogen van de jongere man. Nog geen uur geleden stond hij een BMW te poetsen om een paar dollar te verdienen en nu stond hem terugkeer naar de gevangenis te wachten, als hij geluk had. Hij wist dat smerissenbloed in het water massa's blauwe haaien aantrok. Er waren heel wat verdachten die waren neergeschoten terwijl ze probeerden te ontsnappen of die zich om onverklaarbare redenen hadden opgehangen in kamertjes als deze. Tenminste, zo werd het aan de pers uitgelegd.
  


  
    'Doe jezelf een groot plezier,' zei Bosch. 'Kalmeer en doe geen domme dingen. Doe niets wat onze mensen ertoe kan verleiden je alsnog dood te schieten. Begrepen?'
  


  
    Stokes knikte.
  


  
    Bosch zag een pakje Marlboro uit de borstzak van Stokes' overall steken. Hij boog zich over de tafel en Stokes kromp angstig ineen.
  


  
    'Rustig maar.'
  


  
    Hij nam het pakje uit de borstzak en stak een sigaret op met het boekje lucifers dat achter het cellofaan was geschoven. Hij pakte de prullenbak uit de hoek van de kamer, zette hem naast zijn stoel en liet de lucifer erin vallen.
  


  
    'Als ik je iets had willen doen, had ik dat wel in de garage gedaan. Bedankt voor de sigaret.'
  


  
    Bosch genoot van de smaak. Het was minstens twee maanden geleden dat hij voor het laatst had gerookt.
  


  
    'Mag ik er ook een?' vroeg Stokes.
  


  
    'Nee, jij verdient geen sigaret. Jij verdient helemaal niks. Ik ga eerst een deal met je maken.'
  


  
    Stokes' hoofd kwam omhoog en hij keek Bosch aan.
  


  
    'Herinner je je die schop in je zij die je hebt gehad? Ik stel een ruil voor. Jij vergeet die schop en draagt de pijn als een kerel, en ik vergeet dat je me die rotzooi in mijn gezicht hebt gespoten.'
  


  
    'Mijn ribben zijn gebroken, man.'
  


  
    'En mijn ogen branden nog steeds, man. Dat was een agressieve reinigingsvloeistof. De openbaar aanklager maakt daar poging tot doodslag op een politieambtenaar van voordat jij tot tien kunt tellen. Je weet hoe het in Corcoran was, nietwaar?'
  


  
    Bosch gaf hem tijd om dit te laten bezinken.
  


  
    'Dus we hebben een deal?'
  


  
    Stokes knikte maar zei: 'Wat maakt het uit? Ze zullen toch zeggen dat ik haar heb neergeschoten. Ik...'
  


  
    'Maar ik weet dat je dat niet hebt gedaan.'
  


  
    Bosch zag een sprankje hoop terugkeren in de ogen van Stokes.
  


  
    'En ik ga ze precies vertellen wat ik heb gezien.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Stokes' gefluister was maar net te verstaan.
  


  
    'Laten we dan bij het begin beginnen. Waarom ging je ervandoor?'
  


  
    Stokes schudde zijn hoofd.
  


  
    'Omdat ik dat gewend ben, man. Ik ben de veroordeelde en jij bent de smeris, dus ga ik ervandoor.'
  


  
    Bosch besefte dat in alle haast en verwarring niemand eraan had gedacht om Stokes te fouilleren. Hij zei hem dat hij moest opstaan, wat met zijn geboeide polsen alleen mogelijk was door zich over de tafel te buigen. Bosch ging achter Stokes staan en begon zijn zakken te doorzoeken.
  


  
    'Heb je naalden bij je?'
  


  
    'Nee man, geen naalden.'
  


  
    'Mooi, want ik wil me niet prikken. Als ik me prik zijn alle deals van de baan.'
  


  
    Terwijl hij de zakken doorzocht, hield hij de sigaret tussen zijn lippen. De rook stak in zijn toch al brandende ogen. Bosch vond een portefeuille, een stel sleutels en een pakje geld, zevenentwintig dollar in biljetten van één: Stokes' fooi van die dag. Verder vond hij niets. Als Stokes drugs bij zich had gehad, voor de verkoop of voor eigen gebruik, had hij die weggegooid toen hij op de loop was.
  


  
    'Ze gaan daar met honden zoeken,' zei Bosch. 'Als je je drugsvoorraad hebt weggegooid, zullen ze die vinden en kan ik daar niets aan veranderen.'
  


  
    'Ik heb niks weggegooid. Als ze iets vinden, hebben ze het zelf neergelegd.'
  


  
    'Ja, net als met O.J. Simpson.' Bosch ging weer zitten.
  


  
    'Wat was het eerste wat ik tegen je zei? Ik zei: "We willen alleen met je praten." Dat was de waarheid. Dit was allemaal... '
  


  
    Bosch gebaarde om zich heen.
  


  
    'Dit was allemaal niet nodig geweest als je gewoon naar me had geluisterd.'
  


  
    'Smerissen willen nooit alleen maar praten. Ze willen altijd meer.'
  


  
    Bosch knikte. Het had hem nooit verbaasd hoe dicht de straatwijsheid van ex-veroordeelden bij de waarheid kwam.
  


  
    'Vertel me eens wat over Arthur Delacroix.' Stokes knipperde met zijn ogen van verbazing. 'Wat? Wie?'
  


  
    'Arthur Delacroix. Je skateboardmaat. Uit je Miracle Mile-tijd. Weet je nog?'
  


  
    'Jezus man, dat was 'Langgeleden. Ik weet het. Daarom vraag ik het.'
  


  
    'Wat is er met hem? Hij is eeuwen geleden verdwenen, man.'
  


  
    'Vertel me eens wat over hem, over de tijd dat hij verdween.'
  


  
    Stokes keek naar zijn geboeide handen en schudde langzaam zijn hoofd.
  


  
    'Het is veel te lang geleden. Dat weet ik niet meer.'
  


  
    'Doe je best. Waarom is hij verdwenen?'
  


  
    'Weet ik veel. Hij had gewoon genoeg van het gedonder thuis en is van huis weggelopen.'
  


  
    'Heeft hij jou verteld dat hij dat ging doen?'
  


  
    'Nee man, hij is gewoon weggegaan. Op een dag was hij opeens weg. En ik heb hem nooit meer teruggezien.'
  


  
    'Wat voor gedonder?'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Je zei dat hij het gedonder zat was en is weggelopen. Dat gedonder. Wat bedoelde je daarmee?'
  


  
    'Nou, je weet wel, het gedonder van alledag.'
  


  
    'Had hij problemen thuis?'
  


  
    Stokes begon te lachen. Hij deed Bosch na en herhaalde diens laatste woorden.
  


  
    'Had hij problemen thuis? Hé man, wie niet?'
  


  
    'Werd hij thuis mishandeld... lichamelijk mishandeld? Dat bedoel ik.'
  


  
    Stokes lachte weer.
  


  
    'Wie niet? Mijn ouwe heer sloeg me liever dan dat hij met me praatte. Toen ik twaalf was, heeft hij een keer een vol bierblikje naar me toe gegooid en me geraakt. Alleen omdat ik een taco had opgegeten die hij wilde hebben. Daarna hebben ze me uit huis geplaatst.'
  


  
    'Goh, dat is allemaal heel erg, maar we hebben het nu over Arthur Delacroix. Heeft hij je ooit verteld dat zijn vader hem sloeg?'
  


  
    'Dat was niet nodig, man. Ik zag zijn blauwe plekken. Voorzover ik me kan herinneren had hij altijd wel een blauw oog.'
  


  
    'Dat kwam van het skateboarden. Hij viel vaak.'
  


  
    Stokes schudde zijn hoofd.
  


  
    'Dat is gelul, man. Artie was de beste. Skateboarden was het enige wat hij deed. Hij was veel te goed om te vallen.'
  


  
    Bosch' voeten stonden plat op de grond. Aan de trillingen die opeens door zijn schoenzolen naar boven kwamen, kon hij voelen dat er mensen de teamkamer waren binnengekomen. Hij boog zich opzij en drukte de afsluitknop op de deurklink in.
  


  
    'Herinner je je dat hij naar het ziekenhuis moest? Hij was op zijn hoofd gevallen. Heeft hij je verteld dat dat door een val van zijn skateboard kwam?'
  


  
    Stokes fronste zijn wenkbrauwen en keek naar het tafelblad. Bosch had een directe herinnering wakker geschud. Hij kon het zien.
  


  
    'Ik herinner me dat hij een kaalgeschoren hoofd had en allemaal hechtingen die er als een ritssluiting omheen liepen. Maar ik kan me niet herinneren wat hij... '
  


  
    Iemand probeerde de deur vanaf de buitenkant te openen en daarna werd er hard op gebonkt. Ze hoorden een stem.
  


  
    'Rechercheur Bosch, ik ben inspecteur Gilmore van de DS. Doe open.'
  


  
    Stokes deinsde opeens achteruit en er kwam een panische blik in zijn ogen.
  


  
    'Nee! Laat ze niet...'
  


  
    'Hou je mond!'
  


  
    Bosch boog zich over de tafel, greep Stokes vast bij de kraag van zijn overall en trok hem naar voren.
  


  
    'Luister naar me. Dit is belangrijk.'
  


  
    Er werd weer op de deur geklopt.
  


  
    'Wilde je zeggen dat Arthur je nooit heeft verteld dat zijn vader hem sloeg?'
  


  
    'Hoor eens, man, zorg dat me hier niets overkomt en ik zeg alles wat je wilt, oké? Zijn vader was een klootzak. Als je wilt dat ik zeg dat Artie me heeft verteld dat zijn vader hem met een bezemsteel sloeg, zeg ik dat. Of liever een honkbalknuppel? Mij best. Ik... '
  


  
    'Ik wil dat je me de waarheid vertelt, anders niets, verdomme!
  


  
    Heeft hij dat ooit gezegd of niet?'
  


  
    De deur ging open. Ze hadden de sleutel uit de la van de receptie gehaald. Twee mannen in pak kwamen binnen. Gilmore, die Bosch herkende, en iemand van de DS die Bosch niet herkende.
  


  
    'Oké, het is afgelopen,' zei Gilmore. 'Bosch, waar ben je verdomme mee bezig?'
  


  
    'Heeft hij dat gezegd of niet?' vroeg Bosch aan Stokes.
  


  
    De tweede DS-man haalde een paar sleutels uit zijn zak en maakte de boeien om Stokes' polsen los.
  


  
    'Ik heb niets gedaan,' protesteerde Stokes. 'Ik heb...'
  


  
    'Heeft hij dat gezegd of niet?' riep Bosch.
  


  
    'Haal hem hier weg,' blafte Gilmore de andere inspecteur toe. 'Zet hem in een andere kamer.'
  


  
    De inspecteur tilde Stokes van zijn stoel en werkte hem half duwend, half dragend de kamer uit. Bosch' handboeien bleven op tafel liggen. Bosch staarde er wezenloos naar, dacht aan de antwoorden die hij van Stokes had gekregen en de enorme last van het besef dat ook dit een doodlopend spoor was. Stokes had niets aan de zaak kunnen toevoegen. Julia was neergeschoten en het was allemaal voor niets geweest.
  


  
    Uiteindelijk keek hij op naar Gilmore, die de deur dichtdeed en zich naar hem omdraaide.
  


  
    'Nou, zoals ik al zei, waar ben je verdomme mee bezig, Bosch?'
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    Gilmore draaide zijn potlood tussen zijn vingers en tikte met het gummetje op tafel. Bosch had nooit veel vertrouwen gehad in onderzoekers die hun aantekeningen in potlood maakten. Maar dat was precies waar het DS-team zich mee bezighield: de verhalen en feiten schikken naar het beeld dat het departement aan het publiek wilde presenteren. Het was een potloodteam. Om alles te krijgen zoals ze wilden moest er potlood en gum worden gebruikt; nooit inkt en zeker geen bandrecorder.
  


  
    'We beginnen opnieuw,' zei Gilmore. 'Vertel me nog eens wat agent Brasher deed.'
  


  
    Bosch keek langs hem heen. Hij zat op de verdachtenstoel in de verhoorkamer. Recht tegenover de spiegel, de doorkijkspiegel waarachter volgens hem minstens zes mensen stonden, onder wie adjunct-korpschef Irving. Hij vroeg zich af of iemand had gezien dat de videocamera liep. Als dat zo was, zou hij onmiddellijk zijn uitgezet.
  


  
    'Op de een of andere manier heeft ze zichzelf neergeschoten.'
  


  
    'En dat heb je gezien.'
  


  
    'Niet echt. Ik zag het van achter haar. Ze stond met haar rug naar me toe.'
  


  
    'Hoe weet je dan dat ze zichzelf heeft neergeschoten?'
  


  
    'Omdat er behalve zij,ik en Stokes niemand was. Ik heb niet op haar geschoten en Stokes ook niet. Ze heeft het zelf gedaan.'
  


  
    'Tijdens de worsteling met Stokes.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nee, op het moment van schieten was er geen sprake van een worsteling. Ik weet niet wat er heeft plaatsgevonden voordat ik daar aankwam, maar op het moment dat het schot viel, stond Stokes met zijn beide handen plat tegen de muur en zijn rug naar haar toe. Agent Brasher had haar hand op zijn rug om hem op zijn plaats te houden. Ik zag dat ze haar hand weghaalde en een stap achteruit deed. Ik zag het pistool niet maar hoorde de knal en zag de lichtflits vlak voor haar. En toen viel ze op de grond.'
  


  
    Gilmore tikte harder met zijn potlood op tafel.
  


  
    'Op die manier verpest je waarschijnlijk de bandopname,' zei Bosch. 'O, dat was ik vergeten, jullie zetten nooit iets op band.'
  


  
    'Daar gaat het nu niet om. Wat gebeurde er toen?'
  


  
    'Ik bewoog me naar voren, naar de twee bij de muur. Stokes wilde zich omdraaien om te zien wat er was gebeurd. Op de grond bracht agent Brasher haar rechterarm omhoog en richtte haar wapen op Stokes.'
  


  
    'Maar ze vuurde niet, hè?'
  


  
    'Nee. Ik riep naar Stokes dat hij zich niet moest bewegen, en zij vuurde niet en hij bewoog zich niet. Toen ik bij hen was, heb ik Stokes voorover op de grond gelegd en zijn handen achter zijn rug geboeid. Daarna heb ik met mijn portofoon om assistentie gevraagd en geprobeerd agent Brashers wond zo goed mogelijk dicht te houden.'
  


  
    Gilmore had een stuk kauwgom in zijn mond en kauwde op een luidruchtige manier die Bosch irriteerde. Hij maakte diverse kauwbewegingen voordat hij weer iets zei.
  


  
    'Kijk, wat ik niet begrijp is waarom ze zichzelf zou neerschieten.'
  


  
    'Dat zul je aan haar moeten vragen. Ik vertel je alleen wat ik heb gezien.'
  


  
    'Ja, maar ik vraag het aan jou. Jij was erbij. Wat denk je?'
  


  
    Bosch nam de tijd. Het was allemaal zo snel gebeurd. Hij had geen aandacht geschonken aan de omgeving omdat hij zich op Stokes had geconcentreerd. Nu zag hij de beelden van de gebeurtenissen opnieuw voor zich. Ten slotte haalde hij zijn schouders op.
  


  
    'Ik weet het niet.'
  


  
    'Weet je wat? Laten we even doorgaan op wat je zonet hebt gezegd. Laten we aannemen dat ze haar wapen terugstopte in de holster, wat tegen de regels zou zijn geweest, maar laten we het voor nu even aannemen. Ze doet haar wapen terug in de holster zodat ze die knaap de boeien kan omdoen. Haar holster zit op haar rechterheup en de ingangswond zit in haar linkerschouder. Hoe kan dat?'
  


  
    Bosch dacht aan wat Brasher hem een paar avonden daarvóór had gevraagd over het litteken op zijn linkerschouder. Over hoe het was om neergeschoten te worden en hoe het voelde. Hij kreeg het opeens benauwd, voelde de muren dichterbij komen. Hij begon te transpireren.
  


  
    'Ik weet het niet.'
  


  
    'Je weet niet erg veel, hè, Bosch?'
  


  
    'Ik weet alleen wat ik heb gezien. Ik heb je verteld wat ik heb gezien.'
  


  
    Bosch wou dat ze Stokes zijn pakje sigaretten niet hadden afgenomen.
  


  
    'Wat was jouw relatie met agent Brasher?' Bosch keek naar het tafelblad. 'Wat bedoel je?'
  


  
    'Ik heb gehoord dat je met haar naar bed ging. Dat bedoel ik.'
  


  
    'Wat heeft dat ermee te maken?'
  


  
    'Geen idee. Misschien kun jij me dat vertellen.'
  


  
    Bosch gaf geen antwoord. Hij moest zijn uiterste best doen om zijn steeds groter wordende woede te onderdrukken.
  


  
    'Nou, ten eerste was die relatie een overtreding van het departementsbeleid,' zei Gilmore. 'Dat weet je, hè?'
  


  
    'Zij zit bij de patrouilledienst; ik bij de recherche.'
  


  
    'Denk je dat dat iets uitmaakt? Vergeet het maar. Jij bent D-3. Dat is leidinggevend niveau. Zij is niet meer dan een groentje. Als dit het leger was, zou je om te beginnen oneervol ontslag krijgen. Misschien zou je zelfs een tijdje moeten zitten.'
  


  
    'Maar dit is de politie van Los Angeles. Dus wat zou het mij opleveren, denk je? Promotie?'
  


  
    Het was de eerste tegenaanval die Bosch inzette. Een waarschuwing voor Gilmore dat hij een andere weg moest inslaan. Het was bekend, bij sommigen beter dan bij anderen, dat er de nodige wrijving was tussen hooggeplaatste politiemensen en het voetvolk. Het was ook bekend dat de politievakbond, die het voetvolk 'vertegenwoordigde tot aan de rang van inspecteur, wachtte op zijn kans om in het geweer te komen tegen disciplinaire maatregelen in het kader van het zogenaamde seksuele intimidatiebeleid van het departement.
  


  
    'Ik heb geen behoefte aan dat soort bijdehante opmerkingen,' zei Gilmore. 'Ik probeer hier een onderzoek te verrichten.'
  


  
    Dit werd gevolgd door een langdurig getik met het potlood terwijl hij de weinige aantekeningen op zijn blocnote bekeek. Wat hij aan het doen was, wist Bosch, was een onderzoek in omgekeerde volgorde. Hij was begonnen met een conclusie en zocht nu alleen naar feiten die die conclusie ondersteunden.
  


  
    'Hoe gaat het met je ogen?' vroeg Gilmore ten slotte zonder op te kijken.
  


  
    'Mijn ene oog steekt nog als de hel. Ze voelen als gepocheerde eieren.'
  


  
    'Goedje zei dat Stokes je in je gezicht had gespoten met een fles reinigingsvloeistof.'
  


  
    'Dat is juist.'
  


  
    'En dat je tijdelijk verblind was.'
  


  
    'Dat is juist.'
  


  
    Gilmore stond op en begon in de kleine ruimte achter zijn stoel door het vertrek te ijsberen.
  


  
    'Hoe lang zat er tussen het moment dat je verblind was en het moment dat je in die donkere garage meende te zien dat ze zichzelf neerschoot?'
  


  
    Bosch dacht een ogenblik na.
  


  
    'Nou. ik heb een waterslang gebruikt om mijn ogen uit te spoelen en daarna heb ik de achtervolging ingezet. Ik zou zeggen niet meer dan vijf minuten. Maar ook niet veel minder.'
  


  
    'Dus in een tijdsbestek van vijf minuten ben je van een blindeman in een allesziende havik veranderd?'
  


  
    'Ik zou het zo niet omschrijven, maar de tijd klopt.'
  


  
    'Nou, dan heb ik ten minste íéts wat klopt. Hartelijk dank.'
  


  
    'Graag gedaan, inspecteur.'
  


  
    'Dus je zegt dat je de worsteling om het wapen van agent Brasher niet hebt gezien voordat het schot klonk. Is dat juist?'
  


  
    Hij had zijn handen ineengeslagen achter zijn rug en het potlood als een sigaret tussen twee vingers geklemd. Bosch boog zich over de tafel. Hij werd zich bewust van het interpretatiespel dat Gilmore speelde.
  


  
    'Speel geen woordspelletjes met me, inspecteur. Er was geen worsteling. Ik heb geen worsteling gezien omdat die niet heeft plaatsgevonden. Als er wel een worsteling had plaatsgevonden, zou ik die gezien hebben. Ben ik zo duidelijk genoeg voor je?'
  


  
    Gilmore gaf geen antwoord. Hij bleef ijsberen.
  


  
    'Hoor eens.' zei Bosch, 'waarom doe je niet gewoon een kruitsporentest bij Stokes? Zijn handen en zijn overall. Je zult niets vinden. Dan kunnen we dit gedoe afsluiten.'
  


  
    Gilmore kwam terug naar zijn stoel en zette zijn handen op de rugleuning. Hij keek Bosch aan en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Weet je, rechercheur, dat zou ik dolgraag doen. Normaliter, in situaties als deze, is het zoeken naar kruitsporen het eerste wat we doen. Het probleem is echter dat jij roet in het eten hebt gegooid. Jij vond het nodig om Stokes weg te halen van de plaats delict en hiernaartoe te brengen. De keten van het bewijs is gebroken, begrijp je dat? Hij kan zijn handen gewassen hebben, andere kleren hebben aangetrokken en weet ik wat nog meer, alleen omdat jij hem zo nodig van de plaats delict moest weghalen.'
  


  
    Bosch had hierop gerekend.
  


  
    'Ik vond dat er sprake was van een veiligheidsrisico. Mijn partner zal dat beamen. Stokes ook. En hij is geen moment uit het zicht geweest totdat jij hier kwam binnenstuiven.'
  


  
    'Verandert dat iets aan het feit dat jij je zaak belangrijker vond dan dat wij feiten konden verzamelen over het neerschieten van een personeelslid van het departement? Nou?'
  


  
    Hier had Bosch geen antwoord op. Maar hij begon wel steeds beter te begrijpen waar Gilmore mee bezig was. Voor hem en het departement was het belangrijk dat ze tot de conclusie konden komen en bekend konden maken dat Brasher was neergeschoten tijdens een worsteling om haar wapen. Op die manier was het een heroïsche actie. En dat was iets waarmee de PR-machine van de politie wel iets kon en wat ze zelfs in haar voordeel kon gebruiken. Niets was beter dan een neergeschoten agent - en een onervaren agente was nog veel beter - tijdens het uitvoeren van zijn of haar plicht om het publiek eraan te herinneren hoe goed en zorgzaam het politiedepartement was en hoe gevaarlijk het beroep van politieambtenaar.
  


  
    Het alternatief - bekendmaken dat Brasher zichzelf per ongeluk had neergeschoten, of nog erger - zou het departement in verlegenheid brengen en een PR-fiasco toevoegen aan de vele die het al kende.
  


  
    Wie de door Gilmore gewenste conclusie - én die van Irving en - de rest van de korpsleiding in de weg stonden, waren Stokes, natuurlijk, en Bosch. Stokes was geen probleem. Een veroordeelde crimineel met gevangenisstraf in het vooruitzicht die een agente had neergeschoten, kon zeggen wat hij wilde, maar alles zou als leugen en als onbelangrijk van tafel worden geveegd. Maar Bosch was een ooggetuige met een penning. Gilmore moest diens verslag veranderen, of als dat niet mogelijk was, ongeloofwaardig maken. De eerste zwakke plek die hij had ontdekt was Bosch' lichamelijke gesteldheid, want kon hij,in aanmerking genomen dat er iets in zijn ogen was gespoten, echt hebben gezien wat hij beweerde te hebben gezien? Een tweede mogelijkheid was Bosch' onderzoek. Als hij Stokes als getuige in zijn moordzaak wilde hebben, zou hij dan zo ver gaan dat hij om die reden zou ontkennen dat hij had gezien dat Stokes een agente had neergeschoten?
  


  
    Voor Bosch was dit zowel bizar als ondenkbaar. Maar hij had in de loop der jaren wel ergere dingen zien gebeuren met politiemensen die voor de voeten waren gekomen van hen die het beeld bepaalden dat het departement aan het publiek presenteerde.
  


  
    'Wacht eens even, als jij...' zei Bosch, en het lukte hem nog net zijn meerdere geen verwensing naar het hoofd te slingeren. 'Als jij wilt suggereren dat ik bewust zou ontkennen dat Stokes Julia... eh, agent Brasher neergeschoten zou hebben om hem vrij te houden voor mijn onderzoek, dan - met alle respect - ben je niet goed bij je hoofd.'
  


  
    'Rechercheur Bosch, ik verken alleen de mogelijkheden. Dat is mijn werk.'
  


  
    'Nou, verken ze maar zonder mij.' Bosch stond op en liep naar de deur. 'Wat ga je doen?'
  


  
    'Ik ben hier klaar.'
  


  
    Hij keek recht in de spiegel, opende de deur en draaide zich een laatste keer om naar Gilmore.
  


  
    'Laat ik je dit zeggen, inspecteur. Er zit een luchtje aan je theorie. Stokes betekent niets voor mijn zaak. Nul komma nul. Julia is neergeschoten en het was allemaal voor niets.'
  


  
    'Maar dat wist je pas toen je hier met hem had gepraat, waar of niet?'
  


  
    Bosch bleef hem even aankijken en schudde toen langzaam zijn hoofd.
  


  
    'Een prettige dag nog, inspecteur.'
  


  
    Bosch draaide zich om, liep de gang op en botste bijna tegen Irving op. De adjunct-korpschef stond kaarsrecht voor de deur van de verhoorkamer.
  


  
    'Gaat u nog even naar binnen, rechercheur,' zei hij op kalme toon. 'Alstublieft.'
  


  
    Bosch ging de kamer weer in en Irving kwam hem achterna.
  


  
    'Inspecteur, geeft u ons de ruimte,' zei de adjunct-korpschef. 'En ik wil dat iedereen de observatiekamer uit gaat.'
  


  
    Hij wees naar de spiegel toen hij dit zei.
  


  
    'Ja, meneer,' zei Gilmore. Hij liep de kamer uit en deed de deur achter zich dicht.
  


  
    'Ga nog even zitten,' zei Irving.
  


  
    Bosch nam weer plaats op de stoel tegenover de spiegel. Irving bleef staan. Even later begon ook hij te ijsberen, liep hij heen en weer voor de spiegel, zodat Bosch twee beelden moest volgen.
  


  
    'We gaan het schietincident een ongeluk noemen,' zei Irving zonder Bosch aan te kijken. 'Agent Brasher had de verdachte onder controle en toen ze haar wapen terugstopte in de holster heeft ze per ongeluk een schot gelost.'
  


  
    'Heeft ze dat gezegd?' vroeg Bosch.
  


  
    Irving keek hem even verbaasd aan en schudde toen zijn hoofd.
  


  
    'Voorzover ik weet heeft ze alleen met u gepraat en u zei dat ze geen specifieke feiten over het schot heeft verteld.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Dus daar blijft het bij?'
  


  
    'Ik zie niet in waarom het verder zou moeten gaan.'
  


  
    Bosch dacht aan de foto van de haai op Julia's schoorsteenmantel. Aan alle dingen die hij in zo'n korte tijd over haar te weten was gekomen. Opnieuw zag hij in slowmotion de beelden van wat hij in de garage had gezien. En ze klopten gewoon niet.
  


  
    Als we niet eerlijk tegenover onszelf kunnen zijn, hoe kunnen we de mensen buiten dan ooit de waarheid vertellen?'
  


  
    Irving schraapte zijn keel.
  


  
    'Ik ga niet met u in debat over die dingen, rechercheur. De beslissing is genomen.'
  


  
    'Door u.'
  


  
    'Ja, door mij.'
  


  
    'En wat gebeurt er met Stokes?'
  


  
    'Dat is aan het Openbaar Ministerie. Hij kan beschuldigd worden van dood door schuld. Het was tenslotte zijn vlucht die tot het schietincident heeft geleid. Het zal een technische zaak worden. Als aangetoond kan worden dat hij al in hechtenis was toen het fatale schot werd gelost, is hij misschien... '
  


  
    'Wacht even, wacht even,' zei Bosch terwijl hij opstond van zijn stoel. 'Zei u dood door schuld? Het fatale schot?'
  


  
    Irving keek hem aan.
  


  
    'Heeft inspecteur Gilmore u dat niet verteld?'
  


  
    Bosch liet zich weer op zijn stoel vallen, zette zijn ellebogen op tafel en sloeg zijn handen voor zijn gezicht.
  


  
    'De kogel is afgeketst op een bot in haar schouder en haar borstholte binnengedrongen. Hij is in haar hart terechtgekomen. Ze was dood bij aankomst in het ziekenhuis.'
  


  
    Bosch draaide zijn gezicht naar beneden totdat zijn handen boven op zijn hoofd lagen. Hij voelde zich duizelig worden en dacht even dat hij van zijn stoel zou vallen. Hij haalde een paar keer diep adem, totdat het gevoel wat afnam. Kort daarna drong Irvings stem het duister van zijn geest binnen.
  


  
    'Rechercheur, er zijn op het departement een paar politiemensen die "strontmagneten" worden genoemd. Ik weet zeker dat u de term wel eens hebt gehoord. Ikzelf vind hem nogal onsmakelijk. Maar de betekenis is dat het altijd dezelfde politiemensen zijn die bepaalde dingen overkomen. Slechte dingen. Keer op keer. Het zijn altijd dezelfden.'
  


  
    Bosch wachtte in het duister op wat komen ging.
  


  
    'Helaas, rechercheur Bosch, bent u een van die mensen.'
  


  
    Onbewust knikte Bosch. Hij moest denken aan het moment dat de ziekenbroeder het zuurstofmasker over Julia's mond zette, net toen ze iets wilde zeggen.
  


  
    Laat ze niet...
  


  
    Wat bedoelde ze? Laat ze wat niet? Hij stond op het punt de stukjes in elkaar te passen en dacht dat hij wist wat ze had willen zeggen.
  


  
    'Rechercheur,' zei Irving, wiens scherpe stem Bosch wakker schudde uit zijn gedachten. 'Ik heb in de loop der jaren buitengewoon veel geduld met u gehad. Maar ik heb er genoeg van. Het hele departement heeft er genoeg van. Ik wil dat u overweegt met pensioen te gaan. Binnenkort, rechercheur. Binnenkort.'
  


  
    Bosch hield zijn hoofd gebogen en reageerde niet. Even daarna hoorde hij de deur open- en dichtgaan.
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    In overeenstemming met de wens van Julia Brashers familie dat ze volgens de regels van haar geloof begraven zou worden, vond de begrafenis al de volgende ochtend plaats, in Hollywood Memorial Park. Omdat ze door een ongeluk tijdens haar dienst was gestorven, kreeg ze een volledige politiebegrafenis, compleet met motorescorte, erewacht, eenentwintig saluutschoten en een royale aanwezigheid van hoge pieten bij het graf. Het squadron van het departement, vijf helikopters, was er ook en vloog in een speciale formatie over de begraafplaats.
  


  
    Maar omdat de begrafenis nog geen vierentwintig uur na haar dood plaatsvond, was de opkomst wat mager. Dit soort begrafenissen - politiemensen die waren omgekomen tijdens het uitvoeren van hun plicht - bracht altijd afvaardigingen van alle departementen van het zuidwesten van de VS op de been. Maar voor Julia Brasher mocht dat niet zo zijn. De snelle begrafenis en de omstandigheden van haar dood hadden ervoor gezorgd dat de plechtigheid voor politiebegrippen aan de magere kant was. Een agent die was omgekomen tijdens een vuurgevecht, zou ervoor hebben gezorgd dat de hele begraafplaats blauw zag van de uniformen. Maar een agent die zichzelf doodschoot tijdens het opbergen van haar wapen, droeg niet echt bij tot de mythologie van de gevaren van het politiewerk. Kortom, het was een begrafenis waar men zich liever niet vertoonde.
  


  
    Bosch keek toe vanaf de achterste rijen van de groep. Zijn hoofd bonkte van de drank van de afgelopen avond, toen hij zich had bezat in een poging zijn schuldgevoel en pijn te verdoven. Er waren botten in de grond gevonden en nu, om redenen die hij maar moeilijk kon bevatten, waren er twee mensen dood. Zijn ogen brandden en waren bloeddoorlopen, maar dat kon hij zo nodig wijten aan de bandenreiniger die Stokes de vorige dag in zijn gezicht had gespoten.
  


  
    Hij zag Teresa Corazon, voor één keer zonder haar cameraman. Ze zat op de voorste rij, tussen de korpsleiding en hoogwaardigheidsbekleders, die beiden uiterst matig waren vertegenwoordigd. Ze had een zonnebril op, maar Bosch wist dat ze hem had gezien. Haar lippen vormden een dunne, rechte lijn. De perfecte begrafenisglimlach.
  


  
    Bosch was de eerste die zijn blik afwendde.
  


  
    Het was een mooie dag voor een begrafenis. De afgelopen nacht had een stevige wind van de oceaan de lucht tijdelijk gezuiverd van de gebruikelijke smog. Zelfs Bosch had die ochtend vanuit zijn huis een perfect uitzicht op de vallei gehad. Hoog in de lucht dreven grillige vederwolken voorbij, tezamen met de condensstrepen van vliegtuigen. De lucht op de begraafplaats was zoet van alle bloemen die rond het graf waren neergelegd. Vanaf zijn plek zag Bosch op Mount Lee de hellende letters van het Hollywood-teken hoog boven de plechtigheid uitsteken.
  


  
    Het was niet de korpschef die de grafrede hield, zoals gebruikelijk was bij politiemensen die tijdens hun dienst waren omgekomen. In plaats van hem was het de commandant van de academie die het woord voerde. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om te benadrukken dat het gevaar bij het politiewerk altijd uit een onverwachte hoek kwam en hoe de dood van agent Brasher voor andere agenten een waarschuwing was om hun aandacht nooit te laten verslappen. Tijdens zijn speech van tien minuten noemde hij haar steeds 'agent Brasher', wat zorgde voor een beschamend onpersoonlijk tintje.
  


  
    Gedurende die tijd dacht Bosch alleen maar aan foto's van haaien met open bekken en vulkanen die hun lava uitstootten. Hij vroeg zich af of Julia zich nu eindelijk had bewezen als de persoon die ze altijd had willen zijn.
  


  
    Tussen de blauwe uniformen rond de zilverkleurige kist bevond zich ook een stukje grijs. De advocaten. Haar vader en een grote afvaardiging van zijn kantoor. Op de tweede rij achter Brashers vader zag Bosch de man van de foto die in haar huis in Venice op de schoorsteenmantel stond. Even gaf Bosch zich over aan fantasieën over hoe hij op de man toeliep en hem in zijn gezicht sloeg of hem een knietje in zijn kruis gaf. Tijdens de plechtigheid, zodat iedereen het kon zien, om vervolgens naar de kist te wijzen en te zeggen dat hij het was geweest die haar in die richting had gestuurd.
  


  
    Maar hij deed het niet. Hij wist dat die uitleg en dat verwijt te simpel en fout waren. Want uiteindelijk kozen mensen altijd hun eigen weg, wist hij. Ze konden gestuurd en geduwd worden, maar de uiteindelijke keuze was altijd aan henzelf. Iedereen had zijn eigen kooi om buiten het bereik van de haaien te blijven. Zij die de deur openden en eruit kwamen, deden dat op eigen risico.
  


  
    Zeven leden van Brashers opleidingsgroep waren uitgekozen voor de saluutschoten. Ze richtten hun geweren op de blauwe hemel en vuurden ieder drie schoten af, losse flodders waarvan de koperen hulzen het zonlicht weerkaatsten en als tranen in het gras vielen. Terwijl de schoten nog tussen de grafstenen echoden, vlogen de helikopters over en was de plechtigheid voorbij.
  


  
    Bosch liep langzaam naar het graf, langs de mensen die ervan wegliepen. Een hand pakte zijn elleboog vast en hij draaide zich om. Het was Edgewood, Brashers partner.
  


  
    'Ik, eh... wilde me alleen verontschuldigen voor gisteren, voor wat ik heb gedaan,' zei hij. 'Het zal niet weer gebeuren.'
  


  
    Bosch wachtte tot Edgewood hem aankeek en knikte toen. Hij had hem niets te zeggen.
  


  
    'Ik neem aan dat je er niets over tegen de DS hebt gezegd, en... eh, ik wilde alleen zeggen dat ik dat waardeer.'
  


  
    Bosch keek hem alleen maar aan. Edgewood begon zich opgelaten te voelen, knikte en liep weg. Toen hij dat deed, stond Bosch ineens tegenover een vrouw die achter de agent had gestaan. Een Latijns-Amerikaanse vrouw met zilverwit haar. Het duurde even voordat Bosch haar herkende.
  


  
    'Dokter Hinojos.'
  


  
    'Rechercheur Bosch, hoe gaat het?'
  


  
    Het kwam door het haar. Bijna zeven jaar geleden, toen Bosch regelmatig op bezoek kwam in Hinojos' spreekkamer, was haar haar diepbruin, zonder een spoortje grijs. Ze was nog steeds een aantrekkelijke vrouw, grijs of bruin. Maar de verandering had hem aan het schrikken gemaakt.
  


  
    'Het gaat goed. Hoe staan de zaken in de zielenknijperij?'
  


  
    Ze glimlachte.
  


  
    'Ook goed.'
  


  
    'Ik heb gehoord dat je nu de leiding van de tent hebt.'
  


  
    Ze knikte. Bosch merkte dat hij nerveus werd. Toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet, was hij met onvrijwillig stressverlof geweest. Tijdens hun twee wekelijkse sessies had hij haar dingen verteld die hij daarvoor of daarna nooit aan iemand had verteld. En nadat hij weer aan het werk was gegaan, had hij haar nooit meer gesproken.
  


  
    Tot nu.
  


  
    'Kende je Julia Brasher?' vroeg hij.
  


  
    Het was niet ongebruikelijk dat een politiepsycholoog bij dit soort begrafenissen aanwezig was, zodat hij of zij ter plekke hulp kon bieden aan degenen die dicht bij de overledene hadden gestaan.
  


  
    'Nee, niet echt. Niet persoonlijk. Als hoofd van de dienst heb ik haar aanvraag voor de academie en het verslag van haar toelatingsgesprek bekeken en goedgekeurd.'
  


  
    Ze wachtte even en keek Bosch aan alsof ze een reactie van hem verwachtte.
  


  
    'Ik heb begrepen dat ze je erg dierbaar was. En dat je erbij was. Je was er getuige van.'
  


  
    Bosch knikte. Ze werden aan beide kanten gepasseerd door mensen die de begraafplaats verlieten. Hinojos kwam dichter bij hem staan zodat anderen hen niet zouden horen.
  


  
    'Dit is niet de plaats en het moment, Harry, maar ik wil met jou over haar praten.'
  


  
    'Wat valt er nog te zeggen?'
  


  
    'Ik wil weten wat er gebeurd is. En waarom.'
  


  
    'Het was een ongeluk. Ga maar met adjunct-korpschef Irving praten.'
  


  
    'Dat heb ik gedaan, maar daar ben ik niet tevreden over. Ik betwijfel of jij dat wel bent.'
  


  
    'Hoor eens, dokter, ze is dood, oké? Ik heb geen zin om 'Ik heb haar goedgekeurd. Het was mijn handtekening die haar ten slotte haar penning heeft bezorgd. Als we iets over het hoofd hebben gezien - als ik dat heb gedaan - wil ik dat weten. Als er signalen waren, hadden we die moeten zien.'
  


  
    Bosch knikte en keek omlaag naar het gras tussen hen in.
  


  
    'Maak je geen zorgen, er waren signalen die ik had moeten zien. Maar ik heb er ook niets van kunnen maken.'
  


  
    Ze deed nog een stap naar hem toe. Bosch kon haar nu alleen nog recht aankijken.
  


  
    'Dan had ik gelijk. Er zit meer achter.'
  


  
    Hij knikte.
  


  
    'Niets wat duidelijk zichtbaar was. Het was wel zo dat ze op het randje leefde. Ze nam risico's, bewoog zich in de vuurlinie. Ze probeerde iets te bewijzen. Ik weet niet eens zeker of ze wel echt politieagente wilde zijn.'
  


  
    'Iets bewijzen voor wie?'
  


  
    'Ik weet het niet. Misschien voor zichzelf, of iemand anders.'
  


  
    'Harry, ik ken je als iemand met een goede intuïtie. Wat was er nog meer?'
  


  
    Bosch haalde zijn schouders op.
  


  
    'De dingen die ze deed en zei... Op mijn schouder heb ik een litteken van een schotwond. Ze vroeg me ernaar. Een paar avonden terug. Ze vroeg me hoe ik was neergeschoten en ik vertelde haar dat ik geluk had gehad omdat de plek waar ik was geraakt voornamelijk uit bot bestond. En toen... toen ze zichzelf neerschoot, was het precies dezelfde plek. Alleen... bij haar ketste de kogel af. Daar had ze niet op gerekend.'
  


  
    Hinojos knikte en wachtte.
  


  
    'Wat ik denk, wíl ik niet denken, begrijp je wat ik bedoel?'
  


  
    'Vertel het me, Harry.'
  


  
    'Ik blijf het maar voor me zien. Wat ik zag en wat ik weet. Ze richtte haar wapen op hem. En ik denk dat als ik daar niet was geweest en haar had geroepen, ze hem misschien neergeschoten zou hebben. Als hij eenmaal op de grond had gelegen, had ze zijn hand om de kolf kunnen vouwen en in het plafond of in een auto kunnen schieten. Of misschien wel in hemzelf. Het zou niet uitgemaakt hebben, zolang hij maar dood was en kruitsporen op zijn hand had en zij kon beweren dat hij haar het wapen had ontfutseld.'
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen? Dat ze op zichzelf heeft geschoten met de bedoeling hem daarna te doden en zichzelf tot held te maken?'
  


  
    'Ik weet het niet. Ze had het erover dat de wereld behoefte had aan helden. Zeker in deze tijd. Ze zei dat ze hoopte dat ze zelf ooit een kans zou krijgen om een held te worden. Maar er zat volgens mij nog iets anders bij. Het was net alsof ze zo'n litteken wilde, de ervaring van zo'n litteken.'
  


  
    'En ze was bereid er iemand voor te doden?'
  


  
    'Dat weet ik niet. Ik weet niet eens of ik het wel bij het rechte eind heb. Het enige wat ik weet is dat ze misschien een groentje was, maar dat ze het punt al had bereikt dat er een grens was tussen "wij" en "zij", de situatie waarin iedereen zonder penning een slechterik is. Ze zag dat bij zichzelf gebeuren. Het kan zijn dat ze op zoek was naar een uitweg...'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd en keek opzij. Er was vrijwel niemand meer op de begraafplaats.
  


  
    'Ik weet het niet. Als ik het hardop uitspreek klinkt het zo... ik weet het niet. Het is een gekke wereld.'
  


  
    Hij deed een stap achteruit.
  


  
    'Ik ben bang dat je iemand nooit echt kent, of wel?' vervolgde hij. 'Misschien dénk je dat je iemand kent. Je denkt iemand goed genoeg te kennen om met haar naar bed te gaan, maar je zult nooit weten wat er allemaal in haar omgaat.'
  


  
    'Nee, dat lukt je niet. Iedereen heeft geheimen.'
  


  
    Bosch knikte en wilde weglopen.
  


  
    'Wacht even, Harry.'
  


  
    Ze deed haar tas open en zocht erin.
  


  
    'Ik wil hier toch graag nog een keer met je over praten,' zei ze terwijl ze een visitekaartje tevoorschijn haalde en het aan hem gaf. 'Ik wil dat je me belt. Helemaal officieus en onder vier ogen. Ten gunste van het departement.'
  


  
    Bosch schoot bijna in de lach.
  


  
    'Het departement geeft hier geen bal om. Het departement is geïnteresseerd in zijn imago, niet in de waarheid. En als de waarheid het imago bedreigt, kan de waarheid de pot op.'
  


  
    'Nou Harry, het kan mij wel wat schelen, en jou ook.' Bosch keek naar het kaartje, knikte en stopte het in zijn zak. 'Oké, ik zal je bellen.'
  


  
    'Het nummer van mijn mobiele telefoon staat er ook op. Ik heb hem altijd bij me.'
  


  
    Bosch knikte. Ze deed een stap naar hem toe, pakte zijn onderarm vast en gaf er een kneepje in.
  


  
    'En jij, Harry? Hoe voel jij je?'
  


  
    'Nou, afgezien van het feit dat ik haar ben kwijtgeraakt en Irving erop aandringt dat ik met pensioen ga, gaat het prima met me.'
  


  
    Hinojos fronste haar wenkbrauwen. 'Hou vol, Harry.'
  


  
    Bosch knikte, dacht aan hoe hij diezelfde woorden de dag daarvoor tegen Julia had gezegd.
  


  
    Hinojos vertrok en Bosch vervolgde zijn weg naar het graf. Hij meende dat hij nu alleen was. Hij pakte een handje aarde van de berg naast het graf en keek naar beneden. Op de kist lagen een boeket en diverse losse bloemen. Bosch dacht aan twee avonden daarvóór, toen Julia in zijn bed in zijn armen had gelegen. Hij wilde dat hij het had zien aankomen. Dat hij in staat was geweest de signalen goed in te schatten en een duidelijk beeld te schetsen van wat ze aan het doen was en waar het naartoe ging.
  


  
    Langzaam strekte hij zijn arm en liet hij de aarde door zijn vingers glijden.
  


  
    'Stad van beenderen,' zei hij zachtjes.
  


  
    Als in een droom zag hij de aarde uit zijn hand in het graf vallen.
  


  
    'Ik neem aan dat u haar kende.'
  


  
    Bosch draaide zich met een ruk om. Het was haar vader. Hij had een bedroefde glimlach om zijn mond. Ze waren de enigen die op de begraafplaats waren achtergebleven. Bosch knikte.
  


  
    'Sinds kort. Ik had haar pas leren kennen. Gecondoleerd met het verlies.'
  


  
    'Frederick Brasher.'
  


  
    Hij stak zijn hand uit. Bosch wilde hem schudden maar bedacht zich.
  


  
    'Mijn hand is vuil.'
  


  
    'Geeft niet. De mijne ook.' Ze schudden elkaar de hand. 'Harry Bosch.'
  


  
    Brasher hield zijn hand stil toen de naam tot hem doordrong.
  


  
    'De rechercheur,' zei hij. 'U was er gisteren bij.'
  


  
    'Ja. Ik heb geprobeerd... Ik heb gedaan wat ik. kon om haar te helpen. Ik... '
  


  
    Hij viel stil, wist niet wat hij moest zeggen.
  


  
    'Daar ben ik van overtuigd. Het moet afschuwelijk zijn om erbij geweest te zijn.'
  


  
    Bosch knikte. Een golf van schuldgevoel trok als röntgenstralen door zijn lichaam. Hij had haar daar achtergelaten met het idee dat alles goed zou komen. Op de een of andere manier deed dat net zoveel pijn als het feit dat ze was gestorven.
  


  
    'Wat ik niet begrijp is hoe het heeft kunnen gebeuren,' zei Brasher. 'Zo'n vergissing, hoe heeft die haar het leven kunnen kosten? En vanochtend sprak ik de openbaar aanklager en die zei dat die Stokes niet in staat van beschuldiging zal worden gesteld. Ik ben advocaat, maar ik begrijp het niet. Ze laten hem gaan.'
  


  
    Bosch keek de oudere man aan en zag het verdriet in zijn ogen.
  


  
    'Het spijt me, meneer. Ik wou dat ik het u kon vertellen. Maar ik heb dezelfde vragen als u.'
  


  
    Brasher knikte en keek naar het graf.
  


  
    'Ik moet nu gaan,' zei hij na lange tijd. 'Bedankt voor uw komst, rechercheur Bosch.'
  


  
    Bosch knikte. Ze schudden elkaar opnieuw de hand en Brasher wilde weglopen.
  


  
    'Meneer?' vroeg Bosch. Brasher draaide zich om.
  


  
    'Weet u misschien wanneer iemand van de familie naar haar huis gaat?'
  


  
    'Nou, ik heb vanochtend haar sleutels gekregen en wilde er nu naartoe gaan. Om een beetje rond te kijken, te proberen haar te begrijpen, vermoed ik. In de afgelopen jaren hebben we niet...'
  


  
    Hij maakte zijn zin niet af. Bosch deed een stap naar hem toe.
  


  
    'Ze had iets, een foto in een lijstje. Als het niet... als u het niet erg vindt, zou ik die graag willen hebben.'
  


  
    Brasher knikte.
  


  
    'Waarom komt u nu niet met me mee? We zien elkaar bij het huis. Dan kunt u me de foto laten zien.'
  


  
    Bosch keek op zijn horloge. Inspecteur Billets had om half twee een bespreking gepland om de stand van zaken in het onderzoek te bespreken. Hij had net genoeg tijd om naar Venice te rijden en op tijd terug te zijn op het bureau. De lunch zou erbij inschieten, maar hij zag zichzelf toch niets eten.
  


  
    'Oké. ik ga mee.'
  


  
    Ze gingen uiteen en liepen beiden naar hun eigen auto. Onderweg bleef Bosch staan op het gazon waar de saluutschoten waren afgevuurd. Hij haalde zijn voet door het gras, zocht totdat hij koper zag glanzen en bukte zich om een van de hulzen van de uitgeworpen patronen op te pakken. Hij hield de huls in zijn hand, keek er enige tijd naar, kneep zijn hand dicht en stopte de huls in zijn jaszak. Hij had er een meegenomen van elke politiebegrafenis waarbij hij ooit aanwezig was geweest. Thuis had hij een glazen pot vol hulzen.
  


  
    Hij draaide zich om en liep naar de uitgang van de begraafplaats.
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    Jerry Edgars klop op de deur klonk anders dan alle andere die Bosch ooit had gehoord. Als een talentvol atleet die alle krachten in zijn lichaam kon concentreren op de zwaai met de knuppel of op de dunk van de bal in de basket, zo kon Edgar zijn hele lichaamsgewicht en lengte van een meter negentig in zijn klop op de deur leggen. Het was alsof hij al zijn boosheid en verontwaardiging naar zijn grote, gebalde linkerhand kon dirigeren.
  


  
    Hij zette zijn voeten een stukje uiteen en draaide zijn bovenlichaam haaks op de voordeur. Dan hief hij zijn linkerarm, boog zijn elleboog tot een hoek kleiner dan dertig graden en gaf een klap op de deur met het vlezige deel van zijn gebalde vuist. Het was een achterwaartse slag, een backhand, maar hij beheerste de benodigde spiergroepen zo goed, dat hij hem kon laten klinken als het staccato geblaf van een machinegeweer. Het klonk alsof de dag des oordeels was aangebroken.
  


  
    De aluminium stacaravan van Arthur Delacroix trilde van voor tot achter toen Edgars vuist die donderdagmiddag om half vier de deur raakte. Edgar wachtte even, herhaalde de procedure, riep er deze keer 'Politie!' bij en deed een stapje achteruit op de stoep, die bestond uit een stapel losse betonblokken. Ze wachtten. Geen van beiden had een wapen getrokken, maar Bosch had zijn hand onder zijn jasje, om de kolf van zijn wapen in de holster. Dat was de standaardprocedure als ze met een huiszoekingsbevel op bezoek gingen bij iemand van wie ze aannamen dat hij niet gevaarlijk was.
  


  
    Bosch luisterde of hij binnen iets hoorde, maar het geruis van de nabijgelegen snelweg was te hard. Hij keek naar de ramen, maar geen van de gordijnen bewoog.
  


  
    'Weet je,' zei hij zacht, 'ik begin te geloven dat het een opluchting is als jij na je gebonk roept dat we van de politie zijn. Dan weten ze tenminste dat het geen aardbeving is.'
  


  
    Edgar zei niets. Hij wist dat Bosch zich overgaf aan nerveus gebabbel. Het was niet de nervositeit van voor een inval, want Bosch was ervan overtuigd dat Delacroix een makkie zou zijn. Maar vermoedelijk was hij nerveus omdat de hele zaak afhing van de komende paar uur met Delacroix. Ze zouden de stacaravan doorzoeken en dan, grotendeels in een soort geheimtaal die ze als partners tegen elkaar gebruikten, besluiten of ze Delacroix al dan niet zouden arresteren voor de moord op zijn zoon. Ergens gedurende dat proces moesten ze het bewijs vinden of de bekentenis loskrijgen die hun voornamelijk met theorieën opgebouwde zaak zou veranderen in een zaak die bestand was tegen de advocaten van de beschuldigde.
  


  
    Dus bevonden ze zich in Bosch' gedachtegang heel dicht bij het moment van de waarheid, en dat maakte hem altijd nerveus.
  


  
    Eerder die middag, tijdens hun bespreking met inspecteur Billets, was besloten dat het tijd was om met Sam Delacroix te gaan praten. Hij was de vader van het slachtoffer en hij was de hoofdverdachte. Maar er was heel weinig bewijs dat in zijn richting wees. Na de bespreking hadden ze de aanvraag voor de huiszoeking van Delacroix' stacaravan getypt en waren ze naar het gerechtshof in de stad gereden om deze door een rechter die als niet al te moeilijk bekendstond te laten ondertekenen.
  


  
    Maar zelfs deze rechter moest overtuigd worden. Het probleem was dat het een oude zaak was, dat het concrete bewijs in de richting van de verdachte uiterst mager was en dat de woning die Bosch en Edgar wilden doorzoeken niet de plek was waar de moord kon hebben plaatsgevonden of waar de verdachte had gewoond op het tijdstip dat de jongen was overleden.
  


  
    Wat de twee rechercheurs in hun voordeel konden aanvoeren, was het gewicht van de lijst van alle letsels die de jongen, op grond van de littekens op zijn botten, in zijn korte leven had opgelopen. En het waren ten slotte de littekens die de rechter ertoe brachten het huiszoekingsbevel te ondertekenen.
  


  
    Ze waren eerst naar de golfbaan gereden, maar daar hadden ze te horen gekregen dat Delacroix al naar huis was.
  


  
    'Geef nog eens een roffel,' zei Bosch tegen Edgar toen ze voor de deur van de stacaravan stonden.
  


  
    'Ik geloof dat hij er al aan komt.'
  


  
    'Kan me niet schelen. Ik wil hem nerveus maken.'
  


  
    Edgar ging weer op het stoepje staan en bonsde opnieuw op de deur. Maar hij had zijn voeten niet goed neergezet en de betonblokken wiebelden, met als gevolg dat zijn salvo niet de kracht en dreiging van de twee vorige had.
  


  
    Edgar kwam het stoepje weer af.
  


  
    'Dat was de politie niet,' fluisterde Bosch. 'Dat was de buurvrouw die kwam klagen over een hond of zoiets.'
  


  
    'Sorry, ik... '
  


  
    De deur ging open en Edgar viel stil. Bosch concentreerde zich. Stacaravans waren altijd riskant. In tegenstelling tot de meeste woningen ging de deur naar buiten open, zodat het interieur maar voor een van hen zichtbaar was. Bosch stond aan de blinde kant zodat degene die de deur opende, Edgar wel zag maar hem niet. En het probleem voor Bosch was dat hij niet kon zien wie de deur opende. Als er problemen waren, was het Edgars taak om een waarschuwing naar Bosch te roepen en zelf dekking te zoeken. Waarna Bosch zonder aarzeling zijn pistool op de deur zou leegschieten en de kogels door het aluminium en de persoon erachter zouden gaan alsof ze van papier waren.
  


  
    'Wat is er?' vroeg een mannenstem.
  


  
    Edgar liet hem zijn penning zien. Bosch keek naar zijn partner en zocht naar sporen die op problemen wezen.
  


  
    'Meneer Delacroix, politie.'
  


  
    Bosch zag geen waarschuwingstekens, deed een stap naar voren, pakte de deurknop en trok de deur helemaal open. Hij had zijn jasje opzij getrokken en zijn hand om de kolf van zijn wapen geklemd.
  


  
    In de deuropening stond de man die hij de vorige dag op de golfbaan had gezien. Hij had een oude geruite korte broek aan en een vaak gewassen, donkerrood T-shirt met zweetplekken onder de armen.
  


  
    'We hebben een huiszoekingsbevel,' zei Bosch. 'Mogen we binnenkomen?'
  


  
    'Jullie,' zei Delacroix. 'Jullie waren gisteren op de golfbaan.'
  


  
    'Meneer,' zei Bosch streng, 'ik zei dat we een huiszoekingsbevel voor deze stacaravan hadden. Mogen we binnenkomen om dat onderzoek te verrichten?'
  


  
    Bosch haalde het opgevouwen huiszoekingsbevel uit zijn zak en hield het op, maar zo dat Delacroix het niet goed kon zien. Dat gebeurde met opzet. Om de handtekening van de rechter te krijgen, hadden ze al hun kaarten op tafel moeten leggen. Maar ze wilden diezelfde kaarten niet aan Delacroix laten zien. Nog niet. Dus hoewel Delacroix het recht had het bevel te lezen voordat hij de rechercheurs toegang verleende, hoopte Bosch dat ze konden binnenkomen zonder dat hij het las. Straks zou Delacroix de feiten over de zaken te horen krijgen, maar Bosch wilde de controle hebben over de manier waarop hij ze prijsgaf, zodat hij zijn oordeel kon vormen op grond van de manier waarop de verdachte erop reageerde.
  


  
    Bosch wilde het bevel weer in zijn binnenzak stoppen.
  


  
    'Wat is dit allemaal?' klonk het bescheiden protest van Delacroix. 'Mag ik dat ding tenminste zien?'
  


  
    'U bent Samuel Delacroix?' vroeg Bosch snel.
  


  
    'Ja.'
  


  
    'En dit is uw stacaravan? Is dat juist, meneer?'
  


  
    'Ja, dit is mijn stacaravan. De grond huur ik. Ik wil graag het...'
  


  
    'Meneer Delacroix,' zei Edgar. 'We blijven hier liever niet staan in het zicht van al uw buren. Ik weet zeker dat u dat ook niet wilt. Geeft u ons toestemming om te doen wat de wet ons opdraagt of niet?'
  


  
    Delacroix keek van Bosch naar Edgar en toen weer naar Bosch. Ten slotte knikte hij.
  


  
    'Goed dan.'
  


  
    Bosch liep als eerste het trapje op. Hij ging naar binnen, drong zich langs Delacroix en snoof de geur van bourbon, slechte adem en kattenpis op.
  


  
    'Vroeg begonnen, meneer Delacroix?'
  


  
    'Ja, ik heb een glaasje gedronken,' zei Delacroix met een mengsel van 'nou en?' en zelfverwijt in zijn stem. 'Ik ben klaar met mijn werk. Ik heb er recht op.'
  


  
    Daarna kwam Edgar binnen, die veel meer moeite moest doen om zich langs Delacroix te persen, en hij en Bosch keken om zich heen in de slecht verlichte stacaravan. Rechts van de voordeur bevond zich de woonkamer. Die had houten schrootjeswanden en er stonden een groene kunstleren bank en een salontafel met afgebroken stukken fineer waaronder spaanplaat zichtbaar was. Er stond een soortgelijk tafeltje voor een schemerlamp, maar zonder lamp, en een kastje met een videorecorder en een tv daarbovenop. Op de tv lag een stapel videobanden. Tegenover de salontafel stond een oude fauteuil met opengescheurde leuningen waaruit opvulmateriaal stak, vermoedelijk het werk van een kat. En onder de salontafel lag een stapel kranten, voornamelijk roddelbladen met schreeuwende koppen.
  


  
    Aan de linkerkant bevond zich een keuken in kombuisstijl, met een aanrecht, keukenkastjes, een gasfornuis met oven en een koelkast aan de ene kant en een vierpersoonseethoek aan de andere. Op de tafel stond een fles Ancient Age-bourbon en eronder stond een schoteltje met restanten kattenvoer en een plastic margarinekuipje halfvol water. Er was geen kat te zien, maar de geur van kattenpis was overduidelijk.
  


  
    Achter de keuken was een smal gangetje dat naar een of twee slaapkamers en een badkamer leidde.
  


  
    'Laat de voordeur open en laten we een paar ramen openzetten,' zei Bosch. 'Meneer Delacroix, wilt u zo vriendelijk zijn om op de bank te gaan zitten?'
  


  
    Delacroix liep naar de bank en zei: 'Hoor eens, jullie hoeven de stacaravan niet te doorzoeken. Ik weet waarom jullie hier zijn.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan en keek weer naar Delacroix.
  


  
    'O ja?' zei Edgar. 'Waarom zijn we hier dan?'
  


  
    Delacroix liet zich met een plof in het midden van de bank vallen. Veel veren waren gesprongen en hij zakte diep weg terwijl de kussens aan weerskanten van hem als golven oprezen.
  


  
    'De benzine,' zei Delacroix. 'En ik heb er nauwelijks iets van gebruikt. Ik rij nooit verder dan naar de golfbaan en weer terug. Ik heb een beperkt rijbewijs vanwege een veroordeling voor rijden onder invloed.'
  


  
    'Benzine?' vroeg Edgar.'Waar hebt u...'
  


  
    'Meneer Delacroix, we zijn hier niet voor het pikken van een beetje benzine,' zei Bosch.
  


  
    Hij pakte de bovenste videoband van de stapel op de tv. Op de rug zat een etiket met de tekst: 'First Infantery, aflevering 46'. Hij legde de band terug en keek naar de etiketten op een paar van de andere banden. Het waren allemaal afleveringen van de tv-serie waaraan Delacroix meer dan dertig jaar geleden als acteur had meegewerkt.
  


  
    'Dat is onze branche niet,' vervolgde Bosch zonder Delacroix aan te kijken.
  


  
    'Waarom dan? Wat willen jullie?' Nu pas keek Bosch hem aan. 'We zijn hier vanwege uw zoon.'
  


  
    Delacroix bleef hem lange tijd aanstaren, waarna zijn mond langzaam openging en zijn gele tanden zichtbaar werden.
  


  
    'Arthur,' zei hij ten slotte.
  


  
    'Ja. We hebben hem gevonden.'
  


  
    Delacroix' blik maakte zich los van Bosch en leek de stacaravan uit te zweven terwijl hij zich overgaf aan herinneringen van langgeleden. Zijn blik was die van iemand die iets wist. Bosch zag het. Zijn intuïtie vertelde hem dat Delacroix al wist wat hij hem nu ging vertellen. Hij keek naar Edgar, die met een kort knikje aangaf dat hij het ook had gezien.
  


  
    Bosch keek de man op de bank weer aan.
  


  
    'U lijkt niet erg van slag voor een vader die zijn zoon meer dan twintig jaar niet heeft gezien,' zei hij.
  


  
    Delacroix keek naar hem op.
  


  
    'Dat komt doordat ik weet dat hij dood is, volgens mij.' Zonder uit te ademen bleef Bosch hem lange tijd opnemen. 'Waarom zegt u dat? Wat brengt u op die gedachte?'
  


  
    'Omdat ik het weet. Ik heb het al die tijd geweten.'
  


  
    'Wat geweten?'
  


  
    'Dat hij niet zou terugkomen.'
  


  
    Dit strookte op geen enkele manier met de scenario's die Bosch had geschetst. Het leek wel of Delacroix op hen had zitten wachten, misschien al jaren. Hij bedacht dat ze hun aanpak misschien moesten veranderen en Delacroix moesten arresteren en hem zijn rechten moesten voorlezen.
  


  
    'Sta ik onder arrest?' vroeg Delacroix alsof hij Bosch' gedachten had gelezen.
  


  
    Bosch keek weer naar Edgar, vroeg zich af of zijn partner ook aanvoelde hoe hun plan hun door de vingers begon te glippen.
  


  
    'We dachten dat we beter eerst met u konden praten. U weet wel, informeel.'
  


  
    'Jullie kunnen me net zo goed arresteren,' zei Delacroix zacht.
  


  
    'Denkt u dat? Houdt dat in dat u niet met ons wilt praten?'
  


  
    Delacroix schudde langzaam zijn hoofd en staarde weer in de verte.
  


  
    'Nee, ik praat wel met jullie,' zei hij. 'Ik zal jullie er alles over vertellen.'
  


  
    'Vertellen over wat?'
  


  
    'Over hoe het is gebeurd.'
  


  
    'Hoe wat is gebeurd?'
  


  
    'Dat met mijn zoon.'
  


  
    'U weet wat er is gebeurd?'
  


  
    'Natuurlijk weet ik dat. Ik heb het gedaan.'
  


  
    Bosch had bijna hardop gevloekt. Hun verdachte had zonet een letterlijke bekentenis afgelegd zonder dat ze hem zijn rechten hadden voorgelezen, waaronder het recht geen zelfbelastende verklaringen af te leggen.
  


  
    'Meneer Delacroix, we lassen een kleine pauze in. Ik ga u nu eerst uw rechten voorlezen.'
  


  
    'Ik wil alleen... '
  


  
    'Nee meneer, alstublieft, zegt u niets meer. Nog niet. Laten we eerst het punt van de rechten afhandelen, daarna zijn we meer dan bereid te luisteren naar alles wat u ons te vertellen hebt.'
  


  
    Delacroix maakte een handgebaar alsof hij wilde zeggen dat het hem niet uitmaakte, zoals niets hem nog iets uitmaakte.
  


  
    'Jerry, heb jij je cassetterecorder bij je? Ik heb de mijne nog steeds niet teruggekregen van IZ.'
  


  
    'Eh, in de auto. Maar ik weet niet hoe de batterijen ervoor staan.'
  


  
    'Ga kijken.'
  


  
    Edgar liep de stacaravan uit en Bosch wachtte in stilte. Delacroix had zijn ellebogen op zijn knieën gezet en zijn gezicht in zijn handen gelegd. Bosch observeerde de houding. Het gebeurde niet vaak, maar het was ook niet de eerste keer dat hij tijdens zijn allereerste ontmoeting met een verdachte een bekentenis had gekregen.
  


  
    Edgar kwam terug met een cassetterecorder, maar schudde zijn hoofd.
  


  
    'Ze zijn leeg. Ik dacht dat jij de jouwe bij je had.'
  


  
    'Shit. Maak jij dan aantekeningen.'
  


  
    Bosch haalde het mapje met zijn penning uit zijn binnenzak en haalde er een visitekaartje uit. Hij had de Miranda-rechten op de achterkant laten drukken, met daaronder een stippellijn waarop een handtekening kon worden gezet. Hij las de tekst voor aan Delacroix en vroeg of hij zijn rechten begreep. Delacroix knikte.
  


  
    'Dat betekent "ja"?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Tekent u dan op de stippellijn onder wat ik u zonet heb voorgelezen.'
  


  
    Hij gaf Delacroix het visitekaartje en een pen. Toen het was getekend, stopte Bosch het terug in het mapje. Hij kwam naar voren en ging op het randje van de fauteuil zitten.
  


  
    'Oké, meneer Delacroix, zou u willen herhalen wat u twee minuten geleden tegen ons hebt gezegd?'
  


  
    Delacroix haalde zijn schouders op alsof het niets voorstelde.
  


  
    'Ik heb mijn zoon gedood. Arthur. Ik heb hem vermoord. Ik wist dat jullie een keer zouden komen. Het heeft lang geduurd.'
  


  
    Bosch keek naar Edgar, die driftig zat te schrijven. Op deze manier zouden ze toch een rapport van Delacroix' bekentenis hebben. Hij keek weer naar de verdachte en wachtte, hopend dat de stilte hem zou uitnodigen om meer te zeggen. Maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan sloeg de verdachte zijn handen weer voor zijn gezicht. Toen begonnen zijn schouders te schokken en huilde hij.
  


  
    'God sta me bij... ik heb het gedaan.'
  


  
    Bosch keek weer naar Edgar en trok zijn wenkbrauwen op. Zijn partner stak snel zijn duim op. Ze hadden meer dan genoeg voor de volgende fase: een door hen geleid en opgenomen gesprek in een verhoorkamer van het bureau.
  


  
    'Meneer Delacroix, hebt u een kat?' vroeg Bosch. 'Waar is uw kat?'
  


  
    Delacroix gluurde met vochtige ogen tussen zijn vingers door.
  


  
    'Ergens. Hij ligt waarschijnlijk op bed te slapen. Hoezo?'
  


  
    'Nou, we moeten de dierenbescherming bellen en die zal hem komen halen om verder voor hem te zorgen. U zult met ons mee moeten komen. U staat nu onder arrest en we praten op het bureau verder.'
  


  
    Delacroix liet zijn handen zakken en keek Bosch geschokt aan.
  


  
    'Nee, niet de dierenbescherming. Ze zullen hem vergassen zodra ze horen dat ik niet terugkom.'
  


  
    'Nou, we kunnen hem niet hier achterlaten.'
  


  
    'Mevrouw Kresky kan voor hem zorgen. Ze woont hiernaast. Ze kan binnenkomen om hem eten te geven.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd. De hele zaak werd opgehouden door een kat.
  


  
    'Dat gaat niet. We moeten de stacaravan verzegelen om hem later te doorzoeken.'
  


  
    'Wat valt er nog te zoeken?' zei Delacroix met oprechte boosheid in zijn stem. 'Ik heb jullie alles verteld wat jullie moeten weten. Ik heb mijn zoon gedood. Het was een ongeluk. Ik heb hem te hard geslagen, volgens mij. Ik...'
  


  
    Delacroix sloeg zijn handen weer voor zijn gezicht en mompelde in tranen: 'God... wat heb ik gedaan?'
  


  
    Bosch keek op naar Edgar, die weer zat te schrijven. Bosch stond op. Hij wilde Delacroix zo gauw mogelijk in een van de verhoorkamers op het bureau hebben. Zijn nervositeit was verdwenen en vervangen door het gevoel dat ze moesten opschieten. Oplevingen van schuld en berouw waren meestal van korte duur. Hij wilde de bekentenis van Delacroix vastleggen op band, zowel audio als video, voordat hij tot het besef kwam dat hij de rest van zijn leven in een kamertje van twee bij drie zou moeten doorbrengen, en met een advocaat zou gaan praten.
  


  
    'Oké, we zullen later iets voor de kat regelen,' zei Bosch. 'We zullen nu wat extra eten voor hem klaarzetten. Staat u op, meneer Delacroix. We gaan.'
  


  
    Delacroix stond op.
  


  
    'Kan ik iets anders aantrekken? Deze oude kleren draag ik alleen in huis.'
  


  
    'Nee, maar maakt u zich geen zorgen,' zei Bosch. 'We zullen u later andere kleren laten brengen.'
  


  
    Hij vond het niet nodig om te zeggen dat het niet zijn eigen kleren zouden zijn maar een gevangenisoverall met een nummer op zijn rug. Zijn nieuwe outfit zou geel zijn, de kleur die was gereserveerd voor de ernstige gevallen... de moordenaars.
  


  
    'Doen jullie me de boeien om?' vroeg Delacroix.
  


  
    'Dat zijn de regels van het departement,' zei Bosch. 'We zullen wel moeten.'
  


  
    Hij liep om de salontafel heen en draaide Delacroix om zodat hij zijn handen op zijn rug kon boeien.
  


  
    'Weet u, ik ben vroeger acteur geweest. Ik heb ooit in een aflevering van The Fugitive een gevangene gespeeld. In de eerste serie, met David Janssen. Het was maar een klein rolletje. Ik zat naast Janssen op een bank, dat was alles. Ik moest doen alsof ik aan de drugs was, geloof ik.'
  


  
    Bosch zei niets. Hij duwde Delacroix zachtjes naar de smalle voordeur van de stacaravan.
  


  
    'Ik weet niet waarom ik daar ineens aan moet denken,' zei Delacroix.
  


  
    'Dat geeft niks,' zei Edgar. 'Mensen herinneren zich de vreemdste dingen op momenten als deze.'
  


  
    'Pas op de treden,' zei Bosch.
  


  
    Met Edgar voor hem en Bosch achter hem liep Delacroix naar buiten.
  


  
    'Is er een sleutel?' vroeg Bosch.
  


  
    'In de keuken, op het aanrecht,' zei Delacroix.
  


  
    Bosch liep weer naar binnen en pakte de sleutels van het aanrecht. Daarna deed hij alle keukenkastjes open totdat hij een doos kattenbrokjes had gevonden. Hij strooide wat op het papieren bordje onder de tafel. Veel kattenvoer was er niet over. Hij wist dat hij later iets aan het huisdier zou moeten doen.
  


  
    Toen Bosch weer buiten kwam, had Edgar Delacroix al op de achterbank van hun zwart-witte dienstauto gezet. Hij zag dat een van de buren stond toe te kijken vanuit de deuropening van zijn stacaravan. Bosch deed de deur achter zich dicht en draaide hem op slot.
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    Bosch stak zijn hoofd naar binnen in het kantoor van inspecteur Billets. Ze zat schuin achter haar bureau en was aan het werk op een computer die op een zijtafeltje stond. Haar bureau was opgeruimd. Ze stond op het punt om naar huis te gaan.
  


  
    'Ja?' zei ze zonder op te kijken om te zien wie er binnenkwam.
  


  
    'Het lijkt erop dat we geluk hebben,' zei Bosch.
  


  
    Ze draaide zich om en zag dat het Bosch was.
  


  
    'Laat me raden. Delacroix laat jullie binnen, gaat zitten en legt een bekentenis af.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Zo ongeveer.'
  


  
    Haar ogen werden groot van verbazing.
  


  
    'Je neemt me in de maling.'
  


  
    'Hij zegt dat hij het heeft gedaan.We moesten hem de mond snoeren om hem hiernaartoe te brengen en het op band te zetten. Het was alsof hij op ons had zitten wachten.'
  


  
    Billets stelde nog een paar vragen en Bosch gaf haar een samenvatting van hun bezoek aan de stacaravan, waaronder het probleem met de niet-werkende cassetterecorder waarmee ze Delacroix' bekentenis hadden willen opnemen. Billets reageerde bezorgd en geërgerd, zowel over Bosch en Edgar, omdat die zich niet goed hadden voorbereid, als over Bradley van IZ, omdat die Bosch' recorder nog niet had teruggegeven.
  


  
    'Dit kan maar beter geen roet in het eten gooien, Harry,' zei ze, waarmee ze doelde op de mogelijkheid dat de bekentenis zou worden aangevochten omdat Delacroix' eerste woorden niet op band stonden. 'Als we hem kwijtraken door een blunder van onze kant... '
  


  
    Ze maakte haar zin niet af, en dat was ook niet nodig.
  


  
    'Hoor eens, volgens mij zitten we wel goed. Edgar heeft alles woordelijk opgeschreven. We zijn gestopt zodra we genoeg hadden om hem mee te nemen en nu doen we alles nog een keer met beeld en geluid over.'
  


  
    Billets was nog niet gerustgesteld.
  


  
    'En de rechten? Je weet zeker dat we geen gedonder over de rechten krijgen?' zei ze, waarbij de laatste zin niet klonk als een vraag maar als een bevel.
  


  
    'Ik zie geen problemen. Hij begon al te ratelen voordat we de kans kregen ze aan hem voor te lezen. En nadat we dat hadden gedaan, praatte hij gewoon door. Soms gaat dat zo. Je staat klaar om met de stormram naar binnen te gaan en zij doen de voordeur voor je open. Zijn advocaat, wie dat ook zal zijn, zal misschien een hartaanval krijgen en een hoop kabaal maken, maar dat zal niets uitmaken. We zitten goed, inspecteur.'
  


  
    Billets knikte om aan te geven dat Bosch haar had overtuigd.
  


  
    'Ik wou dat ze allemaal zo gemakkelijk gingen,' zei ze. 'En het Openbaar Ministerie?'
  


  
    'Ik ga ze zo bellen.'
  


  
    'Oké. Welke kamer als ik wil meekijken?'
  


  
    'Drie.'
  


  
    'Oké Harry, wring hem uit.'
  


  
    Ze draaide zich weer naar haar computer. Bosch wierp haar een saluut toe en wilde de gang op lopen, toen hij ineens bleef staan. Ze voelde dat hij nog niet weg was en keek op.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    Bosch haalde zijn schouders op.
  


  
    'Ik weet het niet. Op weg hiernaartoe moest ik de hele tijd denken aan wat we allemaal hadden kunnen voorkomen als we hem gewoon hadden opgepakt in plaats van hem te laten zwemmen terwijl we informatie over hem inwonnen.'
  


  
    'Harry, ik weet wat je denkt en het is absoluut uitgesloten dat jij had kunnen weten dat deze knaap - na meer dan twintig jaar - zat te wachten totdat jij op zijn deur kwam kloppen. Je hebt het op de juiste manier aangepakt en als je het opnieuw moest doen, zou je het op dezelfde manier doen. Je omcirkelt je prooi. Wat Brasher is overkomen heeft niets te maken met de manier waarop jij deze zaak hebt geleid.'
  


  
    Bosch bleef haar even aankijken en knikte. Haar woorden susten zijn geweten enigszins.
  


  
    Billets draaide zich om naar haar scherm.
  


  
    'Kom op, ga hem uitwringen.'
  


  
    Bosch liep terug naar de moordtafel en belde het Openbaar Ministerie om te melden dat er een arrestatie was verricht in een moordzaak en dat ze op het punt stonden een volledige bekentenis te krijgen. Hij sprak iemand die O'Brien heette en vertelde haar dat hij of zijn partner aan het eind van de dag zou langskomen om hem officieel in staat van beschuldiging te stellen. O'Brien, die alleen bekend was met de zaak door wat ze er via de pers van had gehoord, zei dat ze een openbaar aanklager naar het bureau wilde sturen om te zien of het afleggen van de bekentenis en de aanzet tot de voorgeleiding op de juiste wijze gebeurden.
  


  
    Bosch wist dat het met de avondspits in de stad zeker drie kwartier zou duren voordat de openbaar aanklager op het bureau zou zijn. Hij zei tegen O'Brien dat de openbaar aanklager welkom was, maar dat hij niet van plan was te wachten - op wie ook - met het opnemen van de bekentenis. O'Brien probeerde hem ervan te overtuigen dat hij dat wel moest doen.
  


  
    'Luister,' zei Bosch, 'die man wil nu praten. Over drie kwartier of een uur krijgen we misschien een heel ander verhaal. We kunnen niet wachten. Zeg tegen je collega dat hij naar kamer 3 gaat als hij er is. We zullen hem erbij halen zodra we de kans krijgen.'
  


  
    In een volmaakte wereld zouden ze eerst een gesprekje hebben met de openbaar aanklager, maar Bosch wist uit ervaring dat een schuldig geweten niet altijd schuldig blééf. Als iemand je vertelde dat hij een moord wilde bekennen, wachtte je niet. Dan zette je je recorder aan en zei je: 'Vertel me alles.'
  


  
    O'Brien ging ten slotte akkoord, met tegenzin, op grond van haar eigen ervaringen, en ze hingen op. Bosch nam meteen de hoorn weer op, belde Interne Zaken en vroeg naar Carol Bradley. Hij werd doorverbonden.
  


  
    'Je spreekt met Bosch, bureau Hollywood. Waar is verdomme mijn cassetterecorder?'
  


  
    Het bleef stil aan de andere kant.
  


  
    'Bradley? Hallo? Ben je daar?'
  


  
    'Ja, ik ben er. Ik heb je recorder hier.'
  


  
    'Waarom heb je hem meegenomen? Ik heb je gezegd dat je het bandje moest afluisteren, niet dat ik het apparaat niet meer nodig had en dat je het kon meenemen.'
  


  
    'Ik wilde het laten controleren op continuïteit.'
  


  
    'Dan doe je het klepje open en haal je het bandje eruit. Dan neem je niet het hele apparaat mee.'
  


  
    'Rechercheur, soms hebben ze de oorspronkelijke recorder nodig om de echtheid van het bandje vast te stellen.'
  


  
    Bosch schudde gefrustreerd zijn hoofd.
  


  
    'Jezus, waarom doe je me dit aan? Je weet wie het lek is. Waarom verspil je je tijd?'
  


  
    Er viel weer een stilte voordat ze antwoord gaf.
  


  
    'Ik moet me op alle basispunten indekken, rechercheur, en ik verricht mijn onderzoek zoals ik denk dat het gedaan moet worden.'
  


  
    Nu was het Bosch die even zweeg. Hij vroeg zich af of hem iets was ontgaan, of er misschien meer aan de hand was. Ten slotte besloot hij dat hij hier geen tijd voor had. Hij moest zich op de hoofdprijs concentreren, op zijn zaak.
  


  
    'Je op alle basispunten indekken, geweldig," zei hij. 'Nou. ik heb vandaag bijna een bekentenis gemist omdat ik mijn recorder niet had. Ik zou het erg op prijs stellen als je hem teruggaf.'
  


  
    'Ik ben er klaar mee en stop hem meteen in een envelop.'
  


  
    'Bedankt. Goedendag.'
  


  
    Hij hing op en zag Edgar aankomen met drie bekers koffie. Dat herinnerde hem eraan dat ze nog iets moesten doen.
  


  
    'Wie heeft er wacht?' vroeg Bosch.
  


  
    'Mankiewicz zat er,' zei Edgar. 'En Young.'
  


  
    Bosch schonk de koffie uit de plastic beker over in zijn mok. Toen nam hij de hoorn van de telefoon en belde het kantoor van de wachtcommandant. Mankiewicz nam op.
  


  
    'Heb je iemand in de vampiergrot zitten?'
  


  
    'Bosch? Ik dacht dat je misschien een tijdje vrij zou nemen.'
  


  
    'Dat heb je verkeerd gedacht. Nou, hoe zit het met die grot?'
  


  
    'Nee, er zit niemand. Pas om een uur of acht. Wat wil je doen?'
  


  
    'Ik sta op het punt een bekentenis te krijgen, maar ik wil niet dat de een of andere advocaat de poten eronder vandaan zaagt. Onze verdachte ruikt naar Ancient Age, maar volgens mij is hij volledig bij zijn verstand. Toch wil ik even zijn bloed laten testen en de resultaten opnemen in het rapport.'
  


  
    'Gaat het over de bottenzaak?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Breng hem maar naar beneden, dan doe ik het. Ik ben gerechtigd.'
  


  
    'Bedankt, Mank.'
  


  
    Hij hing op en keek Edgar aan.
  


  
    'We nemen hem mee naar de vampiergrot en kijken wat hij in zijn lijf heeft. Voor alle zekerheid.'
  


  
    'Goed idee.'
  


  
    Ze namen hun koffie mee naar kamer 3, waar ze Delacroix eerder hadden neergezet en met zijn polsen aan de ring op het tafelblad hadden geboeid. Ze maakten zijn boeien los en lieten hem een paar slokken koffie nemen voordat ze hem door de gang meenamen naar het kleine cellenblok van het bureau. Het blok bestond uit twee grote cellen voor dronkelappen en prostituees. Arrestanten van hogere orde werden meestal meteen doorgestuurd naar het huis van bewaring of de staatsgevangenis. Er was een derde cel, een kleine, die bekendstond als de vampiergrot omdat daar de bloed- en alcoholtests werden gedaan.
  


  
    Mankiewicz wachtte hen op in de gang en ze volgden hem naar de vampiergrot, waar hij het testapparaat aanzette en Delacroix in een transparante plastic buis liet blazen. Bosch zag dat Mankiewicz een zwart rouwlintje voor Brasher op zijn uniform had gespeld.
  


  
    Na twee minuten hadden ze de uitslag. Delacroix had drie promille in zijn bloed, wat niet eens voldoende was om hem de rijbevoegdheid te ontzeggen. Er was op dit punt dus geen echte belemmering voor het bekennen van een moord.
  


  
    Toen ze Delacroix weer naar buiten leidden, voelde Bosch dat Mankiewicz hem op de schouder tikte. Bosch bleef staan en draaide zich om terwijl Edgar en Delacroix doorliepen.
  


  
    Mankiewicz knikte.
  


  
    "Harry, ik wilde alleen zeggen dat ik het heel erg vind. Je weet wel, wat er gebeurd is.'
  


  
    Bosch wist dat hij het over Brasher had. Hij knikte terug. 'Ja. bedankt. Het is flink aangekomen.'
  


  
    'Ik moest haar wel sturen, weet je. Ik wist dat ze nieuw was maar... '
  


  
    'Hé Mank, je hebt gedaan wat je moest doen. Maak jezelf geen verwijten.'
  


  
    Mankiewicz knikte.
  


  
    'Ik moet gaan,' zei Bosch.
  


  
    Terwijl Edgar Delacroix terugbracht naar de verhoorkamer, liep Bosch door naar de observatiekamer, waar hij de videocamera door de doorkijkspiegel richtte, een nieuwe band uit de kast pakte en die erin stopte. Hij zette eerst de camera en toen de extra cassetterecorder aan. Alles was klaar. Hij liep terug naar de verhoorkamer om zijn varkentje te wassen.
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    Bosch noemde de drie aanwezigen in de kamer op, plus de datum en de tijd, hoewel die ook in de onderhoek van de videobeelden te zien zouden zijn. Hij legde een formulier op tafel en zei tegen Delacroix dat hij hem nog een keer op zijn rechten wilde wijzen. Toen hij dat had gedaan, vroeg hij Delacroix het formulier te tekenen, waarna hij het naar de rand van de tafel schoof. Hij nam een slok koffie en begon.
  


  
    'Meneer Delacroix, eerder vandaag hebt u uiting gegeven aan het verlangen om te praten over wat er in 1980 met uw zoon Arthur is gebeurd. Wilt u daar nog steeds met ons over praten?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Laten we beginnen met een paar basisvragen en daarna kunnen we doorgaan met al het andere. Hebt u de dood van uw zoon, Arthur Delacroix, veroorzaakt?'
  


  
    'Ja, dat heb ik.'
  


  
    Hij zei het zonder enige aarzeling of emotie. 'Hebt u hem gedood?'
  


  
    'Ja. Ik had het niet zo bedoeld, maar dat heb ik gedaan. Ja.'
  


  
    'Wanneer is dat gebeurd?'
  


  
    'Het was in mei, geloof ik, negentientachtig. Ik denk dat het toen was. Dat weten jullie waarschijnlijk beter dan ik.'
  


  
    'Gaat u daar niet van uit, meneer. Beantwoordt u alstublieft elke vraag naar beste kunnen en op grond van uw eigen herinneringen.'
  


  
    'Ik zal het proberen.'
  


  
    'Waar is uw zoon gedood?'
  


  
    'In het huis waar we toen woonden. In zijn kamer.'
  


  
    'Hoe is hij gedood? Hebt u hem geslagen?'
  


  
    'Eh ja. Ik...'
  


  
    Delacroix' aanvankelijke zakelijke benadering van het gesprek begon af te brokkelen en zijn gezicht leek te verkrampen. Hij gebruikte de muizen van zijn handen om de tranen uit zijn ooghoeken te vegen.
  


  
    'U hebt hem geslagen?'
  


  
    'Ja 'Waar?'
  


  
    'Overal, volgens mij.'
  


  
    'Ook op zijn hoofd?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'En dat gebeurde op zijn kamer, zei u?'
  


  
    'Ja, op zijn kamer.'
  


  
    'Waarmee hebt u hem geslagen?'
  


  
    'Wat bedoelt u?'
  


  
    'Hebt u hem geslagen met uw vuisten of met een of ander voorwerp?'
  


  
    'Met beide. Met mijn vuisten en met een voorwerp.'
  


  
    'Wat was het voorwerp waarmee u uw zoon hebt geslagen?'
  


  
    'Dat weet ik echt niet meer. Daar zal ik... ik denk iets wat daar lag. In zijn kamer. Daar moet ik over nadenken.'
  


  
    'Daar kunnen we later op terugkomen, meneer Delacroix. Waarom gebeurde het op die dag... of eerst, wanneer gebeurde het? Op welk moment van de dag?'
  


  
    'In de ochtend. Nadat Sheila - dat is mijn dochter - naar school was gegaan. Dat is echt alles wat ik me herinner, dat Sheila weg was.'
  


  
    'En uw vrouw, de moeder van de jongen?'
  


  
    'O, die was al lang daarvoor weggegaan. Zij was de reden dat ik... '
  


  
    Hij viel stil. Bosch nam aan dat hij de schuld van zijn drankgebruik bij zijn vrouw wilde leggen, waarmee ze ook schuldig zou zijn aan alles wat uit dat drankgebruik was voortgekomen. Zelfs moord.
  


  
    'Wanneer hebt u uw vrouw voor het laatst gesproken?'
  


  
    'Ex-vrouw. Ik heb haar niet meer gesproken sinds de dag dat ze vertrok. Dat was... '
  


  
    Hij maakte zijn zin niet af. Hij kon zich niet herinneren hoe lang het geleden was.
  


  
    'En uw dochter? Wanneer hebt u haar voor het laatst gesproken?'
  


  
    Delacroix wendde zijn blik af en keek naar zijn handen op tafel. 'Langgeleden,' zei hij. 'Hoe lang?'
  


  
    'Ik weet het niet meer. We praten niet meer met elkaar. Ze heeft me geholpen om die stacaravan te kopen. Vijf of zes jaar geleden.'
  


  
    'U hebt haar deze week niet gesproken?' Delacroix keek verbaasd op naar Bosch. 'Deze week? Nee. Waarom zou ik...'
  


  
    'Laat u mij de vragen stellen. Hoe zit het met het nieuws? Hebt u de afgelopen paar weken de krant gelezen of het nieuws op tv gezien?'
  


  
    Delacroix schudde zijn hoofd.
  


  
    'Ik hou niet van wat er tegenwoordig op tv is. Ik kijk liever naar video's.'
  


  
    Bosch besefte dat hij was afgedwaald en besloot hem terug te leiden naar het oorspronkelijke verhaal. Wat hij op dit moment wilde, was een korte, duidelijke bekentenis over de dood van Arthur Delacroix. Die moest solide zijn, en gedetailleerd genoeg om overeind te blijven. Want Bosch twijfelde er geen seconde aan dat Delacroix een advocaat zou krijgen en dat de bekentenis zou worden ingetrokken. Dat gebeurde altijd. De bekentenis zou van alle kanten worden aangevallen - van de gevolgde procedures tot en met de mentale toestand van de verdachte - en het was Bosch' taak om niet alleen een bekentenis los te krijgen, maar er ook voor te zorgen dat die overeind bleef en uiteindelijk aan de twaalf juryleden kon worden gepresenteerd.
  


  
    'Laten we teruggaan naar uw zoon, Arthur. Herinnert u zich het voorwerp waarmee u hem op de dag van zijn dood hebt geslagen?'
  


  
    'Ik denk dat het zijn honkbalknuppel was. Het kleine model dat je bij wedstrijden van de Dodgers kunt kopen.'
  


  
    Bosch knikte. Hij wist waar Delacroix het over had. Je kon ze kopen bij de souvenirstalletjes in het stadion. Ze waren zo lang als de gummiknuppels die agenten vroeger gebruikten, totdat ze overschakelden op de metalen wapenstok. Ze konden dodelijk zijn.
  


  
    'Waarom hebt u hem geslagen?'
  


  
    Delacroix keek weer naar zijn handen. Bosch zag dat hij nauwelijks nagels had. Het zag er pijnlijk uit.
  


  
    'Eh... dat weet ik niet meer. Ik was waarschijnlijk dronken. Ik... '
  


  
    Opnieuw barstte hij in tranen uit en hij verborg zijn gezicht achter zijn gehavende handen. Bosch wachtte tot hij klaar was en zich weer oprichtte.
  


  
    'Hij... hij had op school moeten zitten. En hij zat niet op school. Ik kwam zijn kamer in en daar zat hij. Ik werd boos. Ik had veel geld - geld dat ik niet had - voor die school betaald. Ik begon te schreeuwen en hem te slaan... en toen pakte ik die kleine honkbalknuppel en ging door met slaan. Ik denk dat ik hem te hard heb geslagen. Het was niet de bedoeling.'
  


  
    Bosch wachtte, maar Delacroix ging niet door.
  


  
    'En toen was hij dood?'
  


  
    Delacroix knikte.
  


  
    'Dat betekent "ja"?'
  


  
    'Ja. Ja.'
  


  
    Er werd zacht op de deur geklopt. Bosch knikte naar Edgar, die opstond en de kamer uit ging. Bosch nam aan dat het de openbaar aanklager was, maar hij wilde het gesprek nu niet onderbreken. Hij ging door.
  


  
    'Wat hebt u toen gedaan? Toen Arthur dood was?'
  


  
    'Ik heb hem via de achterkant van het huis naar de garage gebracht. Niemand heeft me gezien. Ik heb hem in de kofferbak van de auto gelegd. Daarna ben ik teruggegaan naar zijn kamer, heb de boel schoongemaakt en wat kleding van hem in een tas gedaan.'
  


  
    'Wat voor tas?'
  


  
    'Zijn schooltas, zijn rugzak.'
  


  
    'Wat voor kleding hebt u daarin gedaan?'
  


  
    'Dat weet ik niet meer. Ik heb zomaar iets uit de kast gerukt, begrijpt u?'
  


  
    'Ja. Kunt u de rugzak beschrijven?'
  


  
    Delacroix haalde zijn schouders op.
  


  
    'Dat weet ik niet meer. Gewoon, een rugzak.'
  


  
    'Oké. Nadat u de kleren erin had gedaan, wat hebt u toen gedaan?'
  


  
    'Ik heb de rugzak in de kofferbak gelegd en die dichtgedaan.'
  


  
    'Wat voor auto was dat?'
  


  
    'Mijn Impala uit tweeënzeventig.'
  


  
    'Hebt u die nog?'
  


  
    'Was het maar waar; het zou nu een klassieker zijn. Maar ik heb hem in de prak gereden. De eerste keer dat ik dronken achter het stuur zat.'
  


  
    'Wat bedoelt u met "in de prak"?'
  


  
    'Total loss. Tegen een palmboom in Beverly Hills. Hij is naar de sloop gebracht.'
  


  
    Bosch wist dat het opsporen van een dertig jaar oude auto al moeilijk zou zijn, maar het nieuws dat de auto total loss was, maakte een definitief einde aan zijn hoop hem terug te vinden en de kofferbak te onderwerpen aan een sporenonderzoek.
  


  
    'Laten we terugkeren naar uw verhaal. U had het lichaam in de kofferbak gelegd. Wanneer hebt u het weggebracht?'
  


  
    'Diezelfde dag. 's Avonds laat. Toen hij 's middags niet thuiskwam van school, zijn we hem gaan zoeken.'
  


  
    'We?'
  


  
    'Sheila en ik. We hebben rondgereden en gezocht. We zijn langs alle bekende skateboardplekken gereden.'
  


  
    'En al die tijd lag Arthurs lichaam in de kofferbak van de auto waarin jullie reden?'
  


  
    'Dat is juist. Kijk, ik wilde niet dat Sheila wist wat ik had gedaan. Ik beschermde haar.'
  


  
    'Ik begrijp het. Hebt u hem bij de politie als vermist opgegeven?'
  


  
    Delacroix schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nee. Ik ben naar bureau Wilshire gegaan en heb met een agent gepraat. Die achter de balie, meteen als je binnenkomt. Hij zei dat Arthur waarschijnlijk van huis was weggelopen en wel weer zou terugkomen. Ik moest het een paar dagen tijd geven. Dus er is geen rapport van gemaakt.'
  


  
    Bosch probeerde zoveel mogelijk lijnen uit te zetten en feiten te verzamelen die geverifieerd konden worden, zodat hij die kon gebruiken wanneer Delacroix en zijn advocaat de bekentenis introkken en ontkenden. Dan zou hij behoefte hebben aan concrete bewijzen of controleerbare feiten. Maar kruisverbanden waren ook van belang. Sheila Delacroix had Bosch en Edgar al verteld dat zij en haar vader naar het politiebureau waren gereden op de avond van de dag dat Arthur niet was thuisgekomen. Haar vader was het bureau binnengegaan en zij had in de auto gewacht. Maar Bosch had geen aangifte van een vermiste persoon gevonden. Dat leek nu te kloppen. Hij had nu een steunpunt dat de geloofwaardigheid van de bekentenis zou verstevigen.
  


  
    'Meneer Delacroix, voelt u zich op uw gemak terwijl u met me praat?'
  


  
    'Ja, hoor.'
  


  
    'U voelt zich niet onder druk gezet of op een andere manier bedreigd?'
  


  
    'Nee, ik voel me best.'
  


  
    'En u praat vrijuit tegen me?'
  


  
    'Dat is juist.'
  


  
    'Oké, wanneer hebt u het lichaam van uw zoon uit de kofferbak gehaald?'
  


  
    'Dat heb ik pas later gedaan. Toen Sheila sliep, ben ik teruggegaan naar de auto en ben ik naar een plek gereden waar ik het lichaam kon verbergen.'
  


  
    'En waar was dat?'
  


  
    'In de heuvels. Bij Laurel Canyon.'
  


  
    'Kunt u misschien iets preciezer zijn?'
  


  
    'Nee, niet veel. Ik ben de school voorbijgereden en Lookout Mountain opgegaan. Daar ergens. Het was donker en ik... nou ja, ik had flink gedronken omdat ik me zo beroerd voelde vanwege het ongeluk, begrijpt u?'
  


  
    'Ongeluk?'
  


  
    'Dat ik Arthur harder had geslagen dan ik van plan was.'
  


  
    'O. Dus u reed de school voorbij, maar kunt u zich herinneren hoe die weg heette?'
  


  
    'Wonderland Avenue.'
  


  
    'Wonderland Avenue. Dat weet u zeker?'
  


  
    'Nee, maar ik dacht dat het Wonderland Avenue was. Ik heb al die jaren mijn best gedaan... geprobeerd het zoveel mogelijk te vergeten.'
  


  
    'Dus u zegt dat u onder invloed was toen u het lichaam verborg.'
  


  
    'Ik was dronken, ja. Dat is niet zo vreemd, vindt u wel?'
  


  
    'Het maakt niet uit wat ik vind.'
  


  
    Bosch voelde een eerste waarschuwende tinteling door zich heen trekken. Hoewel Delacroix hem een volledige bekentenis aanbood, had Bosch ook informatie gekregen die schadelijk zou kunnen zijn voor zijn zaak. Dat Delacroix dronken was, kon verklaren waarom het lichaam van de jongen zo haastig op de heuvel was begraven en slechts met een dunne laag losse aarde en pijnboomnaalden was bedekt. Maar Bosch dacht aan zijn eigen moeizame klim tegen de heuvel op en kon zich niet voorstellen dat een dronken man dat zou doen terwijl hij het lichaam van zijn zoon droeg of achter zich aan sleepte.
  


  
    Om nog te zwijgen van de rugzak. Had hij die samen met het lichaam naar boven gebracht of had hij de heuvel een tweede keer beklommen, met de rugzak, om in het donker de plek terug te vinden waar hij het lichaam had begraven?
  


  
    Bosch bekeek Delacroix en probeerde te bedenken welke kant hij op moest gaan. Hij moest heel voorzichtig zijn. Het zou zelfmoord voor de zaak zijn als hij Delacroix een reactie ontlokte die een advocaat later voor de rechtbank tegen hem kon gebruiken.
  


  
    'Het enige wat ik me herinner,' zei Delacroix opeens en ongevraagd, 'was dat het veel tijd kostte. Ik ben bijna de hele nacht van huis geweest. En ik herinner me dat ik hem hard tegen me aan heb gedrukt voordat ik hem in het gat neerlegde. Het was alsof ik een soort plechtigheid voor hem hield.'
  


  
    Delacroix knikte en keek Bosch aan alsof hij zocht naar goedkeuring voor wat hij had gedaan. Maar Bosch keek terug met een blik waaruit niets was af te lezen.
  


  
    'Laten we daarmee beginnen,' zei hij. 'Het gat waarin u hem hebt neergelegd. Hoe diep was dat?'
  


  
    'Het was niet zo diep, misschien een halve meter, meer niet.'
  


  
    'Hoe hebt u het gegraven? Had u gereedschap meegebracht?'
  


  
    'Nee, daar had ik niet aan gedacht. Ik moest met mijn handen graven. Erg diep kwam ik dus niet.'
  


  
    
      'En de rugzak?'
    


    
      'Eh... die heb ik ook in het gat gestopt, geloof ik. Maar helemaal zeker weet ik het niet.'
    


    
      Bosch knikte.
    


    
      'Oké. Herinnert u zich nog iets anders van die plek? Was het vlak of hellend terrein? Modderig?'
    


    
      Delacroix schudde zijn hoofd. 'Ik kan het me niet herinneren.'
    


    
      'Waren er huizen in de buurt?'
    


    
      'Ja, er waren een paar huizen, niet ver weg, maar niemand heeft me gezien, als u dat bedoelt.'
    


    
      Bosch merkte dat hij zich weer op juridisch riskant terrein had begeven. Hij moest teruggaan om nog een paar andere details op te helderen.
    


    
      'Ik wil het hebben over het skateboard van uw zoon.'
    


    
      'Wat is daarmee?'
    


    
      'Wat hebt u ermee gedaan?'
    


    
      Delacroix boog zich naar voren en dacht na.
    


    
      'Weet u, dat kan ik me echt niet herinneren.'
    


    
      'Hebt u het met hem begraven?'
    


    
      'Dat kan ik me... Ik weet het echt niet.'
    


    
      Bosch wachtte enige tijd om te zien of er nog iets kwam, maar Delacroix zei niets.
    


    
      'Oké, meneer Delacroix, we nemen even pauze terwijl ik met mijn partner ga praten. Ik zou graag willen dat u nadenkt over waar we het zonet over hadden. De plek waar u uw zoon naartoe hebt gebracht. Het is belangrijk dat u zich daar meer van herinnert. En hetzelfde geldt voor het skateboard.'
    


    
      'Oké, ik zal mijn best doen.'
    


    
      'Ik zal u nog een kop koffie laten brengen.'
    


    
      'Dat zou fijn zijn.'
    


    
      Bosch stond op, pakte de lege bekers en liep de kamer uit. Hij liep rechtstreeks naar de observatiekamer en deed de deur open. Edgar zat daar, in gezelschap van een andere man. De man, die Bosch niet kende, stond door de spiegel naar Delacroix te kijken. Edgars hand ging naar de videocamera om hem uit te zetten.
    


    
      'Niet uitzetten,' zei Bosch snel.
    


    
      Edgar trok zijn hand terug.
    


    
      'Laat hem lopen. Als hij zich straks nog iets herinnert, wil ik niet dat iemand kan zeggen dat wij het hem hebben ingefluisterd.'
    


    
      Edgar knikte. De andere man wendde zich af van de spiegel en stak zijn hand uit. Hij zag eruit alsof hij niet ouder dan dertig was. Hij had donker haar dat strak achterover was gekamd en een heel bleke gelaatskleur. Zijn mond was in een brede glimlach geplooid.
    


    
      'Hallo, George Portugal, assistent-procureur.'
    


    
      Bosch zette de mok en bekers op tafel en schudde hem de hand.
    


    
      'Het ziet eruit dat jullie een interessante zaak hebben,' zei Portugal.
    


    
      'En hij wordt met de minuut interessanter,' zei Bosch.
    


    
      'Nou, van wat ik de laatste tien minuten heb gezien, hoeven jullie je nergens zorgen om te maken. Dit is een uitgemaakte zaak.' - Bosch knikte maar beantwoordde de glimlach niet. Het liefst had hij hardop gelachen om de naïviteit van Portugals opmerking. Hij wist wel beter dan op de intuïtie van jonge procureurs te vertrouwen. Hij dacht aan alles wat er was gebeurd voordat ze Delacroix in de kamer aan de andere kant van de spiegel hadden gekregen. En hij wist ook dat uitgemaakte zaken niet bestonden.
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    's Avonds om zeven uur reden Bosch en Edgar met Samuel Delacroix naar de stad om hem in Parker Center te laten inschrijven en opsluiten op beschuldiging van moord op zijn zoon. Ze hadden nog bijna een uur met Delacroix gepraat, met Portugal die deelnam aan het gesprek, maar er waren maar een paar nieuwe details over de moord boven water gekomen. Delacroix' herinneringen aan de dood van zijn zoon en zijn aandeel daarin waren afgesleten door twintig jaar schuldgevoel en whisky.
  


  
    Portugal had de verhoorkamer verlaten in de overtuiging dat ze met een uitgemaakte zaak te maken hadden. Bosch was daar echter niet zo zeker van. In tegenstelling tot andere rechercheurs en openbaar aanklagers was hij nooit erg ontvankelijk geweest voor vrijwillige bekentenissen. Hij geloofde dat oprecht berouw een zeldzaamheid was. Hij trad de onverwachte bekentenis dan ook met de grootste behoedzaamheid tegemoet en bleef voortdurend zoeken naar het spel achter de woorden. Voor hem was elke zaak als een huis in aanbouw. Als er een bekentenis in het geding was, zag hij die als het beton van de fundering waarop het huis werd gebouwd. Als dat beton verkeerd werd gemengd of gestort, zou het huis de schok van de eerste aardbeving niet overleven. Toen ze met Delacroix naar Parker Center reden, kon Bosch zich niet aan de indruk onttrekken dat hij al een paar barstjes in het beton had gezien. En dat er een aardbeving op komst was.
  


  
    Bosch' gedachten werden onderbroken door het gepiep van zijn mobiele telefoon. Het was inspecteur Billets.
  


  
    'Jullie waren al verdwenen voordat we een kans hadden om te praten.'
  


  
    'We brengen hem naar de stad om hem in te schrijven.'
  


  
    'Je klinkt tevreden.'
  


  
    'Nou... ik kan nu niet praten.'
  


  
    'Zit hij bij jullie in de auto?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Is het serieus of ben je overdreven voorzichtig?'
  


  
    'Dat weet ik nog niet.'
  


  
    'Ik word voortdurend gebeld door Irving en Persvoorlichting. Ik neem aan dat het persbureau van het om al heeft bekendgemaakt dat er iemand in staat van beschuldiging is gesteld. Hoe wil je dat ik het aanpak?'
  


  
    Bosch keek op zijn horloge. Hij schatte dat als ze Delacroix hadden laten inschrijven, ze om acht uur bij het huis van Sheila Delacroix konden zijn. Het probleem was dat een mededeling aan de pers ervoor zou kunnen zorgen dat de verslaggevers er al voor die tijd waren.
  


  
    Luister, we willen eerst met de dochter gaan praten. Kun je het om bellen en vragen of ze het tot negen uur stil kunnen houden? Hetzelfde geldt voor Persvoorlichting.'
  


  
    'Geen probleem. En hoor eens, als jullie hem hebben afgeleverd en je kunt praten, bel me dan. Ik ben thuis. Als er problemen zijn. wil ik ervan weten.'
  


  
    'Afgesproken.'
  


  
    Hij klapte zijn telefoon dicht en keek Edgar aan.
  


  
    'Het eerste wat Portugal blijkbaar heeft gedaan, is zijn persbureau bellen.'
  


  
    'Dat was te verwachten. Dit is waarschijnlijk zijn eerste grote zaak. Hij zal eruit halen wat erin zit.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    De daaropvolgende minuten reden ze in stilte verder. Bosch dacht aan wat hij tegen Billets had gezegd. Hij kon niet echt een reden aangeven voor zijn ongerustheid. De zaak bewoog zich nu van het ene terrein naar het andere, van het politieonderzoek naar het rechtssysteem. Er was nog genoeg onderzoekswerk te doen, maar een zaak veranderde als een verdachte eenmaal in staat van beschuldiging was gesteld, in hechtenis was en de rechtszaak kon beginnen. Meestal had Bosch een gevoel van opluchting en tevredenheid als hij een moordenaar achter de tralies had. Dan voelde hij zich de koning van de stad, trots als hij was dat hij iets zinnigs had kunnen doen. Maar deze keer had hij dat gevoel niet en hij wist niet precies hoe dat kwam.
  


  
    Uiteindelijk weet hij zijn gevoel aan zijn eigen misstappen en onbeheerste acties in de zaak. Hij vond dat er niets te vieren viel en dat hij zich zeker niet de koning van de stad kon voelen als het ging om een zaak die hem zoveel had gekost. Oké, ze hadden de vermeende moordenaar van een kind in hun auto zitten en hij zou straks in de cel gezet worden. Maar Nicholas Trent en Julia Brasher waren dood. Het huis dat hij van de zaak had gebouwd, zou altijd twee kamers hebben waar hun geesten in rondwaarden. En ze zouden hem altijd achtervolgen.
  


  
    'Was dat mijn dochter waar u het zonet over had? Gaan jullie met haar praten?'
  


  
    Bosch keek in de achteruitkijkspiegel. Delacroix zat wat voorovergebogen omdat zijn handen achter zijn rug waren geboeid. Bosch moest de spiegel bijdraaien en de binnenverlichting aandoen om zijn ogen te kunnen zien.
  


  
    'Ja. We gaan haar straks het nieuws brengen.'
  


  
    'Is dat nodig? Moeten jullie haar hierbij betrekken?'
  


  
    Bosch bleef hem even observeren in de spiegel. Delacroix' blik maakte een onzekere, onvaste indruk.
  


  
    'We hebben geen keus,' zei Bosch. 'Het gaat om haar broer en haar vader.'
  


  
    Bosch nam de afrit naar Los Angeles Street. Over een minuut of vijf zouden ze aan de achterkant van Parker Center zijn. 'Wat gaan jullie haar vertellen?'
  


  
    'Wat u ons hebt verteld. Dat u Arthur hebt gedood. We willen het haar persoonlijk vertellen voordat de verslaggevers het doen of voor ze het in het tv-nieuws ziet.'
  


  
    Hij keek weer in de spiegel en zag dat Delacroix knikte. Toen keek Delacroix hem via de spiegel recht aan.
  


  
    'Wilt u haar iets van me zeggen?'
  


  
    'Wat zeggen?'
  


  
    Bosch bracht zijn hand naar zijn jaszak om zijn recorder te pakken, maar herinnerde zich toen dat hij hem niet bij zich had. In stilte vervloekte hij Bradley en zijn beslissing om aan het onderzoek van IZ mee te werken.
  


  
    Delacroix zweeg even. Hij bewoog zijn hoofd langzaam van links naar rechts, alsof hij zocht naar woorden om tegen zijn dochter te zeggen. Ten slotte keek hij weer in de spiegel.
  


  
    'Zeg haar alleen dat het me spijt. Van alles. Zeg haar alleen dat.'
  


  
    'Dat u spijt hebt van alles. Oké. Verder nog iets?'
  


  
    'Nee, alleen dat.'
  


  
    Edgar draaide zich om op zijn stoel zodat hij Delacroix kon aankijken.
  


  
    'U hebt spijt, hè?' zei hij. 'Een beetje laat na twintig jaar, vindt u niet?'
  


  
    Bosch sloeg rechtsaf Los Angeles Street in. Hij kon niet in de spiegel blijven kijken om Delacroix' reactie te zien.
  


  
    'Wat weet u daar nou van?' antwoordde Delacroix boos. 'Ik huil al twintig jaar.'
  


  
    'Ja,' wierp Edgar terug. 'In uw whisky. Maar het was blijkbaar niet genoeg om er iets aan te doen totdat wij op de stoep stonden. Niet genoeg om uw fles weg te zetten en uzelf aan te geven. Dan hadden ze uw jongen uit de grond kunnen halen toen er nog genoeg van hem over was om hem een behoorlijke begrafenis te geven. Wij hebben alleen botten, wist u dat? Botten.'
  


  
    Bosch kon weer in de spiegel kijken. Delacroix schudde zijn hoofd en boog zich verder naar voren, totdat zijn gezicht vlak bij de rugleuning van Edgars stoel was.
  


  
    'Ik kon het niet,' zei hij .'Ik heb niet eens...'
  


  
    Hij viel stil en Bosch zag in de spiegel dat Delacroix' schouders weer begonnen te schokken. Hij huilde.
  


  
    'U hebt wat niet eens?' vroeg Bosch.
  


  
    Delacroix reageerde niet.
  


  
    'U hebt wat niet eens?' vroeg Bosch harder.
  


  
    Toen hoorden ze dat Delacroix overgaf op de vloer achter hun stoelen.
  


  
    'O, shit!' riep Edgar. 'Ik wist dat het ging gebeuren.'
  


  
    De auto vulde zich met een zure stank. Kots op basis van alcohol. Ondanks de januarikou draaide Bosch zijn raampje open. Edgar deed hetzelfde. Bosch maakte een bocht en reed de oprit van Parker Center op.
  


  
    'Het is jouw beurt, geloof ik,' zei Bosch. 'Ik heb de laatste gedaan. Die idioot die we uit Bar Marmount hebben gehaald.'
  


  
    'Ik weet het, ik weet het,' zei Edgar. 'Mijn favoriete klusje vlak voor het avondeten.'
  


  
    Bosch zette de auto in een van de parkeerhavens bij de ingang die waren gereserveerd voor het binnenbrengen van gevangenen. De agent bij de deur kwam meteen naar de auto lopen.
  


  
    Bosch moest denken aan Julia Brashers opmerking over het kotsruimen uit patrouillewagens. Het was bijna alsof ze hem een por in zijn gekneusde ribben gaf, wat ondanks de pijn een glimlach op zijn gezicht bracht.
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    Sheila Delacroix opende de deur van het huis waar zij en haar broertje hadden gewoond maar slechts een van hen was opgegroeid. Ze had een zwarte legging aan en een T-shirt dat bijna tot haar knieën reikte. Alle make-up was verdwenen en het viel Bosch op dat ze zonder al die verf en poeder best een aardig gezicht had. Haar ogen werden groot toen ze Bosch en Edgar herkende.
  


  
    'Jullie? Ik had jullie niet verwacht.'
  


  
    Ze maakte geen aanstalten hen binnen te laten. Bosch nam het woord.
  


  
    'Sheila. het is ons gelukt het stoffelijk overschot in Laurel Canyon te identificeren als dat van je broer, Arthur. Het spijt ons dat we je dit moeten mededelen. Mogen we even binnenkomen?'
  


  
    Ze knikte en bleef tegen de deurpost geleund staan terwijl ze de informatie tot zich liet doordringen. Bosch vroeg zich af of ze nu zou verhuizen, nu er geen kans meer was dat Arthur ooit zou terugkomen.
  


  
    Ze liep naar binnen en maakte een uitnodigend gebaar.
  


  
    'Alstublieft, ga zitten,' zei ze toen ze in de woonkamer kwamen.
  


  
    Iedereen liep als vanzelf naar de plaats waar hij de vorige keer had gezeten. Bosch zag dat de schoenendoos met foto's nog steeds op de salontafel stond. De foto's waren nu in nette stapeltjes gelegd. Sheila zag hem kijken.
  


  
    'Ik heb ze op volgorde gelegd. Dat was ik al heel lang van plan.'
  


  
    Bosch knikte. Hij wachtte totdat Sheila ging zitten voordat hij zelf als laatste plaatsnam. Edgar en hij hadden onderweg besproken hoe ze dit gesprek zouden aanpakken. Sheila Delacroix zou een belangrijk aandeel in de zaak hebben. Ze hadden haar vaders bekentenis en de botten als bewijs, maar haar verhaal moest alles bij elkaar brengen. Ze wilden graag dat Sheila hun vertelde hoe het was om in huize Delacroix op te groeien.
  


  
    'Eh... er is nog iets gebeurd, Sheila. We wilden het je zelf vertellen voordat je het in het nieuws zou zien. Aan het eind van de middag is je vader gearresteerd voor de moord op Arthur.'
  


  
    'O, mijn god.'
  


  
    Ze boog zich naar voren, zette haar ellebogen op haar knieën, balde haar handen tot vuisten en drukte ze tegen haar mond. Ze kneep haar ogen dicht en haar haar viel naar voren, zodat haar gezicht grotendeels verborgen werd.
  


  
    'Hij wordt vastgehouden in Parker Center in afwachting van zijn voorgeleiding morgenochtend. Zo te zien - aan zijn levensstijl, bedoel ik - denk ik niet dat hij in staat is de borg te betalen die zal worden geëist.'
  


  
    Ze opende haar ogen 'Er moet sprake zijn van een vergissing. En die man dan, die man aan de overkant van de straat'? Hij heeft zelfmoord gepleegd, dus moet hij de dader zijn.'
  


  
    'Dat denken wij niet, Sheila.'
  


  
    'Mijn vader kan het niet hebben gedaan.'
  


  
    'Het punt is,' zei Edgar zacht, 'dat hij het heeft bekend.'
  


  
    Ze ging rechtop zitten en Bosch zag oprechte verbazing op haar gezicht. En dat verbaasde hem. Hij had verwacht dat ze altijd een zekere argwaan had gekoesterd, had vermoed dat haar vader het had gedaan.
  


  
    'Hij heeft ons verteld dat hij Arthur met een honkbalknuppel heeft geslagen omdat hij had gespijbeld van school,' zei Bosch.'Je vader zei dat hij had gedronken, buiten zinnen was geraakt en hem te hard had geslagen. Volgens hem was het een ongeluk.'
  


  
    Sheila bleef hem recht aankijken terwijl ze de informatie probeerde te verwerken.
  


  
    'Daarna heeft hij het lichaam van je broertje in de kofferbak van zijn auto gelegd. Hij heeft ons verteld dat jullie die avond samen hebben rondgereden om hem te zoeken terwijl hij al die tijd in de kofferbak lag.'
  


  
    Ze kneep haar ogen weer dicht.
  


  
    'Later die avond,' nam Edgar het van hem over. 'toen jij sliep, is hij stilletjes weggegaan en de heuvels in gereden, waar hij het lichaam heeft gedumpt.'
  


  
    Sheila schudde haar hoofd alsof ze de woorden daarmee kon ontwijken.
  


  
    'Nee, nee, hij 'Heb je ooit gezien dat je vader Arthur sloeg?'
  


  
    Sheila keek hem recht aan en leek terug te keren uit haar gedachten.
  


  
    'Nee, nooit.'
  


  
    'Dat weet je zeker?'
  


  
    Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Niet meer dan een pak voor zijn broek toen hij klein was en stout was geweest. Dat is alles.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan en keerde zich weer naar de vrouw, die zich opnieuw voorover had gebogen en naar de vloer voor haar voeten keek.
  


  
    'Sheila, ik weet dat we het over je vader hebben. Maar we hebben het ook over je broertje. Hij heeft niet veel kans op een normaal leven gehad, is het wel?'
  


  
    Bosch wachtte en uiteindelijk schudde ze haar hoofd zonder op te kijken.
  


  
    'We hebben je vaders bekentenis en we hebben bewijzen. Arthurs botten vertellen ons een verhaal, Sheila. Er waren sporen van letsels. Een heleboel letsels. Van tijdens zijn hele leven.'
  


  
    Ze knikte.
  


  
    'We hebben een tweede stem nodig. Iemand die ons kan vertellen hoe het voor Arthur was om in dit huis op te groeien.'
  


  
    'Te proberen op te groeien,' voegde Edgar eraan toe.
  


  
    Sheila richtte zich op en veegde met haar handpalmen haar tranen weg.
  


  
    'Het enige wat ik kan zeggen, is dat ik hem nooit mijn broertje heb zien slaan. Nooit.'
  


  
    Ze veegde opnieuw tranen weg. Haar gezicht werd strakker en begon te glimmen.
  


  
    'Dit is niet te geloven,' zei ze. 'Het enige wat ik heb gedaan... Het enige wat ik wilde weten, was of het Arthur was die daar begraven lag. En nu... Ik had jullie nooit moeten bellen. Ik had.
  


  
    Ze viel stil en kneep in haar neusbrug in een poging haar tranen te stoppen.
  


  
    'Sheila,' zei Edgar, 'als je vader het niet heeft gedaan, waarom vertelt hij ons dan dat hij het wel heeft gedaan?'
  


  
    Ze schudde met felle bewegingen haar hoofd en leek geagiteerd te raken.
  


  
    'Waarom zou hij ons dan vragen om tegen jou te zeggen dat het hem spijt?'
  


  
    'Dat weet ik niet. Hij is ziek. Hij drinkt. Misschien wil hij aandacht, weet ik veel. Vergeet niet dat hij acteur is geweest.'
  


  
    Bosch trok de doos met foto's over de salontafel naar zich toe, ging met zijn vinger langs een van de stapeltjes en kwam bij de foto waarop Arthur ongeveer vijf jaar oud was. Hij trok de foto uit de stapel en bekeek hem aandachtig. Op de foto was niets te zien dat suggereerde dat de jongen ten dode was opgeschreven, en dat de botten onder de huid al beschadigd waren.
  


  
    Hij stopte de foto terug in de stapel en keek op naar de vrouw. Ze keken elkaar recht aan.
  


  
    'Sheila, wil je ons helpen?'
  


  
    Ze wendde haar blik af. 'Dat kan ik niet.'
  


  


  
    
  


  40


  
    
  


  
    Bosch parkeerde de auto bij de afwateringspijp en zette snel de motor af. Hij wilde niet de aandacht trekken van de bewoners van Wonderland Avenue. Zijn zwart-witte dienstauto hielp daar weliswaar niet aan mee, maar hij hoopte dat het laat genoeg was en alle gordijnen achter de ramen al waren dichtgetrokken.
  


  
    Bosch zat alleen in de auto; Edgar was al naar huis. Hij boog zich voorover en drukte op de knop om de kofferbak te openen. Toen keek hij door het zijraampje tegen de donkere helling van de heuvel op. Hij kon zien dat de facilitaire dienst langs was geweest om de treden, vlonders en leuningen die naar de vindplaats van de botten leidden, te verwijderen. Bosch had daarom gevraagd. Hij wilde een zo goed mogelijke benadering van de situatie zoals die was toen Samuel Delacroix het lichaam van zijn zoon in het holst van de nacht de heuvel op had gesleept.
  


  
    De zaklantaarn die hij had gepakt, ging ineens aan, en hij schrok. Hij had niet in de gaten dat hij zijn duim op de knop had. Hij knipte hem uit en keek naar de stille huizen rondom de rotonde. Bosch volgde zijn intuïtie en was teruggegaan naar de plek waar het allemaal was begonnen. Hij had een man in de cel voor een moord van twintig jaar geleden, maar het zat hem niet lekker. Er klopte iets niet en hij zou hier beginnen uit te zoeken wat dat was.
  


  
    Hij stak zijn hand omhoog en deed de binnenverlichting uit. Zonder geluid te maken opende hij het portier en stapte uit met de zaklantaarn in zijn hand.
  


  
    Bij de kofferbak van de auto keek hij een laatste keer om zich heen voordat hij de klep opende. In de kofferbak lag een dummy, een testpop die hij van Jesper van de DWO had geleend. Dummy's werden soms gebruikt bij de reconstructie van misdaden, met name van verdachte zelfmoordsprongen en aanslagen. De DWO beschikte over een uitgebreid assortiment aan dummy's in alle maten, van kinderen tot volwassenen. Het gewicht van elke dummy kon worden aangepast door zakjes zand van een halve kilo in een van de vele ritszakken op de romp of de ledematen te stoppen, of ze eruit te halen.
  


  
    De dummy in Bosch' kofferbak had geen gezicht en op zijn borst stonden de letters DWO gestempeld. In het lab hadden Bosch en Jesper gebruikgemaakt van de zandzakjes totdat ze op vijfendertig kilo waren gekomen, het gewicht dat Golliher had geschat op basis van de botlengte en de foto's van Arthur Delacroix. De dummy droeg een in de winkel gekochte rugzak die qua formaat overeenkwam met de opgegraven rugzak. Bosch had hem volgestopt met oude lappen uit de kofferbak van de dienstauto, in een hoeveelheid die ongeveer overeenkwam met de restanten kleding die bij de botten waren gevonden.
  


  
    Bosch legde de zaklantaarn neer, pakte de dummy bij zijn bovenarmen en trok hem omhoog uit de kofferbak. Vervolgens zwaaide hij hem over zijn linkerschouder. Hij moest een stapje terug doen om zijn evenwicht te bewaren, boog zich naar voren en pakte de zaklantaarn van de bodem van de kofferbak. Het was een goedkope, uit een speelgoedwinkel, van dezelfde soort die Samuel Delacroix volgens eigen zeggen had gebruikt op de avond dat hij zijn zoon had begraven. Bosch knipte hem aan, liep de stoep op en ging op weg naar de helling.
  


  
    Bosch begon aan de klim maar merkte vrijwel onmiddellijk dat hij beide handen nodig had om boomwortels vast te pakken en zich omhoog te trekken. Hij stak de zaklantaarn in een van zijn borstzakken, waardoor de lichtstraal voornamelijk werd gericht op de bovenste takken van de bomen en voor hem dus onbruikbaar werd.
  


  
    In de eerste vijf minuten was hij al twee keer gevallen en voordat hij tien meter had afgelegd, was hij doodmoe. Zonder de zaklantaarn om zijn weg te verlichten zag hij niet de dunne, kale tak op ooghoogte, die langs zijn gezicht streek en zijn wang openhaalde. Bosch vloekte maar liep door.
  


  
    Toen hij ruim vijftien meter had afgelegd, nam Bosch zijn eerste pauze. Hij legde de dummy voor de stam van een pijnboom en ging boven op de romp zitten. Hij trok zijn T-shirt uit zijn broek en veegde het bloed van zijn wang. De wond stak van het zweet dat langs zijn gezicht liep.
  


  
    'Oké Dummy, we gaan weer,' zei hij toen hij op adem was gekomen.
  


  
    De volgende zes meter trok hij de dummy tegen de helling op. Het schoot minder snel op, maar het was gemakkelijker zonder het volle gewicht op zijn schouders, en bovendien was het de manier waarop Delacroix het had gedaan.
  


  
    Na nog een pauze legde Bosch de laatste tien meter af, tot hij weer op vlak terrein was en de dummy naar de open plek onder de acacia's kon slepen. Daar zakte hij door zijn knieën en ging op zijn hurken zitten.
  


  
    'Gelul,' zei hij happend naar adem. 'Je reinste gelul.'
  


  
    Hij zag Delacroix dit niet doen. Bosch was misschien tien jaar ouder dan Delacroix was toen hij dit zogenaamd had klaargespeeld, maar Bosch had een goede conditie voor iemand van zijn leeftijd. En hij was nuchter, iets wat Delacroix volgens eigen zeggen niet was geweest.
  


  
    Zelfs al was het Bosch gelukt om het lichaam op de vindplaats te krijgen, zijn intuïtie vertelde hem dat Delacroix had gelogen. Hij had het niet gedaan zoals hij had beweerd. Hij had het lichaam niet de heuvel op gesleept, of hij had hulp gehad. En er was een derde mogelijkheid, namelijk dat Arthur Delacroix nog in leven was geweest en zelf de heuvel op was geklommen.
  


  
    Na een tijdje werd Bosch' ademhaling weer normaal. Hij boog zijn hoofd achterover en keek door een opening in het gebladerte. Hij zag een stuk zwarte lucht en een wolk waarachter de maan tevoorschijn kwam. En hij rook brandend hout, van een open haard in een van de huizen rondom de rotonde.
  


  
    Hij haalde de zaklantaarn uit zijn zak en zocht naar het aangenaaide handvat op de rug van de dummy. Aangezien het naar beneden dragen geen deel uitmaakte van de test, besloot hij de dummy aan het handvat te dragen. Hij wilde net opstaan toen hij een meter of tien verderop links van hem een zacht geritsel hoorde.
  


  
    Bosch richtte de zaklantaarn onmiddellijk in de richting van het geluid en ving een glimp op van een coyote in het kreupelhout. Het beest schoot snel uit het licht en was verdwenen. Bosch bewoog de lichtstraal heen en weer maar zag hem niet meer. Hij stond op en begon de dummy naar de helling te slepen.
  


  
    De zwaartekracht maakte de terugweg lichter maar ook verraderlijker. Terwijl hij goed keek waar hij zijn voeten neerzette, dacht hij na over de coyote. Hij vroeg zich af hoe oud coyotes konden worden en of de coyote die hij net had gezien, misschien dezelfde was die twintig jaar daarvoor had toegekeken toen iemand op die plek het lichaam begroef.
  


  
    Bosch slaagde erin zonder te vallen de helling af te dalen. Toen hij met de dummy op de stoep stond, zag hij dr. Guyot met zijn hond naast de dienstauto staan. De hond was aangelijnd. Bosch liep snel door naar de kofferbak, gooide de dummy erin en sloeg de klep dicht. Guyot kwam naar de achterkant van de auto lopen.
  


  
    'Rechercheur Bosch.'
  


  
    Hij wist wel beter dan te vragen wat Bosch daar had uitgevoerd.
  


  
    'Dokter Guyot. Hoe gaat het met u?'
  


  
    'Beter dan met u, zo te zien. U hebt zichzelf weer bezeerd. Dat ziet eruit als een lelijke snee.'
  


  
    Bosch raakte zijn wang aan. De wond stak nog steeds.
  


  
    'Het gaat wel. Het is maar een schrammetje. U kunt Calamity maar beter aan de lijn houden. Ik heb net boven een coyote gezien.'
  


  
    'Ja, ik laat haar 's avonds niet meer los. Het wemelt hier van de coyotes. We horen ze 's nachts rondsluipen. U kunt beter even meekomen naar mijn huis, dan kan ik die wond hechten. Als we dat niet doen. houdt u er een litteken aan over.'
  


  
    Bosch moest onmiddellijk denken aan Julia Brasher toen ze hem naar zijn littekens had gevraagd. Hij keek Guyot aan. 'Oké.'
  


  
    Ze lieten de auto bij de rotonde staan en liepen naar Guyots huis. In de achterkamer ging Bosch op het bureau zitten terwijl de arts de wond schoonmaakte en sloot met twee hechtpleisters.
  


  
    'Dat komt wel goed, denk ik,' zei Guyot toen hij zijn verbandtrommel dichtdeed. 'Over dat T-shirt heb ik echter mijn twijfels.'
  


  
    Bosch keek omlaag. De onderkant van zijn T-shirt zat vol bloedvlekken.
  


  
    'Bedankt voor het oplappen, dokter. Hoe lang moet ik die dingen op mijn gezicht houden?'
  


  
    'Een paar dagen. Als u dat volhoudt.'
  


  
    Bosch raakte voorzichtig zijn wang aan. Die was wat dik maar de wond stak niet langer. Guyot draaide zich om en keek hem aan, en Bosch wist dat hij iets wilde zeggen. Hij nam aan dat de arts hem naar de dummy zou vragen.
  


  
    'Wat is er, dokter?'
  


  
    'Die agent met wie u hier de eerste avond was. Die vrouw. Was zij het die is omgekomen?'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Ja, zij was het.'
  


  
    Er kwam een oprecht bedroefde blik in Guyots ogen en hij schudde zijn hoofd. Hij liep om het bureau heen en liet zich in zijn stoel zakken.
  


  
    'Vreemd hoe dingen soms kunnen gaan,' zei hij. 'Als in een kettingreactie. Meneer Trent van de overkant. Die agente. Allemaal omdat een hond een bot vindt. Wat de gewoonste zaak van de wereld is.'
  


  
    Bosch kon alleen maar knikken. Hij stopte zijn T-shirt in zijn broek in een poging het deel met de bloedvlekken aan het oog te onttrekken.
  


  
    Guyot keek naar zijn hond, die op haar vaste plek naast de bureaustoel lag.
  


  
    'Ik wou dat ik haar die avond niet had losgelaten.' zei hij. 'Ik meen het.'
  


  
    Bosch liet zich van het bureau glijden en ging rechtop staan. De bloedvlekken waren niet meer te zien, maar veel maakte het niet uit, want het T-shirt zat vol vuile vegen en zweetplekken.
  


  
    'Dat zou ik niet zeggen, dokter Guyot,' zei hij. 'Als u op die manier gaat denken, kunt u nooit meer met een gerust hart de deur uit gaan.'
  


  
    Ze bleven elkaar even aankijken en knikten allebei. Bosch wees naar zijn wang.
  


  
    'Bedankt voor de goede zorgen,' zei hij. 'Ik kom er wel uit.'
  


  
    Hij liep naar de deur, maar Guyot zei: 'Op tv was een aankondiging van wat er in het nieuws zou zijn. Ze zeiden dat de politie een arrestatie in deze zaak bekend zou maken. Ik was van plan naar het nieuws van elf uur te kijken.'
  


  
    Bosch draaide zich om in de deuropening.
  


  
    'U moet niet alles geloven wat u op tv ziet.'
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    De telefoon ging over toen Bosch het eerste deel van Samuel Delacroix' bekentenis had bekeken. Hij pakte de afstandsbediening, zette het geluid van de tv uit en nam op. Het was inspecteur Billets.
  


  
    'Ik dacht dat je me zou bellen.'
  


  
    Bosch nam een slok bier uit de fles in zijn hand en zette hem toen op het tafeltje naast zijn tv-stoel.
  


  
    'Sorry, ik was het vergeten.'
  


  
    'Je hebt nog steeds je twijfels?'
  


  
    'Nu nog meer.'
  


  
    'Nou, wat is er dan aan de hand, Harry? Ik heb nooit een rechercheur meegemaakt die zo van streek was na een bekentenis.'
  


  
    'Het zijn meer dingen. Er klopt iets niet.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Ik bedoel dat ik begin te denken dat hij het misschien niet heeft gedaan. Dat hij liegt en dat ik niet weet waarom.'
  


  
    Billets bleef lange tijd stil, wist waarschijnlijk niet hoe ze moest reageren.
  


  
    'Wat denkt Jerry ervan?' vroeg ze uiteindelijk.
  


  
    'Ik weet niet wat hij denkt. Ik vermoed dat hij blij is dat we de zaak kunnen afronden.'
  


  
    'Dat zijn we allemaal, Harry. Maar niet als hij het niet heeft gedaan. Heb je misschien iets concreters? Wat je twijfels onderbouwt?'
  


  
    Bosch raakte zachtjes zijn wang aan. De zwelling begon minder te worden maar de snee deed nog steeds pijn. En hij kon er niet van afblijven.
  


  
    'Ik ben vanavond naar de vindplaats gegaan. Met een dummy van de DWO. Vijfendertig kilo. Ik ben boven gekomen maar het was een verdomd zware klus.'
  


  
    'Oké, je hebt bewezen dat het kan. Wat is het probleem dan?'
  


  
    'Ik heb een pop naar boven gesleept. Onze man had het levenloze lichaam van zijn zoon bij zich. Ik was nuchter; Delacroix heeft me verteld dat hij stomdronken was. Ik was daar eerder geweest; hij niet. Ik geloof niet dat hij het gedaan kan hebben. In ieder geval niet alleen.'
  


  
    'Denk je dat hij hulp heeft gehad? Van de dochter misschien?'
  


  
    'Of hij heeft hulp gehad, of hij is er nooit geweest. Ik weet het niet. We hebben vanavond met de dochter gepraat en ze gaf zich niet bloot over de vader. Wilde geen woord over hem zeggen. Dus dan zou je kunnen denken dat ze het misschien samen hebben gedaan. Maar ook dat kan niet. Als zij erbij betrokken was, waarom zou ze ons dan bellen om ons te helpen bij de identificatie van de botten? Dat slaat nergens op.'
  


  
    Billets zei niets. Bosch keek op zijn horloge en zag dat het elf uur was. Hij wilde het nieuws zien. Hij pakte de afstandsbediening, zette de video uit en de tv op kanaal vier.
  


  
    'Heb je het nieuws aan?' vroeg hij aan Billets.
  


  
    'Ja, Channel Four.'
  


  
    Het was het eerste item: vader vermoordt zoon, begraaft het lijk en wordt ruim twintig jaar later gearresteerd nadat een hond een bot vindt. Het perfecte verhaal voor LA. Bosch keek in stilte toe en Billets deed in haar huis hetzelfde. Het verslag van Judy Surtain bevatte voorzover Bosch kon zeggen geen onnauwkeurigheden. Dat verbaasde hem.
  


  
    'Niet slecht,' zei hij toen het afgelopen was. 'Ze hebben het eindelijk goed gedaan.'
  


  
    Hij zette het geluid uit toen de presentator aan het volgende onderwerp begon. Hij bleef even zwijgend naar het scherm kijken. Het item ging over menselijke botten die tijdens de afgraving van La Brea waren gevonden. Golliher verscheen in beeld; hij stond achter een woud van microfoons en gaf een persconferentie.
  


  
    'Kom op, Harry,' zei Billets, 'wat zit je nog meer dwars? Er moet meer zijn dan alleen het gevoel dat hij het niet gedaan kan hebben. En wat de dochter aangaat, het zit mij niet zo dwars dat ze ons heeft gebeld. Ze heeft het op het nieuws gezien, nietwaar? Het verhaal over Trent. Misschien dacht ze dat ze alles op Trent kon afschuiven. Na twintig jaar zorgen had ze ineens een manier gevonden om zich ervan te ontdoen.'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd, ook al wist hij dat ze dat niet kon zien. Hij kon gewoon niet geloven dat Sheila de tiplijn zou bellen als ze iets te maken had gehad met de dood van haar broer.
  


  
    'Ik weet het niet,' zei hij. 'Het wil er bij mij niet in.'
  


  
    'Wat wil je dan doen?'
  


  
    'Alles nog eens nagaan. Opnieuw beginnen.'
  


  
    'Wanneer is de voorgeleiding? Morgen?'
  


  
    'Yep.'
  


  
    'Je hebt niet genoeg tijd, Harry.'
  


  
    'Dat weet ik. Maar ik doe het toch. Ik heb al een tegenstrijdigheid ontdekt die me niet eerder was opgevallen.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Delacroix zei dat hij Arthur 's ochtends had vermoord, toen hij ontdekte dat de jongen niet naar school was gegaan. Toen we de eerste keer met de dochter spraken, zei ze dat Arthur niet was thuisgekomen van school. Daar zit een tegenstrijdigheid.'
  


  
    Billets maakte een snuivend geluid in de hoorn.
  


  
    'Harry, dat is minimaal. Het is meer dan twintig jaar geleden en hij is een zuiplap. Ik neem aan dat je de schooladministratie gaat bekijken?'
  


  
    'Morgen.'
  


  
    'Dan zul je het zwart op wit zien. Maar hoe kan die zus zeker weten of hij al dan niet naar school is gegaan? Het enige wat ze weet is dat hij na school niet thuis was. Je hebt me nog nergens van overtuigd.'
  


  
    'Ik weet het. Dat probeer ik ook niet. Ik vertel je alleen waar ik naar kijk.'
  


  
    'Hebben jullie iets gevonden toen jullie de stacaravan doorzochten?'
  


  
    'Dat hebben we nog niet gedaan. Hij begon al met zijn bekentenis zodra we binnen waren. Morgen, na de voorgeleiding, gaan we kijken.'
  


  
    'Wat is de deadline op het gerechtelijk bevel?'
  


  
    'Achtenveertig uur. We zitten goed.'
  


  
    Door over de stacaravan te praten moest Bosch ineens denken aan Delacroix' kat. Ze waren zo in beslag genomen geweest door de bekentenis van de verdachte, dat Bosch was vergeten een regeling voor de kat te treffen.
  


  
    'Shit.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Niets. Ik ben zijn kat vergeten. Delacroix heeft een kat. Ik had gezegd dat ik de buren zou vragen voor het beest te zorgen.'
  


  
    'Je had de dierenbescherming moeten bellen.'
  


  
    'Dat wilde hij niet. Hé, jij hebt katten, hè?'
  


  
    'Ja, maar ik hoef zijn kat er niet bij.'
  


  
    'Nee, dat bedoel ik niet. Wat ik alleen wil weten, is hoe lang ze zonder eten en water kunnen.'
  


  
    'Je bedoelt dat je geen eten voor hem hebt neergezet?'
  


  
    'Jawel, maar dat zal inmiddels wel op zijn.'
  


  
    'Nou, als je hem vandaag eten hebt gegeven, zal hij het waarschijnlijk wel tot morgen uithouden. Maar hij zal het niet leuk vinden. Het kan zijn dat hij er een zooitje van maakt.'
  


  
    'Het zag eruit alsof hij dat al had gedaan. Hoor eens, ik moet ophangen. Ik wil de rest van de video bekijken en zien hoe we ervoor staan.'
  


  
    'Oké, ik zal je aan je werk laten. Maar Harry, kijk een gegeven paard niet in de bek. Begrijp je wat ik bedoel?'
  


  
    'Ik denk het.'
  


  
    Ze hingen op en Bosch startte de videoband met de bekentenis weer. Maar hij zette hem vrijwel meteen weer stil. De kat zat hem dwars. Hij had moeten regelen dat iemand voor het beest zou zorgen. Hij besloot terug te gaan.
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    Toen Bosch bij de stacaravan van Delacroix aankwam, zag hij dat achter alle gordijnen licht brandde. De lichten waren niet aan geweest toen ze twaalf uur daarvoor met Delacroix waren vertrokken. Hij reed door en zette de auto op een vrije plek drie of vier stacaravans verderop. Hij liet de doos kattenbrokjes in de auto liggen, liep terug naar Delacroix' stacaravan en bleef hem even observeren vanaf dezelfde plek waar hij had gestaan toen Edgar op de deur had geklopt. Ondanks het late uur was het geruis van de snelweg nog altijd aanwezig en daardoor hoorde hij niet of er in de stacaravan iets bewoog.
  


  
    Hij trok zijn wapen uit de holster en liep naar de deur. Behoedzaam en geruisloos beklom hij de twee betonnen treden en probeerde de deurknop. Die gaf mee. Hij bracht zijn oor naar de deur, luisterde aandachtig maar hoorde nog steeds niets. Hij wachtte nog even, draaide toen langzaam en geruisloos de deurknop om, deed de deur open en bracht tegelijkertijd zijn wapen omhoog.
  


  
    Het woongedeelte was verlaten. Bosch deed een stap naar binnen en keek om zich heen. Niemand. Zonder geluid te maken deed hij de deur achter zich dicht.
  


  
    Hij liet zijn blik door de keuken en het gangetje naar de slaapkamer gaan. De slaapkamerdeur was halfdicht en hij zag niemand, maar hij hoorde nu wel zachte, bonzende geluiden, alsof iemand laden open- en dichtschoof. Hij liep de keuken in. De geur van kattenpis was bijna ondraaglijk. Hij zag dat het bordje onder de tafel leeg was, en het kuipje met water bijna. Hij sloop het gangetje in en was twee meter van de slaapkamerdeur toen die ineens openging en een voorovergebogen figuur zijn kant op kwam lopen.
  


  
    Sheila Delacroix slaakte een kreet van schrik toen ze opkeek en Bosch zag. Bosch bracht zijn wapen omhoog en liet het onmiddellijk weer zakken toen hij zag dat zij het was. Sheila bracht haar hand naar haar borst en keek hem met grote ogen aan.
  


  
    'Wat doet u hier?' vroeg ze.
  


  
    Bosch borg zijn wapen weg.
  


  
    'Dat wilde ik net aan jou vragen.'
  


  
    'Mijn vader woont hier. Ik heb een sleutel.'
  


  
    'En?'
  


  
    Ze schudde haar hoofd en haalde haar schouders op.
  


  
    'Ik... ik maakte me zorgen om de kat. Ik was hem aan het zoeken. Wat is er met uw gezicht gebeurd?'
  


  
    Bosch wrong zich langs haar heen in het smalle gangetje en ging de slaapkamer binnen.
  


  
    'Ik heb een ongelukje gehad.'
  


  
    Hij liet zijn blik door de slaapkamer gaan, maar zag geen kat of iets anders wat zijn aandacht trok.
  


  
    'Ik denk dat hij onder het bed zit,' zei Sheila.
  


  
    Bosch keek haar aan.
  


  
    'De kat. Ik kon hem niet te pakken krijgen.'
  


  
    Bosch kwam terug naar de deur, legde zijn hand op haar schouder en stuurde haar in de richting van het woongedeelte.
  


  
    'Laten we even gaan zitten.'
  


  
    In het woongedeelte nam Sheila plaats in de fauteuil en bleef Bosch staan.
  


  
    'Waar was je naar op zoek?'
  


  
    'Naar de kat, dat zei ik toch?'
  


  
    'Ik hoorde je laden open- en dichtdoen. Verstopt de kat zich graag in laden?'
  


  
    Sheila schudde haar hoofd alsof het volkomen onbelangrijk was of de kat dat wel of niet deed.
  


  
    'Ik was gewoon nieuwsgierig hoe mijn vader tegenwoordig leefde. Nu ik hier toch was, heb ik wat rondgekeken, dat is alles.'
  


  
    'En waar staat je auto?'
  


  
    'Bij de ingang. Ik wist niet of er hier parkeerruimte zou zijn, dus heb ik hem daar neergezet en heb ik de rest gelopen.'
  


  
    'En hoe wilde je de kat meenemen? Aan een halsband?'
  


  
    'Nee, ik wilde hem dragen. Waarom stelt u me al die vragen?'
  


  
    Bosch nam haar aandachtig op. Hij kon zien dat ze loog maar wist niet precies hoe het zat en of hij daar iets aan moest doen. Hij besloot de directe benadering te kiezen.
  


  
    'Sheila, luister eens? Als jij op de een of andere manier betrokken bent geweest bij wat er met je broer is gebeurd, is het nu het moment om het me te vertellen. Dan kunnen we proberen een deal te sluiten.'
  


  
    'Waar hebt u het over?'
  


  
    'Heb jij je vader die avond geholpen? Heb je hem geholpen je broertje de heuvel op te dragen en hem te begraven?'
  


  
    Haar handen vlogen zo snel naar haar gezicht, dat het leek alsof Bosch zuur in haar ogen had gegooid. Tussen haar vingers door riep ze: 'O mijn god, o mijn god! Ik kan mijn oren niet geloven! Wat wilt u... '
  


  
    Net zo abrupt liet ze haar handen weer zakken en ze keek hem met een verwilderde blik aan.
  


  
    'U denkt dat ik er iets mee te maken heb? Hoe kunt u dat in godsnaam denken?'
  


  
    Bosch wachtte met antwoorden totdat ze iets gekalmeerd was.
  


  
    'Ik denk dat je me niet de waarheid hebt verteld over wat er thuis gaande was. Dat maakt me argwanend en dat betekent dat ik alle mogelijkheden in overweging moet nemen.'
  


  
    Met een ruk stond ze op.
  


  
    'Sta ik onder arrest?'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nee Sheila, je staat niet onder arrest. Maar ik zou het erg waarderen als je me vertelde wat...'
  


  
    'Dan ga ik nu weg.'
  


  
    Ze liep om de salontafel heen en ging met doelbewuste stappen op weg naar de deur.
  


  
    'En de kat?' vroeg Bosch.
  


  
    Ze reageerde niet, liep naar buiten en verdween in de nacht. Bosch hoorde haar nog iets zeggen.
  


  
    'Zorgt u daar maar voor.'
  


  
    Bosch liep naar de deuropening en zag hoe ze over de rondweg op weg ging naar de ingang van het caravanpark, waar ze haar auto had geparkeerd.
  


  
    'Juist,' mompelde hij.
  


  
    Hij bleef even tegen de deurpost geleund staan om wat frisse buitenlucht in te ademen. Hij dacht aan Sheila en wat ze mogelijk gedaan kon hebben. Na een tijdje keek hij op zijn horloge, draaide zich om en liet zijn blik nog eens door de stacaravan gaan. Het was laat en hij was doodmoe. Maar hij besloot te blijven en op zoek te gaan naar wat Sheila had gezocht.
  


  
    Bosch voelde iets langs zijn been strijken, keek omlaag en zag een grote zwarte kat die kopjes tegen zijn been gaf. Voorzichtig duwde hij hem weg. Hij hield niet erg van katten.
  


  
    Maar de kat kwam terug en duwde zijn kop opnieuw tegen Bosch' been. Bosch liep de stacaravan weer in, wat ervoor zorgde dat de kat zich een paar meter moest terugtrekken.
  


  
    'Wacht hier,' zei Bosch. 'Ik heb eten voor je, in de auto.'
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    De ochtendzittingen in het gerechtshof in de stad waren altijd een gekkenhuis. Toen Bosch op vrijdagochtend om tien voor negen de rechtszaal binnenkwam, was er nog geen rechter te zien, maar een horde advocaten krioelde door het voorste deel van de rechtszaal als mieren in een hoop waarin iemand was gaan staan. Er was een doorgewinterde veteraan als hij voor nodig om te weten en te begrijpen wat er op elk willekeurig moment omging tijdens de voorgeleidingen.
  


  
    Bosch keek eerst naar de mensen op de publieke tribune om te zien of Sheila Delacroix er was, maar hij zag haar niet. Daarna zocht hij zijn partner en Portugal, de assistent-procureur, maar die zag hij evenmin. Hij zag wel twee cameramensen die hun apparatuur opstelden naast de tafel van de griffier. Die positie gaf hun een goed zicht op het met glas afgeschermde gevangenenverblijf als de zitting eenmaal was begonnen.
  


  
    Bosch liep naar voren en duwde het houten hekje open. Hij haalde zijn penning tevoorschijn en liet hem zien aan de griffier, die de geprinte lijsten van de voorgeleidingen van die dag voor zich had liggen.
  


  
    'Heb je ene Samuel Delacroix op je lijst staan?' vroeg Bosch. 'Op woensdag of op donderdag gearresteerd?'
  


  
    'Donderdag. Gisteren.'
  


  
    De griffier sloeg de bovenste bladzijde om en ging met zijn vinger langs de namen. Hij stopte bij Delacroix.
  


  
    'Hier heb ik hem.'
  


  
    'Hoe laat is hij aan de beurt?'
  


  
    'We moeten er nog een paar van woensdag afmaken. Als we aan donderdag toekomen, hangt het ervan af wie zijn advocaat is. Particulier of pro Deo?'
  


  
    'Pro Deo, denk ik.'
  


  
    'Die gaan in volgorde van binnenkomst. Dat gaat nog wel een uur duren, minstens. Althans, als de rechter om negen uur begint. Het laatste wat ik heb gehoord, is dat hij er nog niet is.'
  


  
    'Bedankt.'
  


  
    Bosch liep door naar de tafel van het Openbaar Ministerie, waarbij hij zich door twee groepen strafpleiters moest worstelen die elkaar stoere verhalen vertelden totdat de rechter op zijn stoel zou plaatsnemen. In het midden van de tafel zat een vrouw die Bosch niet herkende. Zij moest degene zijn die de voorgeleidingen zou afhandelen. Dat zouden voor tachtig procent routinehandelingen zijn aangezien het ging om lichte vergrijpen en verdachten die nog geen advocaat toegewezen hadden gekregen. Voor haar op tafel lag een stapel dossiers - de zaken van die ochtend - van ongeveer vijftien centimeter. Bosch liet ook haar zijn penning zien.
  


  
    'Weet je of George Portugal naar beneden komt voor de voorgeleiding van Delacroix? Een arrestatie van donderdag.'
  


  
    'Ja,' zei ze zonder op te kijken. 'Ik heb hem net gesproken.'
  


  
    Nu keek ze wel op en Bosch zag haar blik meteen naar de snee in zijn wang gaan. Hij had de hechtpleisters verwijderd voordat hij die ochtend ging douchen, maar de wond was nog steeds duidelijk zichtbaar.
  


  
    'Dat duurt nog wel een uur of zo. Delacroix heeft een pro-Deo-advocaat. Dat ziet er pijnlijk uit.'
  


  
    'Alleen als ik lach. Mag ik je telefoon even gebruiken?'
  


  
    'Totdat de rechter binnenkomt.'
  


  
    Bosch nam de hoorn van het toestel en belde het kantoor van het Openbaar Ministerie op de derde verdieping. Hij vroeg naar George Portugal en werd doorverbonden.
  


  
    'Ja, met Bosch. Is het goed als ik even naar boven kom? We moeten praten.'
  


  
    'Ik ben hier totdat ik naar beneden word geroepen voor de voorgeleidingen.'
  


  
    'Ik zie je over vijf minuten.'
  


  
    Op weg naar buiten zei Bosch tegen de griffier dat als een rechercheur met de naam Edgar zich meldde, hij hem moest doorsturen naar het kantoor van het om. De griffier zei dat hij dat zou doen.
  


  
    In de hal voor de rechtszaal wemelde het van de advocaten en mensen die allemaal iets in het gerechtsgebouw af te handelen hadden. Het leek wel of iedereen in een mobiele telefoon stond te praten. De marmeren vloer en het hoge plafond versterkten de stemmen en vermenigvuldigden ze tot een kakofonie van gemompel. Bosch dook de kleine snackbar in en moest vijf minuten in de rij staan om een kop koffie te kunnen kopen. Toen hij weer naar buiten kwam, koos hij voor de brandtrap, want hij wilde niet nog eens vijf minuten wachten op een van de tergend langzame liften.
  


  
    Toen hij Portugals kleine kantoor binnenkwam, was Edgar er al.
  


  
    'We begonnen ons af te vragen waar je bleef,' zei Portugal. 'Wat is er met jou gebeurd?' vroeg Edgar toen hij Bosch' wang zag.
  


  
    'Dat is een lang verhaal. Ik zal het je zo vertellen.'
  


  
    Hij ging op de tweede stoel voor Portugals bureau zitten en zette zijn koffie op de grond. Hij had voor Portugal en Edgar ook een kop moeten meebrengen, dus besloot hij zijn koffie niet in hun bijzijn op te drinken.
  


  
    Hij legde zijn koffertje op zijn schoot, deed het open en haalde er een opgevouwen katern van de Los Angeles Times uit. Hij deed het koffertje weer dicht en zette het op de grond.
  


  
    'En? Wat is er loos?' vroeg Portugal, duidelijk nieuwsgierig naar de reden van de bespreking.
  


  
    Bosch vouwde de krant open.
  


  
    'Wat er loos is, is dat we op het punt staan de verkeerde man in staat van beschuldiging te stellen en dat we daar maar beter iets aan kunnen doen voordat het te laat is.'
  


  
    'Wauw, shit! Ik was al bang dat je zoiets zou zeggen,' zei Portugal. 'Ik weet niet of ik dit wel wil horen. Je helpt er een goede zaak mee om zeep. Bosch.'
  


  
    'Dat kan me niet schelen. Als hij het niet heeft gedaan,heeft hij het niet gedaan.'
  


  
    'Maar hij heeft ons vertéld dat hij het heeft gedaan. Diverse keren.'
  


  
    'Wacht,' zei Edgar tegen Portugal. 'Laat Harry zeggen wat hij te zeggen heeft. We willen deze zaak niet verprutsen.'
  


  
    'Misschien is het al te laat, met meneer Hoe-help-ik-een-uitgemaakte-zaak-om-zeep hier.'
  


  
    'Harry, vertel op. Wat is er mis?'
  


  
    Bosch vertelde hoe hij met de dummy naar Wonderland Avenue was gereden en een reconstructie had gemaakt van Delacroix' zogenaamde klim naar boven.
  


  
    'Ik heb het gehaald... op het nippertje,' zei hij terwijl hij voorzichtig zijn wang betastte. 'Maar het punt is dat Dela...'
  


  
    'Ja, jij hebt het gehaald,' zei Portugal. 'En als jij het hebt gehaald, kan Delacroix het ook hebben gehaald. Ik zie het probleem niet.'
  


  
    'Het probleem is dat ik nuchter was toen ik het deed en hij niet. En ik wist waar ik naartoe moest. Ik wist waar het terrein vlakker werd. Hij niet.'
  


  
    'Dat is allemaal onbelangrijk gezever.'
  


  
    'Nee, Delacroix' verhaal is gezever. Niemand heeft die jongen naar boven gesleept. Hij was nog in leven toen hij daar aankwam. Iemand heeft hem boven op de heuvel vermoord.'
  


  
    Portugal schudde zijn hoofd van frustratie.
  


  
    'Dat zijn allemaal wilde speculaties, rechercheur Bosch. Ik ben niet van plan het hele proces stop te zetten omdat 'Het is een veronderstelling, geen wilde speculatie.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan, maar zijn partner keek niet terug. Hij, had een norse uitdrukking op zijn gezicht. Bosch keek weer naar Portugal.
  


  
    'Hoor eens, ik ben nog niet klaar. Er is meer. Toen ik gisteravond thuis was, moest ik ineens aan Delacroix' kat denken. We hadden hem in zijn stacaravan achtergelaten en gezegd dat we voor hem zouden zorgen, maar dat waren we vergeten. Dus ben ik teruggegaan.'
  


  
    Bosch hoorde Edgar zwaar ademhalen en besefte wat het probleem was. Edgar was door zijn eigen partner buiten de deur gehouden. Het was gênant voor hem dat hij deze informatie tegelijk met Portugal kreeg. In de ideale situatie zou Bosch hem hebben ingelicht voordat ze naar de assistent-procureur gingen. Maar daar was geen tijd voor geweest.
  


  
    'Ik wilde alleen maar de kat eten geven. Maar toen ik daar kwam, was er iemand in de stacaravan. Het was zijn dochter.'
  


  
    'Sheila?' zei Edgar. 'Wat deed zij daar?'
  


  
    Het nieuws was blijkbaar zo verrassend dat het Edgar niet langer kon schelen dat Portugal wist dat hij buiten de laatste ontwikkelingen was gehouden.
  


  
    'Ze was de stacaravan aan het doorzoeken. Ze zei dat ze voor de kat kwam, maar toen ik daar aankwam, was ze aan het rondsnuffelen.'
  


  
    'Op zoek naar wat?' vroeg Edgar.
  


  
    'Dat wilde ze niet zeggen. Ze hield vol dat ze helemaal niet aan het zoeken was. Maar toen ze vertrokken was, ben ik gebleven en heb ik een paar dingen gevonden.'
  


  
    Bosch hield de krant omhoog.
  


  
    'Dit is het stadsnieuws van zondag. Het biedt een tamelijk groot verhaal over de zaak, grotendeels over het werk van de forensische dienst in zaken als deze. Maar een ongenoemde bron heeft ook een heleboel details over onze zaak prijsgegeven. Vooral over de plaats van het misdrijf.'
  


  
    Het eerste wat Bosch had gedacht toen hij het artikel de vorige avond in Delacroix' stacaravan had gelezen, was dat de bron vermoedelijk Teresa Corazon was, omdat ze wel bij naam werd genoemd als het ging om de technische aspecten in zaken waarin botten voorkwamen. Hij wist dat er tussen bronnen en verslaggevers altijd een soort ruilhandel plaatsvond; sommige informatie mét bronvermelding en sommige informatie zónder bronvermelding. Maar wie de bron was, was in dit geval niet van belang, dus hij zei er niets over.
  


  
    'Dus er heeft een artikel in de krant gestaan,' zei Portugal. 'En wat houdt dat in?'
  


  
    "Nou, het vermeldt dat de botten in een ondiep graf lagen en dat men de indruk had dat het lichaam zonder gebruikmaking van gereedschappen was begraven. Ook werd er gesproken over een rugzak die bij het lichaam begraven zou zijn geweest. En nog veel meer details. Er ontbraken ook details, zoals de vermelding van het skateboard van de jongen.'
  


  
    'Waarmee je wilt zeggen?' vroeg Portugal op nogal verveelde toon.
  


  
    'Dat iemand die een valse bekentenis in elkaar zou willen draaien, daar alles kon vinden wat hij nodig had.'
  


  
    'Ach, kom nou, rechercheur, Delacroix heeft ons veel meer gegeven dan alleen details over de vindplaats. Hij heeft het gehad over de moord zelf, het rondrijden met het lichaam in de kofferbak, dat soort dingen.'
  


  
    'Die allemaal weinig voorstellen. Ze kunnen bewezen noch ontkend worden. Er waren geen getuigen. De auto zullen we nooit vinden, want die ligt samengeperst tot het formaat van een brievenbus op een schroothoop in de Valley. Het enige wat we hebben is zijn verhaal. En de genoemde feiten komen alleen in de buurt van concreet bewijs zolang het om de plaats van het misdrijf gaat. Alle details die hij ons heeft gegeven, kunnen hieruit afkomstig zijn.'
  


  
    Hij gooide de krant op Portugals bureau, maar de assistent-procureur keek er niet eens naar. Hij zette zijn ellebogen op het bureaublad, drukte zijn handen plat tegen elkaar en spreidde zijn vingers. Bosch zag zijn spieren onder zijn hemdsmouwen bewegen en besefte dat de man een soort ontspanningsoefening deed. Portugal hield zijn handen tegen elkaar gedrukt toen hij het woord nam.
  


  
    'Op deze manier werk ik de spanning weg.'
  


  
    Ten slotte hield hij op, liet hoorbaar zijn adem ontsnappen en leunde achterover in zijn stoel.
  


  
    'Oké, hij was in de gelegenheid een bekentenis in elkaar te sleutelen. Maar waarom zou hij dat doen? We hebben het over zijn zoon. Waarom zou hij zeggen dat hij zijn eigen zoon heeft vermoord als dat niet zo is?'
  


  
    'Hierom,' zei Bosch.
  


  
    Hij stak zijn hand in zijn binnenzak en haalde er een dubbelgevouwen envelop uit. Hij boog zich naar voren en legde hem zorgvuldig op de krant op Portugals bureau.
  


  
    Toen Portugal de envelop pakte en hem wilde openen, zei Bosch: 'Ik denk dat Sheila gisteravond in de stacaravan hiernaar op zoek was. Ik vond hem in het nachtkastje naast haar vaders bed. Hij zat onder de onderste la geplakt. Je moest de la eruit halen om de bergplaats te vinden, maar Sheila had dat niet gedaan.'
  


  
    Portugal haalde een stapeltje polaroidfoto's uit de envelop en begon ze door te nemen.
  


  
    'Mijn god,' zei hij vrijwel meteen. 'Is zij dat? De dochter? Ik geloof niet dat ik dit wil zien.'
  


  
    Hij nam de overige foto's vluchtig door en legde het stapeltje op het bureau. Edgar stond op en boog zich over het bureau. Met zijn wijsvinger spreidde hij de foto's uit zodat hij ze kon zien. Zijn gezicht betrok, maar hij zei niets.
  


  
    Het waren oude foto's. De witte randen waren vergeeld en van de gekleurde afbeeldingen was niet veel meer over. Bosch had in zijn werk altijd gebruikgemaakt van polaroidfoto's. Door de mate van verbleking van de foto's op het bureau kon hij zien dat ze meer dan tien jaar oud waren en dat sommige ouder waren dan andere. Het waren er in totaal veertien. De constante aanwezige op de foto's was een naakt meisje. Op grond van de veranderende kenmerken van het lichaam van het meisje en de lengte van haar haar vermoedde hij dat de veertien foto's een periode van ten minste vijf jaar vertegenwoordigden. Op sommige foto's had het meisje een onschuldige glimlach op haar gezicht. Op andere een bedroefde, en misschien was er zelfs woede in haar ogen waar te nemen. Het was Bosch vanaf het eerste moment duidelijk dat het meisje op de foto's Sheila Delacroix was.
  


  
    Edgar ging met een vermoeide zucht zitten. Bosch kon niet meer zeggen of Edgar van streek was omdat hij zo ver achterliep in de zaak, of vanwege de afbeeldingen op de foto's.
  


  
    'Gisteren was dit een uitgemaakte zaak,' zei Portugal. 'Vandaag staat alles weer op losse schroeven. Ik neem aan dat je me je theorie hierover gaat vertellen, rechercheur Bosch?'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Je begint een gezin,' zei hij.
  


  
    Al pratend boog hij zich naar voren, veegde de foto's bij elkaar, maakte er een net stapeltje van en stopte ze terug in de envelop. Hij wilde niet dat ze voortdurend te zien waren. Hij hield de envelop in zijn hand.
  


  
    'Om de een of andere reden is de moeder zwak,' zei hij. 'Te jong getrouwd, te jong om kinderen te krijgen. Het zoontje kan ze niet aan, hij is te lastig. Ze ziet welke wending haar leven neemt en besluit dat ze niet die kant op wil. Ze gaat weg... wat Sheila verplicht voor de jongen te zorgen en zich te handhaven tegenover de vader.'
  


  
    Bosch keek van Portugal naar Edgar om te zien hoe hij het ervan afbracht. Beide mannen luisterden geïnteresseerd toe. Bosch hield de envelop met foto's omhoog.
  


  
    'Wat blijkbaar een afschuwelijk leven was. En wat kon ze eraan doen? Ze kon haar moeder, haar vader en haar broertje de schuld geven. Maar op wie kon ze zich afreageren? De moeder was weg.
  


  
    De vader was te groot en te sterk. Dus hield ze alleen Arthur over.'
  


  
    Hij zag een licht schuddende hoofdbeweging van Edgar.
  


  
    'Wil je zeggen dat zíj hem heeft vermoord? Dat slaat nergens op. Zij heeft ons gebeld en ons geholpen hem te identificeren.'
  


  
    'Dat weet ik. Maar de vader weet niet dat zij ons heeft gebeld.'
  


  
    Edgar fronste zijn wenkbrauwen. Portugal boog zich naar voren en begon weer aan zijn ontspanningsoefening.
  


  
    'Ik geloof niet dat ik je kan volgen, rechercheur,' zei hij. 'Op welke manier kan dit te maken hebben met de vraag of hij al dan niet zijn zoon heeft vermoord?'
  


  
    Bosch boog zich ook naar voren en zijn bewegingen werden intenser. Hij hield de envelop weer omhoog alsof die het antwoord op alles was.
  


  
    'Begrijpen jullie het dan niet? De botten. Alle letsels. We hadden het mis. Het was niet de vader die hem heeft mishandeld. Zíj was het. Sheila. Zij was mishandeld en heeft later de rol van mishandelaar overgenomen. Met Arthur als slachtoffer.'
  


  
    Portugal legde zijn handen met een klap op zijn bureau en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Dus je wilt zeggen dat zij de jongen heeft vermoord en ons twintig jaar later opbelt om ons de doorbraak in het onderzoek te geven? Wacht, en nu ga je me vertellen dat ze aan geheugenverlies lijdt en niet meer weet dat ze hem heeft vermoord?'
  


  
    Bosch liet het sarcasme aan zich voorbijgaan.
  


  
    'Nee, ik beweer niet dat zij hem heeft vermoord. Maar haar verleden van mishandeling heeft haar vader tot het vermoeden gebracht dat zij het heeft gedaan. Al die jaren dat Arthur weg was, heeft haar vader gedacht dat zij hem had vermoord. En hij dacht te weten waarom.'
  


  
    Bosch stak opnieuw de envelop in de lucht.
  


  
    'En al die tijd heeft hij zich schuldig gevoeld omdat hij dacht dat het zijn daden met Sheila waren geweest die haar daartoe hebben gebracht. Dan worden die botten uit de grond gehaald, leest hij het artikel in de krant en telt hij één en één bij elkaar op. En als wij opeens voor zijn deur staan, begint hij al te bekennen voordat we een meter over de drempel zijn.'
  


  
    Portugal spreidde zijn armen en liet hem zijn handen zien.
  


  
    'Waarom?'
  


  
    Bosch had daarover nagedacht vanaf het moment dat hij de foto's had gevonden.
  


  
    'Verlossing uit zijn ellende.'
  


  
    'O, doe me een lol.'
  


  
    'Ik meen het. De man is oud en opgebrand. Als je niets meer hebt om naar uit te kijken, ga je terugkijken en nadenken over de dingen die je hebt gedaan. Je gaat kijken of er nog iets goed te maken is. Hij denkt dat zijn dochter zijn zoon heeft vermoord om wat hij vroeger met haar heeft gedaan. En hij is bereid de klappen voor haar op te vangen. Want wat heeft hij te verliezen? Hij woont in een stacaravan langs de snelweg en werkt als ballenraper op een golfbaan. We hebben het over de man die ooit op het punt stond beroemd en rijk te worden. Moetje hem nu zien. Hij kan dit zien als zijn laatste kans om nog iets goed te maken.'
  


  
    'En hij vergist zich in haar maar weet dat niet.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    Portugal strekte zijn benen en reed zijn stoel achteruit. De rugleuning kwam met een klap tegen de muur.
  


  
    'Ik heb beneden een knaap zitten die ik moeiteloos kan laten opsluiten en jij komt me vertellen dat ik hem moet laten gaan.' Bosch knikte.
  


  
    'Als ik het mis heb, kun je hem altijd alsnog in staat van beschuldiging stellen. Maar als ik gelijk heb, zal hij beneden schuld bekennen. Dan komt er geen proces, geen advocaat, helemaal niets. Als hij schuld bekent en de rechter accepteert het, staan wij verder buitenspel. En dan loopt degene die Arthur heeft vermoord nog steeds vrij rond.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan.
  


  
    'Wat denk jij?'
  


  
    'Ik denk dat je intuïtie overuren heeft gedraaid.'
  


  
    Portugal glimlachte, maar niet omdat hij de situatie zo humoristisch vond.
  


  
    'Twee tegen één. Dat is niet eerlijk.'
  


  
    'We kunnen twee dingen doen,' zei Bosch. 'Om er zeker van te zijn. Waarschijnlijk zit hij op dit moment beneden in een van de cellen. We kunnen naar hem toe gaan, zeggen dat Sheila ons heeft geholpen met de identificatie en hem ronduit vragen of hij haar dekt.'
  


  
    'En?'
  


  
    'We kunnen hem vragen een test met de leugendetector te doen.'
  


  
    'Die zijn waardeloos. Voor de rechtbank hebben we daar... '
  


  
    'Ik heb het niet over de rechtbank. Ik heb het over bluffen. Als hij liegt, zal hij de test weigeren.'
  


  
    Portugal reed zijn stoel terug naar zijn bureau. Hij pakte de krant en wierp een blik op het artikel. Vervolgens ging zijn blik over zijn bureaublad terwijl hij nadacht en tot een besluit kwam.
  


  
    'Oké,' zei hij ten slotte. 'Doe dat maar. Ik laat de beschuldiging vallen. Voor nu.'
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    Bosch en Edgar liepen naar de nis met de liften en stonden zwijgend naast elkaar nadat Edgar op de knop had gedrukt.
  


  
    Bosch keek naar zijn vage, vervormde spiegelbeeld in de roestvrijstalen liftdeur. Hij keek naar Edgars spiegelbeeld en keek zijn partner toen recht aan.
  


  
    'En?' vroeg Bosch.'Hoe erg heb je de pest in?'
  


  
    'Ergens tussen heel erg en niet al te zeer.' Bosch knikte.
  


  
    'Je hebt me daar wel voor lul gezet, Harry.'
  


  
    'Ik weet het. Het spijt me. Zullen we de trap nemen?'
  


  
    'Een beetje geduld, Harry. Wat was er gisteravond met je mobiele telefoon aan de hand? Was hij kapot of zo?'
  


  
    Bosch schudde zijn hoofd.
  


  
    'Nee, ik wilde alleen... Ik wist niet precies wat ik dacht en wilde een paar dingen eerst zelf nagaan. Trouwens, ik wist dat jij je kind op donderdagavond had. En dat ik in de stacaravan Sheila tegen het lijf liep, had ik echt niet kunnen voorzien.'
  


  
    'En toen je naderhand de stacaravan ging doorzoeken? Toen had je me toch kunnen bellen? Mijn kind was toen allang weer naar huis.'
  


  
    'Ja, ik weet het. Dat had ik moeten doen, Jerry.'
  


  
    Edgar knikte en daarmee was de zaak afgedaan.
  


  
    'Je weet dat jouw theorie ons terug bij af brengt,' zei hij.
  


  
    'Ja, we zullen weer opnieuw moeten beginnen, alles nog een keer moeten nagaan.'
  


  
    'Ga je er in het weekend aan werken?'
  


  
    'Ja, ik denk het wel.'
  


  
    'Bel me dan.'
  


  
    'Dat zal ik doen.'
  


  
    Ten slotte was Bosch' geduld op.
  


  
    'Ik heb er genoeg van. Ik neem de trap. Ik zie je beneden.' Hij liep de nis uit en duwde de deur van de brandtrap open.
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    Van een assistente van het kantoor van Sheila Delacroix kregen Bosch en Edgar te horen dat ze aan het werk was in een tijdelijk productiekantoor in de Westside, waar audities werden gehouden voor de pilot van een tv-serie die The Closers zou gaan heten.
  


  
    Bosch en Edgar reden een parkeerterrein vol Jaguars en BMW's op en liepen even later het bakstenen pakhuis met twee kantoorverdiepingen binnen. Er waren velletjes papier met het woord 'auditie' en een pijl eronder op de muren geplakt om de weg aan te geven. Ze liepen de lange gang door en beklommen de trap achterin.
  


  
    Op de eerste verdieping kwamen ze opnieuw in een lange gang. Aan weerskanten stonden stoelen en daarop zaten mannen in donkere, slecht passende pakken. Sommigen droegen een regenjas en gleufhoed. Anderen waren opgestaan en ijsbeerden door de gang terwijl ze gebaren maakten en in zichzelf praatten.
  


  
    Bosch en Edgar volgden de pijlen en kwamen in een groot vertrek met nog meer stoelen met mannen in slecht passende pakken langs de wanden. Ze staarden de twee rechercheurs aan toen die naar het bureau achter in het vertrek liepen. Achter het bureau 'zat een vrouw die de namen op een klembord bekeek. Voor haar lagen stapels foto's van twintig bij vijfentwintig centimeter en blaadjes met tekst. Achter de vrouw bevond zich een dichte deur waarachter Bosch gedempte, opgewonden stemmen hoorde.
  


  
    Ze wachtten totdat de vrouw opkeek van haar klembord.
  


  
    'We willen Sheila Delacroix spreken,' zei Bosch.
  


  
    'En jullie namen zijn?'
  


  
    'Rechercheur Bosch en rechercheur Edgar.'
  


  
    Ze glimlachte en Bosch haalde zijn leren mapje tevoorschijn en liet haar zijn penning zien.
  


  
    'Jullie zijn goed,' zei de vrouw. 'Hebben jullie je tekst al gekregen?'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Je tekst. En waar zijn jullie foto's?' Bosch begreep het.
  


  
    'We zijn geen acteurs, we zijn echte rechercheurs. Wil je haar alsjeblieft vertellen dat we haar onmiddellijk willen spreken?'
  


  
    De vrouw bleef glimlachen.
  


  
    'Is die echt, die snee in je wang?' vroeg ze. 'Hij ziet er echt uit.'
  


  
    Bosch keek Edgar aan en knikte naar de deur. Tegelijk liepen ze om het bureau heen naar de deur achter haar.
  


  
    'Hé! Ze is bezig met een auditie! Jullie kunnen niet...'
  


  
    Bosch opende de deur en ze kwamen in een klein kantoor waarin Sheila Delacroix achter een bureau zat en naar een man keek die midden in het vertrek op een klapstoeltje zat. Hij las zijn tekst op van het blaadje in zijn hand. In de ene hoek van het kantoor stond een jonge vrouw achter een videocamera op een statief en in een andere zaten twee mannen op klapstoeltjes toe te kijken.
  


  
    De man die zijn tekst voorlas ging gewoon door toen Bosch en Edgar binnenkwamen.
  


  
    'Je eigen smurrie is het bewijs,idioot!' riep de man.'De hele kamer zit vol met je DNA. Dus sta op en zet je handen tegen...'
  


  
    'Oké, oké,' zei Delacroix. 'Stop daar maar even, Frank.'
  


  
    Ze keek Bosch en Edgar aan.
  


  
    'Wat moet dit voorstellen?'
  


  
    De jonge vrouw van het bureau voor de deur wrong zich ruw langs Bosch de kamer in.
  


  
    'Het spijt me, Sheila. Deze kerels hebben zich een weg naar binnen geforceerd alsof ze echte smerissen zijn.'
  


  
    'We moeten met je praten, Sheila,' zei Bosch. 'Nu meteen.'
  


  
    'Ik zit midden in een auditie. Zien jullie niet dat...'
  


  
    'En wij zitten midden in een moordonderzoek. Weet je nog?'
  


  
    Delacroix gooide haar pen op het bureau en haalde beide handen door haar haar. Ze keek op naar de vrouw achter de videocamera, die ze op Bosch en Edgar had gericht.
  


  
    'Oké Jennifer, zet dat ding uit,' zei ze. 'Luister allemaal, we nemen een paar minuten pauze. Frank, het spijt me heel erg. Je deed het geweldig. Wil je nog even op de gang wachten? Ik beloof je dat jij het eerst aan de beurt bent zodra ik hier klaar ben.'
  


  
    Frank stond op en glimlachte breed.
  


  
    'Geen probleem, Sheila. Ik wacht buiten.'
  


  
    Iedereen schuifelde de kamer uit en Bosch en Edgar bleven alleen met Sheila achter.
  


  
    'Nou,' zei ze toen de deur was dichtgedaan. 'Met zo'n entree kunnen jullie voor echte acteurs doorgaan.'
  


  
    Ze probeerde te glimlachen maar het werkte niet. Bosch kwam naar haar bureau toe en bleef daar staan. Edgar leunde met zijn rug tegen de deur. Ze hadden onderweg besloten dat Bosch het woord zou doen.
  


  
    'De serie waarvoor ik de casting doe,' zei ze, 'gaat over twee rechercheurs die de closers worden genoemd, omdat ze er steeds in slagen zaken te sluiten die niemand anders kan afronden. Ik neem aan dat zoiets in het echte leven niet voorkomt, of wel?'
  


  
    'Niemand is perfect,' zei Bosch. 'Verre van dat.'
  


  
    'Wat is er zo belangrijk dat jullie hier komen binnenvallen en me op deze manier voor gek zetten?'
  


  
    'Een paar dingen. Ik dacht dat je misschien zou willen weten dat ik heb gevonden waar je gisteravond naar op zoek was, en dat... '
  


  
    'Ik heb u al gezegd dat ik niet...'
  


  
    '...en dat je vader een uur geleden is vrijgelaten.'
  


  
    'Wat bedoelt u met "vrijgelaten"? U zei gisteravond zelf dat hij niet in staat was de borgsom te betalen.'
  


  
    'Dat was hij ook niet. Maar hij wordt niet langer van de misdaad beschuldigd.'
  


  
    'Maar hij had bekend. U zei dat...'
  


  
    'Nou, hij heeft zijn bekentenis vanochtend weer ingetrokken. Dat was nadat we hadden verteld dat we hem aan de leugendetector zouden leggen en dat jij ons had gebeld en de tip had gegeven die heeft geleid tot de identificatie van je broer.'
  


  
    Ze schudde haar hoofd. 'Ik begrijp het niet.'
  


  
    'Ik denk dat je het wel begrijpt, Sheila. Je vader dacht dat jij Arthur had vermoord. Jij was degene die hem altijd sloeg en mishandelde, en die hem met de honkbalknuppel het ziekenhuis in had geslagen. Toen Arthur verdween, dacht je vader dat je uiteindelijk te ver was gegaan, dat je hem had vermoord en zijn lijk had begraven. Hij was zelfs naar Arthurs kamer gegaan om die kleine honkbalknuppel op te zoeken en te laten verdwijnen, voor het geval je die weer had gebruikt.'
  


  
    Sheila zette haar ellebogen op het bureau en verborg haar gezicht in haar handen.
  


  
    'Dus toen we onlangs bij hem voor de deur stonden, begon hij onmiddellijk te bekennen. Hij was bereid jouw schuld op zich te nemen om wat hij je vroeger had aangedaan. Hierom.'
  


  
    Bosch haalde de envelop met foto's uit zijn zak en liet hem tussen haar ellebogen op het bureau vallen. Ze liet langzaam haar handen zakken en pakte hem op. Maar ze maakte de envelop niet open. Dat was niet nodig.
  


  
    'Wat vind je daarvan als tekst, Sheila?'
  


  
    'Jullie... Is dit wat jullie doen? Het leven van andere mensen binnendringen en hun geheimen en alles boven water halen?'
  


  
    'Ja. Wij zijn de closers, Sheila. Soms kunnen we niet anders.'
  


  
    Bosch zag dat er naast het bureau een doos met flesjes mineraalwater stond. Hij bukte zich, pakte een flesje, draaide de dop eraf en gaf het haar. Hij keek Edgar aan maar die schudde zijn hoofd. Bosch pakte een flesje voor zichzelf, trok Franks stoel naar het bureau en ging zitten.
  


  
    'Luister naar me, Sheila. Jij was ook een slachtoffer. Je was een kind. Hij was je vader, was sterk en had de macht. Het is geen schande om slachtoffer te zijn.'
  


  
    Ze reageerde niet.
  


  
    'Welke ballast je al die tijd ook hebt moeten dragen, het is nu het moment je ervan te ontdoen. Om ons te vertellen wat er gebeurd is. Alles. Want ik denk dat er veel meer is dan je ons hebt verteld. Wij zijn terug bij af en we hebben jouw hulp nodig. Het was jouw broer over wie we het hebben.'
  


  
    Hij draaide de dop van het flesje en nam een flinke slok. Hij merkte nu pas hoe warm het in de kamer was. Sheila begon te praten toen hij zijn tweede slok nam.
  


  
    'Er wordt me nu iets duidelijk...'
  


  
    'En dat is?'
  


  
    Ze staarde naar haar handen. Toen ze weer iets zei, was het alsof ze het tegen zichzelf had. Of tegen niemand in het bijzonder.
  


  
    'Nadat Arthur verdwenen was, heeft mijn vader me nooit meer aangeraakt. Ik heb nooit... Ik dacht dat het kwam doordat hij me ineens onaantrekkelijk vond. Omdat ik lelijk en dik was. Maar nu denk ik dat het misschien kwam doordat hij bang was voor wat ik had gedaan... en voor waar ik misschien toe in staat zou zijn.'
  


  
    Ze legde de envelop terug op het bureau. Bosch boog zich naar voren.
  


  
    'Sheila, is er in die tijd, op die laatste dag, iets anders gebeurd wat je ons nog niet hebt verteld? Iets wat ons verder kan helpen?'
  


  
    Ze knikte nauwelijks zichtbaar, boog toen het hoofd en verborg haar gezicht achter haar gebalde vuisten.
  


  
    'Ik wist dat hij van plan was om weg te lopen,' zei ze ten slotte. 'En ik heb niets gedaan om hem tegen te houden.'
  


  
    Bosch schoof naar het randje van zijn stoel. Zijn stem klonk zachter.
  


  
    'Hoe dat zo, Sheila?'
  


  
    Het duurde lang voordat ze antwoord gaf.
  


  
    'Toen ik die dag thuiskwam van school was hij thuis. Hij was in zijn kamer.'
  


  
    'Dus hij was wel thuisgekomen?'
  


  
    'Ja, voor even. Zijn deur stond op een kier en ik heb naar binnen gekeken. Hij zag me niet. Hij was bezig dingen in zijn tas te stoppen. Kleren en zo. Ik wist wat hij aan het doen was. Hij was aan het inpakken om ervandoor te gaan. En ik... ik ben naar mijn kamer gegaan en heb de deur dichtgedaan. Ik wilde dat hij wegging. Ik denk dat ik de pest aan hem had, ik weet het niet. Maar ik wilde graag dat hij wegging. Voor mij was hij de oorzaak van alle ellende. Ik wilde gewoon dat hij vertrok. Ik ben op mijn kamer gebleven totdat ik de voordeur hoorde dichtgaan.'
  


  
    Ze richtte zich op en keek Bosch aan. Haar ogen waren vochtig, maar Bosch had dat vaker gezien wanneer schuldgevoel en de waarheid met elkaar in aanraking kwamen. Hij zag het nu in haar ogen gebeuren.
  


  
    'Ik had hem kunnen tegenhouden en heb het niet gedaan. Dat is waarmee ik al die jaren heb moeten leven. Nu ik weet wat er met hem gebeurd is... '
  


  
    Haar blik verschoof en ze keek over Bosch' schouder, vermoedelijk naar de plek waar ze de golf van schuldgevoel op zich af kon zien komen.
  


  
    'Dank je, Sheila,' zei Bosch zacht.'Weet je nog iets anders waar we iets aan zouden kunnen hebben?'
  


  
    Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Dan laten we je nu verder met rust.'
  


  
    Hij stond op en schoof de stoel terug naar het midden van de kamer. Daarna liep hij terug naar het bureau en pakte de envelop met de polaroidfoto's. Hij liep naar de deur van het kantoor en Edgar deed hem open.
  


  
    'Wat gaat er nu met hem gebeuren?' vroeg ze.
  


  
    Ze draaiden zich om en Edgar deed de deur weer dicht. Bosch wist dat ze het over haar vader had.
  


  
    'Niets,' zei hij. 'Wat hij jou heeft aangedaan is te lang geleden om aanhangig te maken. Hij gaat terug naar zijn stacaravan.'
  


  
    Ze knikte zonder Bosch aan te kijken.
  


  
    'Sheila, hij mag ooit een machtige dreiging hebben betekend. Maar de tijd heeft de neiging de dingen om te draaien. Het is een cirkel. Hij neemt de macht weg van de een en geeft die aan de ander. Op dit moment is je vader degene die verslagen is. Geloof me. Hij kan je nooit meer kwaad doen. Hij is niets meer.'
  


  
    'Wat gaat er met de foto's gebeuren?'
  


  
    Bosch keek naar de envelop in zijn hand en keek haar weer aan.
  


  
    'Ze worden toegevoegd aan het dossier. Maar niemand krijgt ze te zien.'
  


  
    'Ik zou ze willen verbranden.'
  


  
    'Je wilt de herinneringen verbranden.'
  


  
    Ze knikte.
  


  
    Bosch draaide zich om en wilde de kamer uit lopen toen hij haar hoorde lachen. Toen hij omkeek, schudde ze haar hoofd.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    'Niets. Het punt is gewoon dat ik hier zit te luisteren naar mensen die proberen te praten en te doen zoals jullie altijd doen. En ik weet nu dat niemand ook maar in de buurt zal komen.'
  


  
    'Zo gaat het in de showbusiness,' zei Bosch.
  


  
    Bosch en Edgar liepen de gang naar de trap weer in, langs alle acteurs die zaten te wachten. Degene die Frank heette stond in het trappenhuis hardop zijn tekst op te zeggen. Hij glimlachte toen hij de twee echte rechercheurs zag.
  


  
    'Hé jongens, jullie zijn echt, hè? Hoe vonden jullie dat ik het deed?'
  


  
    Bosch zei niets.
  


  
    'Je deed het geweldig, Frank,' zei Edgar. "Je eigen smurrie is het bewijs". Prachtig. Je bent een echte closer, jongen.'
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    Om twee uur 's middags liepen Bosch en Edgar door de teamkamer naar de moordtafel. Ze hadden de rit van de Westside naar bureau Hollywood afgelegd zonder veel te zeggen. Het was de tiende dag van de zaak. Ze waren niet dichter bij de moordenaar van Arthur Delacroix dan toen de botten van Arthur onopgemerkt op de heuvel bij Wonderland Avenue hadden gelegen. Het enige wat de tien dagen werk had opgeleverd, was een dode politieagente en een bekeerde pedofiel die zelfmoord had gepleegd.
  


  
    Zoals meestal lag er een stapeltje roze telefoonbriefjes op Bosch' plek. Er lag ook een dienstenvelop. Die pakte hij eerst, want hij vermoedde dat hij wist wat erin zat.
  


  
    'Het zou een keer tijd worden,' zei hij.
  


  
    Hij maakte de envelop open en liet zijn cassetterecorder eruit glijden. Hij drukte op de afspeelknop om de batterij te testen en hoorde onmiddellijk zijn eigen stem. Hij draaide het volume zachter, zette het apparaat uit, liet het in zijn jaszak glijden en gooide de envelop in de prullenbak.
  


  
    Daarna begon hij aan de telefonische boodschappen. Ze waren bijna allemaal van verslaggevers. Lang leve de pers. dacht hij gelaten. Hij zou het aan Persvoorlichting overlaten om aan de wereld uit te leggen hoe iemand de ene dag een moord kon bekennen en bijna in staat van beschuldiging was gesteld, en de dag daarna werd vrijgelaten.
  


  
    'Weet je,' zei Bosch tegen Edgar, 'in Canada hoeven politiemensen geen woord tegen de pers te zeggen totdat de zaak is afgerond. Zolang de zaak loopt, staat de pers compleet buitenspel.'
  


  
    'En ze hebben daar van die ronde bacon,' antwoordde Edgar cryptisch. 'Harry, wat doen we hier?'
  


  
    Er lag een boodschap van iemand van het mortuarium met de mededeling dat het stoffelijk overschot van Arthur Delacroix was vrijgegeven aan de familie, voor de begrafenis op zondag. Bosch legde het briefje opzij om na te gaan welke regeling er was getroffen en wie van de familie het stoffelijk overschot had opgeëist.
  


  
    Hij begon aan de rest van de boodschappen en kwam bij een briefje dat hem al zijn bewegingen deed staken. Hij leunde achterover, staarde ernaar en voelde onmiddellijk een spanning in zijn hoofdhuid, die doorliep tot in zijn nek. Het bericht was om 10.35 uur binnengekomen en afkomstig van een zekere inspecteur Bollenbach van het 'Office of Operations', dat onder politiemensen bekendstond als 0-3.0-3 was de afdeling die zich bezighield met personele wisselingen en overplaatsingen. Tien jaar geleden, toen Bosch was overgeplaatst naar bureau Hollywood, was dat ook aangekondigd door 0-3. Hetzelfde was gebeurd toen Kiz Rider een jaar geleden was overgeplaatst naar Berovingen-Moordzaken.
  


  
    Bosch dacht aan wat Irving drie dagen daarvoor in de verhoorkamer tegen hem had gezegd. Hij nam aan dat 0-3 nu een begin maakte met de uitvoering van de wens van de adjunct-korpschef en een poging zou doen Bosch te bewegen met pensioen te gaan. Hij vermoedde dat het bericht betekende dat hij van Hollywood zou worden overgeplaatst. Zijn nieuwe functie zou waarschijnlijk vergezeld gaan van enige 'snelwegtherapie', een post ver van huis, met lange autoritten naar zijn werk en terug. Het was een veelgebruikte methode om politiemensen ervan te overtuigen dat ze beter hun penning konden inleveren en iets anders konden gaan doen.
  


  
    Bosch keek naar Edgar. Zijn partner was bezig met zijn eigen stapeltje boodschappen, waaronder er zich zo te zien niet één bevond met de strekking van het briefje dat Bosch in zijn hand had. Bosch besloot later terug te bellen en Edgar er nog niet over te vertellen. Hij vouwde het briefje op en stak het in zijn zak. Hij liet zijn blik door de teamkamer gaan en keek naar de gonzende activiteiten van de diverse rechercheurs. Hij zou het missen als zijn nieuwe taak niet dezelfde eb-en-vloedbewegingen van adrenaline zou kennen. De snelwegtherapie kon hem niet schelen. Als ze hem op die manier wilden pakken, kon hij daar wel tegen. Maar wat hem wel kon schelen was het werk zelf, zijn roeping. Hij wist dat hij zonder die roeping verloren was.
  


  
    Bosch ging verder met het doornemen van zijn berichten. Het laatste van de stapel, dat dus het eerst was binnengekomen, was afkomstig van Antoine Jesper van de DWO. Hij had om tien uur die ochtend gebeld.
  


  
    'Shit,' zei Bosch.
  


  
    'Wat?' vroeg Edgar.
  


  
    'Ik moet weer naar de stad. Ik heb de dummy die ik gisteravond heb geleend nog steeds in mijn kofferbak. Ik denk dat Jesper hem terug wil.'
  


  
    Hij trok de telefoon naar zich toe en wilde de DWO bellen, toen hij aan de andere kant van de teamkamer zijn en Edgars naam hoorde roepen. Het was inspecteur Billets. Ze gebaarde dat ze naar haar kantoor moesten komen.
  


  
    'Daar gaan we dan," zei Edgar terwijl hij opstond. 'Harry, ik laat de eer aan jou. Jij mag haar vertellen waar we staan. Of waar we niet staan, kun je beter zeggen.'
  


  
    Dat deed Bosch. In vijf minuten had hij Billets volledig op de hoogte gebracht van de stand van zaken, de laatste ontwikkelingen en hun gebrek aan vorderingen.
  


  
    'En hoe gaan we nu verder?' vroeg ze toen hij uitgesproken was.
  


  
    'We beginnen opnieuw en kijken nog een keer naar wat we hebben om te zien wat we hebben gemist. We gaan naar de school van de jongen om te zien wat ze daar over hem hebben, vragen de jaarboeken op en proberen contact te leggen met zijn klasgenoten. Dat soort dingen.'
  


  
    Billets knikte. Als ze iets wist over het telefoontje van 0-3, liet ze dat niet blijken.
  


  
    'Ik denk dat de vindplaats op de heuvel nog steeds de belangrijkste plek is,' voegde Bosch eraan toe.
  


  
    'Hoe dat zo?'
  


  
    'Ik denk dat de jongen nog leefde toen hij boven was. Dat hij daar is vermoord. We moeten uit zien te vinden hoe en met wie hij naar boven is gegaan. We moeten teruggaan in de tijd en de hele straat, de hele buurt onder de loep nemen. Dat gaat tijd kosten.'
  


  
    Ze schudde haar hoofd.
  


  
    'Kijk, we hebben geen tijd meer om er fulltime aan te werken,' zei ze. 'Jullie zijn nu tien dagen uit de roulatie geweest. Dit is BM niet. Sinds ik hier zit, heb ik nog nooit zo lang een team uit de roulatie kunnen houden.'
  


  
    'Dus we staan weer op het rooster?'
  


  
    Ze knikte.
  


  
    'Jullie staan zelfs bovenaan; de volgende zaak die binnenkomt is voor jullie.'
  


  
    Bosch knikte. Hij had kunnen weten dat dit zou gebeuren. In de tien dagen dat ze aan de zaak hadden gewerkt, hadden twee andere teams van Moordzaken wel resultaat geboekt. Het was nu hun beurt om hetzelfde te doen. Het kwam zelden voor dat een team zo lang de vrijheid kreeg. Het was een luxe geweest. Jammer dat ze er zo weinig mee hadden kunnen doen, dacht hij.
  


  
    Bosch wist ook dat Billets, door hen weer op het rooster te zetten, op subtiele wijze kenbaar maakte dat ze niet verwachtte dat de zaak zou worden afgerond. Met elke dag die een zaak geopend bleef, zakten de kansen dat hij gesloten zou kunnen worden. Dat was in moordzaken een bekend gegeven en overkwam iedereen wel eens. Zij waren duidelijk geen closers.
  


  
    'Oké,' zei Billets. 'Is er nog iets anders waarover jullie willen praten?'
  


  
    Ze keek Bosch met een opgetrokken wenkbrauw aan. Opeens dacht hij dat ze misschien toch op de hoogte was van het telefoontje van 0-3. Bosch aarzelde, maar schudde toen zijn hoofd, net als Edgar.
  


  
    'Goed dan, jongens. Bedankt.'
  


  
    Ze liepen terug naar de moordtafel en Bosch belde Jesper.
  


  
    'Je dummy is in veiligheid,' zei hij toen hij de forensisch deskundige aan de lijn kreeg. 'Ik kom hem later vandaag terugbrengen.'
  


  
    'Rustig aan, joh. Daarom belde ik niet. Ik wilde je alleen vertellen dat ik een kleine verfijning heb kunnen aanbrengen in het rapport over het skateboard dat ik je heb gestuurd. Tenminste, als het nog iets uitmaakt.'
  


  
    Bosch aarzelde een moment.
  


  
    'Niet echt, maar wat heb je kunnen verfijnen, Antoine?'
  


  
    Bosch sloeg het moordboek open en bladerde door naar het rapport van de DWO. Hij keek ernaar terwijl Jesper hem inlichtte.
  


  
    'Nou, in het rapport staat dat de productiedatum ergens tussen februari achtenzeventig en juni zesentachtig lag, nietwaar?'
  


  
    'Ja, ik heb het hier voor me liggen.'
  


  
    'Oké. Nou, ik heb die tijd aanzienlijk kunnen verkleinen. Dit specifieke bord is gemaakt tussen achtenzeventig en tachtig. Ergens in die twee jaar. Ik weet niet of dat iets uitmaakt voor je zaak of niet.'
  


  
    Bosch tuurde naar het rapport. Jespers aanvulling deed er niet echt toe, want ze hadden Trent als verdachte laten vallen en nooit een rechtstreeks verband tussen het skateboard en Arthur Delacroix kunnen aantonen. Maar toch was hij geïnteresseerd.
  


  
    'Hoe heb je dat kunnen doen? Er staat hier dat dit model tot zesentachtig werd gemaakt.'
  


  
    'Dat is ook zo. Maar op dit bord staat een jaartal. Negentientachtig.'
  


  
    Bosch was verbaasd.
  


  
    'Wacht eens even. Waar dan? Ik heb geen...'
  


  
    'Ik heb de runners eraf gehaald... je weet wel, de wielstellen. Ik had wat tijd over en wilde zien of er productiestempels in het metaal stonden. Je weet wel, patent- en typenummers. Die stonden er niet. Maar ik heb wel gezien dat iemand een jaartal in het hout heeft gekrast. Aan de onderkant van het bord en later afgedekt door het wielstel.'
  


  
    'Je bedoelt toen het bord is gemaakt?'
  


  
    'Nee, dat denk ik niet. Het is heel amateuristisch gedaan en erg moeilijk te lezen. Ik heb met filters en strijklicht moeten werken. Ik denk dat de oorspronkelijke eigenaar het bord op die manier een geheim merkteken heeft willen geven, voor het geval hij ooit zou moeten aantonen dat het zijn bord was. Bijvoorbeeld als het werd gestolen en teruggevonden. Zoals ik in het rapport al zei, waren Boney-borden in die tijd heel populair. En ze waren heel moeilijk te krijgen. Je kon er gemakkelijker een stelen dan dat je er een in een winkel vond. Dus de jongen van wie dit bord was heeft het achterste wielstel eraf gehaald - de oorspronkelijke wielen, niet die er nu op zitten - en het jaartal in het hout gekrast. Negentientachtig AD.'
  


  
    Bosch keek naar Edgar. Hij zat te telefoneren met zijn hand om het spreekgedeelte van de hoorn. Een privé-gesprek.
  


  
    'AD, zei je?'
  


  
    'Ja, zoals in "Anno Domini", of hoe je dat ook uitspreekt. Dat is Latijn voor "in het jaar onzes Heren". Ik heb het opgezocht.'
  


  
    'Nee, het betekent "Arthur Delacroix".'
  


  
    'Wat? Wie is dat?'
  


  
    'Het slachtoffer, Antoine. Arthur Delacroix, zoals in AD.'
  


  
    'Verdomme! Ik had hier de naam van het slachtoffer niet, Bosch. Je hebt dat ding hiernaartoe gebracht toen je nog geen identificatie had en die nooit doorgebeld, man. Ik wist niet eens dat je een identificatie had.'
  


  
    Bosch luisterde al niet meer. Een golf van adrenaline werd door zijn lichaam gepompt. Hij voelde dat zijn hart sneller klopte.
  


  
    'Antoine, ga niet weg. Ik kom nú naar je toe.'
  


  
    'Ik blijf hier.'
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    De snelweg was vol auto's van mensen die vroeg aan het weekend wilden beginnen. Bosch kreeg geen kans om vaart te maken terwijl hij naar de stad reed. En hij had een enorme haast. Hij wist dat Jespers ontdekking en het telefoontje van 0-3 daar de oorzaak van waren.
  


  
    Hij draaide zijn hand aan het stuur totdat hij de datum op zijn horloge kon zien. Hij wist dat overplaatsingen meestal aan het eind van een betaalperiode plaatsvonden. Dat waren er twee per maand, op de eerste en op de vijftiende. Als ze de overplaatsing met onmiddellijke ingang wilden, had hij nog maar drie of vier dagen om de zaak af te ronden. Hij wilde er niet van af worden gehaald, hem niet overdragen aan Edgar of iemand anders. Hij wilde het zelf doen.
  


  
    Bosch stak zijn hand in zijn zak en haalde het roze briefje eruit.
  


  
    Sturend met de muizen van zijn handen vouwde hij het open en keek er enige tijd naar. Toen haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn, toetste het nummer dat op het briefje stond in en wachtte.
  


  
    'Office of Operations, met Bollenbach.'
  


  
    Bosch zette zijn telefoon weer uit. Hij voelde dat zijn gezicht warm werd. Hij vroeg zich af of Bollenbach nummerweergave op zijn telefoon had. Hij wist dat uitstel van het gesprek geen enkele zin had, want wat gebeuren moest zou gebeuren, of hij het nieuws nu vernam of niet.
  


  
    Hij legde de telefoon en het briefje opzij en probeerde zich op de zaak te concentreren, met name op de nieuwe informatie van Antoine Jesper over het skateboard dat in het huis van Nicholas Trent was gevonden. Bosch besefte dat de zaak na tien dagen geheel uit de hand was gelopen. De man die hij had verdedigd tegenover de anderen binnen het departement, bleek nu ineens de enige verdachte te zijn, met concreet bewijs dat hem in verband bracht met het slachtoffer. De gedachte die zich daarbij meteen opdrong, was dat Irving misschien gelijk had. Dat het voor Bosch tijd was om te vertrekken.
  


  
    Zijn telefoon piepte en Bosch dacht meteen dat het Bollenbach was. Hij wilde niet opnemen maar besloot toen dat zijn lot onafwendbaar was. Hij klapte zijn telefoon open en zag dat het Edgar was.
  


  
    'Harry, wat ben je aan het doen?'
  


  
    'Dat heb ik je gezegd. Ik moest naar de DWO.'
  


  
    Hij wilde nog niets zeggen over Jespers laatste ontdekking, niet voordat hij het zelf had gezien.
  


  
    'Ik had met je mee kunnen gaan.'
  


  
    'Dat zou zonde van je tijd geweest zijn.'
  


  
    'Ja, nou, luister, Harry. Bullets is naar je op zoek en eh... er gaan hier geruchten dat je bent voorgedragen voor overplaatsing.'
  


  
    'Daar weet ik niets van.'
  


  
    'Maar als er iets gaat gebeuren, laat je het me weten, hè? We zijn zo lang samen geweest.'
  


  
    'Je bent de eerste die het hoort, Jerry.'
  


  
    Toen Bosch in Parker Center aankwam, liet hij zich door een van de patrouilleagenten in de hal helpen de dummy naar de DWO te brengen, waar hij hem teruggaf aan Jesper, die hem aanpakte en moeiteloos naar het magazijn bracht.
  


  
    Vervolgens nam Jesper Bosch mee naar het lab, waar het skateboard op een van de onderzoekstafels lag. Hij knipte de lamp op de standaard naast het bord aan en deed de plafondlampen uit. Daarna draaide hij een vergrootglas - eveneens op een standaard - boven het bord en maakte een uitnodigend gebaar naar Bosch om een kijkje te nemen. Het licht van opzij wierp kleine schaduwen achter de krassen in het bord en de cijfers en letters werden duidelijk zichtbaar.
  


  
    
      1980 AD
    

  


  
    Bosch kon best begrijpen waarom Jesper tot zijn conclusie over de letters was gekomen, zeker omdat hij de naam van het slachtoffer niet kende.
  


  
    'Het lijkt erop dat iemand heeft geprobeerd het weg te schuren,' zei Jesper terwijl Bosch nog steeds door het vergrootglas tuurde. 'Ik durf te wedden dat ze op een zeker moment het hele bord een beurt hebben gegeven. Nieuwe lak en nieuwe wielstellen.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Goed,' zei hij nadat hij rechtop was gaan staan. 'Ik zal het bord moeten meenemen. Misschien zijn er mensen die het willen zien.'
  


  
    'Ik ben er klaar mee,' zei Jesper. 'Het is helemaal van jou.'
  


  
    Hij deed het grote licht weer aan.
  


  
    'Heb je onder het andere wielstel gekeken?'
  


  
    'Natuurlijk. Maar daar stond niets, dus heb ik het er weer op gezet.'
  


  
    'Heb je een doos of zoiets?'
  


  
    'O, ik dacht dat je op het bord naar buiten zou rijden.' Bosch vertrok geen spier. 'Dat was een grapje, Harry.'
  


  
    'Ja, ik weet het.'
  


  
    Jesper liep weg en kwam even later terug met een doos die groot genoeg was. Hij deed het skateboard erin, samen met het, gedemonteerde wielstel en de schroeven, die hij in een plastic zak had verpakt. Bosch bedankte hem.
  


  
    'Heb ik het goed gedaan, Harry?'
  


  
    Bosch aarzelde even en zei toen: 'Ja, ik denk het wel, Antoine.' Jesper wees naar Bosch' wang. 'Gesneden met scheren?'
  


  
    'Zoiets.'
  


  
    De terugrit naar Hollywood verliep nog langzamer dan de heenrit. Bosch gaf het ten slotte op, reed bij Alvarado de snelweg af, stuurde Sunset op en bleef die verder volgen. Het duurde even lang, maar dat was niet echt een verrassing.
  


  
    Onder het rijden dacht hij na over het skateboard en Nicholas Trent, en zocht hij naar verklaringen die pasten bij het tijdstip van de moord en het bewijs dat ze hadden. Het lukte hem niet. Er ontbrak een onderdeel. Hij wist dat hij er uiteindelijk wel uit zou komen, als hij genoeg tijd had.
  


  
    Om half vijf kwam Bosch met de doos in zijn armen via de achteringang het bureau binnen en liet hij de deur met een klap achter zich dichtvallen. Hij liep snel de gang naar de teamkamer in, maar de deur van het kantoor van de wachtcommandant ging open en Mankiewicz stak zijn hoofd naar buiten.
  


  
    'Hé, Harry?'
  


  
    Bosch keek om, maar liep door. 'Ja, wat is er?'
  


  
    'Ik heb het gehoord. We zullen je missen.'
  


  
    Het nieuws verspreidde zich snel. Bosch klemde zijn rechterarm om de doos, strekte zijn linkerarm en maakte met vlakke hand een vegend gebaar, als over het gladde oppervlak van een denkbeeldige zee. Het was het gebaar dat agenten in patrouilleauto's maakten als ze elkaar op straat passeerden. Het betekende: goede wacht, kameraad, pas goed op jezelf. Bosch liep door.
  


  
    Op Edgars bureau - en op een deel van Bosch' bureau - lag een groot white board. Wat erop getekend stond, zag eruit als een thermometer. Het stelde Wonderland Avenue voor, met de rotonde aan het eind als het kwikreservoir onder aan de thermometer. Vanaf de weg waren lijnen getrokken naar de diverse huizen, en aan het eind van die lijnen stonden namen in groene, blauwe en zwarte viltstift. Een rode X gaf aan waar de botten waren gevonden.
  


  
    Bosch bleef er enige tijd naar staan kijken zonder vragen te stellen.
  


  
    'We hadden dit in het begin moeten doen,' zei Edgar. 'Hoe werkt het?'
  


  
    'De groene namen zijn van de mensen die er in tachtig woonden maar die daarna zijn verhuisd. De blauwe van mensen die na tachtig zijn gekomen en die inmiddels ook zijn verhuisd. De zwarte namen zijn van de mensen die er nog steeds wonen. Een zwarte naam, zoals die van Guyot daar, betekent dat ze er al die tijd hebben gewoond.'
  


  
    Bosch knikte. Er waren maar twee zwarte namen. Dr. Guyot en iemand die Al Hutter heette, die aan het eind van de straat en het verst van de vindplaats van de botten woonde.
  


  
    'Goed,' zei Bosch, hoewel hij niet precies wist wat de plattegrond nog voor nut had.
  


  
    'Wat zit er in die doos?' vroeg Edgar.
  


  
    'Het skateboard. Jesper heeft iets gevonden.'
  


  
    Bosch legde de doos op zijn bureau en haalde de deksel eraf. Hij vertelde Edgar over het ingekraste jaartal en wees het aan.
  


  
    'We zullen Trent opnieuw onder de loep moeten nemen. Misschien moeten we nog eens kijken naar jouw theorie over dat hij in de buurt is komen wonen omdat hij de jongen daar had begraven.'
  


  
    'Jezus, Harry, dat was als grap bedoeld.'
  


  
    'Ja. nou, het is nu geen grap meer. We moeten terug in de tijd en een profiel samenstellen van Trent dat teruggaat tot ten minste negentientachtig.'
  


  
    'En in de tussentijd kunnen we ieder moment een nieuwe zaak krijgen. Heel fijn.'
  


  
    'Ik heb op de radio gehoord dat er in het weekend regen wordt verwacht. Als we geluk hebben, blijft iedereen binnen en houden ze zich gedeisd.'
  


  
    'Harry, de meeste moorden worden binnenshuis gepleegd.'
  


  
    Bosch liet zijn blik door de teamkamer gaan en zag inspecteur Billets in haar kantoor staan. Ze wenkte hem. Hij was vergeten dat Edgar had gezegd dat ze naar hem op zoek was. Hij wees naar Edgar en toen naar zichzelf om te vragen of ze hen allebei wilde zien. Maar Billets schudde haar hoofd en wees weer naar hem. Bosch wist waar het over zou gaan.
  


  
    'Ik moet naar Billets.'
  


  
    Edgar keek hem aan. Ook hij wist waar het over ging. 'Succes, partner.'
  


  
    'Bedankt, partner. Voor zolang het nog duurt.'
  


  
    Hij liep door de teamkamer naar het kantoor van zijn meerdere. Ze was achter haar bureau gaan zitten. Ze keek niet op toen ze hem aansprak.
  


  
    'Harry, er is voor je gebeld door 0-3. Bel inspecteur Bollenbach terug voordat je aan iets anders begint. Dat is een bevel.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Heb je hem gevraagd waar ik naartoe ging?'
  


  
    'Nee Harry, daarvoor heb ik te veel de pest in. Ik was bang dat als ik hem ernaar vroeg, ik me op hem zou afreageren en dat is niet eerlijk. Bollenbach is alleen maar de boodschapper, meer niet.'
  


  
    Bosch glimlachte. 'Je hebt de pest in?'
  


  
    'Ja. Ik wil je niet kwijt. Zeker niet vanwege een of andere halfzachte grief die iemand aan de top tegen jou heeft.'
  


  
    Hij knikte en haalde zijn schouders op.
  


  
    'Bedankt, inspecteur. Waarom bel je hem niet en zet je hem op de luidspreker? Dan kunnen we het meteen afhandelen.'
  


  
    Nu keek ze hem aan.
  


  
    'Weet je het zeker? Ik kan even een kop koffie gaan halen, dan heb je het kantoor voor jezelf, als je wilt.'
  


  
    'Dat is niet nodig. Bel hem maar.'
  


  
    Ze zette de telefoon op de luidspreker en belde naar Bollenbachs kantoor. Hij nam meteen op.
  


  
    'Inspecteur, met inspecteur Billets. Ik heb rechercheur Bosch hier in mijn kantoor.'
  


  
    'Heel goed, inspecteur. Ik zoek even mijn papieren erbij.'
  


  
    Er klonk geritsel van papier en toen schraapte Bollenbach zijn keel.
  


  
    'Rechercheur Hi... Heromy... eh...'
  


  
    'Hieronymus,' zei Bosch. 'Rijmt op "anonymus".'
  


  
    'Goed dan, Hieronymus. Rechercheur Hieronymus Bosch, hierbij draag ik u op om u op 15 januari om acht uur 's ochtends te melden bij de afdeling Berovingen-Moordzaken. Dat is alles. Is dat duidelijk?'
  


  
    Bosch was verbijsterd, BM was promotie. Hij was meer dan tien jaar geleden als een soort straf van BM overgeplaatst naar bureau Hollywood. Hij keek naar Billets, die een mengeling van argwaan en verbazing op haar gezicht had.
  


  
    'U zei BM?'
  


  
    'Ja, rechercheur, Berovingen-Moordzaken. Zijn uw orders duidelijk?'
  


  
    'Wat wordt mijn nieuwe post?'
  


  
    'Dat heb ik u net verteld. U meldt zich op...'
  


  
    'Nee, ik bedoel: wat ga ik doen bij BM? Wat wordt mijn functie?'
  


  
    'Dat krijgt u op de ochtend van de vijftiende allemaal te horen van uw nieuwe chef. Dat is alles wat ik te zeggen heb, rechercheur Bosch. U hebt uw orders. Ik wens u een prettig weekend.'
  


  
    Hij hing op en de kiestoon klonk uit de luidspreker.
  


  
    Bosch keek Billets aan.
  


  
    'Wat denk je? Is dit een of andere grap?'
  


  
    'Als het een grap is, is het een goeie. Gefeliciteerd.'
  


  
    'Maar drie dagen geleden drong Irving erop aan dat ik ontslag moest nemen. En nu haalt hij me terug naar de stad?'
  


  
    'Nou, misschien komt dat doordat hij je daar beter in de gaten kan houden. Ze noemen Parker Center niet voor niets "het glazen huis", Harry. Ik zou maar op mijn tellen passen.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Aan de andere kant weten we allebei dat je daar thuishoort,' vervolgde ze. 'Om te beginnen hadden ze je daar nooit weg mogen halen. Misschien is de cirkel nu rond. Hoe dan ook, we zullen je missen. Ik zal je missen, Harry. Je hebt goed werk gedaan.'
  


  
    Bosch knikte om haar te bedanken. Hij wilde opstaan en weggaan maar keek haar weer aan en glimlachte.
  


  
    'Je zult het niet geloven, zeker niet na wat er net is gebeurd, maar we nemen Trent opnieuw onder de loep. Het skateboard. DWO heeft er een verband met de jongen op gevonden.'
  


  
    Billets gooide haar hoofd achterover en begon hardop te lachen, zo hard dat iedereen in de teamkamer hun kant op keek.
  


  
    'Nou,' zei ze, 'als Irving dat hoort, kun je erop rekenen dat hij BM verandert in bureau Southeast.'
  


  
    Ze refereerde aan een door bendes verziekte wijk aan de uiterste rand van de stad. Een post die de puurste vorm van snelwegtherapie vereiste.
  


  
    'Daar twijfel ik geen seconde aan,' zei Bosch.
  


  
    Billets' glimlach verdween en ze werd weer serieus. Ze vroeg Bosch naar de laatste ontwikkelingen in de zaak en luisterde aandachtig toe terwijl hij haar inlichtte over hun plan dat gebaseerd was op een volledig profiel van de dode set dresser.
  


  
    'Ik zal je wat zeggen,' zei ze toen hij klaar was. 'Ik haal jullie van het rooster. Het heeft weinig zin om jou op een nieuwe zaak te zetten als je toch naar BM gaat. En ik geef jullie toestemming om, het weekend door te werken en overuren te schrijven. Duik op Trent, doe het goed en hou me op de hoogte. Je hebt vier dagen, Harry. Laat deze zaak niet op tafel liggen als je weg bent.'
  


  
    Bosch knikte en liep het kantoor uit. Op weg naar zijn plek wist hij dat alle ogen op hem gericht waren. Maar hij liet niets blijken. Hij ging achter zijn bureau zitten en keek niet om zich heen.
  


  
    'En?' fluisterde Edgar ten slotte. 'Wat heb je gekregen?'
  


  
    'BM.'
  


  
    'BM?'
  


  
    Hij schreeuwde het bijna. Nu wist iedereen in de teamkamer het. Bosch voelde dat iedereen naar hem keek en begon te blozen.
  


  
    'Jezus Christus,' zei Edgar. 'Eerst Kiz en nu jij. En ik dan? Ben ik melaats of zo?'
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    'Kind of Blue' speelde op de stereo. Bosch had een flesje bier in zijn hand, had zijn ogen dicht en leunde achterover in zijn tv-stoel. Het was een verwarrende dag geweest aan het eind van een verwarrende week. Het enige wat hij nu wilde, was zich overgeven aan de muziek en zijn geest erdoor laten reinigen. Hij wist zeker dat hij op zoek was naar iets wat hij al had. Het ging er nu om dat hij alles ordende en afkwam van de onbelangrijke dingen die het totaalbeeld vertroebelden.
  


  
    Edgar en hij hadden tot zeven uur gewerkt en hadden besloten vroeg naar huis te gaan. Edgar had zich moeilijk kunnen concentreren. Het nieuws van Bosch' overplaatsing had hem dieper geraakt dan Bosch zelf. Edgar had het opgevat als een motie van wantrouwen tegen hem, omdat hij niet voor BM was uitgekozen. Bosch had geprobeerd hem te kalmeren door te zeggen dat hij zich in een slangenkuil waagde, maar het had allemaal geen zin gehad. Ten slotte had Bosch er een eind aan gemaakt en zijn partner gezegd dat hij naar huis moest gaan, een biertje moest nemen en lekker moest gaan slapen. In het weekend zouden ze doorgaan met het verzamelen van informatie over Trent.
  


  
    Nu was het Bosch die een biertje dronk en bijna in zijn stoel in slaap viel. Hij had het gevoel dat hij op de drempel van iets stond. Hij stond op het punt aan een nieuwe, duidelijker periode van zijn leven te beginnen. Een periode van meer gevaren, een hogere inzet en een betere beloning. Nu hij wist dat niemand naar hem keek. kon hij erom glimlachen.
  


  
    De telefoon ging over en Bosch schoot met een ruk overeind. Hij zette de stereo uit en liep naar de keuken. Toen hij had opgenomen, vertelde een vrouwenstem hem dat ze adjunct-korpschef Irving voor hem aan de lijn had. Het duurde enige tijd voordat hij Irvings stem hoorde.
  


  
    'Rechercheur Bosch?'
  


  
    'Ja?'
  


  
    'U hebt uw overplaatsingsorders vandaag ontvangen?'
  


  
    'Dat klopt.'
  


  
    'Mooi. Ik wilde u laten weten dat het mijn beslissing is geweest om u terug te laten gaan naar Berovingen-Moordzaken.'
  


  
    'En waarom is dat, meneer?'
  


  
    'Omdat ik na ons laatste gesprek heb besloten u nog één kans te geven. Deze post is die kans. U komt daar in een functie waar ik uw doen en laten heel goed in de gaten kan houden.'
  


  
    'Welke functie is dat?'
  


  
    'Is dat u niet verteld?'
  


  
    'Er is me alleen verteld dat ik me de volgende betaalperiode bij BM moet melden. Dat was alles.'
  


  
    Er viel een stilte en Bosch vermoedde dat hij nu te horen zou krijgen wat het addertje onder het gras zou zijn. Hij ging terug naar BM, maar als wat? Hij dacht koortsachtig na. Wat was de slechtst mogelijke functie op de best mogelijke post?
  


  
    Uiteindelijk nam Irving het woord weer.
  


  
    'U krijgt uw oude baan terug. Bijzondere moordzaken. De opening kwam vandaag, toen rechercheur Thornton zijn penning inleverde.'
  


  
    "Thornton.'
  


  
    'Dat is juist.'
  


  
    'Ga ik met Kiz Rider werken?'
  


  
    'Die beslissing is aan inspecteur Henriques. Maar rechercheur Rider is nu zonder partner en u hebt in het verleden met haar gewerkt.'
  


  
    Bosch knikte. Het was donker in de keuken. Hij voelde zich opgelaten maar wilde dat niet aan Irving laten blijken.
  


  
    Alsof Irving zijn gedachten had geraden, zei hij: 'Rechercheur, u mag misschien denken dat u in het riool bent gevallen en er fris als een hoentje uit bent gekomen, maar doet u dat niet. Ga daar niet van uit. Bega geen fouten. Doet u dat wel, dan komen we elkaar weer tegen. Is dat duidelijk?'
  


  
    'Volstrekt duidelijk.'
  


  
    Zonder verder nog iets te zeggen hing Irving op. Bosch stond in het donker met de hoorn tegen zijn oor totdat deze een harde, irritante pieptoon voortbracht. Hij hing op en liep terug naar de woonkamer. Even overwoog hij Kiz te bellen om te vragen wat ze wist, maar hij besloot dat dat kon wachten. Toen hij zich weer in zijn tv-stoel liet zakken, voelde hij iets hards tegen zijn heup. Hij wist dat het zijn wapen niet was, want dat had hij al opgeborgen. Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde de cassetterecorder eruit.
  


  
    Hij zette hem aan en luisterde naar zijn verbale steekspel met Surtain, de tv-verslaggeefster die voor Trents huis had gestaan op de avond dat hij zich van het leven had beroofd. In de wetenschap van wat er daarna zou gebeuren, voelde Bosch zich schuldig en vroeg hij zich af wat hij had kunnen zeggen of doen om de verslaggeefster tegen te houden.
  


  
    Toen hij op het bandje het autoportier hoorde dichtslaan, zette hij het stil en drukte hij op de terugspoelknop. Hij besefte dat hij nog niet het hele gesprek met Trent had gehoord omdat hij een deel van de tijd buiten gehoorsafstand was geweest toen hij Trents huis had doorzocht. Hij besloot het nog eens helemaal af te luisteren. Dit werd het nieuwe begin van hun onderzoek gedurende het weekend.
  


  
    Terwijl Bosch luisterde, zocht hij achter de woorden en zinnen naar nieuwe betekenissen, dingen die erop zouden wijzen dat Trent de moordenaar was. Maar hij raakte opnieuw in conflict met zijn eigen gevoel. Terwijl Trent op bijna wanhopige toon zijn verhaal vertelde, raakte Bosch er voor de tweede keer van overtuigd dat deze man niet de dader was en dat zijn onschuld en protesten oprecht waren. Wat natuurlijk in tegenspraak was met wat hij nu wist. Het skateboard, gevonden in Trents huis, droeg de initialen van de jongen en het jaar waarin hij het had gekregen en was vermoord. Het skateboard diende nu als een soort grafsteen. Een baken voor Bosch.
  


  
    Hij luisterde het hele gesprek af, ook de delen die hij niet eerder had gehoord, maar er zat niets tussen, niets wat hem op nieuwe ideeën bracht. Hij spoelde het bandje terug en besloot het nóg een keer af te luisteren. En het was in het begin van zijn tweede luistersessie dat hij iets hoorde wat ervoor zorgde dat zijn gezicht warm werd alsof hij door koorts werd overvallen. Snel spoelde hij het bandje terug en hij luisterde opnieuw naar het deel van het gesprek tussen Edgar en Trent dat zijn aandacht had getrokken. Bosch herinnerde zich dat hij op dat moment in de gang van Trents huis had gestaan en had gehoord wat er was gezegd, maar de betekenis ervan was hem ontgaan, tot op dit moment.
  


  
    'Vond u het leuk om naar die spelende kinderen te kijken, meneer Trent?' vroeg Edgar.
  


  
    'Nee, ik kon ze niet eens zien als ze in het bos waren. Maar soms, als ik kwam aanrijden of mijn hond uitliet - toen hij nog leefde - zag ik de kinderen tegen de heuvel op klimmen. Het meisje van de overkant. De Fosters van hiernaast. Alle kinderen uit de buurt. Het is gemeente-eigendom, het enige stuk niet-ontwikkeld land in de buurt. Dus gingen ze daar spelen. Sommige buren dachten dat de oudere kinderen ernaartoe gingen om sigaretten te roken, en de angst bestond dat ze de heuvel een keer in brand zouden zetten.'
  


  
    Bosch zette het bandje stil en liep naar de telefoon in de keuken. Edgar nam op nadat de telefoon één keer was overgegaan. Bosch kon horen dat hij zijn partner niet wakker had gebeld. Het was ook pas negen uur.
  


  
    'Je hebt toevallig geen spullen mee naar huis genomen, is het wel?'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'De adresboeken?'
  


  
    'Nee Harry, die liggen op het bureau. Wat is er loos?'
  


  
    'Dat weet ik nog niet. Kun je je herinneren van toen je vandaag die plattegrond op het bord tekende, of er op Wonderland Avenue iemand woonde die Foster heette?'
  


  
    'Foster. Je bedoelt met de achternaam Foster?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    Hij wachtte. Edgar zweeg. 'Jerry, kun je het je herinneren?'
  


  
    'Rustig aan, Harry. Ik denk na.' Er viel weer een stilte.
  


  
    'Nee,' zei Edgar ten slotte. 'Geen Foster. Niet dat ik weet.'
  


  
    'Hoe zeker ben je daarvan?'
  


  
    'Hé, kom op, Harry. Ik heb dat bord en die lijsten niet hier. Maar ik denk dat ik me die naam herinnerd zou hebben. Waarom is dat zo belangrijk? Wat is er gaande?'
  


  
    'Ik bel je zo terug.'
  


  
    Bosch nam de telefoon mee naar de eettafel in de woonkamer, waar hij zijn koffertje op had gelegd. Hij deed het open en haalde het moordboek eruit. Hij bladerde snel door naar de pagina met de lijst van de huidige bewoners van Wonderland Avenue, met hun adressen en telefoonnummers. Er stonden geen Fosters in de lijst. Hij pakte de telefoon en toetste een nummer in. Na vier keer bellen kreeg hij antwoord van een stem die hij herkende.
  


  
    'Dokter Guyot, met rechercheur Bosch. Bel ik u te laat?'
  


  
    'Hallo, rechercheur. Nee, voor mij is het niet te laat. Ik ben veertig jaar lang 's nachts uit mijn bed gebeld. Negen uur? Negen uur is voor amateurs. Hoe gaat het met uw diverse verwondingen?'
  


  
    'Prima, dokter. Maar ik heb nogal haast en wil u een paar dingen over de buurt vragen.'
  


  
    'Nou, ga uw gang.'
  


  
    'Als we teruggaan naar negentientachtig of daaromtrent, woonde er in de straat toen een gezin of stel dat Foster heette?'
  


  
    Er viel een stilte terwijl Guyot nadacht over de vraag.
  


  
    'Nee, dat geloof ik niet,' zei hij ten slotte. 'Ik kan me niemand met de naam Foster herinneren.'
  


  
    'Goed. Kunt u me dan misschien zeggen of er iemand in de straat woonde met Foster Parents-kinderen? Pleegkinderen?'
  


  
    Deze keer kwam Guyots antwoord zonder aarzeling.
  


  
    'Ja zeker, die waren er. Dat waren de Blaylocks. Heel aardige mensen. Ze hebben in de loop der jaren talloze kinderen in huis gehad. Ik heb ze altijd erg bewonderd.'
  


  
    Bosch schreef de naam op een lege plek voor in het moordboek. Daarna bladerde hij door naar het verslag van het buurtonderzoek en zag dat er onder de huidige bewoners niemand was met de naam Blaylock.
  


  
    'Herinnert u zich hun voornamen?'
  


  
    'Don en Audrey.'
  


  
    'En wanneer zijn ze uit de buurt vertrokken? Weet u dat nog?'
  


  
    'O, dat moet minstens tien jaar geleden geweest zijn. Toen het laatste kind op zichzelf ging wonen, hadden ze dat grote huis niet meer nodig. Ze hebben het verkocht en zijn vertrokken.'
  


  
    'Enig idee waar naartoe? Wonen ze nog in de buurt?' Guyot zei niets en Bosch wachtte af.
  


  
    'Ik probeer het me te herinneren,' zei Guyot ten slotte. 'Ik weet dat ik het weet.'
  


  
    'Neem de tijd. dokter,' zei Bosch, ook al was dat het laatste wat hij wilde.
  


  
    'O, weet u wat, rechercheur?' zei Guyot. 'Kerstmis. Ik heb alle kaarten die ik heb gekregen in een schoenendoos bewaard. Dan weet ik wie ik volgend jaar een kaart moet sturen. Mijn vrouw deed dat altijd. Ik leg even de telefoon neer en ga die doos pakken. Audrey stuurt me nog elk jaar een kaart.'
  


  
    'Ja, doet u dat, dokter. Ik wacht.'
  


  
    Bosch hoorde dat de hoorn werd neergelegd. Hij knikte in zichzelf. Hij zou het adres krijgen. Hij probeerde te bedenken wat deze nieuwe informatie kon betekenen, maar algauw gaf hij het op. Hij zou eerst de informatie verzamelen en dan pas kijken waar hij die kon inpassen.
  


  
    Het duurde een paar minuten voordat Guyot weer aan de lijn kwam. Al die tijd had Bosch met zijn pen in de aanslag staan wachten.
  


  
    'Oké, rechercheur Bosch, hier heb ik het.'
  


  
    Guyot gaf hem het adres en Bosch slaakte inwendig een zucht van verlichting. Don en Audrey Blaylock waren niet naar Alaska of de andere kant van de wereld verhuisd. Ze woonden nog steeds op een autorit afstand, zij het een flinke. Hij bedankte Guyot en hing op.
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    Zaterdagochtend om acht uur zat Bosch in zijn zwart-witte dienstauto en keek naar een klein houten huis op één blok afstand van de hoofdweg van het stadje Lone Pine, drie uur ten noorden van Los Angeles, in het heuvellandschap van de Siërra Nevada. Hij dronk koude koffie uit een plastic bekertje en had er nog een klaarstaan voor wanneer dit leeg was. Zijn botten deden pijn van de kou. de nachtelijke autorit en zijn pogingen om in de auto te slapen. Toen hij in het kleine bergstadje was aangekomen, was het te laat om nog een motel te vinden. Bovendien wist hij uit ervaring dat het niet aan te bevelen was om in het weekend zonder reservering naar Lone Pine te gaan.
  


  
    Toen het licht begon te worden, zag hij de blauwgrijze berg opdoemen uit de mist en werd het stadje teruggebracht tot zijn ware proporties, nietig en onbetekenend tegen een dergelijke achtergrond. Bosch keek op naar Mount Whitney, het hoogste punt van Californië, en wist dat de berg er al had gestaan voordat er mensenogen waren om hem te zien, net zoals hij er nog steeds zou staan als het laatste paar ogen verdwenen was. Op de een of andere manier zorgde dat ervoor dat hij alles wat hij wist gemakkelijker kon begrijpen.
  


  
    Bosch had honger en wilde naar een van de eethuisjes in de stad voor een biefstuk of gebakken eieren. Maar hij wilde zijn post niet verlaten. Als je van LA naar Lone Pine verhuisde, deed je dat niet alleen omdat je een hekel had aan mensenmassa's, smog en de drukte van de grote stad. Je deed het ook omdat je van de berg hield. En Bosch wilde niet riskeren dat hij Don en Audrey Blaylock miste als ze hun ochtendwandeling naar de berg gingen maken doordat hij zat te eten. Hij besloot er genoegen mee te nemen de auto te starten en de motor vijf minuten te laten lopen om wat warmte naar binnen te blazen. Zo had hij zich het grootste deel van de nacht warm gehouden.
  


  
    Bosch keek naar het huis en wachtte tot het licht aangedaan zou worden of iemand naar buiten zou komen voor de krant die twee uur geleden van een voorbijrijdende pick-up op de oprit was gegooid. Het was een dun rolletje en Bosch wist dat het niet de Los Angeles Times was. De mensen in Lone Pine waren niet geïnteresseerd in de moorden en de politie van Los Angeles.
  


  
    Om negen uur zag Bosch rook opstijgen uit de schoorsteen van het huis. Een paar minuten later kwam er een man van een jaar of zestig met een open vest naar buiten. Hij raapte de krant van de oprit, bleef even naar Bosch' auto staan kijken en ging toen weer naar binnen.
  


  
    Bosch wist dat zijn auto opviel op straat. Hij had ook geen poging gedaan om zichzelf te verstoppen. Hij wachtte gewoon. Hij startte de auto, reed naar het huis van de Blaylocks en draaide de oprit op.
  


  
    Toen Bosch bij de deur kwam en wilde kloppen, werd er al opengedaan door de man die hij zonet had gezien.
  


  
    'Meneer Blaylock?'
  


  
    'Ja, dat ben ik.'
  


  
    Bosch liet hem zijn penning en legitimatie zien.
  


  
    'Ik vroeg me af of ik u en uw vrouw een paar minuten zou kunnen spreken. Het gaat over een zaak waaraan ik werk.'
  


  
    'Bent u alleen?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Hoe lang hebt u daar gestaan met uw auto?' Bosch glimlachte.
  


  
    'Vanaf een uur of vier. Ik was te laat aangekomen om een motelkamer te kunnen vinden.'
  


  
    'Komt u binnen. De koffie is klaar.'
  


  
    'Als hij warm is, graag.'
  


  
    Hij liet Bosch binnen en wees hem de zithoek van stoelen en een bank bij de open haard.
  


  
    'Ik zal mijn vrouw en de koffie gaan halen.'
  


  
    Bosch liep naar de fauteuil die het dichtst bij het vuur stond. Hij wilde net gaan zitten toen zijn blik op de ingelijste foto's aan de muur boven de bank viel. Hij liep ernaartoe om ze te bekijken. Het waren allemaal kinderen en jonge volwassenen, van allerlei afkomst, en twee van hen hadden een lichamelijke of geestelijke handicap. De pleegkinderen. Bosch draaide zich om, nam plaats in de fauteuil bij de open haard en wachtte.
  


  
    Kort daarna kwam Blaylock de kamer in met een grote mok dampende koffie. Hij werd gevolgd door een vrouw die er wat ouder uitzag dan haar man. Haar ogen zaten nog halfdicht van de slaap maar ze had een vriendelijk gezicht.
  


  
    'Dit is mijn vrouw, Audrey,' zei Blaylock. 'Drinkt u uw koffie zwart? Alle politiemensen die ik kende dronken hem zwart.'
  


  
    De man en de vrouw gingen naast elkaar op de bank zitten.
  


  
    'Zwart is prima. Kent u veel politiemensen?'
  


  
    'Toen ik in LA woonde wel. Ik heb dertig jaar bij de brandweer gewerkt. Ik was wachtcommandant, maar na de rellen van tweeënnegentig ben ik ermee opgehouden. Toen was ik het zat. Ik was begonnen voor het oproer in Watts en ben opgehouden na de rellen in tweeënnegentig.'
  


  
    'Waar wilde u met ons over praten?' vroeg Audrey, die zich blijkbaar ergerde aan het gebabbel van haar man.
  


  
    'Ik werk voor Moordzaken. Op bureau Hollywood. Ik ben bezig met... '
  


  
    'Ik heb zes jaar op de achtenvijftig gewerkt,' zei Blaylock, waarmee hij doelde op de brandweerkazerne achter bureau Hollywood.
  


  
    Bosch knikte weer.
  


  
    'Don, laat meneer vertellen waarom hij helemaal hiernaartoe is gekomen,' zei Audrey.
  


  
    'Sorry, ga uw gang.'
  


  
    'Ik ben bezig met een zaak. Een moord in Laurel Canyon. In uw oude buurt zelfs, en nu zoeken we contact met mensen die in negentientachtig in die straat hebben gewoond.'
  


  
    'Waarom toen?'
  


  
    'Omdat de moord toen is gepleegd.' Beiden keken hem verbaasd aan.
  


  
    'Is het zo'n oude zaak?' zei Blaylock. 'Want ik kan me niet herinneren dat er zoiets heeft plaatsgevonden toen wij in de buurt ' woonden.'
  


  
    'Op een bepaalde manier is het een oude zaak. Maar het lichaam is pas twee weken geleden gevonden. Het heeft begraven gelegen in het bos. Op de heuvel.'
  


  
    Bosch nam beiden aandachtig op. Geen spoor van herkenning op de twee gezichten, alleen verbijstering.
  


  
    'O, mijn god,' zei Audrey. 'U bedoelt dat er, toen wij daar woonden, al die tijd iemand begraven heeft gelegen? Onze kinderen speelden daar vaak. Wie was het die daar lag?'
  


  
    'Een kind. Een jongen van twaalf jaar. Hij heette Arthur Delacroix. Zegt die naam u iets?'
  


  
    De man en de vrouw zochten eerst hun geheugen af, keken elkaar toen aan en schudden beiden het hoofd.
  


  
    'Nee,' zei Don, 'die naam zegt me niets.'
  


  
    'Waar woonde hij?' vroeg Audrey Blaylock. 'Niet in onze buurt, volgens mij.'
  


  
    'Nee, hij woonde in de Miracle Mile.'
  


  
    'Het klinkt afschuwelijk,' zei Audrey. 'Hoe is hij vermoord?'
  


  
    'Hij is doodgeslagen. Als u het niet erg vindt... ik bedoel, ik kan me voorstellen dat u nieuwsgierig bent, maar ik wil u beiden eerst een paar dingen vragen.'
  


  
    'O, neemt u me niet kwalijk,' zei Audrey. 'Ga uw gang alstublieft. Wat kunnen we u nog meer vertellen?'
  


  
    'Nou, we proberen een beeld te krijgen van de straat - Wonderland Avenue - in die tijd. U weet wel, om te weten wie wie was en wie waar woonde. Het is niet meer dan routine.'
  


  
    Bosch glimlachte maar wist meteen dat zijn glimlach niet oprecht overkwam.
  


  
    'En we zijn daar tot nu toe maar matig in geslaagd. De buurt is sindsdien erg veranderd. Dokter Guyot en iemand die Hutter heet, verderop in de straat, zijn de enigen die er sinds negentientachtig nog steeds wonen.'
  


  
    Er kwam een warme glimlach op Audreys gezicht.
  


  
    'Ach, Paul, zo'n aardige man. We krijgen nog steeds elk jaar een kerstkaart van hem, ook nadat zijn vrouw was overleden.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Maar hij was natuurlijk te duur voor ons. We gingen meestal naar de polikliniek met onze kinderen. Maar als er iets in het weekend gebeurde en Paul was thuis, was hij altijd bereid te helpen. Sommige dokters zijn tegenwoordig bang om iets te doen omdat ze... neem me niet kwalijk, nu doe ik hetzelfde als mijn man. Hier bent u niet voor gekomen.'
  


  
    'Dat geeft niets, mevrouw Blaylock. Eh, u had het over uw kinderen. Ik heb van uw oude buren gehoord dat u en uw man pleegkinderen in huis hadden, klopt dat?'
  


  
    'O, ja,' zei ze. 'Don en ik hebben vijfentwintig jaar lang pleegkinderen in huis gehad.'
  


  
    'Dat is geweldig. Ik heb daar veel bewondering voor. Om hoeveel kinderen ging het?'
  


  
    'Het was een hele klus om dat bij te houden. Sommigen bleven jaren, anderen maar een paar weken. We waren vaak afhankelijk van de grillen van de kinderrechter. Ik vond het altijd heel erg als we net met een kind begonnen, u weet wel, ervoor zorgden dat ze zich veilig en thuis voelden, en de rechter dan besliste dat het kind naar een tehuis moest of terug naar een van de ouders. Ik heb altijd gezegd dat je als pleegouder een groot hart met een flinke laag eelt erop moet hebben.'
  


  
    Ze keek haar man aan en knikte. Hij knikte terug en pakte haar hand vast. Toen keek hij Bosch aan.
  


  
    'We hebben ze een keer geteld,' zei hij. 'We kwamen op een totaal van achtendertig kinderen door de jaren heen. Maar van zeventien kunnen we echt zeggen dat we ze hebben grootgebracht. Dat waren de kinderen die lang genoeg bij ons zijn gebleven om echt iets voor ze te kunnen betekenen. Dan hebben we het over een periode van twee jaar tot... een van de kinderen is veertien jaar bij ons geweest.'
  


  
    Hij draaide zich om, keek naar de muur boven de bank en wees naar een foto van een jongen in een rolstoel. Hij was heel tenger en had een bril op met dikke glazen. Zijn magere handen stonden in een scherpe hoek naar binnen gebogen en hij had een scheve glimlach om zijn mond.
  


  
    'Dat is Benny,' zei Blaylock.
  


  
    'Verbluffend,' zei Bosch.
  


  
    Hij haalde zijn notitieboekje uit zijn zak, zocht een lege bladzijde en haalde zijn pen tevoorschijn. Op dat moment begon zijn mobiele telefoon te piepen.
  


  
    'Dat ben ik,' zei hij. 'Maar laten we ons niet laten afleiden.'
  


  
    'Neemt u het gesprek niet aan?' vroeg Blaylock.
  


  
    'Ze kunnen een boodschap inspreken. Ik wist niet eens dat we zo dicht bij de berg een goed signaal hadden.'
  


  
    'Ja hoor, we hebben zelfs tv.'
  


  
    Bosch keek hem aan en besefte dat zijn opmerking enigszins beledigend had geklonken.
  


  
    'Sorry, ik bedoelde er niets mee. Ik vroeg me af of u me kon vertellen wie de kinderen waren die hier in negentientachtig woonden.'
  


  
    Er volgde een moment dat iedereen elkaar aankeek en niemand iets zei.
  


  
    'Is een van onze kinderen hierbij betrokken?' vroeg Audrey 'Dat weet ik niet, mevrouw. Ik weet niet wie er toen bij u woonde. Zoals ik al zei proberen we ons een beeld van de buurt te vormen. We willen precies weten wie er toen woonden. Dan pas kunnen we verder.'
  


  
    'Nou, ik weet zeker dat de kinderbescherming u daarbij kan helpen.'
  


  
    Bosch knikte.
  


  
    'Eh, die hebben hun naam veranderd. Ze heten tegenwoordig Dienst Jeugdzaken. Maar ze zullen ons pas maandagochtend kunnen helpen, mevrouw Blaylock. Dit is een moordzaak en we hebben de informatie nu nodig.'
  


  
    Opnieuw viel er een stilte waarin iedereen naar elkaar keek.
  


  
    'Nou,' zei Don Blaylock ten slotte, 'het zal niet meevallen om ons precies te herinneren wie er op een zeker moment bij ons woonden. Er zijn een paar uitzonderingen, zoals Benny en Jodi en Frances. Maar zoals Audrey zei, hadden we elk jaar wel een paar kinderen die bij ons kwamen en kort daarna weer vertrokken. Die zijn het moeilijkst te herinneren. Laat me even nadenken, negentientachtig... '
  


  
    Hij stond op en draaide zich naar de verzameling foto's aan de muur. Hij wees naar een foto van een zwart jongetje van een jaar of acht.
  


  
    'Dat is William. Hij was hier in negentientachtig. Hij...'
  


  
    'Nee, niet waar,' zei Audrey. 'Hij kwam in vierentachtig. Weet je nog, met de Olympische Spelen? Jij hebt toen die fakkel van aluminiumfolie voor hem gemaakt.'
  


  
    'O ja, vierentachtig.'
  


  
    Bosch boog zich naar voren in zijn stoel. Zijn plek bij de open haard begon hem nu wat te warm te worden.
  


  
    'Laten we beginnen met de drie die u net noemde. Benny en de twee anderen. Hoe heetten ze voluit?'
  


  
    Hij kreeg de namen en toen hij vroeg hoe hij met hen in contact kon komen, kreeg hij van twee een telefoonnummer, maar niet van Benny.
  


  
    'Benny is zes jaar geleden overleden,' zei Audrey. 'Hij had multiple sclerose.'
  


  
    'Wat erg.'
  


  
    'We hielden erg veel van hem.'
  


  
    Bosch knikte en liet een gepaste stilte vallen.
  


  
    'Eh, wie nog meer? Hebt u geen boeken bijgehouden van wie bij u woonden en voor hoe lang?'
  


  
    'Ja, maar die hebben we niet hier,' zei Blaylock. 'Ze liggen in de opslag in LA.'
  


  
    Opeens knipte hij met zijn vingers.
  


  
    'Weet u, we hebben wel een lijst met namen van kinderen die we hebben geprobeerd te helpen of die bij ons hebben gewoond. Maar er staan geen jaartallen bij vermeld. We kunnen het aantal wat verkleinen, als u daar tenminste mee geholpen bent.'
  


  
    Bosch zag dat Audrey haar man even boos aankeek. Haar man zag het niet, maar Bosch wel. Hij wist dat haar intuïtie haar ingaf haar kinderen te beschermen tegen de dreiging die Bosch vertegenwoordigde, of die nu reëel was of niet.
  


  
    'Ja, dat zou me zeker helpen.'
  


  
    Blaylock liep de kamer uit en Bosch keek Audrey aan.
  


  
    'U wilt niet dat hij me die lijst geeft. Waarom niet, mevrouw Blaylock?'
  


  
    'Omdat ik niet geloof dat u eerlijk tegen ons bent. U bent naar iets op zoek. Iets wat aansluit bij uw behoeften. U maakt niet midden in de nacht een autorit van drie uur vanuit Los Angeles om ons een paar "routinevragen" te stellen, zoals u dat noemt. U weet dat deze kinderen een problematisch verleden hebben. Het waren niet allemaal engeltjes toen ze bij ons kwamen. En ik wil niet dat een van hen de schuld van iets krijgt alleen vanwege zijn of haar achtergrond.'
  


  
    Bosch wachtte totdat hij zeker wist dat ze klaar was.
  


  
    'Mevrouw Blaylock, bent u ooit in het McClaren-kindertehuis geweest?'
  


  
    'Natuurlijk. Een paar van onze kinderen kwamen ervandaan.'
  


  
    'Ik kom er ook vandaan. En van een reeks pleeggezinnen waar ik het nooit erg lang heb volgehouden. Dus ik weet hoe die kinderen waren omdat ik er zelf een ben geweest, snapt u? Ik weet ook dat sommige pleeggezinnen vol liefde en warmte kunnen zijn, net zoals andere net zo slecht of nog erger waren dan de plek waar je oorspronkelijk vandaan kwam. En ik weet dat sommige pleegouders het puur voor de kinderen deden en andere alleen voor de cheques van de kinderbescherming.'
  


  
    Ze bleef lange tijd stil voordat ze antwoord gaf.
  


  
    'Het maakt niks uit,' zei ze. 'Toch bent u op zoek naar het passende stukje voor uw puzzel.'
  


  
    'U hebt het mis, mevrouw Blaylock. U ziet dat verkeerd en u ziet mij verkeerd.'
  


  
    Blaylock kwam de kamer in met iets wat eruitzag als een groene multomap. Hij legde hem op de hoek van de salontafel en sloeg hem open. De transparante binnenmappen zaten vol brieven en foto's. Audrey ging door ondanks de terugkeer van haar man.
  


  
    'Mijn man heeft jaren voor de overheid gewerkt, net als u, dus hij zal het niet leuk vinden wat ik nu ga zeggen. Maar, rechercheur, ik vertrouw u niet en de reden dat u hier bent evenmin. U bent niet eerlijk tegen ons.'
  


  
    'Audrey!' riep Blaylock geschrokken. 'Meneer hier probeert alleen zijn werk te doen.'
  


  
    'En hij zal alles zeggen óm het te kunnen doen. Hij zou zelfs onze kinderen kwaad doen om zijn werk te kunnen doen.'
  


  
    'Audrey, alsjeblieft.'
  


  
    Hij richtte zijn aandacht op Bosch en reikte hem een vel papier aan. Het was een handgeschreven lijst met namen. Voordat Bosch ze kon lezen, trok Blaylock echter zijn hand terug en legde het vel papier op tafel. Hij nam de lijst door en gebruikte een potlood om achter sommige namen een vinkje te zetten. Terwijl hij dat deed, nam hij het woord.
  


  
    'We hebben deze lijst opgesteld om bij te houden hoe het iedereen verging. Je kunt nog zoveel van iemand houden, maar als je je twintig tot dertig verjaardagen moet herinneren, vergeet je er altijd wel een paar. De namen met een vinkje zijn van kinderen die na negentientachtig bij ons zijn gekomen. Audrey zal zo meteen kijken of ik het goed heb gedaan.'
  


  
    'Nee, dat zal ik niet.'
  


  
    De twee mannen negeerden haar. Bosch tuurde langs Blaylocks potlood en zocht de lijst af. Hij was op tweederde toen hij zijn hand uitstak en een naam aanwees.
  


  
    'Vertelt u me eens wat over hem.'
  


  
    Blaylock keek eerst Bosch en toen zijn vrouw aan.
  


  
    'Wie?' vroeg ze.
  


  
    'Johnny Stokes,' zei Bosch. 'U had hem in huis in negentientachtig, waar of niet?'
  


  
    Audrey bleef hem enige tijd aankijken.
  


  
    'Zie je nou wel?' zei ze tegen haar man zonder haar blik van Bosch af te wenden. 'Hij wist al van Johnny voordat hij hiernaartoe kwam. Ik had gelijk. Meneer is niet eerlijk tegen ons.'
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    Tegen de tijd dat Don Blaylock naar de keuken ging om een nieuwe pot koffie te zetten, had Bosch twee bladzijden met aantekeningen over Johnny Stokes. Hij was in januari 1980 op voordracht van de kinderbescherming in het huis van de Blaylocks opgenomen en in juli van hetzelfde jaar al weer verdwenen nadat hij was gearresteerd voor autodiefstal en joyriden in Hollywood. Het was zijn tweede arrestatie voor autodiefstal. Hij werd veroordeeld tot zes maanden in de jeugdgevangenis van Sylmar. Toen hij zijn straf en proeftijd achter de rug had, was hij door een rechter teruggestuurd naar zijn ouders. Hoewel de Blaylocks af en toe van hem hadden gehoord en hem zelfs een paar keer in de buurt waren tegengekomen, hadden ze hun andere kinderen om voor te zorgen en was het contact met de jongen algauw verwaterd.
  


  
    Toen Blaylock koffie ging zetten, bleef Bosch achter met Audrey en maakte hij zich op voor een ongemakkelijke stilte. Maar opeens begon ze tegen hem te praten.
  


  
    'Twaalf van onze kinderen hebben de middelbare school afgemaakt,' zei ze. 'Twee zijn beroepsmilitair geworden. Eén heeft Dons voorbeeld gevolgd en werkt bij de brandweer in de Valley.'
  


  
    Ze knikte naar Bosch en hij knikte terug.
  


  
    'We hebben nooit de illusie gehad dat we met al onze kinderen honderd procent succes zouden hebben,' vervolgde ze. 'Maar we hebben voor ieder van hen ons best gedaan. Soms maakten de omstandigheden, de rechter of de overheidsinstanties het ons onmogelijk om een kind te helpen. Johnny was zo'n geval. Hij ging in de fout en het was alsof dat onze schuld was. Dus werd hij bij ons weggehaald... vóórdat we hem echt hadden kunnen helpen.'
  


  
    Bosch kon alleen maar knikken.
  


  
    'U schijnt hem al te kennen,' zei ze. 'U hebt al een keer met hem gesproken?'
  


  
    'Ja, kort.'
  


  
    'Zit hij nu in de gevangenis?'
  


  
    'Nee.'
  


  
    'Hoe heeft hij het gedaan... nadat hij bij ons was weggegaan?' Bosch liet haar zijn handen zien.
  


  
    'Niet al te best. Drugs, een paar arrestaties, de gevangenis.' Ze knikte bedroefd.
  


  
    'Denkt u dat hij die jongen heeft vermoord? Toen hij bij ons woonde?'
  


  
    Bosch kon aan haar gezicht zien dat als hij haar de waarheid vertelde, hij een smet zou werpen op al het goede wat ze hadden gedaan, alles waarvoor ze hadden geknokt. De muur met foto's, alle diploma's van de middelbare school en de goede banen zouden dan niets meer te betekenen hebben.
  


  
    'Ik weet het echt niet. Maar we weten wel dat hij bevriend was met de jongen die vermoord is.'
  


  
    Ze deed haar ogen dicht, niet stijf dicht, maar alleen alsof ze ze rust wilde gunnen. Ze zei niets meer totdat Blaylock de kamer weer in kwam. Hij liep langs Bosch en legde nog een houtblok op het vuur.
  


  
    'De koffie is zo klaar.'
  


  
    'Dank u,' zei Bosch.
  


  
    Toen Blaylock terugliep naar de bank, stond Bosch op.
  


  
    'Ik heb een paar dingen meegebracht die ik graag aan u wil laten zien, als u het niet erg vindt. Ze liggen in mijn auto.'
  


  
    Hij verontschuldigde zich en liep naar buiten, naar de dienstauto voor de deur. Hij pakte zijn koffertje van de passagiersstoel en liep naar de kofferbak om de doos met het skateboard te pakken. Hij dacht dat het de moeite waard kon zijn om het aan de Blaylocks te laten zien.
  


  
    Zijn mobiele telefoon begon te piepen toen hij de kofferbak dichtdeed en deze keer meldde hij zich. Het was Edgar.
  


  
    'Harry, waar zit je?'
  


  
    'In Lone Pine.'
  


  
    'Lone Pine! Wat doe je verdomme in Lone Pine?'
  


  
    'Ik heb nu geen tijd om te praten. Waar zit jij?'
  


  
    'Op het bureau. Zoals we hadden afgesproken. Ik dacht dat je... '
  


  
    'Luister, ik bel je over een uur terug. In de tussentijd laat je een nieuw VTO voor Stokes uitgaan.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    Bosch keek naar het huis om er zeker van te zijn dat de Blaylocks hem niet zouden horen.
  


  
    'Ik zei dat je een verzoek tot opsporing voor Stokes moet laten uitgaan. We moeten hem vinden.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Omdat hij het heeft gedaan. Hij heeft de jongen vermoord.'
  


  
    'Wat krijgen we verdomme nou, Harry?'
  


  
    'Ik bel je over een uur terug. Laat dat VTO uitgaan.'
  


  
    Bosch beëindigde het gesprek en zette zijn telefoon uit.
  


  
    Terug in het huis legde hij de doos op de grond, zette zijn koffertje op zijn schoot en deed het open. Hij pakte de envelop met de foto's die ze van Sheila Delacroix hadden geleend, maakte hem open en verdeelde de foto's in twee stapeltjes, die hij aan Don en Audrey Blaylock gaf.
  


  
    'Kijk naar de jongen op deze foto's en vertel me of u hem herkent, of hij ooit in uw huis is geweest. Met Johnny Stokes of iemand anders.'
  


  
    Bosch keek toe terwijl de twee de foto's bekeken en na een tijdje hun stapeltjes ruilden. Toen ze klaar waren, schudden ze beiden het hoofd en gaven hem de foto's terug.
  


  
    'Ik herken hem niet,' zei Don Blaylock.
  


  
    'Oké.' zei Bosch terwijl hij de foto's weer in de envelop deed.
  


  
    Hij deed het koffertje dicht en zette het op de grond. Toen opende hij de doos en haalde het skateboard eruit.
  


  
    'Heeft een van u...'
  


  
    'Die was van Johnny,' zei Audrey.
  


  
    'Weet u dat zeker?'
  


  
    'Ja, ik herken dat bord. Toen hij... bij ons wegging, heeft hij het achtergelaten. Ik heb hem gezegd dat wij het hadden. Ik heb naar zijn huis gebeld, maar hij is het nooit komen halen.'
  


  
    'Hoe weet u dat dit zijn bord was?'
  


  
    'Dat weet ik gewoon. Ik vond die schedel en gekruiste botten altijd nogal eng. Die herinner ik me.'
  


  
    Bosch deed het skateboard terug in de doos.
  


  
    'Wat is ermee gebeurd toen hij het niet kwam halen?'
  


  
    'We hebben het verkocht,' zei Audrey. 'Toen Don na dertig jaar met pensioen ging en we besloten hiernaartoe te verhuizen, hebben we alle oude rommel weggedaan. We hebben een grote uitverkoop gehouden.'
  


  
    'Het leek wel een boedelverkoop,' voegde haar man eraan toe. 'We hebben alles weggedaan.'
  


  
    'Bijna alles. Jij wilde die stomme brandweerbel uit de achtertuin niet kwijt. Hoe dan ook, toen hebben we het skateboard verkocht.'
  


  
    'Weet u nog aan wie u het hebt verkocht?'
  


  
    'Ja, aan de man die naast ons woonde. Meneer Trent.'
  


  
    'Wanneer was dat?'
  


  
    'In de zomer van tweeënnegentig. Meteen nadat we het huis hadden verkocht. We waren al aan het inpakken, herinner ik me.'
  


  
    'Hoe komt het dat u nog weet dat u het skateboard aan meneer Trent hebt verkocht? Tweeënnegentig is al een tijd geleden.'
  


  
    'Dat weet ik omdat hij de helft van al onze spullen heeft gekocht. De rommel. Hij heeft bij elkaar gezocht wat hij kon gebruiken en ons een totaalprijs geboden. Hij had die spullen nodig voor zijn werk. Hij was decorontwerper.'
  


  
    'Set dresser,' corrigeerde haar man haar. 'Dat is iets anders.'
  


  
    'Hoe dan ook, hij heeft alle spullen die hij van ons heeft gekocht gebruikt om filmsets aan te kleden. Ik heb altijd gehoopt dat ik in een film iets zou zien waarvan ik wist dat het uit ons huis kwam, maar dat is nooit gebeurd.'
  


  
    Bosch maakte een paar laatste aantekeningen. Hij had ongeveer alles wat hij van de Blaylocks nodig had. Het was tijd om weer naar het zuiden te rijden, terug te gaan naar de stad om de zaak af te ronden.
  


  
    'Hoe bent ú aan dat skateboard gekomen?' vroeg Audrey. Bosch keek op van zijn notitieboekje.
  


  
    'Eh... we hebben het in het huis van meneer Trent gevonden.'
  


  
    'Woont hij daar nog steeds?' vroeg Don Blaylock. 'Het was een fijne buurman. We hebben nooit ook maar één probleem met hem gehad.'
  


  
    'Tot kortgeleden woonde hij daar,' zei Bosch. 'Maar hij is pas overleden.'
  


  
    'Ach, wat sneu,' zei Audrey. 'Hij was toch nog niet zo oud?'
  


  
    'Ik heb nog een paar laatste vragen,' zei Bosch. 'Heeft Johnny Stokes een van u ooit verteld hoe hij aan dat skateboard is gekomen?'
  


  
    'Hij zei dat hij het had gewonnen bij een wedstrijd met de andere jongens van school,' zei Audrey.
  


  
    'De Brethren?'
  


  
    'Ja, daar ging hij naartoe. Hij zat daar al op school toen hij bij ons kwam wonen en we hebben dat zo gelaten.'
  


  
    Bosch knikte en keek naar zijn aantekeningen. Hij had alles wat hij nodig had. Hij deed zijn notitieboekje dicht, stak het in zijn jaszak en stond op.
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    Bosch zette zijn auto op een vrije plek voor de Lone Pine Diner. Alle tafeltjes bij het raam waren bezet en bijna iedereen keek naar buiten, naar de politieauto die driehonderdvijftig kilometer van huis was.
  


  
    Hij was uitgehongerd, maar zijn gesprek met Edgar kon niet langer worden uitgesteld. Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en belde. Edgar nam onmiddellijk op.
  


  
    'Ik ben het. Heb je het VTO laten uitgaan?'
  


  
    'Ja, dat is gebeurd. Maar het is wel een beetje lastig als ik niet weet wat er verdomme aan de hand is, partner.'
  


  
    Hij sprak het laatste woord uit alsof het een synoniem was voor 'klootzak'. Dit was hun laatste zaak samen en Bosch vond het heel erg dat ze op die manier uit elkaar zouden gaan. En hij wist dat het zijn eigen schuld was. Hij had Edgar buiten de zaak gehouden, om redenen die hemzelf niet echt duidelijk waren.
  


  
    'Jerry, je hebt helemaal gelijk,' zei hij. 'Ik heb er een zootje van gemaakt. Ik wilde de dingen in beweging houden en dat betekende in dit geval dat ik midden in de nacht op pad moest.'
  


  
    'Ik had met je mee kunnen gaan.'
  


  
    'Dat weet ik,' zei Bosch. 'Ik heb er gewoon niet aan gedacht. Ik ben in mijn auto gestapt en vertrokken. Ik kom nu terug.'
  


  
    'Nou, begin bij het begin zodat ik verdomme weet wat er met onze zaak aan de hand is. Ik voel me een complete idioot als ik een VTO laat uitgaan en niet eens weet waarom.'
  


  
    'Dat heb ik je gezegd, omdat Stokes de dader is.'
  


  
    In de daaropvolgende tien minuten, terwijl hij uitzicht had op de etende mensen achter het raam, bracht hij Edgar op de hoogte van alles wat hij had gedaan.
  


  
    'Jezus Christus, en we hadden hem hier,' zei Edgar toen Bosch uitgepraat was.
  


  
    'Ja, nou, dat is dan jammer. We zullen hem opnieuw moeten opsporen.'
  


  
    'Dus jij beweert dat toen die jongen zijn spullen had gepakt en van huis wegliep, hij naar Stokes is gegaan. Dan neemt Stokes hem mee de heuvel op en vermoordt hem.'
  


  
    'Ja, zoiets.'
  


  
    'Maar waarom?'
  


  
    'Dat zullen we aan hem moeten vragen. Maar ik heb een theorie.'
  


  
    'Wat, het skateboard?'
  


  
    'Ja, hij wilde het skateboard.'
  


  
    'Hij heeft die jongen vermoord voor een skateboard?'
  


  
    'We hebben allebei mensen voor minder vermoord zien worden en we weten niet of het opzet was. Het was een ondiep graf, met de hand gegraven. Niets wijst daarbij op voorbedachten rade. Misschien heeft hij hem geduwd of tegen de grond geslagen. Of hij heeft hem met een steen op zijn hoofd geslagen. Of misschien was er tussen die twee iets gaande waar wij niets van weten.'
  


  
    Edgar zei lange tijd niets en Bosch dacht dat ze misschien klaar waren en hij kon gaan eten.
  


  
    'Wat dachten die pleegouders van je theorie?'
  


  
    Bosch zuchtte.
  


  
    'Die heb ik niet aan hen voorgelegd. Maar laat ik het zo zeggen, ze waren niet al te verbaasd toen ik hun vragen over Stokes begon te stellen.'
  


  
    'Weet je, Harry, het begint erop te lijken dat we alles voor niets hebben gedaan.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Deze hele zaak. Wat blijft ervan over? Een dertienjarige jongen vermoordt een twaalf jarige jongen voor een stom stuk speelgoed. Stokes was minderjarig toen dit plaatsvond. Niemand zal hem nu nog willen berechten.' Bosch dacht daar enige tijd over na.
  


  
    'Misschien toch. Het hangt ervan af wat we uit hem krijgen als we hem oppakken.'
  


  
    'Je zei net zelf dat er geen sporen waren die op voorbedachten rade wezen. Ze gaan dit niet aanhangig maken, partner. Dat geef ik je op een briefje. We hebben het voor niks gedaan. We kunnen de zaak wel afronden, maar niemand zal ervoor zitten.'
  


  
    Bosch wist dat Edgar waarschijnlijk gelijk had. In de praktijk kwam het zelden voor dat volwassenen werden berecht voor misdaden die ze hadden gepleegd toen ze minderjarigen van een jaar of dertien waren. Zelfs als ze Stokes zover kregen dat hij een volledige bekentenis zou afleggen, zou hij waarschijnlijk vrijuit gaan.
  


  
    'Ik had hem door haar moeten laten doodschieten,' fluisterde hij.
  


  
    'Wat zei je, Harry?'
  


  
    'Niets. Ik ga even wat eten en kom naar je toe. Blijf jij daar?'
  


  
    'Ja, ik blijf hier. Ik laat het je weten als er iets gebeurt.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Bosch zette zijn telefoon uit, stapte uit de auto en dacht aan de mogelijkheid dat Stokes aan zijn straf zou ontkomen. Toen hij de warme cafetaria binnenstapte en de geuren van bakvet en eten opsnoof, besefte hij dat hij geen trek meer had.
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    Bosch kwam aan het eind van een verraderlijk stuk snelweg dat The Grapevine werd genoemd toen zijn telefoon begon te piepen. Het was Edgar.
  


  
    'Harry, ik probeer je al een tijdje te bereiken. Waar zat je?'
  


  
    'In de bergen. Ik ben er nog geen uur geleden uit gekomen. Wat is er loos?'
  


  
    'Stokes is gesignaleerd. Hij zit in het Usher.'
  


  
    Bosch dacht een ogenblik na. Het Usher was een hotel dat in de jaren dertig was gebouwd op één blok afstand van Hollywood Boulevard. Tientallen jaren had het dienstgedaan als onderkomen voor gokkers en prostituees, totdat de herinrichting en renovatie van de boulevard en omgeving het ineens weer tot een waardevol pand hadden gemaakt. Het was verkocht en gesloten, in afwachting van een complete renovatie en restauratie, om het de kans te geven zich als elegante oude dame bij de grandeur van het nieuwe Hollywood te voegen. Maar het project was vertraagd door de stedenbouwkundige dienst, die de geldkraan had dichtgedraaid. En die vertraging had mogelijkheden geboden aan een andere bevolkingsgroep.
  


  
    Terwijl Hotel Usher wachtte op zijn wedergeboorte, waren de kamers op de dertien verdiepingen het thuis geworden van daklozen die zich langs de hekken en houten schuttingen hadden gewurmd. Bosch was in de afgelopen paar maanden twee keer in het Usher geweest om naar verdachten te zoeken. Er was geen elektriciteit. Er was ook geen water, maar de daklozen maakten desondanks gebruik van de toiletten, zodat het er stonk als een open riool. De kamers hadden geen deuren en er stond geen meubilair.
  


  
    Kleden en rollen oude vloerbedekking deden dienst als matrassen. Het pand was een nachtmerrie om te doorzoeken. Je bewoog je door gangen vol deuropeningen en blinde hoeken en in elke kamer kon zich een schutter ophouden. En als je je blik op de deuropeningen gericht hield, kon je in de gang in een injectienaald trappen.
  


  
    Bosch zette de knipperlichten van de dienstauto aan en trapte het gaspedaal in.
  


  
    'Hoe weten we dat hij daar zit?' vroeg hij.
  


  
    'Van toen we vorige week naar hem op zoek waren. Een paar jongens van Narcotica waren daar bezig en hadden hem gezien. Hij zat op de dertiende verdieping. Je moet wel voor iets op de vlucht zijn als je zonder lift helemaal naar de dertiende verdieping gaat.'
  


  
    'Oké, wat is het plan?'
  


  
    'We gaan in een grote groep naar binnen. Vier teams van de patrouilledienst, de narcoticajongens en ik. We beginnen beneden en werken per verdieping naar boven.'
  


  
    'Wanneer gaan jullie?'
  


  
    'We gaan zo meteen de aanpak bespreken en dan gaan we. We kunnen niet op je wachten, Harry. We moeten hem pakken voordat hij 'm smeert.'
  


  
    Even vroeg Bosch zich af of Edgars haast terecht was, of dat hij op deze manier wraak wilde nemen voor het feit dat Bosch hem tijdens diverse acties buiten het onderzoek had gehouden.
  


  
    'Ik weet het,' zei hij ten slotte. 'Neem je je portofoon mee?'
  


  
    'Ja. We gebruiken kanaal twee.'
  


  
    'Oké, ik zie je daar. Doe je vest aan.'
  


  
    Hij zei het laatste niet omdat hij bang was dat Stokes gewapend zou zijn, maar omdat hij wist dat een grootscheepse, zwaarbewapende inval in een donker hotel heel gevaarlijk kon zijn.
  


  
    Bosch klapte zijn telefoon dicht en trapte het gaspedaal verder in. Kort daarna passeerde hij de noordelijke stadsgrens en was hij in San Fernando Valley. Het was zaterdag en niet druk op de weg.
  


  
    Hij veranderde een paar keer van rijbaan en een halfuur nadat hij zijn gesprek met Edgar had beëindigd reed hij via Cahuenga Pass Hollywood binnen. Toen hij Highland op draaide, zag hij een paar blokken verderop Hotel Usher al boven de andere gebouwen uitsteken. Alle ramen waren donker en de gordijnen waren weggehaald in afwachting van de komende werkzaamheden.
  


  
    Bosch had geen portofoon bij zich en had Edgar vergeten te vragen waar de commandopost voor de zoekactie zou staan. Hij wilde niet in zijn zwart-witte dienstauto bij het hotel arriveren en op die manier de operatie in gevaar brengen. Hij pakte zijn telefoon en belde het kantoor van de wachtcommandant. Mankiewicz antwoordde meteen.
  


  
    'Mank, ben jij nooit vrij?'
  


  
    'Niet in januari. Mijn kinderen vieren zowel Kerstmis als Chanoeka. Ik heb de overuren nodig. Wat heb je?'
  


  
    'Kun je me de locatie van de cp van die actie in het Usher geven?'
  


  
    'Ja, die staat op het parkeerterrein achter Hollywood Presbyterian.'
  


  
    'Oké, bedankt.'
  


  
    Twee minuten later reed Bosch het parkeerterrein van de kerk op. Er stonden vijf patrouillewagens, een zwart-witte dienstauto en een wagen van Narcotica. Alle wagens waren zo dicht mogelijk tegen de kerk geparkeerd zodat ze niet zichtbaar zouden zijn vanuit de ramen van het Usher aan de andere kant van de kerk.
  


  
    In een van de patrouillewagens zaten twee agenten. Bosch stapte uit en liep naar het raampje aan de bestuurderskant. De motor van de patrouillewagen draaide. Bosch wist dat dit de afvoerauto was. Zodra de anderen Stokes in het Usher hadden gepakt, zou de afvoerauto een seintje krijgen, waarna ze naar het hotel zouden rijden om de gevangene op te pikken.
  


  
    'Waar zijn ze?'
  


  
    'Op de twaalfde,' zei de agent achter het stuur. 'Tot nu toe nog niets.'
  


  
    'Geef me even je portofoon.'
  


  
    De agent reikte Bosch door het open raampje de portofoon aan. Bosch riep Edgar op op kanaal twee.
  


  
    'Harry, ben je daar?'
  


  
    'Ja, ik kom naar boven.'
  


  
    'We zijn bijna klaar.'
  


  
    'Ik kom toch naar boven.'
  


  
    Hij gaf de portofoon terug aan de agent en stak het parkeerterrein over. Bij het hek van het Usher liep hij naar de noordkant, waar - wist hij - een opening was die door de daklozen werd gebruikt om binnen te komen. De plek werd voor een deel afgeschermd door een groot houten bord waarop de aannemer meldde dat hier binnenkort historische, luxe appartementen te koop zouden zijn. Hij trok het hek naar zich toe en glipte door de opening.
  


  
    De twee grote trappenhuizen bevonden zich aan beide uiteinden van het gebouw. Bosch nam aan dat ze allebei werden bewaakt door een team uniformagenten, voor het geval Stokes op de een of andere manier langs de zoekteams zou komen en een ontsnappingspoging zou doen. Bosch haalde het mapje met zijn penning tevoorschijn, deed het open en hield het omhoog toen hij de deur van het trappenhuis aan de oostkant van het gebouw opende.
  


  
    Toen hij het trappenhuis binnenkwam, werd hij opgewacht door twee agenten met hun pistool in de hand langs het lichaam. Bosch knikte en de agenten knikten terug. Bosch liep de eerste trap op.
  


  
    Hij matigde zijn snelheid. Elke verdieping had twee trappen en een overloop. Hij moest er dus vierentwintig beklimmen. De stank van niet doorgespoelde wc's was verstikkend en hij moest denken aan wat Edgar had verteld over geuren die in deeltjes door de lucht zweefden. Soms was kennis helemaal niet leuk.
  


  
    De deuren naar de gangen waren verwijderd en daarmee ook de cijfers die aangaven op welke verdieping men zich bevond. Op de onderste verdiepingen was iemand zo aardig geweest de cijfers op de muur van de overloop te schilderen, maar toen Bosch hoger kwam, hielden die aanduidingen op, raakte hij de tel kwijt en wist hij algauw niet meer op welke verdieping hij zich bevond.
  


  
    Op de negende of tiende verdieping nam hij even een adempauze. Hij ging op een redelijk schone tree zitten en wachtte totdat zijn ademhaling weer min of meer normaal was. De stank werd minder naarmate hij hoger kwam. De hogere verdiepingen werden natuurlijk minder gebruikt door de daklozen vanwege de vele trappen.
  


  
    Bosch luisterde maar hoorde geen geluiden die van mensen afkomstig waren. Hij wist dat de zoekteams inmiddels op de bovenste verdieping zouden zijn en vroeg zich af of de tip over Stokes wel juist was geweest, of de verdachte niet allang ontsnapt was.
  


  
    Na een tijdje stond hij op en vervolgde zijn weg. Een minuut later besefte hij dat hij verkeerd had geteld, maar in zijn voordeel. Hij kwam op de laatste overloop en stond opeens op de dertiende verdieping.
  


  
    Hij bleef weer even staan om op adem te komen en moest bijna glimlachen bij het vooruitzicht dat hij niet nog een trap hoefde te beklimmen, toen hij aan de andere kant van de gang geschreeuw hoorde.
  


  
    'Daar! Daar staat hij!'
  


  
    'Stokes,nee! Politie! Blijf...'
  


  
    Twee oorverdovende schoten weerklonken kort na elkaar, echoden door de gang en overstemden het geschreeuw. Bosch trok zijn wapen en liep snel naar de deuropening. Hij gluurde om 325 de deurpost, hoorde nog twee schoten en trok zich snel terug.
  


  
    Door de echo's kon hij niet precies bepalen waar de schoten waren gelost. Hij boog zich weer om de deurpost en keek de gang in. Die was donker, afgezien van het licht dat van de kamers aan de westkant de gang in scheen. Toen zag hij Edgar gehurkt achter twee uniformagenten zitten. Ze stonden met de rug naar Bosch toe en hun wapens waren op een van de deuropeningen gericht. De afstand was ruim vijftien meter.
  


  
    'Kom maar!' riep een stem. 'De situatie is veilig!'
  


  
    De drie mannen in de gang richtten tegelijkertijd de loop van hun wapen omhoog en gingen de kamer binnen.
  


  
    'Politieman achter jullie!' riep Bosch, en hij liep de gang in.
  


  
    Edgar keek om en zag hem voordat hij achter de twee uniformagenten de kamer in liep.
  


  
    Bosch liep snel de gang in en wilde de kamer binnengaan toen een agent in uniform de kamer uit kwam. Hij had zijn portofoon in de hand en praatte erin.
  


  
    'Centrale, we hebben medische bijstand nodig op Highland 41, dertiende verdieping. Verdachte is neergeschoten en is gewond.'
  


  
    Toen Bosch de kamer binnenging, keek hij om. De agent met de portofoon was Edgewood. Ze bleven elkaar even aankijken en toen verdween Edgewood het schemerduister van de gang in. Bosch draaide zich om en liet zijn blik door de kamer gaan.
  


  
    Stokes zat in een kast zonder deur, met zijn rug tegen de achterwand. Zijn handen lagen in zijn schoot en in zijn ene hand lag een klein pistool, een kaliber .25 zakmodel. Stokes had een zwarte spijkerbroek aan en zijn mouwloze T-shirt zat vol bloed. De twee schotwonden zaten in zijn borst en vlak onder zijn linkeroog. Zijn ogen waren open maar het was duidelijk dat hij dood was.
  


  
    Edgar zat gehurkt voor het lichaam. Hij raakte het niet aan. Het had geen zin om de pols te voelen en iedereen wist dat. De geur van verbrand cordiet kwam in Bosch' neus en was een welkome afwisseling van de stank buiten de kamer.
  


  
    Bosch draaide om zijn as en nam de kamer in zich op. Er bevonden zich te veel mensen in de kleine ruimte. Drie agenten in uniform, Edgar en een politieman in burger van wie Bosch aannam dat hij de man van Narcotica was. Twee van de uniformagenten stonden bij de achterwand en keken naar twee kogelgaten in het pleisterwerk. De een bracht zijn hand omhoog en wilde zijn vinger in een van de gaten steken.
  


  
    'Afblijven!' blafte Bosch. 'Niets aanraken. Ik wil dat iedereen de kamer uit gaat en op de DS wacht. Wie heeft er geschoten?'
  


  
    'Dat was Edge,' zei de man van Narcotica. 'Die knaap wachtte ons op in de kast en we...'
  


  
    'Sorry, hoe heet jij?'
  


  
    'Phillips.'
  


  
    'Oké Phillips, ik wil het niet horen. Bewaar je verhaal maar voor de DS. Ga Edgewood opzoeken, neem hem mee naar beneden en wacht daar. Als het medisch team komt, zeg dan dat ze geen moeite hoeven doen. Dat bespaart ze een hele klim.'
  


  
    Met tegenzin schuifelden de agenten de kamer uit, waarna Bosch en Edgar alleen achterbleven. Edgar kwam overeind en liep naar het raam. Bosch liep naar de uiterste hoek van de kamer en keek naar de kast met het lichaam. Toen liep hij ernaartoe en hurkte neer op dezelfde plek waar Edgar had gezeten.
  


  
    Hij keek naar het pistool in Stokes' hand. Hij nam aan dat als het straks door iemand van de DS uit de hand zou worden genomen, ze zouden ontdekken dat het serienummer met zuur was weggebrand.
  


  
    Bosch dacht aan de schoten die hij had gehoord toen hij op de overloop stond. Twee series van twee. Het was moeilijk om de schoten met behulp van zijn geheugen in te schatten, vooral door de plek waar hij op dat moment stond. Maar hij meende toch dat de eerste twee harder en zwaarder hadden geklonken dan het tweede paar. Als dat zo was, zou dat betekenen dat Stokes zijn klappertjespistool had afgevuurd nadat Edgewood twee keer met zijn dienstwapen op hem had gevuurd. Wat inhield dat Stokes erin geslaagd zou zijn twee keer te schieten nadat hij in de borst en het gezicht was getroffen, wonden die Bosch als dodelijk voorkwamen.
  


  
    'Wat denk jij?'
  


  
    Edgar was achter hem komen staan.
  


  
    'Het maakt niet uit wat ik denk,' zei Bosch. 'Hij is dood. Het is nu een zaak van de DS.'
  


  
    'Dit is een gesloten zaak, partner. Volgens mij hoeven we ons geen zorgen meer te maken of het om de zaak aanhangig maakt of niet.'
  


  
    Bosch knikte. Hij wist dat er een formeel onderzoek zou plaatsvinden en dat er wat papierwerk moest worden gedaan, maar de zaak was afgerond. Die zou uiteindelijk gekwalificeerd worden als 'gesloten met behulp van andere middelen', wat inhield dat er geen proces en veroordeling zouden plaatsvinden maar dat de zaak evengoed het stempel 'opgelost' zou krijgen.
  


  
    'Ik denk het ook niet,' zei hij.
  


  
    Edgar gaf hem een klapje op zijn schouder.
  


  
    'Onze laatste zaak samen, Harry. En we hebben het gered.'
  


  
    'Ja. Vertel me eens, toen jullie vanochtend de aanpak bespraken, heb je toen iets gezegd over het om en dat de verdachte minderjarig was toen de moord werd gepleegd?'
  


  
    Na een lange stilte zei Edgar: 'Ja, het zou kunnen dat ik daar iets over heb gezegd.'
  


  
    'Heb je ze gezegd dat we alles voor niets hadden gedaan, zoals je het tegen mij hebt gezegd? En dat het om er waarschijnlijk niet in zou slagen de zaak aanhangig te maken?'
  


  
    'Ja, zo zou ik het gezegd kunnen hebben. Hoezo?'
  


  
    Bosch gaf geen antwoord. Hij stond op en liep naar het raam. Hij kon het gebouw van Capitol Records zien en daarachter de Hollywood-letters op de heuvel. Op de zijkant van een gebouw een paar straten verderop was een anti-rookreclame geschilderd, een cowboy met een sigaret in zijn mondhoek, met daaronder de waarschuwing dat roken impotentie kon veroorzaken.
  


  
    Hij draaide zich om naar Edgar.
  


  
    'Blijf jij hier totdat de DS komt?'
  


  
    'Ja, best. Wat zullen ze de pest in hebben dat ze naar de dertiende verdieping moeten komen.'
  


  
    Bosch liep naar de deur.
  


  
    'Wat ga jij doen, Harry?'
  


  
    Zonder antwoord te geven liep Bosch de kamer uit. Hij nam de trap aan het andere eind van de gang, zodat hij op weg naar beneden geen collega's zou tegenkomen.
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    De nog levende leden van wat ooit een gezin was geweest, stonden als de punten van een gelijkzijdige driehoek om het graf in het midden. Ze stonden op een licht glooiende helling van Forest Lawn, Samuel Delacroix aan de ene kant van de kist en zijn ex-vrouw aan de andere. Sheila Delacroix' plek bevond zich aan het uiteinde, tegenover de dominee. Moeder en dochter hadden beiden een zwarte paraplu opgestoken tegen de motregen die al de hele ochtend viel. De vader had geen paraplu. Hij stond daar nat te worden en geen van de vrouwen leek van plan daar iets aan te veranderen.
  


  
    Het geruis van de auto's op de natte snelweg overstemde het merendeel van wat de dominee zei voordat het Bosch' oren bereikte. Hij had ook geen paraplu, maar stond op enige afstand onder de bescherming van een eik toe te kijken. Op de een of andere manier vond hij het gepast dat de jongen nu officieel op een heuvel en in de regen werd begraven.
  


  
    Hij had het mortuarium gebeld om te vragen welke begrafenisonderneming de plechtigheid afhandelde en dat had hem naar Forest Lawn gebracht. Hij had ook vernomen dat het de moeder was geweest die het stoffelijk overschot had opgeëist en de dienst had geregeld. Bosch was naar de begrafenis gekomen voor de jongen, en omdat hij de moeder nog een keer wilde spreken.
  


  
    Arthur Delacroix' kist zag eruit alsof hij voor een volwassene was gemaakt. Hij was van glanzend grijs materiaal, met chromen handgrepen. Voor een doodskist was het een mooi ding, als een auto die pas in de was was gezet. De regen vormde druppeltjes op de bovenkant, die zwaarder werden, langs de zijkanten gleden en in het graf eronder vielen. Desondanks was de kist veel te groot voor die paar botten en op de een of andere manier zat dat Bosch dwars. Het was alsof hij naar een kind in slecht passende kleren keek, afdankertjes van een ander. Dat zei iets over het kind. Dat het tekort kwam. Dat het op de tweede plaats kwam.
  


  
    Toen het harder begon te regenen, nam de dominee zijn gebedenboek in de ene hand en stak hij ook een paraplu op. Sommige frasen van zijn preek bereikten heelhuids Bosch' oren. Hij had het over het hemelse koninkrijk dat Arthur nu mocht binnentreden. Het deed Bosch denken aan Gollihers onwankelbare geloof in dat koninkrijk, ondanks de gruwelijkheden die hij dagelijks bestudeerde en vastlegde. Bosch zelf was nog altijd niet overtuigd van het bestaan van dat koninkrijk; hij dwaalde nog steeds rond in een koninkrijk dat veel minder mooi was.
  


  
    Het viel Bosch op dat geen van de drie familieleden naar de anderen keek. Toen de kist in het graf was gezakt en de dominee de plechtigheid had afgesloten met een laatste kruis, draaide Sheila zich om en begon ze de helling af te dalen naar de weg waar haar auto geparkeerd stond. Ze had geen woord tegen een van beide ouders gezegd, ze had ze zelfs niet eens aangekeken.
  


  
    Samuel ging haar achterna en toen Sheila omkeek en hem zag, ging ze sneller lopen. Op het laatst liet ze haar paraplu vallen en begon ze te rennen. Ze kwam aan bij haar auto, stapte in en reed weg voordat haar vader haar kon inhalen.
  


  
    Samuel keek zijn dochters auto na totdat die door het hek was verdwenen. Daarna liep hij terug om de gevallen paraplu op te rapen, liep naar zijn eigen auto en reed eveneens weg.
  


  
    Bosch draaide zich om naar het graf. De dominee was vertrokken. Bosch zag nog net de bovenkant van zijn zwarte paraplu achter de heuveltop verdwijnen. Bosch had geen idee waar de man naartoe ging; misschien had hij nog een begrafenis, aan de andere kant van de heuvel.
  


  
    Christine Waters was als enige bij het graf achtergebleven. Bosch keek toe terwijl ze een stil gebed zei, zich omdraaide en naar de twee achtergebleven auto's op de weg onder hen begon te lopen. Hij liep ook die kant op, met een boog, zodat hun wegen elkaar zouden kruisen. Toen hij bij haar aankwam, keek ze kalm naar hem op.
  


  
    'Rechercheur Bosch, het verbaast me u hier te zien.'
  


  
    'Waarom dat?'
  


  
    'Horen politiemensen niet op een afstand te blijven en ervoor te zorgen dat ze niet emotioneel betrokken raken? Een begrafenis bijwonen wijst op emotionele betrokkenheid, denkt u niet? Zeker een begrafenis in de regen.'
  


  
    Bosch kwam naast haar lopen en ze hield haar paraplu zo dat hij er ook onder kon.
  


  
    'Waarom hebt u het stoffelijk overschot opgeëist?' vroeg hij. 'En dit hier geregeld?'
  


  
    Hij gebaarde achter zich, naar het graf op de heuvel.
  


  
    'Omdat ik niet geloofde dat iemand anders het zou doen.'
  


  
    Ze kwamen bij de weg. Bosch' auto stond voor de hare geparkeerd.
  


  
    'Het beste, rechercheur Bosch,' zei ze, en ze liep tussen de auto's door naar de bestuurderskant van de hare.
  


  
    'Ik heb iets voor u.'
  


  
    Ze opende het portier en keek hem aan. 'En dat is?'
  


  
    Bosch opende zijn portier, reikte onder het dashboard en liet de klep van de kofferbak openspringen. Hij liep naar de achterkant van zijn auto. Ze deed haar paraplu dicht, gooide hem op de stoel en kwam naar hem toe.
  


  
    'Iemand heeft me ooit verteld dat we allemaal op zoek zijn naar één ding in het leven. Vergiffenis. We zijn op zoek naar vergiffenis.'
  


  
    'Vergiffenis waarvoor?'
  


  
    'Voor alles. We willen allemaal vergeven worden.'
  


  
    Hij haalde een kartonnen doos uit de kofferbak en bood hem haar aan.
  


  
    'Neem de zorg van deze kinderen op u.'
  


  
    Ze pakte de doos niet aan. In plaats daarvan haalde ze de deksel van de doos en keek erin. De doos bevatte stapeltjes enveloppen die met elastiekjes bij elkaar werden gehouden, en een aantal losse foto's. Bovenop lag de foto van de jongen uit Kosovo, met de ogen die kilometers in de verte staarden. Ze stak haar hand in de doos.
  


  
    'Waar komen die vandaan?' vroeg ze terwijl ze een envelop van een van de hulporganisaties uit de doos haalde.
  


  
    'Dat maakt niet uit,' zei Bosch. 'Iemand moet voor ze zorgen.'
  


  
    Ze knikte en legde de deksel zorgvuldig terug. Ze nam de doos van Bosch over, bracht hem naar haar auto en zette hem op de achterbank. Voordat ze in haar auto stapte, keek ze Bosch nog een keer aan. Het leek alsof ze iets wilde zeggen, maar ze bedacht zich. Ze stapte in en reed weg. Bosch deed de klep van de kofferbak dicht en keek haar na.
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    De verordening van de adjunct-korpschef was weer eens genegeerd. Bosch deed het licht in de teamkamer aan en liep naar zijn plek aan de moordtafel. Hij zette twee lege kartonnen dozen op zijn bureau.
  


  
    Het was zondagavond laat, tegen middernacht. Hij had besloten om terug te komen en zijn bureau op te ruimen terwijl er niemand was. Hij had nog twee werkdagen op bureau Hollywood, maar wilde die niet doorbrengen met dozen inpakken en ongemeende woorden van afscheid uitwisselen met zijn collega's. Hij wilde de dag beginnen met een schoon bureau en eindigen met een drie uur durende lunch bij Musso & Frank. Hij zou afscheid nemen van degenen die ertoe deden en via de achterdeur verdwijnen voordat iemand het in de gaten had. Dat was de enige manier om het te doen.
  


  
    Hij begon met zijn dossierkast, met de moordboeken van de niet-afgesloten zaken die hem soms 's nachts wakker hielden. Hij was niet van plan ze op te geven. Hij zou eraan werken als het stil was bij Berovingen-Moordzaken. Of als hij 's avonds thuis was.
  


  
    Toen de eerste doos vol was, liep hij terug naar zijn bureau en begon hij aan de laden. Hij zag de jampot met patroonhulzen en herinnerde zich iets. Hij had de huls die hij bij de begrafenis van Julia Brasher had opgeraapt nog niet in de pot gestopt. Die huls lag op een van de boekenplanken in zijn huis. Naast de foto van de haai, die hij daar altijd zou laten staan om zichzelf eraan te herinneren wat er kon gebeuren als je de deur van je veiligheidskooi openzette. Haar vader had het goedgevonden dat hij de foto meenam.
  


  
    Bosch zette de jampot in de hoek van de tweede doos en schoof er een paar dingen tegenaan om hem op zijn plaats te houden. Hij trok de middelste la open en begon al zijn pennen, blocnotes en andere kantoorspullen bij elkaar te zoeken.
  


  
    Oude briefjes met telefonische boodschappen en talloze visitekaartjes van mensen die hij tijdens zijn onderzoeken had ontmoet, lagen verspreid door de la. Bosch bekeek ze stuk voor stuk voordat hij besloot of hij ze meenam of in de prullenbak gooide. Er bleef een stapeltje over waar hij een elastiekje om deed en dat hij toen in de doos liet vallen.
  


  
    Toen de la bijna leeg was, zag hij een opgevouwen briefje liggen. Hij pakte het en vouwde het open. Er stond een boodschap op.
  


  
    
      Waar ben je, stoere jongen?
    

  


  
    Bosch bleef er lange tijd naar kijken. Algauw dacht hij aan alles wat er was gebeurd toen hij twaalf dagen geleden met zijn auto op Wonderland Avenue was gestopt. Het deed hem denken aan wat hij aan het doen was en welke kant hij op ging. Het deed hem denken aan Trent en Stokes, en vooral aan Arthur Delacroix en Julia Brasher. Het deed hem denken aan wat Golliher had gezegd terwijl hij de botten van moordslachtoffers van duizenden jaren geleden onderzocht. En het gaf hem het antwoord op de vraag die op het briefje stond.
  


  
    'Ik ben nergens,' zei hij hardop.
  


  
    Hij vouwde het briefje dicht en deed het in de doos. Hij keek naar zijn handen, naar de littekens op zijn knokkels. Hij liet de vingertoppen van de ene hand over de littekens op de andere gaan. Hij dacht aan de inwendige littekens van het stompen tegen bakstenen muren die je niet kon zien.
  


  
    Hij had altijd geweten dat hij zonder zijn werk, zijn penning en zijn roeping verloren zou zijn. En op dat moment kwam hij tot het besef dat hij mét dat alles evengoed verloren was. Het kon er zelfs de oorzaak van zijn. Dat wat hij altijd het meest nodig had gehad, was hetzelfde wat een muur tussen hem en het normale leven had opgetrokken.
  


  
    Bosch nam een besluit.
  


  
    Hij haalde het leren mapje met zijn penning uit zijn achterzak. Hij trok zijn legitimatie achter het plastic venstertje vandaan, maakte zijn penning los en ging met zijn duim over de letters van het woord 'rechercheur'. Het voelde aan als de littekens op zijn knokkels.
  


  
    Hij legde de penning en legitimatie in zijn bureaula. Toen haalde hij zijn dienstwapen uit de holster, bleef er lange tijd naar kijken en legde het ten slotte ook in de la. Hij schoof de la dicht, draaide hem op slot en haalde de sleutel eruit.
  


  
    Bosch stond op en liep door de teamkamer naar het kantoor van Billets. De deur was niet op slot. Hij legde de sleutel van de la en die van zijn dienstauto op haar bureaublad. Als hij morgenochtend niet kwam opdraven, zou ze zeker nieuwsgierig worden en zijn bureau doorzoeken. Dan zou ze begrijpen dat hij niet terugkwam. Niet naar bureau Hollywood en ook niet naar Berovingen-Moordzaken. Hij leverde zijn penning in en ging met Code 7. Hij was klaar.
  


  
    Terug in de teamkamer keek Bosch om zich heen en voelde hij het gewicht van zijn definitieve beslissing op zijn schouders rusten. Maar hij twijfelde niet. Bij zijn bureau zette hij de ene doos op de andere en hij droeg ze naar de hal bij de ingang. Hij liet het licht in de teamkamer aan. Hij liep de hal door, duwde met zijn heup de zware voordeur open en draaide zich om naar de agent achter de balie.
  


  
    'Hé, doe me een lol en bel een taxi voor me.'
  


  
    'Oké, maar dat kan met dit weer wel even duren. Als je wilt wachten inde...'
  


  
    De voordeur viel dicht en maakte de rest van zijn woorden onverstaanbaar. Bosch liep de treden naar de stoep af. Het was een natte, kille nacht, zwaarbewolkt en er was nergens een maan te zien. Hij drukte de dozen tegen zijn borst en bleef in de regen staan wachten.
  


  


  
    
  


  Nawoord van de schrijver


  
    
  


  
    In 1914 werden bij opgravingen in La Brea in Los Angeles de botten van een vrouwelijk slachtoffer van een moord gevonden. De botten waren negenduizend jaar oud, wat de vrouw tot het oudst bekende moordslachtoffer maakte in de stad die we nu kennen als Los Angeles. De bodem blijft het verleden prijsgeven en botten naar de oppervlakte duwen, zodat wij ze kunnen bestuderen. De vondst van het tweede slachtoffer in dit boek is echter pure fictie... net als de rest van het verhaal.
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